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Tocdepbl EBponeinckoro coro3a, OCHOBHbIE 3Tambl U UCTOPUYECKME MPEANOCHUIKU ee
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FORMATION OF ALL-EUROPEAN COGNITIVE WORLD IMAGE AT THE
INTEGRATION STAGES AND ITS IMPACT
ON TRANSLATION PRAGMATICS

The article is dedicated to the studies of the all-European concept sphere of
the European Union, its main periods and historical prerequisites of its formation.
The article highlights crucial historically-based concepts of the European area and
describes the general mechanism of their revision during the social crises. In this
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regard, the author studies the possibility of reproducing the pragmatic effect in
translation as the main process of ensuring intercultural communication and the
translation adequacy achieving.

Key words: concept; European Union; integration; Christian World; Social Europe;
Victor Hugo; translation; pragmatic effect.

BeepeHue

[To3HaHue YenoBEeKOM MHpa, CPEIibl, B KOTOPO OH HAXOAUTCS, TIPOUC-
XOJMT TPH MOMOIIM OPraHOB YyBCTB U aOCTPAKTHOTO MBIIUICHUS. Takoe
Mo3HaHHe (HOPMUPYET «HEMOCPEACTBEHHYIO KapTHHY MHpPa», KOTOpas
OTHOCHUTCSI K KOHKPETHOMY 3Tally pa3BUTHUS MO3HAHUS U HAYKH, IOCKOJIBKY
OIIMPACTCsl Ha CYILECTBYIOLIME B 3TO BPEMsI METObI I03HAHUS, HAYUHYIO
napaaurMy u Hayuasie noctmkenus [[lomosa, Crepaun 2007, c. 36]. Taxk,
HETOCPeICTBeHHAs KapTUHA MUPa CTAHOBHUTCSI HCTOPHUYECKH OOYCIIOBIICH-
Hol. basupysick Ha Takom noaxone, [lomosa u CTepHUH BBIIENSIOT KOTHH-
THUBHYIO KapTHHY MHpPa, «MEHTaJIbHBII 00pa3 AeHCTBUTEIILHOCTH, chopmu-
POBaHHBIM KOTHUTHUBHBIM CO3HAaHMEM 4YeJOBEKa WJIM HapoJa B LEJIOM
U SIBJSIIOLIMNCS PE3yJAbTaTOM Kak NPsIMOTO 3MIMPHUYECKOTO OTPa’KeHUS
JCWCTBUTENILHOCTH OpPTaHAMHU YYBCTB, TaK M CO3HATEIHLHOTO OTPAKCHUS
JEHCTBUTEILHOCTH MPOIIECCE MBITIICHUS [TaM ke, c. 37].

WHbIMU coBamMu, KOTHUTHBHAs KapTHHA MUpPa — 3TO SAWHCTBO KOH-
uenTocepsl U CTEPEOTHIIOB CO3HAHUS, KOTOpble (OPMHUpPYIOTCS B pam-
Kax ompeereHHON KynbsTypbl. KoHuenrocdepa npeacrasiser cBOEro poaa
«ungopmayuonnylo 6a3y CO3HaHHUS M MBILUICHHUS YeJOBEKa» [TaM xe]. Orta
nHpOPMAITHOHHAs 0a3a aeT BO3MOKHOCTH CTPYKTYPHPOBAaTh MHpP BOKpPYT
1 (POpMHUPOBATH CUCTEMY KOHIIENITOB, KOTOPBIC TPOJOIDKAIOT PA3BHBATHCS
Y MEHSITh CBOE HAITOJIHEHUE B TCUCHHUE KU3HHU UHJIMBH/IA, YTO CTAHOBHUTCS BO3-
MOXKHBIM OJiaroiapsi CriocoOHOCTH 4enoBeKa K mo3Hanuto [baOymkun 1997;
HembsakoB 2001]. UToObI BTOpHUYHBIE SI3EIKOBBIE CHCTEMbI MOTJIN 3aKPEMHUTb,
3areyarieTb KOHIenTocdepy B KOHKPETHBIA MOMEHT BPEMEHH U BOILIOTUTH
B MarepuaJibHbIX OOBEKTaxX HEMOCPEACTBEHHYIO KOTHUTHBHYIO KapTHHY
MHPAa, YSJIOBEYECKHUI pa3yM CO31acT OIIOCPEIOBAHHYIO KAPTHHA MUPA, B CBOIO
o4epe/lb COCTOSILIYIO U3 S3BIKOBOM U XY/I0KECTBEHHOM KapTUH MHUpA.

KynbTypa M yHMBEpCabHOCTb MbILUNIEHUS

Psn BeImarommxcst KOTHUTUBUCTOB, Takux kak Jlakodd, [IxoHcoH,
BaH Jleilk W Jp., Jl0OKa3ajau, 4YTO MBIIUIEHHE YellOBEKa YHHMBEPCAJILHO,
a KaKJpId OTACNBHBIA NPEACTaBUTEIh homo sapiens MBICIUT IO TOH ke
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cxeme, uro u apyrue. Jxopmx Jlakodd BeLAETHI HEKOTOPBIE MPU3HAKU
YHHBEPCATbHOCTH MBIIIUICHHS:

1) denoBeueckoe MBIIICHUE €CTh CBOETO Poja BOIUIOUICHUE (H-
3MYECKOT0 ONbITa BOCIPHATHS MaTEPUABHOTO, T.€. «4TO CTPYKTYPHI,
00pazyolye Hally KOHIENTYaJbHYIO0 CHCTEMY, HUMEIOT CBOUM HCTOYHU-
KOM HaIll YyBCTBEHHBII ONBIT H OCMBICIISIFOTCS B €r0 TEPMHUHAX; 00Jiee Toro,
PO Hallel KOHLENTYaJbHOM CHCTEMbI HEMOCPEACTBEHHO OCHOBBIBACTCS
Ha BOCITIPUSTHH, IBM)KEHHSAX TEJla M OMbITE (PU3NYECKOTO M COLUAIBLHOTO
xapakrepa» [Jlakod¢ 2004, c. 13];

2) MbloUieHHe 00pa3HO, MOCKOJIBKY MOHSATHA, He Oazupyromuecs
HanpsIMyI0 Ha YyBCTBEHHOM OIIbITE, BBIXOJAT 38 PAMKH IPOCTOW pemnpe-
3€HTAllMU U MCHOJB3YIOT METOHUMHUIO B MeTaopy 3a CUeT CIIOCOOHOCTH
YeJoBeKa K BOOOPaKEHHIO;

3) MbIIIJICHUE — HEYTO OoJIblliee, YeM MPOCTOE ONEPUPOBAHUE CUM-
BOJIAaMH, OHO HUMEET JKOJIOTHYHYIO CTPYKTYpy; (hOopMHpOBaHUE U aJlleK-
BAaTHOCTb KOTHUTHBHBIX MPOLECCOB 3aBUCAT OT CTPYKTYPHUPOBAHUS KOH-
LEeNTyaJbHON CUCTEMBI KaK TaKOBOH M OT HEMOCPEICTBEHHBIX 3HAYCHUH
KOHIIENITOB, 3HAYHT, MBIIIUIEHHE UMEET SKOJIOTHUHYIO CTPYKTYDPY;

4) Ha OCHOBAaHUM BBILICTICPEUHCICHHBIX CBOMCTB MOTYT OBITH CO3-
JaHbl KOTHUTWUBHBIE MOJENH, CIyXKallhe OMHMCAHHIO KOHLENTYaJbHBIX
ctpykryp [Jlakodd 2004].

CrnenaB BBIBOJBI 00 YHHBEPCAJIbHOCTH KAaTETOPH3AaLMU MBIIUICHUS,
aBTOPBI MCCIIEJOBAaHMs MPEUIOKWIA CBOE IMOHUMaHHE ee BepOaau3auuu
Y CTPYKTYPH3aL1H.

C rtouku 3penus Jlakopda n [xoHcona, 60NbIIMHCTBO (yHAAMEH-
TaJIbHBIX KOHIENTOB 0a3UpyIOTCS Ha MPOCTPAHCTBEHHBIX M CTPYKTYPHBIX
MeTadopax, KOTOpbIE 00JaJal0T BHEIIHEH CHCTEMHOCTBIO, ONpPEeIsio-
HIel ee corinacoBaHHOCTb. MeTadopbl He MPOU3BOJIBHEL, & CO3JAI0TCS M3
Hamero (U3NIEeCKOro M KyJIbTYPHOTO OIbITA, UMEIOT COLMaIbHbIE OCHO-
BaHUsI, IPHYEM UMEHHO KyJIbTypa ONpelessieT, KaKue OCHOBAaHHS CTaHYT
0a30BBIMHU AJIs1 co3AaHusl MeTadopbl B TOM WM MHOM ciydae [Jlakodd,
Jxoncon 2017]. OHM MOAYEPKUBAIOT, YTO OMBIT KaK «IJIOThY» KYJIBTYpHI
¥ CaMOIO3HaHUE MHpa y’Ke BKIIOYAeT KyJIbTYPY B aKT MO3HAHHS-OIIBITA.
Kaxnas xynpTypa Oblia BBIHYXI€Ha HAHUTH COCOO B3aMMOJICHCTBOBATH
CO CpeIoi M afanTHPOBATHCS K HEH, yCTaHABIMBATh PAMKH COLUABLHO-
ro B3aMMOJEHCTBUSL W paclpelesiTh POJIM, YTOOBl CTall0 BO3MOXKHBIM
couuanbHoe PyHKIMOHUPOBAHHE.

11
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Takum 00pa3oM, BO3HHKAET BOIIPOC, YTO MOKHO CUMTATh KYJIBTYPOH,
K KOTOpO#l ObLI0 OBl CHpaBEeIUIMBO JAaHHOE YTBEPKACHUE, KAKUMH MOTYT
OBITH €€ ATarbl pa3BUTHS, reorpauIecKoe MPOCTPAHCTBO M B3aUMOAEH-
CTBHE COOOIIECTB BHYTPHU JJTAHHOTO POCTPAHCTBA.

T. B. KopenrkoBa, A. B. KopeHbKOB 0TMEUAIOT, UTO CETOAHS, KOT/Ia Ye-
JIOBEYECTBO BXOJUT B 3-€ ThICAUENIETHE, TMHTBUCTHI U TIEPEBOTUNKH HAIIPSI-
MYIO y4acTBYIOT ¥ (PUKCHPYIOT CTPEMUTENIBHOE PAa3BUTHE AUAJI0ra MEKIY
pa3nuuHbIMU IUBHIM3anusaMu (BocTok n 3anan). MeKKynbTypHasi KOMMY-
HUKAIU CTAHOBUTCA BCE BaKHEE; BCIIE 3a KOHLIETITYaIbHBIMU H3MEHEHH-
SIMH yCKOPSIFOTCS [T100aM3anus M uHTerpauus. Bcé aTo Hen30exHO BiiedeT
U SI3BIKOBBIE M3MEHEHUs. JlaHHbIe IPOIIeCCH YK€ UMETTH MECTO B UCTOPHH:
OJT0O0HBIE CIBUTH ceMHOC(hepsl MOYKHO HAWTH «Ha pyOeske I ThIc. 10 H. 3. —
I TBIC. H.3., B 310Xy (H)OPMHPOBAHMS MIECOJIOTHI HALMOHAJIBHBIX TOCY-
napetB EBpazun XVI-XIX BB. 1 MupoBbIX HMITepHii pyoexka XIX—XX BB.»
[KopenskoBa, Kopenrkos 2012, c. 73].

Uctopuueckue npeanocbiku GopMupoBaHus
o6LeeBponeiickoi KapTUHbI MUpa

ViMeHHO B MOMEHTBHI KOPEHHBIX MCTOPHYECKHX H3MEHEHWH oOre-
CTBa TOSBWINCH TaKWe TeOKYIbTypHbIe enuHHIBI, Kak «Christendom
(XpucTtuaHnckuii Mup), VYuMma (mup Hcmama), a B oCeTHUE ACCSITHIICTHS —
«Oynamitckuii Mup», New Age u T.1.» [Tam xe]. B paznuunble BpemeHa
KOHIENTHI TIOOAIN3AMH TIPeIIaraliich U CBETCKUMHU HWICONOTHIMH —
AITMHUCTUYECKAsT «OWKyMeHay, kuTaiickas «llogHeOecHas» («TSHBCS»),
naruHcknid Pax Romana, anmimo-cakconckuit Pax Britannica, «®paHirys-
CKO€ KOJIOHHMAJIbHOE TIPOCTPAHCTBOY, SIMOHCKas «Bemukas BocTouHoa3uar-
ckas cpepa B3aMMHOTO TIPOIIBETAHUS», KBCEMUPHBIN KOMMYHH3MY, «CEKY-
TAPU3M» U PS IPYTHX.

OnnuM W3 Haubojee IPEBHUX M KYJIBTYpHO OOTaThIX ITOMOOHBIX
MIPOEKTOB CTaJ MPOEKT OObeIMHEHUs EBpOMBI, HaYaao KOTOPOMY OBLIO
MTOJIOKEHO OKOJIO JIBYyX THICSYENeTHH Hazax M (popMHUpOBaHHE KOTOPOTO
MPOJIOJKAETCS U 110 CEU JIEHb.

Wnest o EBporie kak eAMHOM MPOCTPAHCTBE CYIIECTBYET Ha MPOTSIKE-
HUM cTojieTui. BniepBbie oHa nosiBunack B JIpeBHel ['penuy u BocipuHu-
MaJjach Kak reorpaduyeckast 00IIHOCTb, ¢ JIeTOBUTHIM OKeaHOM Ha CeBepe,
AtnanTrdeckuM — Ha 3anane, Cpequ3eMHbIM MOPEM Ha FOTE U C TTOCTOSH-
HO MeHstolelcs rpanuiiei Ha 3anazie. Hanpuwmep, ['eponot B «ctopumny,
HanmucaHHOM B V B JI0 H.3. MIPOBOJINJI BOCTOYHYIO TPaHUILy 1O peke JoH.
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B Te Bpemena EBpona BocnpuHMManach Kak TEPPUTOPHUS, COCEACTBYIO-
mas ¢ Asueit m Appuxoit. OHa ObUTa B OIIPEIEICHHOM CMBICIIE TTPOTHBO-
MOJIOKHOCTBIO JISCIIOTUSIM A3HMH, BbIpa3uTeneM cBoOOjabl. Takoe Boc-
MIpHUATHE, BIIPOYEM, OBICTPO M3MEHHJIOCh — CTPEMHUTEIbHBIE 3aBOCBAHUS
Anexcanpa MakeIOHCKOIO U arpecCUBHOE pacliupeHue Pumckoi mm-
MIEPUN B pa3bl pa3ABHHYIN TPaHUIIBI €BPOIENCKOrO MPOCTPAaHCTBA B yMax
AHTUYHBIX TpekoB U pumisiH. B VIII B. Mup nenutcs Ha JB€ MOJIOBUHBI —
XPHUCTHAHCKYIO U MyCYJIbMaHCKyt0. B aToT nepuoa Brnepssie apmust Kapia
Maprenna ynoMuHaercs kKak «eBpornerickas». B 800-e rr. Kapn Benukuit
CTaHOBHTCSI M3BeCTEH Kak «oTer EBporbny. O6mHocts EBponsl hopmupy-
€TCsl Ha OCHOBAaHWU PEIMTHO3HON PUHAIICKHOCTH, KOTOpAs ONpeeNsieT
ee Oymymee. B 1095 1. maumHaeTcs smoxa KPECTOBBIX IMOXOJOB. B 3TOM
roxy Ilana Yp6an Il npuzBan eBporneiickue 3eMiu 00beANHUTHCS B O60pbOe
3a Bepy. B 1453 . mponcxomuT oObeAMHCHIE PETUTHO3HOTO W TIOJTUTHYC-
CKOTO B KapTUHe Mupa —TypkH B3s1 KoHctanTuHOnoss [ABusnosa 2012].

Hauunas ¢ XIV Beka, snoxu Bo3poxkaeHusi, NOSBIsUICS LENbIA psif
pabor sipuaitmix gunocodos u aesrenel, Takux kak Coros kus3eit [Tbepa
Hro0ya npu nBope kopoist @wmmnma Kpacusoro (XIV B.), MpoekT KoOH-
denepannun eBpPOIEHCKUX TOCYIapCTB vemickoro kopois Mpxu Ilogebpa-
na (1462), «Monapxus» ¢ MpOEKTaMH «EBPOIEHCKOro equHcTBa» JlaHTte
Amursepu (1312—-1313).

Eme Oomnpliee pacnpocTpaHeHHe Hes €BpONENHCKOro eIHHCTBA I10-
nyumiia B HoBoe Bpewmsi. Torma ObUIH CO3/1aHBI TaKHE MPOEKTHI, KaK: TPY/I
reprora jie Ciomu, KOTOpeIid Obu1 coBeTHHKOM Kopostst ['erpuxa [V (XVI-
XVII BB.); mpumedarenpHoe « COYMHEHUE O HACTOSINEM U OyayIIeM MUpe
B EBpome» Yunesama [lenna (1692), kKoTOphIii OBIT MPOTECTAHTOM U OT-
4acTU JIEMOHCTPHUPOBAJ PACKON B XPUCTHAHCKOM MHpE; CTaBUIMHA MOIy-
JISIPHBIM M 00CYX/TaeMbIi BIOcencTBUU Beaymmmu Qrmocodamu «lIpo-
€KT YCTaHOBJICHHSI IOCTOSIHHOTO MHUpa B EBpore» ¢paHiry3ckoro abbara
Cen-IIsepa (1713).

VMeHHO ToTa MIMPOKO PACIIPOCTPaHIETCA KOHIICTIIINS TOTUTHYECKOM
OOIIHOCTH TOCYIAPCTB, IPUXOAUT MOHUMAHNE HEOOXOJUMOCTH CO3TaHUS
bamanca cun B EBporre.

B aror mepuon nyoOmukyercs scce Kana-XKaka Pycco «Cyxne-
HUE O BEYHOM MHUPE», B KOTOpoM (puiocod nomnepkuBaeT npoekt CeH-
Ilbepa, HO CKENTHYECKH OIEHUBAET BO3MOKHOCTh €r0 peajH3alii.
Boserep cunran EBpony «onHoW Gonbmioil pecnyOiukoi» u3-3a oOmien
pPENMTHM ¥ TPHUHIUIOB TOCYIApPCTBEHHOTO W TIOJMMTHYECKOTO TIPaBa;
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Nmmanyun Kant B Tpyne «K BeuHoMy Mupy» npemjiaran cosfaanue deme-
pamuu it obecniedeHust Bceodmero mupa. B 1814 . Cen-Cumon npena-
raeT KOHIISIIIHIO BCEOOIETro eBpOINeHCKOro mapiiaMeHTa, CO3MaHHOTO Ha
OCHOBE aHITIMHMCKOTO.

B 30-e rr. XX B. nosBisercs teopust Coeaunennsix lItaros EBpo-
IIbl, IpeUIoKeHHas uTanbsHiamu Karraneo u Maasunu. B npoekre Poc-
cud 3HaumMiach kak yactb EBpombl. IlpumedarensHo, uro Ha [lapuxckom
koHTpecce B 1849 1. 3TOT Tpym mojaepKuBaj BEIUKUAN MHCATETh AIIOXU
Buxkrop I'toro.

Co3paHue KoueBbIX 06LeeBponeiCcKUX KOHLLENTOB

[Tapmkckuii KOHTpECC BOIIEN B 4Yepedy TaK HA3BIBAEMBIX MUPHBIX
KOHTPECCOB, IEBI0 KOTOPBIX OBUIO (POpMHUpOBaHUE OOIIETO MOJIUTHYC-
CKOTO €BPONENCKOro MpoCTpaHCcTBa U mojiepkanus mupa. Ha Konrpecce
21 aBrycra 1849 1. aBTOpUTETHEIN THICaTeNb OBLT MpeacenareneM. Mimenno
TaM [roro pacckaseiBan o npoekre Coemunennbix [lItaros EBpomnel. B ero
[Mocnanum ObUTO OOpallieHHe K CaMbIM CHIILHBIM JIepPKaBaM TOTO BPEMEHH,
a uMeHHO — K Opanuuu, Aumuuy, [Ipyccun, ABctpuu, Ucnanun, Uranuwu,
Poccum). ['toro mucan: «Hactaner meHs, korma Te1, Opanius, TeI, Poccus,
Tol, MTanus, Tel, AHIINSA, Thl, [ epMaHus, — BCE Bbl, BCE HAI[MM KOHTHHCH-
Ta, HE yTpauyuBas BalllMX OTIMYUTEIBHBIX YEPT U BaIlIero... CBOeoOpasus,
BCE HEpa3phIBHO COJILETECh B HEKOEM BBICIIEM EIWHCTBE U O0Opasyere
eBporielickoe OparcTBo ... HacTaner /ieHp, KoTna Mbl BOOYHIO YBUANM JIBa
THTaHTCKUX coto3a rocymapcts — Coennnennsie Lltater Amepuku u Coemu-
nennble lltarer EBpons [[Toro 1956, c. 209].

Heckonbko mosxke B JKeneBe ObLta co3maHa MexayHapoaHas Jiura
Mupa u cBoOobl, a B bépHe m3naBancs xypHan «CoenuHennble 1lITaTs
EBporibiy.

K naganmy XX B. NPOEKT yxke Mojapa3yMeBall OIpeaesieHue «cdep
BIUSIHUSIY, U TIOTPEOOBAJICS JaKe pycCKoMy peBosonnoHepy JIbBy Tpoii-
koMy. Beriepikku u3 mpoekra cozpepkanuch U B ero «[Iporpamme mupay
[bpanunkuit 2006].

B cBoem wmccnenoBannu A. I bpanunkuii koHCTaTupyet, 4To OOII-
HOCTh EBpoOIbI HCTOpHUeCcKH 6a3upyeTcst Ha TPEX KITIOUEBBIX KOHICIITaX:

1) «KOHTHHEHT CBOOOIB», IPOCTPAHCTBO MPAB U CBOOOJ YCIIOBEKA,
MTOSIBUBIIIEECS €IIIe B MIEPHOJT TPEKO-TIEPCUICKUX BOWH, KOTOPOE IMPOTUBO-
MTOCTABIISIIOCH «a3MaTCKO» OTCTAIIOCTID;
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2) «Xpuctuanckoii EBpombl», Bo3HMKIIEH BOo BpemeHa CpexaHe-
BEKOBBSI; KOTOpas Obljla CaMOM HACTOSIIICH pecITyOIMKOM, BO TJIaBE KOTOPOH
CTOSIJT TIOHTH(HUK;

3) «commanbpHON EBponby XIX B. — TUTS PEBOTIOMUOHEPOB U JIEMO-
KparoB, KOTOPOE MPHOOPENIo OKOHYATENBHYIO POpMY BO BTOPOH MOJIOBUHE
XX B. Bo Bpems miporiecca EBpomneiickoit materpanuu [bpanumkuii 2006].

ITocnenuuii, TpeTuit, koHuenT nosisuiics Ha uznome X VIII-XIX BB.,
Korja mpousonuia Benukas ¢paHiy3ckas peBoironus, u ObLia co3gaHa
«/[lexmnapanus npas u cBoOOA rpaskaaHuHa». B 3T0 Bpemst mpou3oLuu Ko-
PEHHBIE U3MEHEHUS B COLMAIBHON, HAYYHOM, OJUTHYECKON U KYJIbTYp-
HOM Xu3HM Bceld EBponbl: Bocctanue nexkadbpuctoB B Poccuu, ABrxkeHne
3a HE3aBUCUMOCTH B MTanmum, HayqHO-TeXHUUYEeCcKas IPOMBIILITIEHHAs! PEBO-
monus B Aurnun. [lo Bceit EBporne nponcxoauiu mporecchl mepecMoTpa
MHUPONOHUMAaHUS, 3TO OPOIUIIO HOBOE JIUTEPaTypHOE TEUEHHE — POMAaH-
TH3M, IPUBEP>KEHIIBI KOTOPOTO 3aHOBO MTOCTaBHJIM BOIIPOC O MECTE YeTIOBe-
Ka B MHpe, 00 OTHOIIIEHUAX YeloBeKa ¢ borom, Bocmenu amoxy XpucTHaH-
ckoro CpeHeBEKOBbS U OCIIOPHIIN aBTOPUTET N1€pH0ia AHTUUHOCTH.

M3MeHeHust akTUBHO 3aXBaThIBAIOT €BPOIIEUCKHUE SI3bIKU: U3 [ 'epMaHun
B EBpoITy NpuXoAsT CKa3aHWs CKaHIWHABOB M CKa3KH IPEBHHUX FepMaHIIEB,
13 AHITIMM BO3BPALIAlOTCs KOraa-To (GpaHity3ckue sMObl 1 xopeu, u3 Ura-
muu 1 VicmaHuy IpUXOJST CPEIHEBEKOBBIE TBEPbIC TOITHYECKUE (POPMBI;
B0 @paHIUK NPOCHINAETCs CTApUHHAS TUISICOBast IECHS — Oajiaa, a TaKkKe
BOCIIEBAETCSI JIMYHOCTH YeloBeKa. Bc€ 3To camimock B €AMHBIN pOMaHTH-
YECKU MOTHUB LMKJIA KU3HU, BOCXOISAUIMN K XPUCTUAHCKOW TPagULIUU —
Cwmeptu u Bospoxxnenus. A.S.I'ypeBuu oTMeuaer, 4To BO BCE BpeMeHa
«CMEpTh OblIa BEIMKUM KOMIIOHEHTOM KYJBTYPBI, “OKpaHoM”, Ha KOTO-
PBI IPOSIMPOBANNCH BCE KU3HEHHbIE IEHHOCTH. OTHOIIEHNE K CMEPTH —
CBOETO pOJia dTAJIOH, HHIMKATOP XapaKTepa IUBWIN3ALNH, B BOCIIPHITHN
CMEPTHU BBIIBIISIOTCS TalHbI 4elIoBeuecKoi jnmuHocTH. CMepTh — OJUH U3
KOPEHHBIX “‘TIapaMeTpOB’ KOJUIEKTUBHOTO co3HaHus» [['ypeBuu 1992, c. 5].
3aMeTuM, 4TO B XPUCTHAHCKOM MHPE 3aKOHBI MUPO3JAHUS UMEIOT YETKO
BBIP)KEHHBIN IIUKJI, IO CHUX MOpP €KEr0JHO MOBTOPSIOIIUICS B Mpa3qHU-
Kax, KOTOpBbIE HMMEIOT JIOTMYECKYIO IOCIEN0BATEIbHOCTh M HAIPIMYIO
B3auMOCBsi3aHbl: PoxnectBo, Ycnenue u Ilacxa momHOCTBIO OOBSCHSIOT
LUK XKU3HU, CMEPTH 1 Bo3poskaeHus [Bumnesckas 2010].

MOoXHO c/ienaTh BBIBOJ, YTO €BPOIMEHCKHE MPOCTPAHCTBO BCETIa UMe-
J10 OOLIYI0 KapTUHY MUPA ¢ €IUHBIM HOHUMAHUEM KJIFOUEBbIX 711 JTF000T0
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YCJIOBCKA KOHIICIITOB: CHPAaBCIJIMBOCTH, CBO60,Z[I>I, CMEpPTH, T.€. BCUHBIX
OK3UCTCHIMAJILHBIX BOIIPOCOB YEJIOBEUCCKOM IICUXUKU — CIIpaBCJIMBOCTHU
MHpa, CMBICJIA JKU3HHU U IOIBITOK MMOHATH CMCPTh.

Me)KKyanypHa;l KOMMYHUKaLusa U B3aUMONPOHUKHOBEHUE KY/IbTyp

Ha npumepe neprona KpU3UCHOIO BpEMEHHU, a UMEHHO — DpaHIlys3-
CKOM PEBOJIIOLINUHU, HA TPOCTPAHCTBE KYJIBTYPHOIO €BPOIEHCKOrO €AMHCTBA
BO3HUKAET YCUJICHHUE JTUAJIOra MEXKIY COOOIECCTBAMU, HACCISIOIMMHU €€,
YTO BIIEUET 32 cO00H MaKCUMAaIIlbHOE B3aMMOTIPOHIUKHOBEHHUE U «BITHTHIBA-
HUEY S3BIKOBBIX ()OPM JIPYTHX SI3BIKOB, & C HUMHU M HOBOE, 0011Iee, 0CO3Ha-
HUE JaHHBIX KOHLEIITOB.

B cBsi3u ¢ 3TUM BCTaET BOMPOC O BOBMOXKHOCTHU JOCTHKEHUSI MaKCH-
MaJbHOTO TparMaTHdeckoro 3¢ dexra Mpu OCyIIEeCTBICHHH KOMMYHHKA-
LMW MEXK]Ty HOCUTEIISIMU Pa3HbBIX SI3IKOB B paMKaX 0OJIBIIIOTO €BPOTICHCKO-
ro nipoctpanctBa. Kak 3ameuan M. IO. JlormaH, npyu moOHUMaHUU TEKCTOB
B paMKax OJHOTO CO3HaHMs ONEPUPYIOT Cpaszy ABYMSI:

— CO3HAHWEM JIMCKPETHON CHUCTEMBI KOAMPOBaHHWS TeKcTa (00pasyer
TEKCT, CKJIaJIbIBasl INHEHUHBIC IIETIOYKU COCTUHEHHBIX CETMEHTOB);

— CO3HAaHWEM KOHTHHYAJIBHOCTH TEKCTa (CyIIECTBYET B MHOTOMEp-
HOM CEMaHTHYECKOM ITPOCTPAHCTBE KOHKPETHOIO TEKCTA, TAE SIEMEHTOM
3HAYECHUSI CTAHOBUTCS CaM TEKCT).

M.1O.Jlorman ytBepkaan: «OaHaKo Tr000H TOYHBINA MEPEeBOA TOA-
pa3yMeBaeT, 9TO MEeXIy €IWHUIAMH KaKUX-JTHO0O JIBYX CHCTEM yCTaHOB-
JIEHBl B3aMMHO-OJHO3HAYHbIE OTHOLLEHHUS, B PE3YJbTaTe YEro BO3MOKHO
oToOpakeHHe OTHOW CUCTEMBI Ha JPYTYI0. DTO IMO3BOJIAET TEKCT U3 OJHO-
IO si3bIKa aJIEKBaTHO BBIPA3UTh CPEACTBAMU JIPYyroro. <...> Bo3HUKaeT He
TOYHBIN TIEPEBOJ, a IPUOTU3NTENbHAS U 00YCIIOBIIEHHAs OIPEIeIEHHBIM
o0nMM /i1t 00EUX CHCTEM KYJIbTYPHO-TICUXOJOTHYECKHM M CEMUOTHYE-
CKMM KOHTEKCTOM 3KBUBAJIEHTHOCTb. MIMEHHO 3TH «HE3aKOHOMEPHBIE)
CONMKEHUS TAlOT TOYKH JJIsi BOSHUKHOBEHHUSI HOBBIX CMBICIIOBBIX CBSI3€H
Y MPUHIIMTTHATIBHO HOBBIX TEKCTOB. [lapa B3aMMHO HECOMIOCTABUMBIX 3HA-
YUMBIX AJIEMEHTOB, MEXKIY KOTOPHIMHU YCTAHABIUBACTCS B paMKaX Kako-
ro-in00 KOHTEKCTA OTHOIIICHUE aJeKBATHOCTH, 00pa3yeT CeMaHTHUCCKUM
tpom» [Jlorman 1981, c. 10].

DTO TOATBEP)KIAeT TE3UC O KPUTHUECKON BaXKHOCTH COBIAJICHUS
KYJIBTYpHO-OBITOBOH c(hephl M COLMANBHBIX MPOIIECCOB, HACTPOCHHIA, BH-
TAOINX B OOIIECTBE, IOTOMY YTO UMEHHO OHU H IMTOPOKIAIOT MaTepHUallb-
HBIW OIIBIT.
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Hawm ynanoce BeIJIeHUTH 001IME KOHLIENTHI, OAMHAKOBO TiepepadaThl-
BAaE€MbIE HOCUTEJIIMU €BPOIEHCKOM KyIbTYypbl TOW 3II0XH, CIEI0BATEIbHO,
MOJKHO CJIeJIaTh BBIBOJI O COBIAJCHUM Y HUX SIIEP JIaHHBIX KOHILIENTOB, YTO
JleJ1aeT BO3MOKHOM ITEPEBOANMOCTD KaK TAKOBYIO.

BocnpoussogmmocTb nparmMatuueckoro 3¢ gekra npu nepesoge

B aTo0ii cBsi3M Hac MHTEpeCyeT BONPOC BOCHPOM3BOAUMOCTH IparMa-
THYecKoro 3 dexra mpu mepeBoje, MOCKOIbKY HMEHHO OH M MO3BOJISET
OTPa3HTh IIIYOMHY BCEX OTTEHKOB CMBICIIOB M HIOAHCOB KapTHHBI MHUpa
ucxonHoro Tekcra. llepeBomoBensl MO-pasHOMY OIPEAEISIIOT IMOHITHE
«TrparMaTHYecKuil 3QQexT», OAHAKO OOJBIIMHCTBO M3 HHUX CBOMSTCS
K knaccuueckum omnpenenenusaM JI. C. bapxynaposa n B. H. Komuccaposa.
B teopumn JI. C. bapxynapoBa «oHO [ITparmaTrndeckoe Bo3/ieHCTBHE]| BKITIO-
yaeT B ce0s BCe BOMPOCHI, CBA3aHHBIE C PA3TNYHON CTENEHBIO TOHUMAHUS
YYaCTHUKaMHM KOMMYHHKATHBHOTO IIPOIIECCa T€X WM MHBIX 3HAKOB WM
COOOIIEHUH U ¢ pa3IMYHON UX TPAKTOBKOW B 3aBUCUMOCTH OT JIMHTBUCTU-
YECKOI'0 Y SKCTPAITMHIBUCTUYECKOTO OMNBITA YYACTHUKOB KOMMYHUKAIHI)
[bapxymapos 2013, c. 125].

C rtoukm 3penus B.H.KommccapoBa, mparmarnka mepeBoga Ipea-
CTaBJISIeT BO3JCHCTBUE HA TPOLIECC U KOHEUHBIN Pe3yNbTaT MepeBoAa Kak
nporecca. ITo BO3JACHCTBIE HEOOXOIUMO AJISI BOCIIPOU3BEICHHS ITparMa-
TUYECKOTO MOTEHI[Malla TEKCTa-OpUrHHalla U IPU3BAaHO CO3/1aTh aHAJIOTHY-
HO€ BOCIIPHSTHE PELENTOPOM IIEPEBOA, IIIe «IIParMaTUIeCKUi OTECHIIU-
aJl TEKCTa — CIIOCOOHOCTh TEKCTa OKa3bIBaTh BO3/ICHCTBHE HA PELENTOPA,
BBI3BIBATh Y HETO MHTEJJIEKTYaIbHYIO MM SMOLMOHAIBHYIO PEAKIUI0 Ha
nepeaaBaemoe coodmienue» [ Komuccapos 2011, c. 401].

CrnenoBarenbHO, ITparMaTvka MepeBojia — 3TO TMOTMBITKA CAENaTh TakK,
4yTOOBI YMTATEb MEPEBOJA CyMET YBUIETh TEKCT TEMH XK€ IVIa3aMu, YTO
U HOCHUTENb SI3bIKa-OpPUTHHANA, T.€. 9TO MOTPYKEHUE B APYTYIO KapTHHY
MUpa, B IPYTYIO KYJIBTYPHO-OBITOBYIO CPEAY, APYTOM SI3bIK i CHIILHO OTIIU-
yaromuecs UCXOJHbIE TOUKH IMOBCETHEBHOCTH. TpaANIIMOHHO BUABI Tpar-
MaTH4ECKOH aJlanTalyy [IPY EPEeBOAE UMEIOT LENH JONOIHUTE ()OHOBBIC
3HaHUsL, IepeaTh PELEnTopy MepeBoia SMOLMOHATIBHBIN ITOCHIT HCXOTHH-
Ka, TIepeaTh KOHKPETHOMY PELEeNTOpy CUTYalMI0 KOHKPETHOTO OOIIeHUs
¥ B BBICIIEM CBOEM IPOSABICHUU PEIIMTh TaK Ha3bIBAEMYIO TepeBOIYE-
CKYIO CBepX3ajady, T.€. JOCTHYb aJECKBATHOCTH IIEPEBOAA, palu KOTOPOI
MHOT/IA JOMYCTUMO U HCKaxkeHue opuruHana [Komuccapos 2002].
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MOXHO TPEeATNoNIOKUTh, YTO B UCTOPUUYECKUE KPU3HCHBIE MOMEHTHI,
KOTOpBIE TTePEKNBAET YETIOBEUECTBO, TPOMCXOIUT MAKCUMAIILHOE COMMKe-
HHUE KOHLENTOoC(ep HAPOIOB, HACEISIOMMX JaHHbIE TEPPUTOPHH, KaK Ha
YpOBHE si7jpa KOHIIENTAa, TaK ¥ ero nepudepun, B CBETE Yer0 OHU BOCIIPH-
HUMAIOTCSl HapoJaMH MakcuManbHO Onusko. [lomoOHas HamoJHEHHOCTh
OJTMTHAKOBBIM CMBICIIOM JIEaeT JOCTIDKEHHE MparMaTudeckoro s¢gexra
MaKCHUMaJIbHO BO3MOKHBIM.

Ham mpencraBnsercs, 4To JTOCTHXKCHHE MparMarudeckoro sddexra
TEKCTa OpUTHMHAJa M aJE€KBATHOCTH IEPEBOAA BO3MOXKHO TPU YCIOBHUU
TTOHUMAHUS CICTYIOMIX (HaKTOPOB:

— oOmHocTH counanbHBIX mpoueccoB EBpomel Ha pydexe XVII-
XIX BB.;

— COBIIA/ICHHS KIIIOYEBBIX KOHLIETITOB «CBOOOIHBIN KOHTUHEHT»; « XPH-
CTHAHCKWH MHpP», «colnanbHas EBporay Ha MPOTSKEHUH JONTHX BEKOB;

— (axra rIyOOKOTrO B3aMMOIPOHHKHOBEHUS SI3BIKOBBIX (hOpM €BpO-
MEHCKUX A3BIKOB HA BCEX YPOBHSIX;

— YCUJICHUS AUAJIOTa BHYTPHU €BPOIEHUCKOro MPOCTPAHCTBA;

— CO3/JIaHUd MPOEKTOB eIMHOW EBpOIIbI;

— Hanu4us oOmIell KyIbTypHO-OBITOBOW 0a3bl Ha €BPOIEHCKOM MpO-
CTpPaHCTBE.

WHTerpauma u MexXKyNbTypHasi KOMMYHUKaLMS

W3BecTHO, YTO CEroJHs MpoIecchl N00aNU3alui U MHTETPAUH MPO-
JOJDKAIOTCS M HAOMPAIOT HEBUAAHHYIO paHee CKOPOCTh: TaIlbl MHTETpa-
nuu B EBponie XX Beka NpoJBUTAIUCH TOPA3I0 OBICTPEES, YeM B TCUCHUE
JIByX MPEJbIIYIIHX ThICSYEIeTHI. YCIOBHO 3Tanbl MHTErpauu EBpocoro-
32 MOXHO pa3feiMTh Ha CIEAYIOIINE — JOBOJBHO HENPOJOIKUTENbHBIC,
HO KpaitHe 3 PpeKTHBHBIC ITAITHI:

1) cozmanne EOYC, T.e. oOmiero peiaka yriis ¥ ctanu B 1951-1957 rr;

2) cosmanne EDC, T.e. TaMoykeHHOTO COf03a M OOIIETO phIHKA TOBA-
poB B 1958-1968 rr;

3) cosmaHue MPEnIToChUIOK ISl OOBEAMHECHHSI €BPOIIEHCKUX IKOHO-
MUK B OOLIMI BHYTPEHHHH PBIHOK B 1969—-1984 15

4) HemocpeACTBEHHOE CO3Manne ENMHOTO eBPOMEeCKOTO BHY TPEHHE-
ro peiHKa B 1985-1992 rr;

5) dopmupoBaHUe U BBEICHNE €BPONEHCKOT0O IKOHOMUYIECKOTO U Ba-
JIFOTHOTO coro3a B 1991-2002 rr;

6) dopmupoBanne mpaBocyosekTHOCTH B 2007 T. [ABHIoBa 2012].
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Tak, mponecc, K KOTOPOMY €BpOIIEHIIbI IJTH BEKaMH M KOTOPBIH TPOM-
Ye BCcero 3a3Bydall nociie OpaHIry3cKoil peBOIOLNH, C PA3BUTHEM TEXHO-
JIOTHH 3aHsUT BCero okouo mstuaecstu jetT. Ceroans B EBpocoroze ocoboe
MECTO 3aBOEBBIBAET PA3BUTHE U U3yUEHHE KyJIbTYpPHBIX CBsi3eil. B HacTos-
mee Bpems KynbTypHas noiautuka EC umMeeT Tpu OCHOBHBIX HalpaBJIeHUS
pasBUTHSA:

a) pa3BUTHE HAIIMOHAJBHBIX PHIHKOB KYJIBTYPHBIX LIEHHOCTEH M Ha-
LUOHAJIBHBIX [TPOMBICIIOB;

0) commanbHas NOANEPKKA PAOOTHUKOB KyJIBTYpHOU cpephl, KOTOpas
BKJIIOYaeT (PMHAHCUPOBAHUE, TPAHTHI, IOMOIIb B CO3JJAHUU HOBBIX IIPOCK-
TOB M OOMEHa OIIBITOM;

B) coOXpaHeHHe OOIIEro eBponecKoro KyabTypHOTO HacIeIusl.

B 90-e rr. XX B. EBporneiickas KoMUCCHsI «ONpeAeTuia TpH «IIPUBH-
JIETHPOBAaHHBIX)» HAIPABICHUS KyJIbTYPHOTO JOCTOSIHUA: KHUTA U YTEHHE,
XyJI0’KeCTBEHHOE TBOpUecTBO. [lepBoe ObUIO MpencTaBIeHO MPOrpaMMoi
«Kaneiigockom», BTopoe — mporpaMMoil «ApHuan», TPEeThe — MPOrpaM-
Moit «Padarme»» [bapadanos 2008]. JlaHHBIC IPOEKTHI CBUACTEIHCTBYIOT
0 cOIMXEeHNH KOHLENTOC(ep HApO0B, O PACILIMPEHHUH SI3bIKOBOI'O B3aUMO-
NPOHWKHOBEHUS B HAILIC BPEMSL.

Hnst Poccun nanHOe COTPYOHMYECTBO M HAJa)KUBAHUE MEXKKYJIBTYP-
HOW KOMMYHUKAI[UH Takxke umMeeT ocoboe 3HaueHue: 10 mas 2005 roma
Poccust u EC yTBepaunu AOpOKHYIO KapTy, IJIaH MO Pa3BUTHIO OOLIETO
NpOCTpaHCTBa HAyKH, U 0Opa3oBaHus. HeoTbemieMol 4acThio CTpaTeruu
pas3BUTHs cTana cepa KyabTypbl U B3auMoaeicTBus. Cpeau ee OCHOBHBIX
LeJI€H U 3a/1a4 IEPEUHCIICHBI:

— CTPYKTypHUpOBaHME COTPYIHHYECTBA Mexky Poccuell u pacimmpeH-
HeIM EBpOCOIO30M B chepe pa3BUTHS KYIBTYPHI;

— PacIpoCTpaHEHUE MCKYCCTBA M KyJbTYPbl Ha TEPPUTOPUSAX CTpaH
COIVIALICHUS;

— yBeJIMUYEHHE MOOMIBHOCTH AeATeNeH KyabTYpPHOH Cpepl;

— JOCTYIHOCTh OOBEKTOB KyJBTYPHOTO HACIIEAUSI KHUTEJISIM CTpaH-
yuactHul ComamnieHus;

— YCHUJICHHE U ONpe/eIeHUE eBPONECHCKON MASHTHYHOCTH, 0a3upyro-
mielicsd Ha KJIIOUEBBIX MCTOPUUYECKH CIIOKHUBIIMXCS IIEHHOCTSIX €BpOINeH-
CKOT'O MpOoCTpaHcTBa U MeHTaiuTeTa [bapadanos 2008].

B kauecTBe OCHOBHBIX IIEHHOCTEH Ha3bIBalOTCA CBOOOJA CIIOBa,
cB00OOIa TIPEcChl, HEOThEMJIEMbIE IpaBa YEJIOBEKa, a TAKXKE SI3BIKOBOE
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U KyJbTYpHOE MHOTOOOpa3ue. IMEHHO 3TH IIEHHOCTH OMpECIICHbI KaK
NPUHIIUIIBL JESTEIPHOCTH U KU3HECTIOCOOHOCTH TPakKJaHCKOTo oOIIe-
ctBa B EBporie.

3aknoueHune

Ha ocHOBaHWM BBIIICHU3IIOKEHHOTO HaM NPEJCTABISETCS KpaliHe
BaXKHBIM JalibHEIee M3yYeHHe W PAcCMOTPEHHUE OOIeeBPONEHCKON
KapTHHBI MHUpa, e¢ 0a30BbIX MPUHIIMIIOB U OTIIPABHBIX TOUCK e POpMHU-
pOBaHUs, MCCIENOBaHUE EAMHON KOHIIENTOC(Ephl, a TaKXkKe pa3padoTka
BOIIPOCA O BO3BMOXKHOCTHU JIOCTHKCHHSI MAKCUMAJIbHO OJIM3KOTO Mparma-
THYECKOTO 3P PeKTa B IPOIECCEe MEKKYIBTYPHOH KOMMYHUKAIIUU, KOTO-
pasi iesiaeT 3Ty eBpOINeHCKy0 00ITHOCTh BOBMOXHOW, @ UMEHHO — B TIPO-
Lecce nepesoja.
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RESULTATIVE STATE AND
ITS STRUCTURAL-SEMANTIC REPRESENTATION
(on the XXt century English literature)

Thearticleis a case studythat discusses the use of English resultative constructions
as means of expressing the concept “state”. The modern vision of Construction Grammar
enables viewing a construction as gestalt which prototypically represents the concept
of “state” and its two subconcepts: resultative and non-resultative state. The article
focuses on the structural-semantic models of potential and actual resultativeness,
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licenses relative frequency of occurrence of various models and gives detailed statistic
information on the numerical distribution of simple verb structures and predicative
constructions.

Key words: Construction Grammar; grammatical construction; actual resultative
state; potential resultative state; concept; structural-semantic models; simple verb
structures; predicative constructions.

1. BeepeHue

B nanHOl cTaThe rpaMMaTUYECKHUE KOHCTPYKIMU UCCIIEIYIOTCS B pyC-
JIe TEOPUU TPAMMAaTHUKU KOHCTPYKLHMH, Takxke n3BecTHoi kak Construction
Grammar (C G) B 3apy0exHOM JTUMHTBUCTHKE. OCHOBOIOIOKHUKOM TEO-
puu cumnrtaercs Y. unmopom, TeM HE MEHee TEOpHs 3aBoeBajia OOJBIION
HMHTEpEC JINHTBUCTOB TOTO BPEMEHH M MOJIyYMiIa B JalbHEHIIEM pa3BUTHE
y l'ompn0epr u boaca [Fillmore 1989; Goldberg1995; Boas 2003]. Teopus
KOHCTPYKTHBHON I'PaMMAaTHKH — 3TO COBOKYIIHOCTb Pa3JIM4HBIX Harpas-
JICHWH JIMHTBUCTHUKH: MAJAEKHAS TPaMMaTHKa, KOTHUTHBHAsI TpaMMaTHKa,
KOTHUTHBHAs CEMAHTHKA M TEOPHs KOHIENTyalbHOH MeTadopsl. Ceroans
rpaMMaTHKa KOHCTPYKIMH paccMaTpUBaeT IpaMMaTHYeCKyl0 KOHCTPYK-
LU0 KaK KOMOMHAIIMIO CHHTAKCHYECKOTO IJIaHa BBIPAKEHUS U CEMaHTH-
YECKOro IUIaHA COIEP)KaHMs, B KOTOPOM 3HAU€HHE KOHCTPYKLHUH HE U3-
BJICKAETCS W3 CYMMBl COCTABIISIFOILMX WJIM HHBIX KOHCTPYKLHMH SI3bIKA
[Goldberg 1995]. MupIMu coBamMH, MBI HE MOXKEM IOJIyYUTh LEIOCTHOE
MIPEJICTABIICHNE O CEMAHTHKE U3 COBOKYITHOCTH 3HAYE€HUI BCEX KOMIIOHEH-
TOB KOHCTPYKIHH.

OTcrona OCHOBHBIE TOJIOKEHNSI KOHCTPYKTHBHON TPAaMMAaTHKU:

1) »neMeHTH! OIHOTO YPOBHSI HOCTOSHHO HaXOSTCS BO B3aUMOZEHi-
CTBHH C 3JIEMEHTaMH JAPYTOro ypOBHS;

2) aHauM3 Ha Pa3IMYHBIX YPOBHSIX MPOHCTEKAET HE MOCIEe0BATEIb-
HO, & OJJHOBPEMEHHO;

3) 3HaueHWE KOHCTPYKIIUU, XOTS U BBIPAKACT HAMOTHCHHE €€ KOM-
MTIOHEHTOB, CITY)KUT HE MPOCTONW CyMMOH, a Pe3ylbTaroM BCECTOPOHHETO
B3aMMOICHUCTBHSI MHOJKECTBA CBOICTB OTIEJIBHBIX 37eMEeHTOB [CopokHHa
2018].

“...Construction grammar integrates different kinds of linguistic
information — semantic, pragmatic and syntactic information among others —
in such a way that allows to determine the extent to which the different kinds
of information are related and influence each other [Boas 2003, c. 85].
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OO0 ocobeHHOCTSIX KOHCTPYKIMY boac, O[J1H 13 ITTaBHBIX IPECTaBUTE-
Jieil KOHCTPYKTHBHOM IrpaMMarrku, otMedaet: “The form of a construction
can be associated with different kinds of grammatically relevant information
that can be semantic, pragmatic, syntactic, morphological, phonological or
lexical in nature” [Boas 2003, c. 87].

VIoMsiHy ThIE HIIeH, Ha Halll B3IJIS1, HEMHUHYEMO MOJIBOSAT UCCIIEI0Ba-
TeJIel 3TOr0 HAIPaBJICHUS K PACCMOTPEHUIO KOHCTPYKIIM KaK reliTaibTa,
MPOTOTUITHYECKH PENPE3CHTUPYIONIETO KOHIETIT «COCTOSHUE», a TaKKe
JIBa €ro CyOKOHIIETITa, K KOTOPBIM OTHOCSATCSI PE3YJIBTaTUBHOE COCTOSHHE
1 Hepe3yJIbTaTUBHOE COCTOSTHUE.

Llens nmaHHOW CTaTbM — BBIBICHHE OTHOCHTENBHOH YacTOTHOCTH
yIoTpeOIeHHs CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKHX MOJIeIeH penpe3eHTaluy ce-
MaHTHKH PE3yJIbTATHBHOTO COCTOSIHUS Ha MaTepualie aHIIMHACKON Xy/10Ke-
CTBEHHOH 1po3bl XX B.

B Hamrem uccrienoBaHuK ObUIM MCIIONB30BAHBI CIEAYIONINE JINTEpa-
TYPHBIC HCTOYHUKH:

John R. R. Tolkien «The Lord of the Ring: The Fellowship of the Ringy,

John R. R. Tolkien «The Lord of the Ring: The Two Towersy,

William Golding «Lord of the Flies», Virginia Woolf «Mrs. Dalloway»,

Ethel Voynich «The Gadfly».

2. Metoponorus

Metomonorue HacTOSsIIEH CTAThbU SIBISIETCS KOTHUTHBHASL CEMaH-
THKa, TpaMMaTuka KoHCTpykiuit (Construction Grammar), CTpYKTypHO-
CEMaHTHYECKOE MOJICITUPOBAHHE.

3. 06cyxpeHune. Pesynbrathl

3.1. CmpykmypHho-cemanmuueckas peaiu3ayus
Pe3YIbMamueHoz0 COCHOAHUS

Crnemyer OTMETHUTBH, YTO KaTErOpUsi «COCTOSIHME» HE BBLAEISIACH
B OT/ICNIbHYIO KaT€rOpHIo LEJbIM psAsioM yueHbIX [Poutsma 1926; Curme
1931; Espersen 1954; Kruisinga 1932]. Ognako BbIIIenepednciIeHHbIC
ABTOPBI IPAKTUYECKH €MHOAYIIHO IEJIal0T UCKIIIOUEHNE, BKIIIOUas Ipu-
narareibHbIe ¢ IpeuKcoM a- (afresh, abed) B KaTeTOPHUIO «COCTOSTHUE
[Poutsma 1926; Espersen 1954; Kruisinga 1932, Uneum 1948]. I[Toguep-
KHBaeTCsl, YTO NpedUKe a- mpeacTaBisieT co00il peynpoBaHHBIN Bapu-
aHT MPEAJIora on, YTO UTPAJIO ONPEJICIICHHYIO POJib B JPEBHE- U CpE/IHe-
AHDIMHACKUNA MEPUOIbl PA3BUTHUS AHIJIMUCKOTO S3bIKA.
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BonbIIMHCTBO JTMHTBUCTOB BBIIGISAIOT «COCTOSHUE» B OTIACIBHYIO
KaTeTOPHIO U MPEIararoT COOCTBEHHBIE KITaCCU(DUKAIINH, KOTOPBIE OymIyT
IIpeJICTaBIICHBI HIDKE B JaHHOM ucciienoBanuu [ Vendler 1967; Ueitd 1975;
Jlaiton3 1978; CenuBepcroBa 1982].

Tak, Hanpumep, Benanep npoTHBONOCTaBHI IVIaroJibl «COCTOSHUS
(state) Tmaronam «aeHCTBU (activities), «cBepieHUs» (accomplishments),
«rponecca» (process) u «poctwxkenus» (achievements) [Vendler 1967].
[Tpu 5TOM OTMEYaeTcsi, YTO HHOT/[a BO3HUKAIOT CIIOXKHOCTH OTPEICICHUS
TOYHOH KaTeropuu IJaroa.

Bo mHOroM cxokyro kmaccupukanuio mpeaiaraet Yeid, Bbimenss
OIIPE/ICJICHHBIE CEMAHTHYECKUE KJIACCHI IVIarojoB, K KOTOPHIM OTHOCSATCS
«COCTOSIHUEY, CIIPOIIECCY, «IICHCTBHEY, IIPOIECC-IIEHCTBHEY, «COCTOSTHHE-
amMOueHTHOe» U «jercTBre-amMOueHTHoe» [Uerid 1975].

Hapsiny ¢ npyrumu muarsuctamu O. H. CenmBepcToBa MpOTHBOIIO-
CTaBIISIET «COCTOAHUE «pe3yabraty» [Vendler 1967; Uetig 1975; Jlaions
1978]. Ilpu 3TOM nemaercs akKIEeHT Ha BaKHOCTH CEMAHTUYECKOTO OKPY-
KEHUS U KOHTEKCTa BBIPAXKEHHSI COCTOSHUSA, KOTOPBIC CITyKaT JUIs OTrpa-
HUYCHUS «COCTOSIHUSD) OT «PE3YNbTAaTHBA» U «IACCUBHBIX PE3YJbTATOBY.
B «pesynpratuBax» O.H.CenuBepcToBa OTMEUaeT KaueCTBEHHOE H3Me-
HEHHME CaMOro JICHOTaTa U, KaK CJIEACTBUE, IOCTHKEHHE HEKOTO TIpeJiena,
B TO BPEMSI KaK «COCTOSTHHE» OITUCHIBACT XapaKTEPUCTHKY JEHOTATa B JaH-
HbII MOMeHT Bpemenu [CenuBepctoBa 1982, c. 123].

OTO rOBOPUT O TOM, YTO B BBIIIEYKAa3aHHBIX paboTax UMEIOTCS Mpe-
MOCBUIKY TOJIPA3ICIICHHS] «COCTOSIHUS Ha PE3yIbTaTUBHOE M HEpe3yIbTa-
THUBHOE, OJJHAKO OTCYTCTBYIOT YETKHE KPUTEPHUHU, OTPAXKAIOIINE 3TO pasze-
neHue. BriepBble J1Be B3aMMOHMCKITIOUAIOIINE TPYIIIIBI — «PE3YIETaATHBHOE
U «HEpe3yJbTaTHMBHOE» COCTOsSHUE ObLIM mpexacTaBicHbl B [CopokHHa,
Yanbapax 2018]. IIpennoxeHHoe HaMU CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYECKOE MO-
JeTMPOBaHUE MO3BOJIMIIO BBIPAOOTATh ONMPEAEICHHBIC MOAEIH PE3ysbTa-
TUBHBIX KOHCTPYKIIUH, TAKUE KaK:

[NPV (link) AP]
e.g. He hammered the metal flat

[NPV (lex) PP]
e.g. She is sinking into silence u np.

Harmre uccrnenoBanne 0CHOBBIBAETCSI HA CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYECKON
KJIaccu(UKaluy Pernpe3eHTaHTOB KOHLENTa «COCTOSHUE» B aHIJIMHCKOM
s3bike [Copokuna, Yanbapax 2018]. B cBoeil knmaccupukauuu aBTOpHI
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MOJIPA3/ICNIIIOT PE3yJbTaTUBHOE COCTOSHUE Ha JIBa BUA: aKTyalbHOE
U MOTEHIIMAIBHOE PE3YJIBTAaTUBHOE COCTOsIHUE. BUJI COCTOSHUS, KOTOPBIN
o0o03HaueH B Hanlel padore, Kak «IOTEHIIUAILHOE Pe3yIbTaTHBHOE COCTO-
STHUEY», TIPEIIoJaraeT Mmepexo, Hayauo 3TOro Mepexoyia, a He JOCTHIKE-
HUC KOHCYHOTO pEe3yibTara. AKTyaJ'II)HOCTB PE3YIbTATUBHOI'O COCTOAHUA
MIPEJIoIaracT 3aBepPIICHHOCTh COCTOSIHHSI, HACTYIHBILIErO B PE3yJIbTare
OTIPEIICIICHHOTO COOBITHS.

B Impouecce aHajm3a NMCbMCHHBIX MMAMATHUKOB HaM BCTPETHUIIUCH BCE
YETBIPE MOJICII C CEMaHTUKOHN MMOTSHIINAIBHON Pe3yaIbTaTUBHOCTH, BBIJIC-
nernsie B [Copokuna, Yambapax 2018]:

[NPV (link) AP]

e.g. The Enemy is fast becoming very strong
The scent is growing cold

[NPV (lex) NP]

e.g. Their shining branches dropped glowing flowers down upon the
astonished hobbits
The ring was getting control

[NPV (lex) PP]

e.g. Leaving the road they went into the deep resin-scented darkness of the
trees, and gathered dead sticks and cones to make a fire

It has been so growing on my mind lately

[NPV (lex) NP AP]
e.g. But perhaps it would only have made matters worse

AKTyanpbHOE pe3yJbTaTUBHOE COCTOSHUE B MPUHATON HAMH KJIACCH-
¢duKanuu moapasaesseTcs Ha B 0CHOBOIOJATAIOLINE TPYIIIBL: TPOCTHIE
TJIarOJIBHBIE KOHCTPYKIUU W KOHCTPYKIIMH C BTOPUYHON MpEIUKALHEH.
HauyneM ¢ mepBoil mOArpyIIIbl — OPOCTHIX INIArOJbHBIX KOHCTPYKIIUI.
OTMeTuM, 4TO B aHAJIM3UPYEMBIX JIUTEPATYPHBIX UCTOYHUKAX BCTPETHU-
JIUCH BCE BBIACIIEHHBIE CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKIE MOAEIIN:

[NPV (link) AP]
e.g. Then he disappeared inside with Bilbo, and the door was shut

The door was ajar
Here we will stay awhile
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[NPV (lex) PP]
e.g. Fail -even as he said the word his voice faded into silence

A sudden thought leaped into Pippin's mind

[NPV (result)]
e.g. The sound of hoofs stopped

The horses were gone

[NPV (result) PP]

e.g. The brown mat was torn to pieces

[NPV (be+Part IT) PP]
e.g. Flights of rockets were let off by him
It was a fine night, and the black sky was dotted with stars

[NPV (be+Part IT) QP]

e.g. The old hole was now being cleared a little
It was not yet forgotten that there had been a time when there was much
coming and going between the Shire and Bree
By the time Ralph finished blowing the conch the platform was crowded
His shining helm afar was seen

[NPV (be+Part II) INF]

e.g. They were very much surprised to see nothing of the kind

[NPV (be+Part IT) CLAUSE (CAUSE/COMPARISON)]

e.g. All black se was himself, too, and cloaked and hooded up, as if he did
not want to be known

[lanee paccMOTpHUM BTOPYIO MOJATPYMITY aKTyaJIbHOTO PE3yIbTaTHBHO-

IO COCTOSIHUSI — «KOHCTPYKLIMU CO BTOPUUYHOM Ipenukanuein». Ilepeiinem
K IpUMepam:
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[NPV (trans) NP AP]
e.g. He shook her hair angrily back

[NPV (trans) NP PP]
e.g. They had gone only a mile or so from the cliff

Still the last tremors of the great booming voice shook the air round him;
the half-hour; still early; only half-past eleven still
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[NPV (intrans) NP AP]
e.g. He walked his knees hardly bent

[NPV (intrans) PP]

e.g. Doom, boom, doom went the drums in the deep
Shrill went the arrow from the elven-string.

[NPV (intrans) AP]

e.g. But in the meantime, the general opinion in the neighbourhood was that
Bilbo, who had always been rather cracked, had at last gone quite mad
He walked briskly back to his hole

B namewm uccrnemoBaHNy HE BCTPETHIIUCH CIEAYIONINE CTPYKTYPHO-
ceMaHTHUYeCKrue Mojenu, Habmonaembie B [Copokuna, Yanbapax 2018]:
[NP V (intrans) NP (fake object) AP] u [NP V (intrans) NP (reflexive)
AP].

3.2. Omnocumenvnasn 4acmMomMHOCMb pacnpeoerenus
yRompeoumenbHOCIMu Penpe3enmanimnog nOMmeHyuaIbHou
U AKMYyaabHOU Pe3ynbmamueHoOCmu

B pesynbrare uccie0BaHus yIaloCh BBISIBUTH CICAYIONIYIO CTAaTH-
CTHKY yIOTPEOUTETHbHOCTH MOJIETICH, BEIPAXKAIOIINX «IOTCHIIMATBLHOE pe-
3yJBTaTUBHOE COCTOSIHUEY» M «aKTyallbHOE PE3YJIbTATUBHOE COCTOSIHUEY.
[IpencraBum JaHHBIC B MOPSIKE YOBIBaHUS 110 TpyInam (B %):

— rpymmna «IloTeHunanbHOE pe3yabTaTUBHOE COCTOSTHUEY:
[NPV (link) AP] —38.5
[NPV (lex) NP] —38.5
[NPV (lex) PP] - 22.1
— Tpynna «AKTyaJIbHOE PE3YyJIbTaTUBHOE COCTOSTHUEN:
[NPV (betPart II) PP] — 50.4
[NPV (betPart IT) QP] — 14.4
[NPV (betPart IT) INF (CAUSE)] - 7.9
[NPV (trans) NP PP] -7
[NPV (result) PP] — 3.7
[NPV (result)] — 4.1
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[NPV (link) AP] - 3.6
[NPV (trans) NP AP]-2.3
[NPV (lex) PP]—2.7

Belien3noxkeHHbIe CTATHCTUYECKUE JaHHBIE MIOKA3BIBAIOT, YTO CPENN
KOHCTPYKIMH TMOTEHIHATBHOTO PE3YJbTaTUBHOTO COCTOSHUS OKa3ajloCh
HEBO3MOXKHBIM BBIICNUTH Hauboliee YacTOTHYIO, HX YHOTPEOUTENLHOCTh
pacmpenenseTcs NpakTHIeCKH paBHOMEPHO. IIpy BbIpakeHHN aKTyalbHO-
IO Pe3yJIbTaTUBHOTO COCTOSIHUH B TOATPYTINE «IIPOCTHIE TIIArOJIbHBIE KOH-
CTPYKUUW» HanOoJiee YacTOTHOM SIBJISIETCSI KOHCTPYKLHS C MPEIJIONKHOM
rpynmoi u koMOMHanuel riarona cBs3ku U npudactus [NP V (be+Part
II) PP]. Ota ke KOHCTPYKIHUS SBISCTCS TUANPYIOMICH cpenn 0OIIero Ko-
JIMYECTBAa PENPE3eHTAHTOB AaKTYaJbHOTO pPE3YJbTAaTUBHOTO COCTOSHHUSL.
B nmoarpynne «koHCTPYKLHH CO BTOPUYHON NpeauKaLuei» Hanbomnee ya-
CTOTHOHM OKa3anach TakKe KOHCTPYKIUS, B COCTaB KOTOPOI BXOJUT TIpesi-
JoxHas rpynna u nepexoansii maroa [NP V (trans) NP PP].

Psap cTpyKTypHO-CEMaHTHYECKMX MOJEIEH OKa3auCh HHU3KOYaCTOT-
HBIMH, YIIOTPEOUTETHHOCTh KaXKI01 U3 HUX cocTtaBmuia menee 1 %. K nan-
HBIM CTPYKTYpaM OTHOCSTCS, IIaBHBIM 00pa3oM, CTPYKTYPBI C HEMIEPeXo/-
HBIMH IJIaroJaMHu:

[NP V (intrans) PP];
[NP V (intrans) NP AP];
[NP V (intrans) AP],
a TaKXKe pAJl CIETYIOIIX MOJIETCH:
[NP V (lex) NP AP];
[NP V (betPart II) CLAUSE (CAUSE/COMPARISON)].

4. BbiBOAbI

OCHOBBIBASICH Ha BBIIICH3IIOKEHHBIX CTATUCTHYECKUX AAHHBIX, MOXK-
HO OTMETHUTb, YTO HauOOJee YacTO BCTPEYAIOIIUMMCS KOHCTPYKLHMAMHU
PE3YyJIBTaTUBHOIO COCTOSIHHMSI Ha HAIIEM MaTepuaie SBISIOTCS MOMAEIH
AKTyaJbHOTO PE3yIBTaTUBHOTO COCTOSTHHA. VX KOTM4ecTBO MPHOTU3UIOCH
Kk otmeTke 94,5 %. KoHCTpyKIMN NOTEHIMAIBHOIO PE3yJIbTaTUBHOTO CO-
CTOSTHUS cocTaBWIH 5,6 % OT OOIIero KoJM4ecTBa aHATM3UPYEMbIX TPH-
MepoB. HekoTopblie cTpyKTypHO-CEMaHTHUECKUE MOJICNIN HE BCTPETUIINCH
B pabote coBcem. CieoBaTeNbHO, MPUOPUTETHON IS XyH0KECTBEHHOU
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MPO3bI YKa3aHHOTO MEpHoJia SIBUIACh CEMAHTHKA aKTyaJbHOIO pe3yJbTa-
TUBHOTO COCTOSIHUSI, T.€. 3aBEPLICHHOIO COCTOSIHUS, JOCTUTHYTOIO B pe-
3yJbTaTe ONpeeneHHoro coortus. MIHTEepec npeacTasiseT ToT Pakt, 4yTo
JUAMPYIOUIMMH IO YaCTOTHOCTU B ATOM IpyMIE OKa3bIBAIOTCS MPOCTHIE
IJ1aroJibHbIE KOHCTPYKIMU (85 %), KOHCTPYKLUI ¢ BTOPUYHOM NpeAnKarIy-
eit cymectBenHo Mmenbe (15%). JanpHeiimmeMy ncciaeJoBaHUIO TTOJIe-
KUT BHYTPEHHSS (QYHKIMOHAJIbHAS CEMAaHTHUKA PE3YJIbTaTHBHOTO COCTOSI-
HUSI U €T0 Penpe3eHTaHTOB.
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LAUGHTER IN RUSSIAN
AND ENGLISH INTERNET-COMMUNICATION

The article is devoted to laughter and laughter reactions in internet-
communication. The objective of the research is to find out their distinctive featres
and regularities in frequency, word-formation ways and semantic structure of slang
expressions used to denote laughter. As a source of material the authors use popular
online dictionaries of English and Russian slang, giving their brief description
concerning purposes, structure and principles of moderation. The subject of this
research is pragmasemantics of 5 most frequent English and Russian expressions.
The material of two unrelated languages enables to demonstrate similarities and
differences in origin, word-formation and usage of slang expressions under existing
conditions of globalization and internet-communication. The conclusion is that this
issue is relevant and needs more profound and thorough analysis of a wider range of
material from other languages as well.

Key words: laughter; internet-communication; slang; online dictionary;
communication reaction.

BeepeHue

B nponomkeHnne TeMbl cMexa B pa3HBIX sA3bIKaX MBI perIMian oOpa-
TUTBCS K PEIIPE3SHTALNN 3TOTO SBJICHU B cleHre. Takoil HHTepecC BbI3BaH,
BO-TIEPBBIX, TEM, YTO COBPEMEHHOE CIIOBOYTIOTPEOICHIE XapaKTepu3yeTcs
«3HAUNTEIHLHOU TIEPECTPOHKON (HYHKITHOHATBHO-CTIIINCTUYICCKUX PErH-
CTPOB» U «aKTHBHBIM IIPOHUKHOBEHHEM COIIMOJIEKTHOM JIEKCUKH B OOIIYIO
peun» [Jlykamaner 2012, c. 28]. Bo-BTOpBIX, H3yUeHUE 5KHUBOTO HAPOTHO-
IO CIIOBOTBOPYECTBA KaK TaKOBOTO IPEICTABIACTCS aKTyaJhbHBIM BOIIPO-
COM JUI JIMHTBUCTHYECKOW HAyKH, MOCKOJIbKY IO3BOJSET OTCIEKHBATH
HOBEHIINE KYJIbTYPHO-SI3bIKOBBIE TEHICHIIUH.

B nenTtpe Hamero BHUMaHuUs — CIIOBOOOpa30BaTeIbHBIC MOJICIH U Ce-
MaHTHYECKHE TPOIECCHl B CIEHTOBBIX BBIPAKEHUSIX, O0003HAYAIONIUX
CMEXOBbIE€ JICUCTBUS B AHIIMHCKOM M PYCCKOM si3bikax. Ilom cieHrom
MBI TIOHUMaeM BECh IUIACT HECTAHAAPTHOW JIEKCHKH (32 MCKIIOYCHHEM
00CIIEHHOH ), NCTIOJIb3yeMOl B He(hOpMaIbHOM KOMMYHUKAIMH, B YaCTHO-
CTH B UHTEPHET-OOIICHUH.

B xauectBe MaTepuana B IByX S3bIKaxX MCIOJIh30BaHbBI OHJIAH-CIIOBAPH
CJIEHTa, WJIH CJICHTOBBIE HHTEPHET-CIIOBAPH, — OTHOCHUTENIFHO HOBOE SIBJICHNE
B JISKCUKOTpadiH, KOTOPOE JIMIIb B MOCIECAHNE HECKOIBKO JIET CTallo pac-
CMaTpUBaThCSl COLMOJICKTOIOTaMH KaK IOJHONPABHBIN JIeKCHUKOTpaduye-
ckuii ucrounuk [boriko 2010; Jlykamanen 2012; 3axaposa, I1lysaesa 2014;
Tapca 2014], cOOpHUK «AKTyanbHbIE STHOS3BIKOBBIE M STHOKYJBTYpPHBIC
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npobnemsl coBpemeHHocTH» (2017) m ap. Camble W3BECTHBIE M3 HUX JUIS
PYCCKOTO sI3bIKa — CIIOBAPH, pa3MeIleHHbIe Ha caiitax [CrnoBoHoBo. OHIaiiH-
cioBapb coBpemenHoi siekcnkn URL; OnmaifH-clI0Baph MOJIOISKHOTO CIICH-
ra Teenslang URL; CnoBobopr. Hapomasrii croBaps pycckoro si3pika URL]
1, CO3[IAHHBIE 110 aHAJIOTHH C aHIIOA3bIYHBIME crioBapsiMu, Word Spy u Urban
Dictionary [Word Spy Dictionary URL; Urban Dictionare URL]. B nacto-
AIeH CTarbe W3 aHIIMICKUX HMCTOYHMKOB TaKKe HCIONB3YIOTCS JIaHHbIC
onnaii-cioapedt [Online Slang Dictionary URL; Urban Thesaurus URL;
Your Dictionary. Thesaurus URL]

YacToTHble f3bIKOBbIe €AUHULLbI CMEXA B aHI0A3bIYHOM UHTEPHET-C/IeHre

Camplif TOMYISIPHBIN W HACBIMIEHHBIH pecypce cienra — 3to Urban
Dictionary u Urban Thesaurus. [lo 3anpocy laugh (cmex/cmesmbcs)
MOJIb30BaTENb IOYYaeT OrPOMHOE KOJIHMYECTBO CJIOB, BBIPaKCHHUH,
ab0peBHaTyp ¢ OOIIMM 3HAYEHHUEM CMeXa WM KaKuM-JIM0o 00pa3oM OT-
HOCSIIITUXCS K 9TOW cMBICTIOBON obacTu. Kak yTBepKaaroT camu co3mare-
nu Urban Thesaurus, Mtk caMbIX TOMYJISPHBIX CIICHTOBBIX BBIPAKEHUH CO
sHauenueM laugh — lol, heh, jaja, lolp v bwahaha' (urbanthesaurus.org/
synonyms/laugh). Cymectpyer eme 1281 CHHOHUM JaHHOH JIEKCEMBI, HO
CpeAM HUX BCTPEYAIOTCSl «KOHLETITHI, UJICH WM CJIOBA, JIUIIb OTHOCSIIHE-
cs K laugh (BO3BMOXKHO, KOCBEHHO)» (urbanthesaurus.org/synonyms/laugh).

Pecypc Urban Dictionary 0bu1 co3fan B 1999 1. AapoHom [Irkxemom
(Aaron Peckham) m «3amymbIBajcsi Kak coOpaHHE ONpeneseHUH CIIOB
Y BBIPQKCHUI, OTHOCSIIUXCS K CJICHTY, SI3bIKaM dTHUYECKHX M WHBIX CyO-
KyJIBTYP U OTCYTCTBYIOILMX B CTAHJIAPTHBIX CIOBapsix» (ru.wikipedia.org/
wiki/Urban_Dictionary), XoTsi ceiiuac B HEro BKIIFOYCHBI U ONPEICICHUS
OOBIKHOBEHHBIX CJOB. [lyisi OONBIIMHCTBA JIEKCEM NPUBOAMTCS 1O He-
CKOJIBKO OITPEJICTICHUH ¢ COOTBETCTBYIOIMMHU IPUMEPAMH.

OcobenHocTs coBapHbIX ctareir Urban Dictionary B ToM, 9TO 4acTo
OHH HE TOJBKO (M HE CTOJBKO) ONPEIEISIIOT HEKOTOPOE TOHATHE, CKOJb-
KO OIKCBHIBAIOT €ro, B CBS3M C YeM Kak (opmar crareif, Tak W caMm MHOJ-
XOJl K OMHUCAHUIO SBJICHUU MOXET OBITh COBEpIIEHHO pa3HbIM. [loceTn-
tenmu caiita Urban Dictionary UMeIOT BO3MOXXHOCTH Npeajiararb HOBBIC
CJIOBapHbIe ompeseneHus: 0e3 MpeABapuTeNIbHOW PErHCTpalluyl Ha caiire,
OJTHAKO B JOKA3aTeILCTBO CBOEH TOOPOCOBECTHOCTH OHU JOJDKHBI YKa3aTh
JEUCTBYIOMNI apec IeKTPOHHON mouThl. [IpeanoskeHHbIe ClioBapHBIC

'31. u nanee nepesoy Haut. — O. [, E. I1.
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onpeneneHus nepexoniar B cobcrBeHHocTh Urban Dictionary. B Urban
Dictionary nomyckaercsi pa3MellieHHe ONpeIeIICHUI sl CIIOB M BBIpaxe-
HUH, KOTOPBIE «IPEICTABISIOT COO0 OCKOPOJICHNS 10 STHUYECKOMY, Paco-
BOMY WJIH TIOJIOBOMY TIPU3HAKY, [TPH YCIOBUH, YTO CAMH OTH OTPEICICHUS
JOJDKHBI OBITh BBIZCPIKAHBI B HEHTPATBHOM CTHIIE». 3aja4ya cloBapsi —
«(pUKCUPOBATH CYIIECTBYIOIIEE CIOBOYMOTPEOICHNE, HO HE MPOMaraH/u-
POBaTh pacoBYI0, STHUYECKYIO I HHYIO HETEPIUMOCTbY (urbanthesaurus.
org/synonyms/laugh).

KoHTposib KkauecTBa pa3meniacMod HHGOPMAIMKU OCYIIECTBISICTCS
B JIBa dTana:

1. 3aperucTprpoBaHHbIC MOJIH30BATEIH TOJIOCYIOT 32 MPHHATHE WK
OTKJIOHCHHE HOBOCO3/IaHHBIX OMPENCICHUH, KOTOpbhIe (DUKCHPYIOTCS
B CJIOBape JHIIb MOCIE MOMYYSHUS JOCTAaTOYHON pa3HOCTH TOJIOCOB «3a»
U «IpoTuB». VM He pasperiaeTcst peJaKTHPOBaHNE CYIECTBYIOIIUX 3aIH-
ceil B MacCOBOM IOPSIJIKE, a TIpeiaraTh K yIaJeHUI0 MOXKHO He OoJiee MsTH
CJIOBAPHBIX OIPEACTICHUI B CYTKHU; TIPU 3TOM y/IalleHHE ONpeIeIeHuH, 10-
Ka3aBIIMX CBOIO MOMYJSIPHOCTH B XOJIE TOJIOCOBAHHMS, HE JIOYCKACTCSI.

2. 3aomnpe/eneHus, yKe MONaBIIUe B CIIOBAPD, U MPOTUB HUX MOXKET
[IPOT0JI0COBATh 000 moceTutens caiira. Takum obpazom GopMupyercs
UX PEUTHUHT.

Wrak, cormacuo Urban dictionary, nsiTh HauO0JIee YaCTOTHBIX CJMHHUIL
BBIPKCHUSI CMEXOBOU PEAKITUU B UHTEPHET-TIPOCTPAHCTBE — [0/, heh, jaja,
lolp w bwahaha. ]Ise u3 vux lol u lolp sBnsioTCs abOpeBuarypaMu (akpo-
HUMAaMH), OCTaJbHBIC — 3BYKOTOIPAXKATEILHBIMU CIOBaMHU. J1isi Hayana
paccMoTpuM ab0OpeBHATYPHI.

AOGpeBuarypa lol oObryHO pacummdpoBbIBaiachk Kak laughing out
loud (byxe. ‘rpoMko cmesick’) wiu lots of laugh (6yxe. ‘MHOTO cmexa’)
Y UCTIOJIb30BAJIaCh B TMCbMEHHOM He()OPMaIbHOM JIEKTPOHHOM OOIICHUN
(aatsl, popymsl, meccenmkepsl, CMC u T.71.) Kak peaknus cobecenHuka
Ha YTO-IN00 CMENIHOE, T. €. KaK HEeKUi aHaJIOT YIBIOKH MM JaKe cmexa/
xoxoTa. TeM He MeHee, KaK OTMeYad U3BECTHBIH OpPUTAHCKHU JIMHIBHCT
Hasun Kpucran eme B 2001 roxy, LOL coBcem He 0053aTeIEHO UCTIONb-
3yeTcsl B CBOEM IPSMOM 3HAUCHHH, TAK K€ KaK yJAbIOKa MM YXMBUIKA HE
Bcerna uckpenuu: How many people are actually “laughing out loud”
when they send LOL? (Cxonviko odeti 0eiucmeumenbHo «2POMKO CMerom-
cay, koeoa nuuym 6 omeem LOL?) [Crystal 2001, c. 34].

[Tomp3oBarenn Urban dictionary yTBep>KIaroT, YTO B COBPEMEHHOM
YHOTpeOIEHUH JTaHHAs eTUHUIIA TPAKTHYECKN yTpaThia IepBOHAYaIbHOe
3HAUEHHE M3-32 YPE3MEPHOro HCHoib3oBaHus. CeromHs OHa SIBISIETCS,
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CKOpee, PaBHOYIITHOMW JIKYPHOU OTHHCKON U MOXKET paciin(pOBBIBATHCS
KaKk lack of laughter (Oyxe. ‘HexBaTka cMexa’), OTKPBITO HaMeKasi Ha To,
YTO MHIIYIIEMY JIHO0 BCE paBHO (M HY)KHO KaK-TO OTPEarupoBaTh, MPOCTO
4TOOBI MOJJICPIKATh Oecey), TMOO OH U3 BEKIMBOCTH MPUTBOPSETCS, YTO
€My CMEIITHO:

St.': Sorry if I'm not too cheery, my best friend just died yesterday. —
[TpocTH, MHE COBCEM HE BECEIIo, BUepa yMep MO JyUIIUH JAPYT.

WR*: lol. — A, ny na.

St.: The golden ratio is truely an intersting aspect of not only mathematics,
but art as well. — 3o10TOC CeueHne — 3T0, AEHCTBUTEIBHO, HHTEPECHOE
SAIBJICHUE HE TOJIBKO B MaTE€MaTHUKE, HO U B UCKYCCTBE.

WR: lol. — Yry (www.urbandictionary.com/define.php? term=lol).

Kpome Toro, Oymyun HarmmcaHHON ¢ BOIIPOCHUTENBHBIM 3HaKOM — [0/?,
9Ta eIUHHIA MOXET 0003HauaTh 3aMENIaTeIbCTBO MM HEIIOHWMAaHHUE
I0MOpa IpeAbIny1ei (ppas3bl coOeceTHIKA:

St.:  ...And then he says, “Your mom goes to college!” — 1 TyT oH roBoput:
«TBost MaMa uAET B LIKOITY!».

WR: lol? — U? (www.urbandictionary.com/define.php ?term=I[ol).

Wrak, npu coxpaHeHUM JaHHON E€IMHULIEH CBOEr0 UCXOJHOIO 3Ha-
geHUs («CMeX») ee yImoTpeOIcHUe MOKa3hIBacT, YTO OHAa MOKET Iepena-
BaTh Pa3MYHbIC KOMMYHHUKATUBHBIC PEaKIMU, & IMEHHO — PaBHOAYIIINC
Y 3aMeIaTeNIbCTBO.

Enuanna lolp, HecMOTpst Ha CBOIO CXOXKECTh C [ol, mpencTaBisieT 0o-
Jiee CIIOKHYIO0 enuHuIly. B cioBape oHa umeer paciiupoBky laugh out
loud please (6yks. ‘ocmeliTech TPOMKO, Ioxkanyiicra’) u laugh out loud
pending (Oyke. ‘B 0XKUJIAHUU TPOMKOTO cMexa’). B 3HaYeHUU MCXOIHBIX
CJIOBOCOYCTAHHH JICKUT MPHU3BIB K CMEXY, OJIHAKO MX YIMOTpeOlieHHe B Ka-
yecTBe aOOpeBHATYphl YKa3blBa€T Ha OTCYTCTBHUE CMEXOBOW peakiuu
U 0o0Iee CKeNTHYECKOe OTHOIIIEHHE TOBOPSIIEro K cuTyanuu. B ykaszaH-
HOM HIKE TIpUMEpPE BBIPAXKEHUE SO _funny, COTIaCHO OOBSICHEHUIO TI0JIh30-
BaTeJIeH, TiepeaeT oOpaTHoe, T. €. HAUIO UPOHUS. Lolp, B CBOIO O4epeb,
JIOTIOJTHSICT KAPTUHY.

That’s so funny. Lolp. — Ou. cmemno. O0xoxouenbest (www.urbandictionary.
com/define.php?term=Lolp).

! St. — Statement
2WR — Worthless Reply.
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OpHako mpejuiaraeTcst U Jpyrod BapuaHT AemudpoBku 3ol abope-
BUaTypsl — lol + nope, T.€. B TakoM cirydae abOpeBHaTypa NpeacTacT B Ka-
gyecTBe OneHIa (CpalieHus) ¥ O3HAYaeT, CyAs 110 UMEIOIEMYCs TIPHMEpY,
9TO-TO BPOJE COINIACHS C OTPHUIIAHHEM, COIPOBOXKIAEMOTO YIBIOKOH ITH
CMEXOM:

Person I: That will never catch on. — 310 He IpHKHUBETCSL.

Person 2: Lolp. — Hea nim [la Hu B xwucth (wWww.urbandictionary.com/
define.php?term=Lolp).

Hecmotpst Ha pasHuIly paciindpoBOK, U B TOM, U B APYTroM ciyyae lolp
nepeiaeT CKeNTUIeCKoe, HPOHUYECKOE OTHOIIIEHHE K 00CYKIaeMoii TeMe.

Heobxonnmo otMeTnTh, 4TO [0/ M lolp — CIIOKHBIE, COCTaBHBIC €IH-
HUIIBI, B KOTOPBIX 3aII(POBaHBI CIIOBOCOYCTAHMS HITH JIAXKE LIENIbIC IPe/I-
JOKEHUsI. DTH eIWHHIBI HECYT B cebe oueHb HMIMPOKYI0 WH(OPMAIHIO,
KOTOpasi mepenaeTcs Kak JIEKCHUYECKUMH 3HAaYe€HHSIMU OTHAENbHBIX CJIOB,
TaK ¥ 3HaUYCHHUSMH LIEJOCTHBIX CHHTAKCHYECKUX KOHCTPYKIIHH.

3ByKOIIOIpaXKaTeIbHble CIoBa heh, jaja u bwahaha Taxxe MMEIOT
CBOIO MAJTUTPY OTTCHKOB 3HAYCHUH.

Heh crtout BTOpPBIM IO TIOMYISPHOCTH B aHAIM3UPYEMOM CITHCKE.
[Tonk30BaresM CUUTAIOT, YTO ITO, BO-NIEPBHIX, aHasor [ol uimu roflmao (roll
on floor laughing my ass off — 6yxe. ‘kaTaroch 10 MOy OT CMEXa TakK, YTO
3an orBasnmBacrtcs’) (urbanthesaurus.org/synonyms/laugh), Ho s Tex,
KTO CUUTAET CCOSI «KPYThIM»:

heh. shut your face. — Xa. 3arkuuce (Online Slang Urban Dictionary
www.urbandictionary.com/define.php?term=heh).

OmHAKO KOPOTKOE CIIOBO /ieh BMEIIaeT B ¢e0s TOBOJILHO IITHPOKOE pas3-
HOOOpa3ne nepeaBaeMbIX CMBICIIOB. DTO MOXKET OBITh YTO-TO TTOXOXKEE Ha
nojiycMeniok half laugh — 1o, 4T0 B CTaHJAPTHOM SI3BIKE TEPENACT JICK-
cema chuckle, X0Ts HEKOTOpBIC TOJIL30BATEIIN CUUTAIOT, 4TO /ieh MOXKET
OTpaXkaTh IJIOXOC HACTPOCHUE WITH JTOCATY:

So we went to the movies together, “it was fun!” my friend told me...
All I could do is reply with a, «hehy». — [Tonun BMecTe B KHHO, U TyT OH MHE
1 TOBOPHT: «BBIIO KPyTO, HO MBI OJKHBI PACCTATHCSY . .. S TOMBKO M CMOTIa,
4yt0 XMBIKHYTH (Online Slang Urban Dictionary www.urbandictionary.com/
define.php?term=heh).

[Tpu nomoru heh MOXHO 0003HAUYUTH CBOE NPUCYTCTBUE B Oecene/
gaTe, IPU TOM, B O0IT[EM, HUKAK OTIPEJICIICHHO HE OTBETUB Ha IIPEIBLTY I
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BOTIPOC WJIM PEIUIMKY (HA Hall B3DJISA, CXOJHO C PYCCKUM MM, yey WU
aa); TaK)ke BO3MOXKHO BBIPA3UTh J0Cay WM OropuYeHue (B ATOM cirydae
heh cxomHO ¢ pycCKuM 9X). HekoTopsie IoJIb30BaTeTH CIIOBAPs OTMEYAIOT,
4TO heh B MPUHIUIIE CIIOBO-KITYCTHINIKA», KOTJA TOJIKOM HE 3HACIIb, YTO
CKa3aTh:

Jimbo: so I just said forget it and went home. — IIpocTo ckazan «3a0ymab»
1 TIOLIEJ JIOMOM.

Ace:  heh. - VYry.

Harley: heh (‘Aa’) (Online Slang Urban Dictionary www.urbandictionary.
com/define.php?term=heh).

Ecam 3T0 €10BO HaNMMCAaHO MPONUCHBIMEA OyKBaMH B COYETaHUH C BOC-
KIIATIATeIFHBIM M BOTIpOCUTENbHBIM 3HakamMu (HEH?!), To oHO mepenaet
HEY/IOBOJILCTBHE U/ FITN HEJIOTIOHNMAaHHE!

— Marcus, do you have your workbook? — Mapxk, y Te0s Mot yueOHUK?
— No... —Her.

— Well, where is it? — Torma rue?

— in my locker. — B moem mxadunxe.

—HEH?! -4YTOO?? (Online Slang Urban Dictionary www.
urbandictionary.com/define.php?term=heh).

B memoM, MOXHO cKa3arh, 4TO €QUHHIA /ef MEHBIIE KOMMYHH-
KaTUBHO HAarpyKeHa, 4eM IMpeblaynue. ITo ONH3Koe K MEXIOMETHIO
CJIOBO-«ITYCTBIIIKa», KOTOPOE B Pa3HBIX KOHTEKCTAX MOXKET MepeaaBaTh
pa3IMyYHbIC OTTCHKH HACTPOCHUS COOSCeHHKA, HAIPUMED JI0CaIy, HEYIIO0-
BOJILCTBHUE / HEJIOTIOHUMAHUE.

Urto xacaeTcs JIEKCEMBI jaja, TO TI0Ih30BATENN SAMHOMLYIITHBI B CBOUX
00BSICHEHHUSX: ATO 3BYKOTIO/IpaKaTelIbHOE CIIOBO MMEHHO B TAKOM Harmca-
HUU UCTIOJIB3YIOT HOCUTEH MCIIAHCKOTO SI3bIKa. B MCTIaHCKOM sI3BIKE 3BYK
[x] mnu [h] Ha nuceMe miepenaeT OykBa j. AHIVIOS3BIYHBIC MTOJIB30BATEIN
MpeanovYnTaroT Hanucanue haha.

A.: hey i just fell off my bike while talking to my girlfriend on the phone. —
51 TOIBKO UTO yTIal ¢ BEJIOCHUIIEAA, TIOKa TOBOPWII IO Tene(oHy co cBoeh
JIEBYLLIKOM.

B.: hahahaha (‘xaxaxaxa’).
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A (mexico): hola i just fell off my bicicleta when i1 was talking to my novia
por telefono. — Mexcukaney A.: 51 TOIBKO YTO ymaln ¢ BEIOCHIIE-
J1a, MOKa TOBOPHJI 10 TeNe(OHY CO CBOCH JEBYIIKOA.

(www.urbandictionary.com/define.php ?term=jaja).

Eme ogHO 3ByKONOpa)KaTeIbHOE CIOBO, IIMPOKO MCHOJIB3yeMOe Ha
MIPOCTOpax MEKTPOHHOTO o0mIeHus, — bwahaha. 1o nmerommmcst 00bsic-
HEHHSM MOKHO CIIeNIaTh BBIBOJ, YTO 3TO 0003HaYCHUE IPOMKOT0, TITyOOKO-
ro, xpuruioro cMmexa (deep throaty cackle), 3110paJHOrO 1 MAHUAKAJILHOTO,
XapaKTEepPHOTO, B OCHOBHOM, JIJIsi KHHOIITHBIX 3JI0/ICEB.

...the world will finally be MINE! Bwahaha! — ...u mup Oyner moum!
BYAXAXAXA!

She will be no match for me at the party; I will triumph due to my sassy
boots and my superior cup-size. Bwahaha! — OHa moMepKHET psAI0M CO MHOMU
Ha 9TOil BEYEpUHKE; 5 CMOTY 3aTMHUTH JIIOOYI0 CBOMMH KPYTHIMH IIIy3aMHu
u cynep-pa3mepoM rpyau. byaxxaxxaaa! (www.urbandictionary.com/define.
php?term=bwahaha).

Taxum O6p330M, B aHTJINICKOM HWHTCPHET-CJICHI'C MOXXCHO BBIACINUTDH
JIBa THMa 00O03HAYCHUIN CMEXOBBIX peakmmii — adbopesmarypsl (lol, lolp)
1 3BYKOIIOJIpaKaTenbHble cioBa (heh, haha, bwahaha), koTopsie pa3iu-
YarOTCS 0 CMBICIOBOM HArpy3ke M HECMOTPS Ha KAXKYIIYIOCS MPOCTOTY
MepearoT MUPOKUN CHEKTP KOMMYHHKATUBHBIX PEaKIMH W HACTPOCHUI
COOECETHUKOB.

«CmexoBble» peakuuu B PyHeTe:
CXOACTBA U Pas/IMYMUSA C aHINMUICKUM A3bIKOM

AHanu3upys caMble MOIYJSAPHBIE CMEXOBBIE HWHTEPHET-PEAKIUU
B PYCCKOM $3BIKE, MBI HCIIOJIb30BaJId CTATUCTUYECKHE JIaHHBIE CIIOBa-
ps Teenslang, ompenensieMblii ero cozaarensMu (MHUIMATOP MPOCKTa —
Tarpsra KomecHukoBa, rmaBHEIN pemaktop — Muxamn KopmoHCckuii) kak
«CJIOBapb MOJIOACKHOIO CieHray (www.teenslang.su). Uncno s3bIKOBBIX
enunul (SIE) cioBapst 1ocTaTOuHO BEJIMKO (Ha MOMEHT HallUCaHUs JaH-
HoMi ctareu — 20281 SE, npu 5TOM OH MOMONHAETCS MPaKTUUECKH KaXK bl
JIeHb; MH(POPMAIHS O CIIOBaX, TOCTYMHUBIINX 32 [TOCIEIHUE CyTKH, yKa3aHa
PAZIOM C OOIIMM KOJTMYECTBOM CJIOB Cpasy IO «IIankoiy» caiita). Ceiiuac
B €0 COCTaB BXOJUT HE TOJBKO MOJO/EKHBIN CICHT, HO U MHOTHE CJIOBa
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MOBCEHEBHOTO Pa3rOBOPHOTO YHOTPEOJICHUS, HE 3aperuCTpUpPOBAHHBIE
B aKaJeMHYECKAX HCTOYHHUKAX.

Tounas nata co3nanust npoekra Teenslang Hen3BecTHA, OTHAKO, CYs
no nHpopManuu B pazaene «O cioBape», OPHEHTUPOBOYHO €€ MOXKHO
0003Ha9nTH Kak 2007 roma: «ITOT “ciioBaph’, B CYIIHOCTH, JETCKAs UIpa,
KoTopasi anmuTcst yxxe 12 ner. Ero mpumymanu U clienany IMKOJbHUKU U3
KOMITBIOTEpHOTO KiIyOa «Cwmaiimuk». IloTtom, cTaB cTyneHTamu, OHU He-
CKOJIBKO pa3 MepenuchBaiu copT u au3aitH. OHU U Teneps UHOTA TTOMO-
TaroT, XOTS y’K€ COBCEM BBIPOCIIM — CTAJIH B3POCIBIMU MPOTPAMMHUCTAMH,
duonoramu, nu3anHepamu...» (Www.teenslang.su/about.html).

Taxol e BpIBOA MOXKHO caenarh u3 3anucu M. Kopaonckoro B «Ku-
BoM >xypHaie» oT 09.05.2008, B KOTOpoil MOXHO HAWTH U HEKOTOPHIE
pa3bsACHEHUS] OTHOCUTEIBHO MPUHLMIIOB MOAepauuu ciosaps: «BooOre
s B3SUICSA 3a OTOT CIIOBAaph HEJABHO M KOHIEMIIMIO €Ile He BBIpadOTall.
C 0oHOM CTOPOHBI, 3TO TaKoi (DOTBKIOPHBIN CIOBAPH, BO BCSIKOM Ciydae,
TakK ObLJI M3HAYAIILHO 3alyMaH, T.€. «KaK HapoJ| cKa3ain»... TOIBKO MaTIOTH
¢unsTpyeMm (He oKasbiBaeM, HO B Oase IaHHbIX coxpansieM. C Ipyroi cTo-
POHBI, HAYaIIU MTPUBOAUTH €T0 K KaKOW-TO TUIIOBOHM cTpyKkType. Kak ObITh
C OIIMOKaMH B OTIPEJIEINIIEMbBIX CIIOBAX — 3TO KaK pa3 BOIPOC U3 TPOCTHIX.
A c ommbkaMu B onpezaenenusx? I ae rpanb MexXIy TeM, Kak «HapoJ CKa-
3aI» ¥ KoppekTypoit? bymem emie Ham 3TuM aymath. [loka 3aHuMaeMcs
TeM, 4To B 0aze OyIyT XpaHUTHCS U UCXOAHBIC TEKCTHI, «KaK HapoJ CKa-
3aI», ¥ OTPENaKTUPOBAaHHBIC, U MPU HATOOHOCTH MOXKHO OyAET IOCMO-
TpeTh UCXOMHUKUY (ru-slang.livejournal.com/98423. html).

Ceituac 115t ynooctBa nonb3oBanus cinoBapeM SE u ux 3HaueHus 1aHbl
B ayi(haBUTHOM TOPSKE, TAKKE MOXKHO BOCIIONB30BATHCS ITOMCKOM, 3a]1aB
HY)KHOE€ CJIOBO, MJIM HalTH HYKHYIO MH(OpMALMIO B TEMAaTHUECKHX pPa3-
nenax. [Ipemycmorpena dopma mist moOaBieHus: ciioBa. B momomHeHnn
CJIOBapsI JIEBKCHUKOH MOKET y4acTBOBATh JIF000I mosb3oBarenb CeTu, Kak 3a-
PETUCTPUPOBAHHEIN, TaK U aHOHUMHBIH. [locre 3armaBHOTO cltoBa OOBIYHO
YKa3bIBACTCS €r0 OLIEHKA M0 Pe3yJbTaraM OHJIAH-TOJIOCOBAHMUS, 1aTa CO3-
JIaHWSI OHJIAHH-CTaThU, UM/ HUK aBTOpa (IJIs1 3aperUCTPUPOBAHHBIX ), TOJI-
koBanue SE, mpuMeps! akTyann3anuu B pedd, chepa yrnorpeOeHus B BUIE
TEroB, MHOT/IA — IPOUCXOKACHUE, CHHOHUMBI, aHTOHUMBI U BAPUAHTHI.

B pasnene «Craructuka» MOXXHO yBHJIETh CITUCOK HamOolee TOITy-
TSpHBIX cloB. Cpelu SI3bIKOBBIX €MHUII, BHIPAKAIONINX CMEXOBYIO peak-
[0, CAMBIMH YaCTOTHBIMH SIBIISIFOTCS K€K, d3d3d, JI0L, pogaums U Oyeazd.
IlepBoe BO3ZHHWKIIO B pe3yibTare OIMMOKK B S3BIKOBOM pETUCTpE: kek —
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9TO HaOpaHHAas B AHIIMHCKOW pacKiaJike aHIVIMICKas ke abOpeBuarypa
JIY, TPAHCIIUTEPUPOBaHHas OT [ul (B cBOIO odepens [ul wiu, Tounee, lulz —
HCKaxeHue ot [ols kak (POpMbI MHOXXECTBEHHOTO YHCIia CyOCTaHTHBHPO-
BaHHOTO aKpoHuma [ol).

Takum o0pa3zom, IJIsi TTOHUMaHHS OCOOEHHOCTEH CIIOBa KeKk MUMEET
CMBICJT OOpaTHThCS K CEMaHTHKE HMCKaXeHHs [ulz, KOTOpoe, MO ClIoBaM
M3BECTHOTO poccuiickoro tuHrBUCTa M. A. KpoHTay3a, BRICTyIIaeT «MeHee
YaCTOTHBIM, HO, MOXKaIyil, HE MEHEE BaXKHBIM I TOHUMAaHUS UHTEPHET-
KYJIBTYPBl U WHTEPHET-KOMMYHUKAIINI», U3HAYAILHO O3HAYas «HE TPO-
cTO “cMex”, “CMENIHO” MK “‘CMENIKH”, HO CMEX 00S3aTCIbHO KECTOKHH,
M3MIEBATEIBCKUN, CMEX HaJa KEPTBOH, BBIBEICHHOW mM3 cebs» [Kponrays
2013, c. 78]. Cxopee Bcero, MMEHHO 3TO 3HaYE€HHE JIETJIO B OCHOBY TOJIKO-
BaHUS TPAHCIUTEPUPOBAHHON CMEXOBOM PEAKLIMU KeK: KEXUIHBIA CMEX»;
«UeJIOBeK KOTOPBIM ClIeNall 4TO-TO CMEIIHOE WM TIIYTIOEe»; «IIIYMbIH H,
BO3MO)XHO, CMEIITHON YEIOBEK»:

Myoswcuuna: 51 ceronHs MOACKONb3HYIIC!

Hesywrka:  Hy To1 ek (teenslang.su/index.php?searchstr=«ex&slang=).

CymecTByeT W Jpyras BepCHs MPOUCXOXIECHUS MAAHHOTO CJIOBa —
COKpAIlleHHe OT Kekeke (KOPEHCKUI BapHaHT Xe-Xe-Xe), 0003HAYAroOIIce
B Kopee exumnbiii cmex: «BvlpakeHue “kek” HM3HAYaIbHO 00O3HAYAET
pocTo “xex”’, U pacHupOCTPAHMIOCH Oaronapsi KOMIBIOTEPHBIM HTPaM,
B KOTOPBIX KOpPEHI(bl OCOOCHHO CHJIbHBI U MHOTOYHUCICHHBI (K MPUMEDY,
Starcraft). Y>ke moToM MMOJB30BaTEIM PYCCKOSA3BIYHOTO cerMeHTa MHTep-
Hera cranu BHOCUTh B KEK pasnuunsie npyrue TpakToBKu» (feenslang.
su/index.php?searchstr=«xex&slang=). B cnopape Teenslang xex Takxke
TPAKTYeTCsl KaK «ITyCTOE CIOBO» (UTO B HEKOTOPOW CTENEHU POTHHT €To
C aHIIMUCKUM heh), MCTIONB3yeMoe, YTOOBI KaK-TO IMOJAepKarh Oecemy
WM TI0Ka3aTh, YTO MOHSII MHPOPMAIIHIO; YKa3aHUE Ha TO, YTO YEJIOBEK XO-
4YeT CMEHUTh TEMY pa3roBopa; 3HaK YAUBICHHSI, OOOPEHUS UM A0CAIbI:

— 51 Buepa kymmi koTy, a ceroHst oHa MHE Maja. — Kek, ¢ keM He ObIBaer.

— S cwen oBity! — Kexk!

— $] mamén Ha nopore aiion 5s! — U gro b1 caenan? — [lozBoHm 1pyry
BiIazenbua u nepenan reaedon. — Uro, anrenok tun? — Her, nmpocto y MeHs
yxe aiion 6, a Tax manu emé 2 Teicsan. — Kek.

— Hy uro, roroBumcs k Tecty 1o naparpady! — Mapest lIBaHOBHA, HO BEI
HaM 3a/1aBajii TOJIBKO MpounTars! — S Bcé€ 3amucana B xxypHan! Tam Hanuca-
HO: «Boryunts!» — Kek... (teenslang.su/content/KEK).
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Bropas mo momynsipHOCTH peakius a3a3d, Kak U Kek, BO3HUKIIa Ora-
rojiapsi OMOOYHOMY HAIMCAHUIO (BMECTO aXaxd), OJHAKO B JAHHOM CITy-
4ae 3TO MPOCTO OIlevaTKa, IIOCKOJIBKY Ha PYCCKOH KilaBHaType OYKBBI X H 3
Haxomstes psytoM. CortacHo cioBapro Teenslang, umeer J1Ba 3HaYCHUS:

1) emex (Hy TbI naems azazal); 2) Hacmennka (A3asa azasza, KTO-TO HE yMe-
eT BBIKIANbIBaTh!) (teenslang.su/index.php?searchstr=azazakslang=).
YeM CMEIITHEe CUTYAIIUs], TEM «UTHHHEE» BBIPAKACTCS PEAKIIUs Ha Hee:
a3asza3zasazasasa.

TpancnuTepupoBaHHas abOpeBuarypa Jioi 0003HaYaeT Psiji KOMMY-
HUKaTUBHBIX PEAKIUi, OTIMYAIOIIMXCA OT CBOEr0 OpUIMHajia B COBpE-
MEHHOM aHIJIUMCKOM si3bIKE. BO-IIEPBBIX, CIOBO JI0 CUX MOP UCHOIb3YETCS
B CBOEM IIPSIMOM 3HAUEHUHU, T. €. KCMEX, XOXOT» IIPU BbIPAKEHUU TIOJIOKU-
TEJILHBIX DMOILUI:

Cobaka Ha (hyTOOIBHOM TI0JI€, TIOJIHBIN JI0J!

Jlon! Ovensb cMelHas npe3eHTanus!
Bo-BTOpBIX, OHO BBIpaKAET HACMEIIKY:

IIpukuHbp MOW Jpyr 3amyckanl (eHBepK, HCKpBHI TOJIETEIH B CHET..
[TIOTOM ®EUBEPK CBUJI BETKY C IITULION, nruua ynana na mamm-
Hy... Mammuna 3aopana Ha Bech 1Bop! OHM co Bcex Hor OeryT... Kapode yon
(teenslang.su/content/JIOJI).

OTH 3HAYCHHUS, KaK U B CIIy4ae C KeK, UCTIONB3YIOTCS U JIJIS XapaKTe-
PUCTHUKH YEIOBEKA: CMEUHOU YYOUK WU HeYMenblil, mynou ... HeyOauHuK
(teenslang.su/index.php?searchstr=non&slang=).

Bropoe TonkoBaHue MPeANOI0KUTEILHO BOSHUKIIO 3 MAPOHOMACTH-
YeCKOro 3B(eMHU3Ma 07 B 3HAYCHUU «IOX», HE UMCIOIICIO OTHOIICHUS
K MUCXOJIHOM ab0peBUaType: mynoi, He NOHUMAOWULl 4e2o-1ubo; becmoi-
KOBbIIL, HUKYEMHBILL, HeyMenblil, Oe30apHblil, npocmeyKull 9eI0BEK:

Hy Tb1 1 51011, Hao OBLIO MPSIMO Ha INa3ax y CBOCH JIEBYIIKU TaK Ipoxa-
nyteest! (teenslang.su/content/J10JI)

Jlon ¥MeeT W 3HAUYCHHS, COBITAJAIONINE C AHTITUMUCKOM CEMaHTHKOM,
WCTOJB3YSCh, HAlPUMEP, B KadyeCcTBE JAECEMAaHTU3UPOBAHHOTO KOMIIO-
HeHTa Oecenpl: «MHOIIA JIOJN TOBOPAT, YCJBIIIAB HE CMEUIHYK IIyT-
Ky, a IPOCTO IMbITasICh TMOAJEPKATh pasroBop» (feenslang.su/index.
php?searchstr=non&slang=). BeipaxxaeT OHO 1 YIUBJICHHUE C OTTEHKOM He-
TIOBEPHSI — 3HAUCHUE, OJIM3KOE K aHTIIMICKOMY «3aMeIIaTeIbCTBY». Pecypc
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Teenslang MIpUBOAUT CJICI[yIOH.IHfI mpuMep, U3 KOTOpPOro BUAHO, YTO YEM
Ooublire YAUBJICHUC, TCM JIMHHEC FHaCHLIﬁ, YTO Ha MHUCbBMC OTPAKCHO
OOJBIIMM KOJUYCCTBOM COOTBCTCTBYIOIIUX 6YKB:

JIoooooom, Tl ipaBaa 310 caenan? Jlooood, st HE BEpIO.

I'maros poghrums, BXOASAIIUI B CIIUCOK HANOOJIEE YACTOTHBIX PYCCKUX
CMEXOBBIX peakini, o0pa3oBaH myTteM addukcaruu ot TPaHCIUTEPUPO-
BaHHOU ab0peBuarypsl ROFL (rolling on floor laughing — kamamwscs no
noJy, cMesiChb) U UCTIONB3YETCs TSl BRIPKEHHUS CIICTYIOIIUX JICHCTBHA:

1) xoxomamw, éecenumocs (st poguio ¢ e2o auya),

2) cmesmbes / Hacmexamvcs HAO Kem-mo (80m mvl €20 JHCeCmKO
poauus!);

3) eosopume umo-mmbo ¢ caprxazmom, upouuen (a s pogp-
mo. Dmo ovin pogn eoobwe-mo) (teenslang.su/index.php?searchstr=
podpnumv&slang=).

ITpumepHO Te K¢ KOMMYHHKATHBHBIC [I€TA MBI, OyTy4d HOCHUTEISIMH
PYCCKOTO SI3bIKa, MO3KEM C(OPMYITUPOBATH JJI5 3By KOMOPAKATEITEHOTO CII0-
Ba Oyeaea, XoTs Teenslang mpUBOIUT 711 HETO TOJIBKO ONHY Ie(DUHUIIAIO —
obosnauaem cmex. [Ipumep, WITIOCTPUPYIOMINNA TAaHHYIO PEAKIIHIO: «— ThI
cipiman BuepamrHioro mytky? — Jla! — W xak? — BYTAT'A!» (teenslang.
su/index.php?searchstr= 6yeaca&kslang=), Takxke, ckopee, 0003Ha4aeT He
MPOCTO UCKPEHHUI pACKATUCTBIA CMEX, & UMEET OTTEHOK UPOHHUH.

3aknoueHune

Wrak, B aHIIMICKOM M PYyCCKOM SI3bIKaX CUCTEMa 0003HAYCHUS] CMEXO0-
BOI peaKiMy B CICHIE OUCHb MOJBIKHA, CIIOKHA M OYEHb Majlo M3y4yeHa.
Kak moxkasano uccnenoBanue, B Hee BOBJICUEHBI pa3HbIC 3JIEMEHTHI, KOTO-
pble TIOIBEPKEHBI H3MEHEHHSIM, B CBSI3U C YEM IPEICTaBICHHbIC B padboTe
BBIBOJIbl HE MOTYT HOCHUTbH BCEOOBEMIIIOLINN ¥ OKOHYATEIbHBINA XapaKTep.
OnHako HECMOTPsI Ha pa3INuUe HCTOYHUKOB SI3BIKOBBIX €IMHMILL M Ha Orpa-
HUYCHHBIH MaTepuall CONOCTaBICHUS, MOJKHO [IOABECTH MHTEPECHBIE IIPE-
BapUTEIIbHBIC UTOTH. B pyccKoM si3bIke OONBIIAst 4acTh SI3BIKOBBIX CIMHHIL,
0003HAYAIONINX CMEXOBYIO PEaKIMIO, SBISIOTCS 3aWMCTBOBAHHSIMU H3
AHIJIICKOTO, HO OHH YK€ IOJBEPraloTcs 0oJiee MMPOKOMY CIOBOTBOpYE-
CTBY, UeM OpHUTHHAJBI. B 4acTHOCTH, CO3al0TCsl HOBBIE CYIIECTBUTEIBLHBIC
W TJIaroisl (Kex, poQiuTh), TOrJa KaKk B aHIIMACKOM MOIOOHOTO HE Ha-
omronaercs. C Apyroii CTOPOHBI, MPOCIIEKHUBACTCS M OOLIHOCTD, HAIPUMED
HCIIONIb30BaHKE 3BYKononpaxanus (haha, 6yeaza).
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Jannas Tema TpeOyeT ITyOOKOTO M TLIATENBHOTO aHajiu3a C MpHUBIe-
YeHrneM OOLIMPHOrO MaTepHaja, B TOM YHCIIe U3 APYTHX S3bIKOB, HAIPH-
Mep HEMELKOTO, (GpaHIly3CKOr0, HCIIAHCKOTO U Ip.
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CLUA aBnsitoTCS MMPOBbIM NIMAEPOM B MY3bIKabHOM MHAYCTPUU: UMEHHO B aHMUIA-
CKOM S13blKe ANS Nepefayn peanuiti Mupa My3blikaibHON UHAYCTPUM MOSBASETCS MHO-
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ASSIMILATION OF ENGLISH WORDS RELATED TO MUSIC
IN THE RUSSIAN AND FRENCH LANGUAGES

As the USA is a leader in music industry many new phenomena of this sphere
get English names. Both these phenomena and their names are borrowed by other
cultures and languages. The article focuses on words related to music industry which
appeared in the Russian and French languages in the last decade. The extent of their
assimilation in both languages is examined.

Key words: assimilation; adapting language; a borrowed word; graphic assimil-
ation; grammar assimilation; volume of information.

BeeaeHue

CrnoBapHbBIi COCTaB JIHOOOTO SI3bIKA SIBIISIETCS JKUBOW CHCTEMOI,
OCOOCHHO TIOJIBEPKCHHOU BIUSHUIO M3BHE. OJHUM W3 TPUMEPOB TIO-
JIOOHOTO BJIMSIHUSA SIBIISIETCS HAJW4YME B A3BIKAX 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB.
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Ha mpoTsbkeHMHM BCel HUCTOPUM Pa3BUTHSL HAIIMOHAIBHBIX SI3BIKOB CY-
IIECTBOBAJIM MEXbA3BIKOBBIE KOHTAKTHI, B PE3YNBTare KOTOPBIX S3BIKA
B Pa3HOM CTENCHM BJIMSIIN JPYT Ha Japyra. [Iporecchl miodanusamnuu, Ko-
TOpBIE XapaKTEPHBI JJII COBPEMEHHOTO MHPA, TIOPOIMIH OIpE/eIIeHHbIC
M3MEHCHMSI U B TAKOM SIBJICHMM KaK OOOraiieHue HalMOHAJILHOIO SI3bIKa
MTOCPEJICTBOM 3aMMCTBOBaHMsI. ECIIM paHbIE S3BIKOBBIE KOHTAKTHI IPO-
HCXOIUIIN B OCHOBHOM MEXKIY ABYMS SI3BIKAMU B OTPEICTICHHBI MOMEHT
UX UCTOPHUU, TO B MOCIETHEE BPEMS MOKHO TOBOPUTH O BIUSHUU OIHOTO
sI3pIKa HA MHOKECTBO JIPYTHX S3BIKOB OMHOBpeMeHHO. ONIMH 13 UCCIeno-
BaTesIel paclpoOCTPaHEHUS BIUSHUS HETIOCPEACTBEHHO aHTIIHIICKOTO SI3bI-
ka J[. Kpucran oTMeydaer, 4To «aHIIMHCKUMN SI3bIK HE TOJIBKO CTal MEXIY-
HapOJHBIM SI3BIKOM OOIIEHUS, HO M aKTUBHO MPOHUKAET BO BCE MUPOBEIC
SI3BIKM B BUJIE 3auMcTBOBaHM» [Kpucran 2001, c. 35].

OcHoBHag YacTb

CrenieHb BIMSIHHUS QHIJIUHCKOTO SI3bIKAa HA EBPOIICHCKUE SI3BIKA Ha
JTAHHBI MOMEHT Y MHOTHX JINHTBUCTOB BBI3BIBACT OMpPEJICIICHHBIC Omace-
HUA: IIOCTOSAHHO YBCIIMYMBAIOIICCCA KOJIMYCCTBO aHTVIMIIU3MOB B JaHHBIX
SI3bIKAX 3aCTaBisieT (PaHIly3CKOro JTHHrBUCTa KalibBe TOBOPUTH «O ME/I-
JICHHOM TIPEBPAILEHUH Psijia S3bIKOB EBPOTBI — NTANBSIHCKOTO, (ppaHIly3-
CKOT'0, HEMEIIKOTO U HMCIIAHCKOTO — B «JIOKAJIbHBIE (DOPMBI aHITIMICKOTOY»
[Calvet 1993, c. 144—145]. Eme oqun ¢paHIy3ckuii TUHTBUCT A. XKWTb-
ACP HACTOJIBKO BCTPEBOXKCH CHTyaHHeﬁ, YTO CUUTACT, YTO NNEPCHACBHIIICHUEC
(paHIy3CKOTO sA3bIKa aHITIMIIU3MAMU MOXET NMPUBECTH CHAYasa K «JIUHT-
BHUCTHYECKOMY CaMOyOHICTBY», a 3aTe€M H K «CaMOyOHICTBY HHTEIUICKTY-
ansHOMY» [Gilder 1996, c. 167-172].

Pycckuii sS13b1K B JaHHOM Clly4ae HeE SIBJISIETCS UCKIroUeHneM. B pam-
Kax CBOEro jamccepranuoHHoro uccienosanus C.B.BopobbeBa mpoaHa-
JU3UpOBaja paboThl psi/ia JMHIBUCTOB, 3aHUMAIOIINXCS H3YUCHHUEM 3aUM-
CTBOBAHMI U3 aHITIUHCKOIO SI3bIKa B PYCCKOM A3BIKEC U MPHUILJIa K BBIBOAY,
YTO «KOJMYECTBO HOBEUIIMX AHTIUIIU3MOB, TIOMOJIHUBIINX PYCCKHIA S3bIK
B 90-x rr. XX B. — Hagase XXI B., cocTaiseT 673 ciioBa». ABTOp IoTIep-
KHBAET, YTO PEYb UJIET HCKIFOUUTEIBHO O MPSAMBIX TPaQHUECKU OCBOCHHBIX
3aMMCTBOBAHUSX, B TO BPEMS KK THOPHU/IHbIC 3aIMCTBOBAHHSI, CO3/IaHHBIC
HEMOCPEJICTBEHHO B MPUHUMAIOIIEM SI3bIKE M3 PaHEe 3aMMCTBOBAHHBIX
CIIOBOOOpA30BATEIbHBIX JEMEHTOB, a TaKKe MMEHa COOCTBEHHBIE, 000-
3Ha4Yaronue peainu CTpaHbl A3bIKa-UCTOYHHKA, B JAHHYIO I'PYIIITY HE BXO-
1t [Bopob6nera 2009].
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AHTIMIIU3MBI MOXKHO HAWTH B JIFOOOH TeMaTndeckod oOiactu pyc-
CKOTO WJIM JTFOOOTO JIPyTroro eBpOIEHCKOTo s3bIKa. [|pyroii nccienosarens
anruiickux 3aumcTBoBaHuil K. C.3axBataeBa, paccMmarpuBasi IMpoIieccC
COBPEMEHHOTO aHIJIO-PYCCKOTO SI3BIKOBOTO KOHTAKTHUPOBAHHUS, BBIJIEISIET
OIpe/IeNICHHbIE TeMaTu4ecKue OOJIACTH, IJIe OTMEYAeTCsl Haludue OOJib-
IIOTO YHMCJIa CJIOB U CIIOBOCOYETAHUH, 3aMMCTBOBAHHBIX U3 aHTIIUHCKOTO
s3bIKa B pycCcKuil. OHU TPEICTaBICHBI B CIEIYIOIIEM CITHCKE:

— KYJBTypa: caynompek (0T aHTIL. soundtrack), cunen (0T aHi. single),
pumetix (OT aHTI. remake), sk (OT aHTIL. action);

— KOMIIBIOTEPHBIC TEXHOJIOTUH: 6ebO-kamepa (OT aHmIL. webcam),
Mmodepamop (OT aHT1. moderator), 6payzep (OT aHI. browser), KOHmMeHN-
nposatidep (0T aHTI. content provider);

— JKOHOMHUKa: Mapxemune (OT aHIIL. marketing), npomoymep (OT aHIIL.
promoter), mepuenoatizep (0T aHTI. merchandiser);

— OusHec: adsepeeiimune (OT aHII. advergaming), Openoune (OT aHII.
branding), npecennune (0T aHrI. pre-selling),

— cropt: ¢gumuec-kay6 (0T aHmnl. fitness club), 6oyrune (0T aHI.
bowling), oonune (ot auri. doping), mpancgep (0T aHrl. transfer);

— Mopa, nu3aitH: mpeno (0T aHri. trend), kacmune (OT aHII. casting),
mon-modens (ot aHri. top model) [3axBaraesa 2012, c. 401].

JlornyHO TIPENNONIOKNATh, YTO B JPYTUX SI3bIKAX TEMaTHYECKHe
00JIaCTH aKTUBHOTO PACIIPOCTPAHECHUS aHTJIMIIM3MOB SIBJISIFOTCSI IPUMEPHO
TaKHMU Ke.

OnHol U3 o01acTeN aKTUBHOTO 3aMMCTBOBAHUS U3 AHINIUKUCKOIO S3bI-
Ka, BBIJICNICHHBIX ApyruM uccienoBarenem K.C.3axBaraeBou, sBIsETCS
0071aCTh KYJIBTYPHI.

B pamkax maHHOH cTaThy HaM OBl XOTEJIOCh OCTAHOBUTHCS HA OAHOM
u3 cdep KynbTypsl — My3bike. CIIA y)xe MHOTHE TOZBI SIBIISIOTCS TUACPOM
MY3bIKaJIbHON UHIYCTPUH, IOITOMY CJIOM aHIJIOA3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHUM
10 MYy3BIKAJTbHOW TEMATHKE B JTFOOOM sI3bIKE IOCTAaTOYHO o0mmpeH. imeHHo
AHIIIUIIM3MBI UCTIONB3YIOTCS TSI UMCHOBAHUSI M ONMCAHUST MHOXKECTBEH-
HBIX MY3bIKAJIbHBIX HANPABICHUN, CTUJICH, dKAHPOB. AKTUBHBIN MPOIECC
3aMMCTBOBAHHMS CJIOB JIAHHOW TEMAaTHUKW B JIPYTHE SA3BIKU HIIET C CEPEeIH-
Hbl XX B. MHOTHE ClIOBa MOSBISAIOTCSA U YE€PE3 HECKOJIBKO JIET MCUE3aI0T
KaK B SI3bIKaX-pPEIUIMEHTaX, TAK U B CAMOM aHITIMICKOM si3bike. OTaenb-
HbIC JICKCHYECKHE CIUHUIBI OCBAWUBAIOTCS CHUCTEMOW MPUHHMAIOIIETO
sI3bIKA, ACCUMIIIMPYIOTCS U OCTAKOTCS B HEM Ha Jloirue rojbl. Hampumep,
TaKHe CIIOBA, KAK KAaHTPU», «DKA3», «MIO3UKID) YXKE 3apETUCTPUPOBAHBI
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B TOJIKOBOM cJI0Bape pyccKoro s3bIKa, BhIMylieHHOM B 2007 T, Kak cioBa,
BXOJSIIIUE B CUCTEMY PYCCKOTO s3bIKa [ TOJIKOBBII CII0Baph PyCCKOTO SI3bI-
Ka ¢ BKJIIOUEHUEM CBEJICHUI 0 mpoucxokaeHuu cios 2007].

[lenbro naHHOHN CTaTbU SBIAETCS PACCMOTPEHHE AHITIMMCKUX 3aMM-
CTBOBaHMH MY3bIKaJIbHOW TEMATHUKH, MOSBUBIIMXCS B PYCCKOM M (paH-
Iy3CKOM $3bIKaxX 3a IOcleqHee aecatmierne. MHTepecHo MpocCieauTsb,
HACKOJIbKO OBICTPO JaHHBIE JICKCUYECKHE EIMHMIBI «BKIJIIOYAIOTCSDY
B CHCTEMY JPYroro si3blka, ¥ B KaKOM CTENEHH OHM aCCHMWIMPYIOTCS
B PAaCCMaTpPUBAEMBIX SI3BIKAX.

B pamkax naHHOW paOOThI MBI OyleT PYKOBOJCTBOBAThCS KIlacCHue-
CKUM OIpeAeTICHUEM acCUMMIIIINY, chopMynupoBanHsM W. B. ApHonba:
«AcCUMMIISIIIEH 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB Ha3bIBa€TCA MPUCIOCOOICHNE
X B (POHETHYECKOM, TPaMMAaTHYECKOM, CEMaHTHYECKOM U TrpaduyeckoM
OTHOIIICHHH K CCTEME MMPUHUMAIOIIETO UX s3b1Kay [ ApHombsa 1973, ¢c. 231].

B HayuHOli IuTeparype OOLICPUHITO CYUTATh MPOLIECC ACCUMMUJIS-
WU TMaXpOHUYECKHM: OH PACTATUBAeTCs BO BpeMeHH. Tak, Hampumep,
B.M. ApucroBa, TyOOKO H3y4WBIIAs HMCTOPUIO 3aMMCTBOBAHHUS CJIOB
AQHIIMIICKOTO MPOUCXOKIEHNS B PYCCKMM fA3BIK C Hadaja YCTaHOBJIEHUS
AHIVIO-PYCCKUX UCTOPHUYECKUX CBs3eil 10 XX B., BBIIEISET TPH dTana acCu-
MUJISALINH.

IlepBelii 3Tal — BPOHUKHOGEHUE: CIOBO YK€ YHOTPEOSeTCs B peun
SI3BIKA-PELIUITUEHTa, HO €Ille TECHO CBS3aHO C SI3bIKOM, U3 KOTOPOTO MpH-
LIJIO; MOXKET COXPAHATh ONpENEeTICHHbIE 0COOCHHOCTH MCXOJHOIO S3bIKa:
(onernyeckue, MOp(HOIOTUIECKUE U T. 11.;

Bropoii atan — yceoenue: c10BO MPOYHO BXOIUT B CUCTEMY SI3bIKa-
PELMIINEHTA, IPOUCXOIUT €ro (POHETHUECKOEe, IpaMMaTHIECKOe, rpaduue-
CKoe ynopoOeHue;

Tperuii stan — yKopenenue: CIOBO ILIUPOKO YHOTPEOISETCSs, BbI-
CTyIaeT OCHOBOW JJisi TIPOLECCOB CIIOBOOOPA30BAHUS: MOXKET 00Pa30BbI-
BaThb OJIHOKOPCHHBIE CJIOBA, UCIOJIB30BATLCS B a00OpeBHaTypax, Moayyarb
HOBBIC OTTCHKHU 3Ha4eHMM [ ApucToBa 1978].

06beKT u MaTtepuan uccneposaHua

B xoze mpoBeCHHOT0 HaMU aHaJIM3a TEKCTOB IO MY3bIKAJIbHOH Te-
Martuke 3a nociuenune 10 JeT HaMu OBLI COCTaBJIEH CIHUCOK M3 12 CIOB,
3aMMCTBOBAHHBIX B PYCCKMH U (PAHI(Y3CKHU SI3BIKH W3 AHIIUHCKOTO
MMEHHO B 3TOT BPEMEHHOH OTpe30K. UTOOBI TOuHEe ONpeneanTh BpeMs
IIPOHUKHOBCHHMS JIEKCHYECKOM €IMHUIIBI B PYCCKUH SI3bIK Mbl 00OPaTHUIINChH
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k HammonansHomy kopmycy pycckoro si3bika (nanee — HKPS). B ocHos-
HOM KOpILyC€, B KOTOPBII BXOIAT NPO3aHMYECKUE MUCHbMEHHBIE TEKCThI
XVIII — nauana XXI BB., HE 3apErHCTPUPOBAHO HU OJHOTO YIIOTPEOICHUS
otoOpaHHbIX eauHull. OJHAKO B Ta3eTHOM Kopiryce coBpeMeHHbix CMU
npencrasineHbl ctatb 1990-2000-x T00B, B KOTOPHIX HAMH OBLIH Haii-
JIEHBI W MIPOAHATN3UPOBAHBI IPUMEPHI YIIOTPEOICHUS pacCMaTPHUBAECMBIX
JIEKCUYCCKUX EAMHHI]. PEKOpICMEHOM MOXHO CUYUTaTh CIOBO «MacTe-
puHr» ¢ 19-10 BXOKAEHUAMHU B 17-U TOKyMEHTAX:

Brl ke celiuac CuIe macmepure HOBOTO aJ'IB6OMa Zorge 3aKaH4YUBacCTeC. ..
(HKPS: PBK Jeiin,26.11.13).

...H KynbMUHaNMe# B paboTe HaJ 3BYKOM OBIJIO HAIlle COTPYIHHYECTBO
C aMEpHUKaHCKUMH CIIelUaIrcTaMu B oonactu macmepunea (HKPA: Komco-
monvekas npasoa, 14.09.13).

Taroke B mporpamme MacTep-KJIacchl 10 pecTaBpalllid 3BYKO3alUceH,
macmepunzy, CTyANHHOH 3BYKOPEKHCCYpE, MYy3bIKaJIbHOW >KYPHAINCTHKE
U IpoIrocupoBanmio (Anoexc: Paouokynomypa, 22.10.19).

CeemenneM u macmepuneom «COMHaMOYIBD» 3aHUMAJICS KIaBHIIHHUK
rpynnsl Anathema... (Auoexc: Onliner, 14.01.20).

Bbosnee ckpomHbIE pe3yabTaThl y €AUHULIBI «JIOHITICH», IPEACTaBIICH-
HOW B Kopmyce 9-10 BXOXAEHUSIMU B 9-u NOKyMeHTax. Psaa enunun, Ta-
KHX KaK «COHTPalTep» WIN «IalHAaID), IPEACTABICH 4—5-5 BXOXKICHUIMHU.
OcranbHble paccMaTpUBaeMble HAMHU €AMHULIBI (HAIIpUMeEp, Cailll MPOeKT,
Owu-caiin, xuaryc, 6ek-cet) BooOIIe He 3aukcrupoBanbl B HarmoHansHOM
KOpITyC€ PYCCKOTO SI3BIKA.

Heo6xomumo Takxe OTMETHTh, YTO OOJBIIMHCTBO MPECTABICHHBIX
BXOACHNNA natupoBaiuck 2013 1., ¢ ornenbHbiMU mpuMmepamu 2012 1.
¥ €JMHUYHBIMU puMepamu ynorpeonenus 2010 1. u panee:

WMenHO uX ycunus, a HE YCHJIUS MACTUTBIX 3alafHbIX MPOIIOCEPOB,
coHzpalimepos 1 KIMIIMENKEpOB (XOTs MOTOM U MX TOXKE) 3aCTaBUIIN BCEPhE3
obcyxnarb «Tary» nemyraros [ociymsl... (HKPA: Hzeecmus, 24.12.07).

«Hocuku-xypuocuxu» (1976) Jlonenaeii, ot crapuHHOro pomanca «Mpl
Ha JIofouKe Karaiucb» a0 «HocukoB-KypHOCHKOB» EmenbsHoBa. (HKPA:
Tpyo-7, 23.03.10).

B T0 e BpeMs MHOTOYHCIEHHBIE MPHUMEPHl YMOTPEOIEHUs BCeX
OTOOpaHHBIX AJSI aHAJM3a JICKCHYECKUX €IMHHUL ObUIM 3a(UKCHPOBAHbI
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C MTOMOIIBIO MOMCKOBOU cucTeMbl SIHeke. B manHOM ciiydyae Mbl HCHOJb-
30BaJIH MOJICUCTEMY «HOBOCTH.

Bepudukamus roma MOSBICHUS aHIIMICKOTO 3aWMCTBOBaHHUS BO
(bpaHITy3cKOM SI3bIKE BBI3Bajia OOJIBIIE TPYTHOCTEH, TaK KaK MPUXOJHIOCH
OPHUEHTHPOBATHCS MCKIIOYUTEIIEHO Ha MOUCKOBYIO cucTeMy WHTepHeTa.
[Ipu ananuze acCUMUIIALIIMN OTOOPAHHBIX €IWHUI] BO (PAHILY3CKOM SI3bI-
Ke Mbl He CMOIJTH 00paTtuThesi K «COKPOBUINHUIE (DPAHITY3CKOTO SI3bIKa»
(Tresor de la langue francaise informatise), KOpIycy, BKIIOYAIOIIEMY TEK-
cThl B 90 MITH CITOBOYIIOTPEOICHUH, TaK KaK B IAHHOM KOPITyCe IPE/ICTaB-
neHsl TekeThl XIX—XX BB. PaccMarprBaeMblie eMHUIIEI HE OBUTH B HUX
3apeructpupoBanbl. OOpamieHne K TOMCKOBBIM cucTeMaM VHTepHeTa
ITOMOTJIO TIOATBEPIUTH AKTHBHOE MCIIOIB30BAHUE CIIOB U3 COCTABICHHOTO
CIMCKA BO ()PAHIYy3CKOM SI3bIKE HMEHHO B TIOCJICIHEE ISCATUIICTHE.

Tanbl NMPOHUKHOBEHUSA U YCBOEHUSA

AHanm3 KOHTEKCTOB UCIIOJIb30BAHUS B PYCCKOM M (DPaAHILy3CKOM SI3bI-
Kax 0T06paHHBIX JICKCUYCCKUX CUHUIL ITOKa3aJl, YTO BCC OHU IMMOJABEPITIUCH
aCCUMUJIIAINU B Fpa(i)I/ILIeCKOM, (1)OHCTI/IT-IGCKOM " T'paMMaTH4C€CKOM ILJIaHEC.

Ecnu roBoputTh 0 TrpaduuecKoil acCUMWISILIMH, TO HCIIOJIb30BAaHHE
enuHOro andaBuTa aHNIUHCKAM U (PPAHITY3CKUM S3bIKOM YITPOIIAET MPO-
1IeCcC 3aMMCTBOBaHUS aHIIIUIM3MA, TaK KaK JISKCHUeCKasl eMHUIA HE TTpe-
TeprieBaeT HUKAKHX CYIICCTBEHHBIX M3MEHCHUIH B CBOeW rpadudueckon
(hopme. B oTmenpHBIX caydasx rpaduaeckoe n300paskeHne aHTITAIIN3MA BO
(bpaH]_IYSCKOM SI3BIKE MOYKET OBITH JOIOJIHEHO XapaKTCPHbBIMU HAACTPOY-
HBIMH U TIOJICTPOYHBIMH 3HAKAMH, KaK, HAPUMED, B CJIOBE «réuniony:

Premiére réunion du groupe Entraide (Le Télégramme, 07.11.2019).

OpnHaKo JaHHOE CIIOBO KaK MY3BIKAJIBbHBI TEPMHUH HE OBLTO HAMHU
BKJIFOYEHO B PACCMATPHUBAEMBIH CIMCOK aHTJIMIIM3MOB, TaK KaK BOIILIO
B aKTHBHOE CIIOBOYTIOTPEOIEHIE paHee O4epUEeHHOTO BPEMEHHOTO HHTEP-
Baja. [Ipoanann3upoBanHble B paMKax JaHHOW CTAaThW aHIJIMIIM3MBI HE
JIEMOHCTPHUPOBAJIM U3MEHEHUH B CBOEH rpaduueckoii hopme Mpu yrnorpe-
0J1eHNH BO (PPaHKOA3BIYHON THCbMEHHOM PEUH.

B pycckoM s3bIke Bce pPAcCMOTPEHHBIE EIUHUIBI MOABEPIIINCH
TpaHCIHUTEPAIUH, T. €. TIepe/lade 3By4aHUs] 3aMMCTBOBAaHHOTO CJIOBa OYK-
BaMH pycckoro andasuta. OgHako HaMu ObUTH 3a(pUKCHUPOBAHBI TIPHME-
pBI yoTpeOiIeHusl paccMaTpuBaeMbIX eIWHUIl Ha JIATUHHUIE U B PYCCKO-
SA3BIYHOM TEKCTE:
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Jleonapa Kosn, koToporo st nepeBojuiia, HAOOOPOT, TEHUI CyMpaYHBbIi,
HO HEBCPOATHO ITPU 3TOM YeJI0BCYHBIH. BOHJ’IOI_HCHI/Ie TOI'0, YTO MbI Ha3bIBACM
cJI0BOM singer-songwriter (Anoexc: Cub.gpm ,25.09.19).

Jxon A (p.1963) noer necHu COOCTBEHHOTO COYMHEHUSI, TO, YTO I10-
AHIIMHACKY BBIPAXKACTCSI KPATKUM Singer-songwriter, IMEeT Ha CBOEM CUETYy
HECKOJIBKO allbOOMOB... (Jnoexc. Jazz-keadpam, 07.11.19).

Wnorna maxe pukcrpoBaIvch Ciydan yoTpeOIeHus JTaHHOH eTHHH-
bl B KaBBIYKAX, YTO SBJSAETCS (POPMaIHHBIM TIOKa3aTeIeM MEPeKITIOYCHUS
S3BIKOBOTO KOJIa!

Cam Anexcanip [TapIiiiKosB ... OMpeaeNseT ®aHp CBOEro TBOPUYECTRA KaK
«Singer-songwriter» (Anoexc: Infokam.su, 14.07.19).

MoskHO OBUTO OBI IPEANONOKUTH, YTO 3aMMCTBOBAHHAS JIGKCHKA CHA-
yaJla MCIIONb3yeTCAd B TEKCTaX S3bIKA-PELIMIINEHTa B CBOEM «TPATUIIM-
OHHOM» HaNMCAaHWH, Ha JIATUHHIE, U TOJIBKO Yepe3 ONpeAeTIeHHbII Bpe-
MEHHOM OTPE30K MoJBepraeTcsi rpaguIecKoil acCCUMIIISIIIAN U TIPEICTAeT
B Buae Kupuunbl. OAZHAKO, CONIACHO IPOAHAIN3UPOBAHHOMY Mare-
pHuaily, 3TO MPEINOI0KEHNE OKa3bIBAETCSI CIIOPHBIM: BBIIETIPUBEACHHBIE
npumMeps! aatupyiores 2019 rogom. Ilpumenenne naTMHUIBI B AAHHBIX
CIIy4asx CKOpee MO3BOJISIET aBTOPY AKIIEHTHPOBAaTh BHUMAHUE HA TOM, YTO
OH aleJIMpPYyeT HEMOCPEACTBEHHO K CAaMOMY KOHIIENTY, KOTOPBIH BO3HUK
B paMKax aMEpUKaHCKOW MY3bIKaIbHOW WHAYCTPHH, U ero 00bEMY 3Have-
HUS1, KOTOPBII pean3yeTcsl B aHINIMHCKOM SI3bIKE.

B cBA31 ¢ Tem, 4yTO B paMKax MPOBEJSHHOIO aHAJIN3a Mbl II0Jarajiuch
WCKJTIOUMTENIFHO Ha TIeYaTHBIM MaTepua, Heslb3sl CAeNaTh BBIBOJIBI O CTe-
neHH (POHETHUYECKOH aCCUMUIIALIUY PacCMaTpPUBAEMbIX €ANHHIL B PyCCKOM
u (paHiy3ckoM si3bikax. [IpaBomepHo OyneT roBOpHUTH UL 00 onpese-
JICHHOH CTeTIeHH ()OHETHYECKOM aCCUMUIISIIINMA PACCMAaTPUBAEMbIX €TUHHII
PYCCKHM SI3BIKOM: aHAJIM3 [1€YaTHOIO MaTeprasa MO3BOJSET KOHCTaTHPO-
BaTh, YTO 3BYyKH aHIJIOS3BIYHON peUr, HEe XapaKTepHbIe [isl pyccKoil (hoHe-
TUYECKOM CHCTEMBI, ObITH 3aMEHEHBI PyCCKUMHU OyKBaMH U, CKOpee BCETO,
MIPOU3HOCSTCS B COOTBETCTBHH C PYCCKON apTUKYJIILMOHHOM TpajauLuei.

[epexoas kK TpaMMaTH4YeCKON ACCHMUIISILIUK, HEOOXOIUMO OTMETHUTD,
YTO BCE PACCMOTPEHHBIE EAUHUIBI 00Iaat0T YETKO BBIPAXKEHHBIMH MOP-
¢donornyeckuMu MpU3HAKaMM NPHUHAMAIOIETO s3bIka. OHU COXpaHMIIH
CBOIO YaCTEPEUHYI0 MPUHA/IEKHOCTD, CBOMCTBEHHYIO UM B SI3bIKE-UCTOU-
HHKE, HO IIOJHOCTBIO aJalTUPOBAINCH K CUCTEME PYCCKOIO M (paHIly3-
CKOT'O SI3BIKOB.
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Haan/IMep, BCC paCCMOTPCHHBIC CAMHUILIBI 06pa3y10T MHOKECTBCHHOC
YHCJIO COMIaCHO IIpaBUJIaM A3bIKA-pPCIUITUCHTA!

...jetoM B DUHISHIWNA TPOXOIUT CPa3y HECKOJIBKO KPYIHBIX POK-
(bectuBanei, 1aiHanpbl KOTOPBIX MOTYT BCET/IA YTOAUTh KaK CAMbIM UCKYIIICH-
HBIM, TaK U HauMHAOMUM cinymarensM... (HKPA: PBK Jleiinu, 11.07.12).

...€CIIM BBIHECTH 3a CKOOKH JIMCKH, 3allMCaHHbIe B cocTaBe rpymibl The
Wings, u ipoune caiio-npoexkmei. .. (Aunoexc: Iazema xyromypa, 30.10.19).

Certaines personnes ralent a cause des setlists évolutives de Radiohead
(Lesinrockuptibles, 04.06.16).

Ne blame pas les ghostwriters (My wordpress website, 30.05.2019).

B paccmarpuBaeMbIX S3bIKaxX aHTIMHACKHAE 3aMMCTBOBAHHS TTOTYYarOT
1 YETKO BBIPA)KEHHYIO KaTeropHio poja. B pycckoM si3bIke BCe 3aMMCTBO-
BaHHBIE CJIOBA U3 HAIIETO CIHMCKA SIBJISIIOTCS CJIOBAMH MYKCKOToO poaa. Bo
(paHIy3CKOM SI3BIKE TaKKe OONBIIMHCTBO MPOAHATU3UPOBAHHBIX CAMHUIL
OTHOCATCSI K MY»CKOMY POJLY:

Le hiatus s’expliquant simplement... (Télérama.fr, 9.10.19)/

«That’s What T Get» était une chanson expérimentale qui devait &tre
un B Side (Bible urbaine (Blog) 31.10.19).

OnHako cnoBo «setlisty MOMy4IHnI0 KaTeropHio )KEHCKOTo pojia:

Jay-Z et Beyoncé: la setlist énorme de leur tournée «On the... (NRJ,
7.06.18).

Apres 6 albums au compteur est-ce dur d’établir une setlist de concert?
(Vacarm.net (Blog), 9.11.19).

Oco0blit nHTEpEC BbI3Balo cioBO «line up». Hamu 6bL10 3apeructpu-
POBaHO MHOXKECTBO NMPHUMEPOB YIOTPEOIEHHs TaHHON €IMHHIBI B MYXK-
CKOM poze:

Les pointures du rap sont souvent difficiles a réunir sous un méme line-up
(Les Inrocks, 1.11.19).

Du c6té du line-up, le Marvellous Island Festival ouvrira ses portes a ...
(sortiraparis, 4.02.13).

Travis a attendu la veille de I’événement pour annoncer /e /ine up officiel
de son Astroworld Festival 2019 (Mouv, 9.11.19).
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B 10 xe BpeMs B CIICAYIOLICM MPEAJIOKCHUN JaHHOC CJIOBO COMIPOBO-
JKAACTCS HECONPECACICHHBIM APTUKIIEM Ure, a 3HAYUT, OHO KEHCKOI'O poJa:

Plusieurs scenes accueillent une line up variée qui va du Booba, Christine...
(L°Obs, 4.11.19).

OHAaKO 3TOT MPUMEP SBISACTCS SIMHCTBCHHBIM 3aPETUCTPUPOBAHHBIM
HAMH TIPUMEPOM YIOTPEOICHUsT PACCMATPUBACMOM CIMHUIIBI B KCHCKOM
porne. TakuM 00pa3oM, HaM OCTAETCS TOIBKO JIOTAIBIBATHCS, SBISETCS JTH
JIAaHHBIA apTHUKIIb OIEYATKOW WJIM MPUMEPOM IPOIECCa «OCMBICICHUS
POZ0BOI IPUHAJICKHOCTH 3aMMCTBOBAHHOM €IMHUIIBI. XOTS HAJIUYHUE He-
MOTO e y CIIOBa variée, COTIACYIONIET0Cs M0 )KEHCKOMY POJY B TPAMMATHKE
(paHITy3CKOTO SI3bIKa CO CIIOBOM [ine up, CTaBUT THIIOTE3y 00 oIedarke
MOJI COMHEHHUE.

I'pamMMaTHueckass aCCUMUJISIIASI PACCMATPUBAEMBIX CJIOB B PYCCKOM
SI3BIKE BBIPAXKACTCS TAK)KE B UX U3MCHEHHH TI0 MAJIC)KaM: BCE OHH CKIIOHS-
IOTCSI B COOTBETCTBHHU C HOPMaMH PYCCKOTO SI3bIKA:

OHH OpraHm3yroT 00pa3oBaTeNBHBIA Kypc TO coHepaumuHey Ha 0ase
Moscow Music School (Anoexc: The Village, 10.10.19).

B nepuoa ¢ 1962 no 1970 rox The Beatles BeimycTrim 22 XUTOBBIX CHHT-
Jla — BCE OHU ¢ Ou-catidamu BOILIN B OOKc-ceT (Anoexc: stereo.ru, 22.10.19).

Penus npuypoueH K rpsayiieMy BBIXOAY TMIaHTCKOro Ooxc-cema «The
Later Years» u3 16 muckoB... (Aroekc: aguwa, 24.11.19).

Tpetb cemnucma cocTaBwiv HOBBIC mecHU u3 anmbooma «In The Rawy
(Anoexc: I'pynna Beicmpozo Peazuposanus, 18.09.19).

TTOKIOHHHUKY HE CKPBIBAIM CBOEH PajiOCTH, BE/Ib MIMEHHO TAKHUE CMEIII-
HBIE POJIMKH TIOMOTYT UM CIIPABUTLCS C Xuamycom rpynisl (Audexc: Popcake,
21.09.19).

... Diddy HuKorma He CKpBIBaJ, YTO MOJNB3YETCs YCIAYTaMU 20ycmpatime-
pos (Anoexc: InDaRnB, 04.10.06).

Crnenyer 0co00O OTMETUTh, 4YTO paccMaTpUBaeMble JIEKCHYECKHE
€IMHUIIBI COXPAHSIOT CIOBOOOpazoBaresibHble CyPdUKCH, XapaKTepHbIE
JUTSL aHTIIUICKOTO si3bika. Hampumep, cypduxc -er B cioBax ghostwriter
u songwriter. Bo ¢paHIry3ckoM si3bIke AaHHBIN cydurc octaercs 6e3
n3MeHEHU. B pycckoM s13bike OH TpaHcautepupyercs. To ke camoe npo-
UCXOIUT U ¢ cyQPHUKCOM -ing B cloBax mastering, ghostwriting. B cBs-
31 C TeM, 4YTO CJIOBOOOPa30BATENIbHBIA IMOTEHIMAN JaHHBIX MopheM
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B aHIVIMHCKOM $I3BIKE BBICOK, B 3TOM $3bIKE CYIIECTBYET MHOIO CJIOB
¢ naHHbIMU cyddurcamu. MHOrHEe W3 HUX OBLIM paHee 3aWMCTBOBAHEI
B PYCCKHUI (ayTCOPTHUHI, MOHHTOPHHI, HHXUHUPHUHT, OpuduHr, daittuHr,
KAaCTHHT U T.J.) U (PPaHIy3CKUM SI3BIKK U XOPOIIO 3HAKOMBI HOCHUTEIISIM
JAHHBIX S3bIKOB.

Tan yKopeHeHus

[Ipoananu3upoBaHHbIE HAMH TIPUMEPHI YIIOTPEOICHUS paccMaTpUBa-
€MbIX CIMHUI] B PYCCKOM U q)paHHyiiCKOM SI3bIKaX INO3BOJIAKOT KOHCTATH-
poBaTh, 4YTO Ha IlaHHBIﬁ MOMCHT CJIOBa U3 HAIICTO CIIMCKAa HE IPUHUMAIOT
AKTHBHOTO y4acTHs B TIpoliecce clioBooOpa3oBanus. B pycckom Marepua-
Jie HaMH ObUTH 3a()UKCUPOBAHBI TPHUMEPHI YIOTPEOICHUS CIIOKHBIX CIIOB,
OJIHOM W3 YacTed KOTOPBIX SIBISIIUCH OTJCIbHBIC PACCMATPUBACMBIC €U~
HUIIBI, HAIPUMED JIEKCEMa «COHIPalTepy:

17-neTHuii kaHAACKUH negey-conepaumep 1llon Mengec pemmn 0iTo
HE MMOYMBaTh Ha JIaBpax cBoero xurta «Stitchesy... (Andexc: Europa Plus TV,
13.07.16).

OnHaxo HapsAIy C JEKCEeMOH «songwriter B aHIIMICKOM SI3bIKE CyIIe-
CTBYET M CIIOXKHOE CJIOBO COUMHUTEIBLHON CTPYKTYPBI «SINger-songwriter:

The Canadian singer-songwriter has released ‘Treat You Better’ as the
first single from his forthcoming second album (Digital Spy, 03.06.16).

Marie Fredriksson, the Swedish pop singer-songwriter who formed one
half of the world famous duo Roxette, has died (Cnexmp, 10.12.19).

Takum 00Opaszom, pycckas JIeKCeMa «IIEBEIl-COHTPANTep» B SI3bIKE-
PEINIHIeHTe CKopee SBISETCS KaJbKOH C aHTIIMICKOTO $3BIKA, HEXKEIH
ObLTa CO3/1aHa HETIOCPEJCTBEHHO B SI3bIKE-PELUITUCHTE.

Cpenu GopMalbHBIX MPU3HAKOB aCCUMUWIISIIMYA HHOSI3LIYHOTO CIIOBA
B SI3BIKE-PCLUITUCHTE HEKOTOPHIC JIMHI'BUCTHI HA3bIBAIOT TAKXKe (PaKT €ro
(uxcammm B cioBapsx [JlakoxoBa 1998; Kpeicun 1991]. Koneuno, Bpe-
MEHHOW TepHOJA 3aUMCTBOBAaHUS BBIJICTICHHBIX AHTIHIIM3MOB TI0 MY3bI-
KallbHOW TEMaTHKe HE MO3BOJISET HaM CEePhe3HO paccMaTpHUBaTh JaHHBIN
napaMeTp: HA OJHO U3 NPOaHAIM3UPOBAHHBIX CIOB HE 3a(h)MKCUPOBAHO
Ha TAHHBI MOMEHT B CJIOBapsX, B TOM YHCJIC U B MY3BbIKAJIbHBIX OHJIANWH-
cioBapsix. XOTS BBOI ITHX CIAWHHII B TMOUCKOBBIE CHUCTEMBI IPHBOIUT
K TOMY, YTO IMEIOTCSI CCBUIKH Ha OTICITbHBIC CAUTHI, KOTOPHIC OOBSICHIIOT
3HAYEeHNE paccMaTpuBaeMbIX enHUI. OTHAKO TaHHBIE PECYPCHI HE MOTYT
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OBITH OXapaKTepPU30BaHbI KaK Ha/leXKHbIE/JOCTOBEPHBIC CIIPaBOYHBIE pPe-
CYpCBI, TaK KaK 4acTO HEBO3MO)KHO JlaXKe YCTAaHOBUTH aBTOPCTBO MPEO-
CTaBIIeMOI HH(OPMAITIH.

Ecnu nepexonuTh K pacCMOTPEHHIO CEMAaHTHYECKOH aCCHUMMIISALIUU
BBIJICJICHHBIX JICKCHYECKUX CIMHMIl PYCCKUM M (PaHIy3CKUM S3bIKaMHU,
HEOOXOJMMO OTMEHHTD, YTO NPUBEICHHBIEC aHITIMIU3MBI IO MY3bIKaJIbHON
TEeMaTHKe Ha JJaHHBII MOMEHT HE IMOJIBEPIIIUCh ACCUMMJIISAIUM S3bIKaMH-
peunnuentamu. O0beM 3HAYCHUs, 3aKPEIJICHHBIA 3a CIIOBOM B aHIJIMIA-
CKOM SI3BIKE, TIOJTHOCTBHIO MEPEACTCSI 3aMMCTBOBAHHBIM CIIOBOM B PYCCKOM
U (PpaHIy3CKOM SI3bIKaX. FIHTEpECHO OTMETUTh, YTO B PYCCKOM SI3bIKE HAMHU
ObuIN 3a(pUKCUPOBAHBI OTACIBbHBIE CiIydan 0ObsICHEHHS 3HAYSHUs paccMa-
TPUBAEMBIX €AMHHUI] B TEKCTE:

BO3HHUKHET 1 OKpENHEeT HHCTUTYT NPO(ECCHOHAIBHBIX 20yCmpatimepos,
T. €. asmopoe mexcmos pan-necer (Andexc: Iypy Ken oy, 29.01.07).

B Kutae ot 3apy0Oe:KHBIX HCIOIHUTENECH MPU TACTPONIAX MOTYT Tpebo-
BaTh U3MEHSITh cemaucmol (cnucku necen) (Anoexc: BBC Russian, 09.10.19).

H€O6XO,Z[I/IMO OTMCTUTD, YTO MPUMEPLI PACKPLITUA 3HAYCHHUA PaCCMO-
TPCHHBIX CAWMHUILL ObLIH 3a(bI/IKCI/Ip0BaHLI TOJIBKO B PYCCKOM SA3BIKC U SABJISA-
OTCA CAMHUYHBIMHU.

3aKknoueHue

Takum o0pazoM, aHaNW3 AHIIMHCKUX 3aWMCTBOBAHWW MO MY3bI-
KaJIbHOW TEMAaTHKE B PYCCKOM M (DpPaHIly3CKOM s3bIKax IIOKa3aj, 4YTO
UCCIIeyEMbIE EIUHUIIBI TPOLUIN TOJIBKO ABA ATala aCCHMUIISIIMKA — 3Tall
IIPOHUKHOBEHMS U 3TAll YCBOCHHUsI, KOTOPBIE 3aKIIOYAIUCh, B OCHOBHOM,
B TpaUyecKoil M TpaMMaTHYecKOW AaCCUMWIISLIUH. JTall yKOPEHEHUS,
KOTOPBIN OJIpa3yMeBAET ONPEACICHHbII YPOBEHb YaCTOTHOCTH yIOTpe-
OJneHus1, MOTEHIMAJIbHYI BO3MOXHOCTb Y4acTHs B IIPOLIECCAX CIIOBOO-
Opa3oBaHus M U3MEHEHUs1 00bEMa nepegaBaeMoi HHPOpPMaIY, a HHOTIA
U BBITECHEHHUE W3 SI3bIKa MUCKOHHOTO CJIOBA, JUISl PACCMOTPEHHBIX JIEKCEM
JOCTaTOYHO MPOOJIEeMaTHYEH, €CIIM BOOOIE BO3MOXKEH.
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B ctatbe paccMaTpuBaeTcs nekcuyeckas COCTaBnAloLLAs BOMPOCHOW GopMbl op-
raHM3auum KypHanbHOM Ny6aMKaLMKM XKaHPaA «MUCbMO PefaKkTopy» U ee UHTEPTEKCTY-
anbHas ponb B 0b6ecneyeHMn KOMMYHWUKATMBHOTO OOMeHa Mexay aBTOpOM MUCbMaA
n untatenem. B pabote npoBeaeH NEKCUKO-CTAaTUCTUYECKMIA aHanM3 35 nucem pepak-
TOpY, 0nNybAnKoBaHHbIX B XXypHane Economist ¢ Mag no Hos6pb 2019 1. MiccnenosaHne
NPOAEMOHCTPUPOBANO 3aKOHOMEPHbIE CBA3M MEXAY CTPYKTYPOW BOMPOCUTENbHbBIX KOH-
CTPYKLMIA U UX MONOXKEHMEM B TeKCTe MyOnMKaLMK, @ TakxKe apryMeHTaTUBHbIMU 334a-
YaMK aBTOPA «MMUCbMa PEAAKTOPY».
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INTERROGATIVE CONSTRUCTIONS IN THE JOURNAL PUBLICATION
OF THE GENRE “LETTER TO THE EDITOR”
AS AMEANS OF CORRELATION BETWEEN COMMUNICATIVE
STRUCTURES OF THE PRIMARY AND SECONDARY TEXTS

The article considers the lexical component of the interrogative form of
organization of journal publications of the genre “letter to the editor” as well
as its intertextual role in providing the author of the letter and the reader with
communicative exchange.The article provides a lexico-statistical analysis of 35 letters
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to the editor published in The Economist from May to November 2019. The research
demonstrated consistency of the structure of employed interrogative constructions
and their position in the text, as well as with author’s argumentative objectives.

Key words: communication; argumentation; question; strategy; structure; model;
exchange; letter; journal.

BeeaeHue

JKanp nucbMa pegakTopy Kak ocoOblii BUJ TOTUTHYECKOM MyOnuIu-
CTHKH, 00J1a/1a€T MHOKECTBOM SI3BIKOBBIX XapPaKTEPUCTHK, BBLICIISIOMINX
ero Cpeau JpyruX pa3HOBHUIHOCTEH MOJMTHYECKOro JHCKypca. B cra-
Tbe «JIeKkcHKo-ceMaHTHIeCKHe 0COOEHHOCTH JKYPHAIBHON MyOIuKamum
JKaHpa “TIMCHbMO PEAAKTOPY » MBI BBIICIHIN TPH HanOoliee YaCTOTHBIC
CTpaTeTuu apryMEHTAlUH, pealu3yeMble aBTOPaMU PacCMOTPEHHBIX
TEKCTOB: 0003HAUeHUe NOUYUU N0 0OCYIHCOAeMOMY 8ONPOCY, Pearu3ayus
cyOvLeKmusHoU MoOarbHOCMU U Kay3anvHas ampubyyus. B cratbe «Oco-
OCHHOCTH KOMMYHHKATHBHOW CTPYKTYpbhl JXypHaJbHOW IyOIUKaluu
JKaHpa “TIMCBMO PeIaKkTopy’’» Mbl OOHAPYKUIIH, YTO KOMMYHHUKaTHBHAS
CTPYKTypa KaHpa MHChMa PElaKTOpy OTpakaeT XapaKTepHBIE 0COOCH-
HOCTH MOJUTHYECKOTO JUCKypCca, OJHOBPEMEHHO oOnajgas uyepramw,
ONMU3KUMU K TAKOBBIM Y XyI0)KECTBEHHOTO CTHJIS; TIPU 9TOM KOMMYHHUKa-
THUBHBIE 0COOCHHOCTH — OKPAIICHHOCTh JICKCUKH, aKTyallbHOC YWICHCHHE,
XapakTep CBSI3U MEXAY apryMEHTaMH, COUYETaHNE TUITOB apTyMEHTAIUHU —
OTIPEJIENSIFOTCS MHTEHIIMEeW aBTOpa M OOBEMOM «IHUChMa PEIaKTOPY».
TeMm He MeHee 0COOEHHOCTHU >KaHpa HE OIPaHUYMBAIOTCS IEPEUUCIICH-
HBIMH TIapaMeTpPaMU: YUYHUTBIBAS, YTO MMUCHMO PEIAKTOPY IMPEACTABISCT
c000# OTKIIMK WU 0CO0YI0 (hOpMY pEaKIMK YUTATEIIs U3/IaHUs Ha paHee
OITyOJIMKOBaHHYIO B HEM CTaThl0, BHUMAHUS 3aCITy)KHBAET COOTHOIIICHUE
MEXIy TIEPBHYHBIM TEKCTOM (OPHUTHHAJIBHOW CTaThed) W BTOPUIHBIM
(cobcTBeHHO TIMCHEMOM penakTopy) [Teipeiruna 2012]. JlaHHBIN acnekT
JMHTBUCTUYECKOTO MCCIEIOBAHNS JOCTATOYHO LIMPOK B CUITY COTpPSIKE-
HUS Pa3IMYHbIX YPOBHEH s3bIKa JUIS peaiu3aliy OJHOH 3a7a4yH, MO3TO-
My B paMKaX CTaTbH Mbl pacCCMaTPHBAaEeM UCKIIOUUTEIHLHO BOIPOCUTEIb-
HbIe KOHCTPYKIIMH, UMEIOIIHE KPAaeyrolbHOE 3HAYCHUE IS TIOCTPOCHUS
KOMMYHHKaTHBHOTO OOMeHa MEXAY IPOAYIIEHTOM JAUCKYpPCa U €r0 penun-
MMUEHTOM, a TAaKXKE U COJIepKAIIHUecs B HUX JISKCHUECKHE CPeJICTBa KOppe-
JSIIUHM MEXKIY JABYMsI TEKCTaMHM, KOTOPbIe HU30MPAIOTCsl aBTOPOM MHUCHhMa
penakTopy 1o MPUHIHUITY PEJIEBAHTHOCTH B Ka)KIOW KOHKPETHOW CHTya-
nuu [Kynukosa 2012].
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Tunomesza wHamei paOOTBHI 3aKIOYAEeTCs B HAJIMYUU B3aUMOCBSI3U
TUIIOB HCIIOJIb3YEMBIX ABTOPAMHU «IIHUCEM PENAKTOPY» BOMPOCUTEIBHBIX
KOHCTPYKHHI;'I, HUX TIIOJOKEHHA B TEKCTC U JICKCHYECCKOI'O HAIIOJIHCHUS
C INIOTHOCTBEO KOPPEISLUU ITUChbMA PEJAKTOPY KaK C TEKCTOM OpPUTMHAIb-
HOW MyONHKaNuu, TaK ¥ ¢ 3aTPOHYTHIMH B HEeH DKCTPATHMHIBUCTHUYECKOU
MpOOIEMaTHKON.

AxmyanbHocms TEMbl CTaTbU ONpPENENSeTCs 3HAYMMOCTBIO ITyOiH-
LUCTUYECKUX KAHPOB MOJUTUYECKOM HANPaBICHHOCTH IS KOTHUTHUB-
HO-JIUCKYPCUBHBIX MCCIIEOBAHUM, OXBaThIBAIOIINX HECKOJIBKO PA3/IEIOB
SI3BIKO3HAHMSA, & TAKKe TpaHCPOpMaIHell BhIIICYTIOMIHYTHIX )KaHPOB TOJ
BIHUSHHEM HH()OPMAITMOHHBIX TEXHOJOTHH M COITyTCTBYIOIIUM IIPOSIBIIE-
HHEM B HUX HOBBIX TGH}ICHHI/Iﬁ ynOTpe6HeHI/I$I SA3BIKOBBIX CPEACTB.

B coorBercTBUMU ¢ TEeMOW M TUINOTE30M HCCIENOBaHUS yeib Pado-
THI — OTIpe/ieNieHHe TIyOMHBI HHTEPTEKCTYaIbHBIX CBSI3€H B TEKCTaxX pac-
CMaTPHUBAEMOI0 aHPA U CTEIIECHU UX PEAIU3ALMHU HA YPOBHE SI3bIKOBBIX
CTPYKTYp. J1sl BHIMOJIHEHUS TOCTABIECHHON eI Mbl cHOPMYITUPOBAIIH
CIEYIOIHNE 3adauu:

1) BBISIBUTH THIIBI BOMPOCUTEIHHBIX KOHCTPYKITUI B ITPOAHATH3HPO-
BaHHOH BBIOOPKE MHCEM PEIAKTOPY U 0003HAYUTH OCOOCHHOCTH UX JIEKCH-
YECKOM opranusaluu;

2) OmpeAeNuTh YacTOTy BCTPEUYAEMOCTH BBISBJICHHBIX THUIIOB BOTIPO-
CHUTCIBbHBIX KOHCprKHI/Iﬁ B pa3JIMYHbIX YaCTAX TCKCTOB pacCMaTpruBacMo-
0 KaHpa;

3) cooTHecTH [1Ba BBIIIEyKa3aHHBIX TapaMeTpa ¢ THUIIaMH KOMMYHH-
KaTUBHBIX 3aJ1a4, CTOALIUX IIEPE aBTOPOM IMHUCbMa PENAKTOPY;

4) NpoaHANIM3UPOBATH POJIb BOIMPOCUTEIBHBIX KOHCTPYKIIMH B CO3-
JJAHUU €MHOTO CMBICJIOBOTO MPOCTPAHCTBA MEPBUYHOTO M BTOPUYHOIO
TEKCTOB B KOHTCKCTC MHTCHIIMH aBTOpPA.

Tunonorus BonpocUTENbHbIX KOHCTPYKLIMI B TEKCTAX XKaHpa
«MucbMo pepakTopy»

Mpbl TpoaHANM3UPOBAIK 35 THCEM PEAaKTOpy, OMYyOJIMKOBAHHBIX
B KypHaie Economist ¢ mast mo Hos0ps 2019 1. 17 u3 35 nucem (49 %)
COCTOSIT U3 OJHOTO ab3arla, B TO BpeMs kak B 18-u nucemax (51 %) conep-
KHUTCs OoJiee OHOTO maparpada; B OTACIBHBIX CIyYasX CTPYKTypa TeKCTa
BKITIOUAET BCTYIJICHUE, OCHOBHYIO YacTh U 3aKitoueHue. bruto oOHapyxe-
HO, YTO BOIIPOCUTEIIbHBIC KOHCTPYKIIUHU, HAOIFOIaeMbIE B ITPEICTABICHHON
BBIOOpKE, 001aJaI0T Pa3HOM CTENEHbI0 3HAYMMOCTH B KOMMYHHKATHBHOM
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MPOCTPAHCTBE pa3nuuHbIX muceMm. Tak, B 8§ u3 35 mucem (23 %) mpu-
CYTCTBYET JIMILb 1O OJHOMY Bompocy, B 24 mucbMax (69 %) — no nBa
BOTIPOCA, W JIMIIb B TpexX myonukamusx u3 35 (9 %) npucyrcrByer Oosee
JIBYX BOIIPOCUTENBHBIX KOHCTPYKIIMH, COCTABIISIIOIINX OT OJJHOTO ITOJIHOTO
a03a1a MucbMa pelakTopy /10 HECKOJIBKUX OTAEIBHBIX BOIMPOCOB B PA3HBIX
4yacTAX TEKCTa; IPUMEpHI OCIeIHEN CTPYKTYpBI TPUBEICHBI HIKE!

A crucial argument against corporate do-gooding is conflict of interest.
Should we allow companies, rather than governments, to set corporate
behavioural norms? Firms have a strong incentive to avoid rules that go
against the interests of shareholders or managers. For example, would a
company benefiting from a monopoly promote strong competition? Democratic
governments are accountable to their citizens and suffer no such conflict of
interest (September 21, 2019).

As for the stability of the financial system ... the answer has been staring us
in the face for some time. Does share trading have to be continuous? Is faster
always better? A good market needs to be efficient and fair, not necessarily
faster. This would help deal with the question of market fragmentation. Do we
really need so many markets to trade? (October 26, 2019).

MBI BBISIBUJIHM, YTO OCHOBHASI )KaHPOBAsI XapaKTEPUCTHKA PacCMaTpH-
BaE€MBIX TEKCTOB — MHO)KECTBEHHOCTh XapaKTePOB U TUIIOB COLUAIBHOTO
MIPOUCXOXKACHHUS UX aBTOPOB — 00ECIIEYMBACT BAPUATUBHOCTh KOMMYHH-
KaTHBHBIX HHTEHIIMHA U COOTBETCTBYIONIMX UM KOMMYHHUKATHBHBIX CTPYK-
Typ, BCTpedaeMbIX B myoOiukanuu. Cpenu OTMEUYeHHBIX HAMH aBTOPCKUX
HAMEPEHHUI CTOUT BBIICIUTh CICYIOIIUE:

— ompefeneHre oOIIeH 3HAYMMOCTH MPOOIEMBI, PACCMOTPEHHOM
B OPUTHHAJILHO# CTaThe;

— ompeJeleHre paMoK (B TOM YHCIIe MOPATbHO-HPABCTBEHHBIX) pac-
CMOTPEHHUSI TPOOIEMBI;

— 0003Ha4YeHHUE YACTHOM MO3UIIK aBTOPA 10 MPOOIIeMe, BRIPAKEHHOM
SMOIMOHAIIBHO HITH JIOTHYECKH;

— 0003Ha4YEeHUE BOZMOXHOU HITH TIPETyTaIbIBAEMOMN MO3HUITUH HJICONO-
THUYECKUX OMMOHEHTOB aBTOPa MO MpodieMe;

— ompeJelicHUe HATPABICHUS JUIsl TaTbHEHIINX TUCKYCCHU MO pac-
cMaTpHuBaeMoi Ipooeme;

— BBEJICHUE CCBHUIOK HA COIMAIBHBIC, MOJIUTHYCCKUE U KYJIBTYPHBIC
pealiiy, peleBaHTHbIC B KOHTEKCTE PACCMOTPEHHS IPOOIIEMBI.

PaccmarpuBasi KOMMYHUKAaTUBHBIE HAMEpPEHHsI aBTOpa IHChbMa pe-
JIAKTOPY, CIEAYeT paclpeae/uTh BCEe MEePEUUCICHHBIC HHTCHIIUH 10 TPEM
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OoJiee KpYMHBIM KaTeropusiM, B K&KIOH M3 KOTOPBIX MPUCYTCTBYET CBOSI
crienupurKa UCIIOIb30BAHHS BOIPOCHTEILHBIX KOHCTPYKIMA. MBI yaeTHiIHn
0co00e BHUMaHHE MO3UIMH PACCMaTPUBAEMBIX BOIPOCHUTEIBHBIX CTPYK-
TYp B TEKCTE.

KOMMyHMKaTMBHbIe UHTEHL MU aBTOPa BTOPUYHOIO TEKCTA,
AKTya/Iu3supoBaHHble B BONpocax

WHTeHIMs BBIpayKeHUs TTOJTHOTO HECOINIAacusl ¢ aBTOPOM OpHMIMHAJA
LIMPOKO MpEACTaBlICHa B «MHChMax peaakTtopy». HauOomnbmieidl koMmy-
HUKaTUBHOM 3HAYMMOCTBIO B €€ peaj3alud 00JaJaroT BOIPOCHI, HAXO-
JAIIMecs B CaMOM 3aMETHOM DJIEMEHTE TEKCTa «IUChMa PEelaKkTopy» —
3aroJjIoBKe:

Who makes what? (June 8, 2019).
What’s in the fine print? (August 29, 2019).
Who wrote the Bible? (November 9, 2019).

Habmonaemsie B 6 mucbMax u3 35 (17 %), 9TH KOHCTPYKIMH MPAKTH-
YEeCKH BCEr/ia MPeJeNIbHO CKAThI, HO MPH 3TOM PEaji3yl0T MHOKECTBEH-
HbIe MHTeHIMU. Hanbomnee sipko BRIpaKEHHOM sIBIIsSIeTCS] POPMYITNpPOBAHNE
aBTOPOM COOCTBEHHOTO BHIICHUS IPoOIeMBbl OO0 BepOamu3amnus mompoo-
HOTO BHUJCHHUSl Y CBOETO HICOJOTHYECKOTO OIMOHEHTa — aBTOpa OPUTH-
HaJIBHOW CTAaThH — B BHJE BONPOCA K MOICKAIIEMY WIH CHEIUAIBHOTO
BOIpOCa, MPUYEM, KaK MOYKHO 3aMETHTh B JBYX COOTBETCTBYIOLIHMX IIPH-
Mepax, B pa3BepHyTOH JINOO ycedeHHOH popme:

What causes the dead zone? (June 13, 2019).
Erik the Green? (July 13, 2019).

CpennHHOE TOJIOKEHHE BOIPOCA B TEKCTE CTaThH TaKXkKe 00IamaeT
ITUPOKUMH BO3MOKHOCTSIMH JIJIS peasn3alliil aBTOPOM KOMMYHHUKAaTHBHON
MHTEHLMH HECOIIIACHs, IT03BOJISAS €My OCYILECTBIISITh CMbICIOBOM IIEPEX0.T
MEX[Y YacTSAMHU TEKCTa M MPOBOAUTH SMOLHOHAIBHYIO MM JOTHYECKYIO
apryMeHTAllHIO B M10JIb3y CBOEH MO3ULNHU. FIMEHHO B CPEJUHHOMN MO3ULIUU
peanusyeTcs HaOIrofgaeMas B €IMHCTBEHHOM IHCbME PElakTopy W3 Mpo-
AQHATM3UPOBAHHON TEKCTOBOM BBIOOPKH HEMPEPHIBHAS ITOCIIEI0BATEIb-
HOCTb BOIIPOCOB KaK LIETIOYKH PUTOPUUECKHUX apIyMEHTOB, IIOCPEACTBOM
KOTOPOI aBTOpP JKECTKO KPUTHKYET CTOPOHHHUKOB BbIXoAa COEIMHEHHOTO
Koponesctsa u3 EBpocorosa:
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A few lines later, you say he is “inadequate” to the task and only in office
because of Brexit. Is this surprising when one considers how deliberately
the deep-state establishment has done its best to scupper Brexit altogether?
Is it right-wing to resist these negative developments? Is it wrong to want
sovereignty returned? Is it unacceptable to wish not to be a continental
European? (October 5, 2019).

Takum 00pa3oM, MHTEHIMS OTTOPXKEHUS TO3HMIIMUA aBTOpa IepBUY-
HOTO TEKCTa HaOIIOmaeTcs B Pa3IMUHBIX IMO3UIUSX, a TIPH OTCYTCTBUHU
«OTKPBITOTOY» 3aKITFOUEHUS «ITUChMa PEAaKTOpy» MOAOOHBIH BOIPOC CITy-
JKUAT NPAMOM KOHCTaTalMed MO3UIIMY aBTOpa BTOPUYHOIO TEKCTa:

The real problem is that so many public goods ... are already dependent
on private billionaires and their sometimes benign but sometimes sleazy
foundations. But why should we invite corporate billionaires to control
which social and economic problems deserve attention, to say nothing about
how those problems might be treated? In fact, corporate boards and CEOs
already exercise outsize influence on the political process, policymaking and
government administration at every level (September 21, 2019).

Bonpocutenbable KOHCTPYKIMH, conepKalecs B (PUHAIBLHOM IIpe-
JIOKECHUU «IHCbMa pellakTopy», HabmonatoTes B 10-u nucbMax u3 35-u
(29%), a B pamkax 3aKIIIOUATEILHOTO ab3ama — B 12-u muceMax (34 %).
C X IOMOIIBIO PEANU3YETCS UHMEHYUS BLIPAINCCHUSL CO2NACUSL C ABMOPOM
opucuHana, B paMKax KOTOPOH BOTIPOC aKTYaJIM3UPyeT UMIUTHIIUTHOE Ha-
MepeHHe, MoOyskaas Kak aBTOpa OpUTHHAIBHON MyOIUKaIMY, TaK U YUTa-
TeJel ra3eThl pa3MBIIUISITh HAJl ITOCTABICHHON MTPO0JIeMOid, MO0 mpeia-
rast JMHUAIO KPUTUKHU T€X WM UHBIX ee acrekToB. C TOUKH 3peHHs TEOpUn
peUeBBIX aKTOB 00a BEKTOpa HOCST TEPJIOKYTHBHBIN XapakTep, MPH 3TOM
OYEBHJIHO, YTO JAJICKO HE BCEr/la COIJIacHMe aBTOPa BTOPUYHOI'O TEKCTa
C aBTOPOM OpHUTHHaNa Oy/leT 03Ha4aTh aHAJTOTMYHYIO PEaKIMI0 YUTaTeNs
[Kosznosa 2012; Teipeiruna 2012]. IlpuBeneHHble TpUMEPHI I€MOHCTPU-
PYIOT HCIOJb30BaHUE B PAacCMAaTPHBAEMOW IO3UIMK BOIpoca OOMIero
THUIIA, B IEPBOM CJIy4ae MPEAINOJararoiero pa3BepHyTyIO OLEHKY CO CTO-
POHBI YHTATEISI, @ BO BTOPOM — OJTHO3HAYHBIN OTBET «J1a» WIIH KHET»:

Far too much military logistics is now contracted out. One day lives will
be lost on operations as a result. Remember the Crimea? (November 14, 2019).

Our public conversations have become sites of emotive outbursts, rather
than reasoned exchanges where historical understanding can be marshalled.
History is alive and well in our universities, but do we deserve it? (August 15,
2019).
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Buipascenue wacmuunozo coenacus unu mecoenacusi HabOIIOOACTCS
B pa3IMYHBIX THIIAX BOMPOCOB, HAXOSIIMXCS B JIBYX HawOoJee pacipo-
CTpaHEHHBIX MMO3UIUSIX B TEKCTE MUChMa PENAKTOPY.

B nByx mucemax u3 35-u (6 %) BompocHuTeIbHBIE KOHCTPYKIINU BCTPe-
YarTCsl B TIEPBOM TPEJIOKEHUH TEKCTa, a B 4eThipex u3 35-u (12%) —
B paMKax mepBoro ad3ana. HaganesHoe npeanokeHne UMeeT BaKHOE KOM-
MYHHKAaTHBHOE 3HA4Y€HWE, BHE 3aBHCHMOCTH OT O0BEMa BCETO TEKCTa:
MOMUMO peajH3alii TeX K€ KOMMYHHUKATHBHBIX WHTEHIIMH, KOTOpBIE
HaOIIONAI0TCS B BOIIPOCAX, COJACPIKALIMXCS B 3ar0JIOBKE «ITMChbMa Pelak-
TOPY», B Hauajle TEKCTa aBTOP UCIOJIb3YeT OoJiee IUPOKUHA CIIEKTP Ipam-
MaTH4YeCcKoro oGOpMIICHUS BOIPOCA, MPHUMEHss OOIIWe, albTepHATHB-
HBIC M CHENUANTbHBIC BOMPOCUTEIbHBIC KOHCTPYKIIUK Uil ONpPEACTICHUS
MOpPaJIbHO-HJICOIOTHYECKHX PAMOK PAaCCMOTPEHHUS TOM MM MHOH 1podite-
MBI, & TAK)KE BBEJICHUS BXKHBIX JJIS1 YUTATENSI CCIOK HAa COLIMAIbHBIE, T0-
JIUTHYECKHE U KyJIbTypHBIC peainn. Tak, B CIeIyoInX IprUMepax aBTOPhI
MceM 00paIraTes K mpodieMaM S3bIKOBOM MOJTUTHKH U OXPaHBI OKPY-
JKarolleil cpeibl:

...promoting English as the European Union’s sole official language
would allow for “the sort of unity that is only possible with a common tongue”
(June 15™). What is the evidence for such a claim? Britain and America share
a common language and yet the present governments are far apart on reaching
a consensus in many policy areas (June 29, 2019).

Can we all stop pretending that humanity cares about the environment?
The reality is that the organising principle of civilisation is maximising
consumption... (August 24, 2019).

Kpome pacnonoxenust Borpoca B Hayajie TEKCTa, aBTOPHI TaKKe HMC-
MOJIB3YIOT Y>K€ PACCMOTPEHHYIO CPEAWHHYIO MO3UIUIO ISl BBIPAKCHUS
YAaCTUYHON COMUAAPHOCTU C aBTOPOM MEPBUUYHOIO TEKCTA!

...I saw a woman who had fried her brain with meth and who, with an
antipsychotic, is able to function ... Another woman who is able to remain in
college ... And a man whose crippling anxiety was relieved ... Would these
goals have been achievable in the days before Big Pharma stepped in? In
the case of the man ... definitely not. In the other two, yes ... Big Pharma
has serious drawbacks ... But meds have earned a place in the fight against
disabling illness (May 9, 2019).

Schumpeter stated as an apparent fact that Unilever’s “pursuit of
environmental and social responsibility” ... “helps win customers” (May 4%).
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Is there evidence of this? 1 would confidently hazard a guess that more than
95% of those who buy Unilever’s variously branded products have no idea of
the conglomerate behind them, nor do they care (June 8, 2019).

Mexican pension funds, however, over a similar time period exhibited
almost perfect risk-return profiles. The reason? The Mexican regulator
incorporates the value-at-risk metric ... Regulators of the world, beware: you
might be creating a monster (June 29, 2019).

OTaenbHble BUAbI BONPOCUTENBbHBIX KOHCTPYKLIMIA
B TEKCTaX pacCMaTpMBaEMOro XXaHpa

B pamkax TeMbl HACTOSIIEH CTaThbd CIIENYeT TAKKEe PAacCMOTPETh
BOIIPOCHI, COCTABJIIONINE BECh OOBEM TEKCTAa «IHCbMa PEIAKTOpPY»,
Y BOINIPOCHUTEIbHbIC KOHCTPYKIHH, MPEACTaBIsionne codoir 000cobieH-
HBIC ITYHKTYalIOHHBIMH 3HAaKaMH CXKaTble «BKPAIICHUS» B OTACIBHBIC
npeIUIoKeHHs TeKCTa. HecMoTpst Ha KapAWHAIBHYIO CTPYKTYPHYIO pa3HHU-
oy MEX1y HUMHU, HOHO6HBI€ CJIydau CXOXH IO CHUJIC U Ka4€CTBY BbIpakac-
MBIX aBTOPOM KOMMYHHKATHBHBIX HHTCHIIHH.

ConeprxkaHue BCEro TEKCTa MHUCHhMa B OJHOW BOMPOCHTEIHHON KOH-
CTPYKIIMHU TIPEIIoJaraeT C)KaToCTh PUTOPHKH; TaKUM 00pa3oM, BOIPOC
pCanun3yeT Jnllb OAHY U3 NMEPCUYNCIICHHBIX B Ha4YaJI€ CTAaTbU KOMMYHHKa-
THBHBIX 33124, O3BOJISFOLIYIO HAaOOJIee TIOJIHO OCYIECTBUTh HAMEPEHUE
aBTopa. B emMHCTBEHHOM TEKCTE M3 MpOaHATHM3UPOBAHHON BBIOOPKH, CO-
JieprKaleM MoJ00HYI0 KOHCTPYKIMIO, TAKOBOH BBICTYIIAET MPOHUYECKOE
HECOIIACHE aBTOPa BTOPUYHOTO TEKCTA C ABTOPOM HIEPBUYHOTO IO TIOBOLY
3HAYMMOCTH PACCMATPHBACMOM B OPUTUHAIBHOM TEKCTE MPOOJICMBI:

“Shear madness”? How do ewe sleep at night? (June 8, 2019).

B ciydae «BCTaBHBIX» BONPOCHUTEIBHBIX KOHCTPYKIMH peanusa-
U Pa3IMYHBIX WHTCHIINN TaKKe orpaHrueHa KpaifHe CKaThiIM 00heMOM
BONpOCA; IPHUBEJIEHHBIE MPUMEPHI JAEMOHCTPUPYIOT YCHJIEHHE OJHOIO
M30paHHOTO aBTOPOM KOMMYHHKAaTHBHOTO HAMEpPEHH C TIOMOIIIBIO BBE/IE-
HUS B TEKCT UPOHUUYECKOTO WIIN CapKACTUYECKOTO KOMITOHEHTA:

...we don’t know the biological basis of mental illness because we don’t
know how the brain works on a good day, let alone a bad one; and — guess
what? — psychiatry, like all areas of medicine, is imperfect and we must do
better... (May 9, 2019).

For you democracy is dead, replaced by technocracy, the rule of Plato’s
golden souls who know (how do they?) all the outcomes, the ideal way
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forward, the prescriptions for universal happiness, unlike us benighted, dead-
wood, has-beens (October 5, 2019).

Ecnu Bonpoc momHOCTEI0 000C00IEH 110 COAEPKAHUI0 OT OCHOBHOTO
TEKCTa, aBTOP pean3yeT YXKe YIOMSHYTYI0 HAMH paHee OTCBHUIKY K BaXK-
HBIM, C €r0 TOYKH 3pEHUs1, OOMIECTBEHHBIM peanusM. B cremyromieM mpu-
Mepe, TaKKe eMHCTBEHHOM W3 BHIOPAHHBIX HaMHU 35-U «IIHCEM pPEIaKTO-
py», ICHTp BHUMAHUS YATATENSI CABUTACTCS C OJIUTHUECKON MMOBECTKHU Ha
M30BITOYHYIO, IO MHEHHIO aBTOPA, CTOMMOCTh apEH/THOTO KHITbS:

...by rejecting Trump supporters, these students mimic his behaviour by
gleefully rejecting anyone who disagrees with them.

My second thought after reading the article, is where can I find an
apartment for $625 a month? (August 1, 2019).

Jlekcuueckuii coctaB BONPOCUTENIbHbIX KOHCTPYKLMIA
B TeKCTax XaHpa «lucbmo pepakTopy»

OnucaHHasl B HACTOAIIEH cTaThbe B3aMMOCBSA3b MEPBUYHOTO M BTO-
PUYHOIO TEKCTOB IOCPEICTBOM BOIIPOCHTENBHBIX BONPOCOB BO MHOTI'OM
peau3yercss ¢ HOMOLIbIO JIEKCUYECKUX CPEACTB, Onarojapsi KOTOPbIM
B TEKCTE «IHCbMa PElAaKTOPy» CO3JAaeTCsl HHTETPUPOBAHHOE apryMeHTa-
TUBHOE 1TpocTpancTBo [Kymukosa 2012].

Hcnonvzoeanue oyenounoli nekcuky TO3BOJISET aBTOPY BBIACIATH
B TEKCTE€ HEOOXOAMMBIE Ul peasln3allii €r0 HaMEePeHUH CeMaHTHYECKUe
10J151, HAMpPsIMYIO CBSI3aHHBIE C JKEIA€MbIM BEKTOPOM apryMEHTaTHBHOTO
BO3/EHCTBUS Ha yuTaTessl. B OONbIIMHCTBE CilydaeB, yUNUTHIBAsl CXKAThINA
00BEM «ITMChbMa PENaKTOPY», KOJNUYECTBO JAHHBIX TOJIEH OrpaHHYCHO,
a JIGKCUUYECKUI COCTaB KOHKPETHOTO IOJISI ONpPEACIsieTCs TeMOM MHCh-
Ma, CTEMEeHbI0 (POPMATBHOCTH aBTOPCKOTO CTHJISI M XapaKTEpOM OTKIIMKA
Ha MEepBUYHBINA TEKCT. B mpuBeeHHOM HMXKE MpUMEpPE 3aKIIOYUTEIHHOE
IIPEIJIOKEHUE «IIUCbMA PENaKTOPy» COINEPKUT HECKOJIIBKO CEM, OTHOCSH-
LIMXCSl K KJIaCCOBOW cTpaTH(UKAMK 001IecTBa U PeaTu3yIonuX CKENTH-
YEeCKOe OTHOLICHHE aBTOpa MUCbMA K M3MEHEHMIO KIMMaTa, C €ro TOYKU
3pEHHsI, OCBEIICHHEM JIAHHOW MpOOJIeMBbl 3aHUMAIOTCS JIMIIb TIPEJICTaBH-
TEJU CPEIHEro Kiacca, He JKEeJAolUe, OfHAKO, NMPEANPUHUMATh KaKHX-
100 MPAaKTUUECKUX I1aroB [Vl €€ PELIeHNU:

Could it be that the Australian deplorables grew tired of being harangued
by climate ideologues and comfortably well-off inner-city dwellers? (May 30,
2019).
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B npyrom mpumepe o0 BOIIPOC aBTOpa ¢ OTPULATENBHON CTPYyK-
TYpOH YCHJICH COYETaHHEM aHaTOMHYECKUX AHAJOTHH C MOJIMTHYECKU
AKTyaJIbHOM JIEGKCUYECKON €IUHULICH:

Given Oakeshott’s definition of conservatism, isn’t it possible that the
current populist spasm is an understandable response to extreme circumstances
rather than, as you claim, a repudiation of its history? (July 27, 2019).

[TomoOHBIE eAMHUYHBIE, HO 00JIAAAFOIINE 3HAYUTEILHBIM JTUCKYPCHB-
HBIM ITOTCHITHAIIOM OIIEHOUHBIC «BKPAIUICHHS HAOIIOAAIOTCS M B CICHY-
FOIIINX TEKCTaX:

Why place this tediously generalising adjective before the name of a vast
continent with a few islands on the periphery? (September 14, 2019).

Yes, people have used verses out of context to support all kinds of
monstrous positions, but what part of humanity has not been used for the
purposes of warped political and social ends? (September 26, 2019).

Is this surprising when one considers how deliberately the deep-state
establishment has done its best to scupper Brexit altogether? (October 5,
2019).

OTaenbHOr0 PacCCMOTPEHHUS 3aCIlyXKUBACT UCHONb306AHUE MEPMUHOS,
HeoJlo2cu3moe NUin npocmopelmoﬁ JeKCUKU OISl nodqepkueaﬂuﬂ akmydaijlb-
HOCMU paccmampugaemoll npoonemvl. B IepBoM M3 TPUBEACHHBIX HIKE
OTPBIBKOB aBTOP BBOIHT B TEKCT HOHSTHE, pAcIIO3HABAHUE W TIOHUMAHHUE
KOTOPOTO 3aBEJIOMO OXXUIAETCSI OT WHPOPMUPOBAHHOTO UUTATEIS JKYp-
Hajla; BO BTOPOM HPUMEHSIETCS] KOHTEKCTyalbHOE 3HaU€HHE pacHpocTpa-
HEHHOT'O TePMHUHA, OTHOCsAIIeeCs K cpepe AEeKTPOHHBIX KOMMYHHUKAIUH —
B COUCTAHHM CO CIIOBOM cash TIaroi to wire pearnsyer MeTapOpuiecKuit
HIEPEeHOC, B paMKaX KOTOPOTO HAJIWYHBIE MOTYT OBITh «II€pelaHb» KOMY-
160 MOT0OHO MTOTOKY JAaHHBIX:

Is it only a matter of time before artificial intelligences discover the joys
and profits of insider trading? (October 26, 2019).
Plastic is useless when power lines are down. If someone can wire you

some cash, on the other hand? (4ugust 29, 2019).

Ycunenne onpeaeneHHON HHTSHITUN aBTOPpa TOCTUTACTCS 32 CUET npu-
MEHEeHUsT PA3TUYHBIX U008 BONPOCUMENbHBIX COI0308 8 BONPOCAX 00HO2O0
muna a1ubo UCnoIb308aHUsI 00HO020 COI03d 8 NAPALLENbHBIX KOHCIMPYKYUSX:
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Does share trading have to be continuous? /s faster always better? ... Do
we really need so many markets to trade? (October 26, 2019).

Crnenyronuii mpuMmep Hanbosee MOKa3aTeieH B KOHTEKCTE Maparie-
JM3Ma He TOJBKO B CAMHX BOTPOCHTENLHBIX KOHCTPYKIHSAX, HO H MEXKIY
PacCMOTPEHHBIMH KOHCTPYKIIMSIMUA M 3arOJIOBKOM «IMChMa PEIaKTOpy»
It’s time to leave:

Is it right-wing to resist these negative developments? Is it wrong to
want sovereignty returned? Is it unacceptable to wish not to be a continental
European? (October 5, 2019).

J4 K3 TNEPEUYNCIICHHBIX BBIIIC W MIPOYUX, HEC YIIOMAHYTLIX HAMU, JICKCHU-
YEeCKUX CPE/ICTB B paMKaX BOIPOCHUTEIBHBIX KOHCTPYKIHIA COCTABIISIFOTCS
OoJiee KOMIUIEKCHBIE CHCTEMBI. Tak, B OJHOM U3 IPOAHAIU3HMPOBAHHBIX
HaMH [HCEM PENaKTOpy HPOM3BOIMTCS aKmyaiuzayus memagopuiecko-
20 KOHYenma u e2o ConpsiceHue ¢ 00ueCmeeHHO-nOIUMUYECKUMU pea-
JusAMuU; TIPA TOM CBSI3b TIEPBUYHOTO M BTOPHYHOTO TEKCTA pean3oBaHa
HaIlpsAMYIO € ITOMOIIBIO HUTUPOBAHUA 3JIEMEHTA U3 OpHFHHaHBHOﬁ HY6III/I-
Kallu¥ U TOCIEIYIOLIEro paciupeHns ero CEeMaHTH4eCKOH 0a3bl, CBs3aH-
HOM C KOHLITITOM CTPHKKH OBEIL:

“Shear madness”’? How do ewe sleep at night? (June 8, 2019).

B 1ie5moM, aBTOpBI HEPEIKO KOMOMHUPYIOT Pa3jiMyHbIE JICKCHUECKUE
CpEJ/ICTBA, aKTyalIM3HUPysl B TEKCTE MUCbMa 0Opa3HbIe KOHIIEMTHI, B MPH-
Mepe, MPOUCXOJIUT COBMEIICHHE CTHIMCTHYECKOrO MpHeMa KajnamOypa
B TIEPBOM BOIIPOCE C MPOTUBOIIOCTABICHUEM MEXK]y COOOU aHTOHUMUYE-
CKHUX JICKCHUCCKUX CIMHHUIL;, P 3TOM KOHTPACTUBHAS Mapa CIYXKUT JJIsI
BBEJICHUS B TEKCT KOHIIETITA «TIOJIMTHUYECKOM CIPaBENTUBOCTHY, KOTOpas,
110 MHCHUIO aBTOpa MHUCbMa, HE HUCIIOJHACTCA B ITonpmie B CUJIy HCYyIOB-
JISTBOPUTEIHHO (YHKIIMOHHUPYIOIIETO JIEMOKPAaTHUECKOTO BOJCH3bSIBIIC-
uus [Kulo 2009]:

Why don’t half these Poles go to the polls? Do they stay away because
they are happy, or are they unsatisfied? (August 10, 2019).

3aknoueHune

dopMHUpOBaHNE KOMMYHHKaTHBHOTO POCTPAHCTBA MUCBMEHHOTO ITy-
ONMUIIMCTUYECKOTO JUCKYypCa MPeNCTaBIIeT COO0H MHOTOACIIEKTHYTO 3a/1a-
4y, CONPSTarolly0 BCE YPOBHHU SI3bIKA U PA3JIMYHbIE BUJbI APIYMEHTALUU.
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Cpenn MHOXKECTBAa JIEKCHYECKHX, TI'PAMMATHYECKUX, CEMAHTHUYECKUX
U CTHWJIUCTUYECKHUX CPEICTB, CIY)KAIIUX YCTAHOBJICHHUIO KOHTAKTa MEXK-
Iy aBTOPOM U YHUTaTelleM, JCHCTBEHHBIM apryMEHTATUBHBIM BIUSHUEM
00J1aIatoT BOIIPOCUTENIBHBIC KOHCTPYKIIMH, XapaKTEPHBIC ISl BCEX KaH-
POB TIOJUTHYECKON MyONUIIMCTHKH, HO HMMEIOLIME OCHOBOIOJIATaloiee
3HAUEHUE JJI1 KOMMYHUKATUBHOTO MOTEHILMANA TEKCTOB JKaHpa «IHUChMO
penaKkTopy».

O4eBUIHO, YTO >KaHPOBBIE OCOOCHHOCTH NMHCEM peNakTopy Aeia-
IOT 3TH TEKCThl UHTEPECHBIM OOBEKTOM HCCICIOBAHUS IS TOHUMAaHUS
MEXaHU3MOB B3aMMOJCHUCTBUSI aBTOpPA MHUChbMa M aBTOpPa OPUTHHAIBHOTO
TEKCTa, TaK KaK BMECTC MEPBUYHBIA U BTOPUYHBIH TEKCT (POPMHUPYIOT
0co0yro (opMy HPOTSHKEHHOTO BO BPEMEHH OMOCPEIOBAHHOTO TUAIOra
MEXIy JABYMsI aBTOpaMH, KOTOpasi B NIEPBYIO O4Yepeb MyOIIMKyeTCs s
PSAIOBBIX YUTATENCH U3aHUs C UEIbI0 U3MEHUTh UX MOJIUTUYECKOE MU-
poBo33penue [ApramokoBa 2010; Kynukosa 2011; Teipeiruna 2012]. Kax
U B JIO00W AMANOTHYECKOUW (opMe KOMMYHHUKAIUH, BOIMPOCHTEIHHBIC
KOHCTPYKIIMH B «IIMChbMaX PEIaKTOPy» COCTABISIOT PEIUIMKH B OOMEHE
MHEHUSIMU MEKJY ABYMS aBTOPAMHU U TAKUM 00pa30M UTPAIOT KITFOUYEBYIO
POJIb B CTPYKTYPHPOBAHUHM KOMMYHHUKATHBHBIX MOJIEICH, 00eCIeunBaro-
IIUX LEJI0CTHOCTh TPEXCTOPOHHETO KOMMYHHKATUBHOTO MPOIIecca «aBTop
MEPBUYHOTO TEKCTA — ABTOP BTOPUUHOTO TEKCTA — UUTATEbY. CBI3b MEXK-
Jly TIEPBUYHBIM U BTOPHYHBIM TEKCTaMU HAMOOJIee 4acTO peaiu3yercs
MIPY ITOMOIIH CIIEHHATbHBIX BOIIPOCOB U BOIIPOCOB K MOJIJIEKAIIEMY B 3a-
TOJIOBKE MUChMa, BOTIPOCOB B HAYAIHLHOM MPEANIOKEHUN TUChMA, IIETIOYKe
BOIIPOCUTENBHBIX APTYMEHTOB B OCHOBHOM TEKCTE «IIHUCHbMAa PEIAKTOPY»,
a TakXe B MMILUIMIIMTHO-OPUCHTHPOBAHHOM (DUHAILHOM MPEITIOKCHHH,
o0y K Tar0IIeM YHTATENsl U OJTHOBPEMEHHO aBTOpa OPUTHHAJIA K TIPOJIOJI-
JKEHUIO MBICJICHHOTO JTUaJIora U 0OMEHa MHEHUSIMU 110 paCCMaTPUBAEMO
npooieMaTHKe.

Msi monaraem, 4to JaHHas TeMa TpeOyeT NalbHEWIIEro U3y4CHHS
C UCIOJb30BAaHUEM METOJUK KOTHUTHUBHOM JMHIBUCTUKU M KOPITYCHBIX
uccienoBaHni, 0cobeHHO ¢ mpuMeHenneM npoekra iWeb. Kpome Toro,
WCCIIEIOBAHNS 3aCIly’)KHBAaeT COOTHOLIEHHE BOIPOCHUTEIbHBIX KOHCTPYK-
Uil ¢ eHOMEHOM MpPEeLEeACHTHOCTH U (PperiMOBON CTPYKTYpOH S3bIKA,
a TaKXEe OYEHb BAXKHBIM aCMEKT MCIOJB30BAHUS BOIMPOCOB B KOHTEKCTE
MOJIMMOAANBHON KOMMYHUKAIIMM MEXKAY aBTOPOM U YUTATEIEM B MHUCh-
MEHHOH MOTUTHYECKON MyOIHIIUCTHKE.
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BeepeHue

SI3pIkOBasi Urpa IpeAcTaBiIsgeT cO00 OpUrHHANIBHOE, HEOObIYHOE,
TBOPUYECKOE MCIIONIb30BaHME sA3bIKa. [IpruMepamMu sI3bIKOBOW UTPHI SIBIISIIOT-
cs KamaMOypbl, CKOPOTOBOPKH, adopu3Mbl, 3aranku [Jlebenesa 2014].

ITockonbKy IIMPOKOE PAcCIpOCTPAHEHHE SI3bIKOBas Wrpa IOJIydH-
Ja B XyHOOKECTBEHHOM IHMCKypCe, TPaJWLHOHHO OHa paccMaTpHuBajach
KakK NPOSIBIIEHUE 3CTETUYECKON, BBIPA3UTEIbHON (yHKIMHU S3bIKA, YKpa-
marenbcTBO peun. [lo muenmio E.A.3emckoit, M. B.Kwuraiiropomckoit
n H. H. Po3aHOBOM, «A3BIKOBYIO UTPY MOYKHO pacCMaTpHUBATh KaK peaan3a-
LU0 MTO3TUYECKON (QYHKIMH sI3bIKa» [3eMckas u jip. 1983].

CyImecTByI0T U JIpyTre TOAXOMAbI K ONPENETICHNUIO S3BIKOBOIM WIPHI.
Hexortopsie umccrnenoBareny MopdepKUBalOT JIMHIBOKPEATHBHBIN Xapak-
Tep s3bik0BOM urpel [[puamna 2008; Mpucxanosa 2014]. Ilo mHeHUIO
T. A. I'puauHOl, «sI3bIKOBAsi UTpa JIOJDKHA OBITH OXapakTepH30BaHa Kak
(hopMa JIMHTBOKPEATHBHOTO MBIIUICHUS, KOTOPOE OCHOBAaHO Ha accolua-
TUBHBIX MEXaHW3MaX M MPOSIBISET CIIOCOOHOCTH FOBOPSIILMX K HAMEpPEH-
HOMY HMCIIOJIb30BAaHUIO HECTAHIAPTHOTO SI3BIKOBOTO KO/Ia B pa3HBIX CUTYya-
uusax pedeBoit nesrenpHocT» [[pununa 2008, c. 4].

Psin aBTOpPOB paccMaTpUBAIOT S3BIKOBYIO MIPY KakK MPOSBICHUE CMe-
XOBOH CTHXHMH M aKLEHTHPYIOT BHUMaHUE YuTaresiell Ha KOMMYECKOH Ha-
MPaBICHHOCTH SI3bIKOBOM Urpbl [Anekcannposa 2014; Mycuituyk u ap.
2016]. M.B.Mycuituyk u A.Il.IlaBnoB crnpaBeayiiBO OTMEYAIOT, YTO

Puc. 1. Inteprer-MeM Nel Puc. 2. Untepaer-mMem Ne2
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«MOMU(PYHKIIMOHATIBHOCTh IOMOPa HaXOIUT SPKOE BOILIOIIECHHE B SI3BIKO-
BOI urpe» [Mycuituyk u np. 2016, c. 5].

CeromHsi U3ydeHHE SI3BIKOBOM WIpBlI  SIBISIETCSl  MEPCHEKTHBHBIM
HampaBjICHHUEM B OTCUECTBCHHOM M 3apyOeKHOH JMHrBHCTHKE. Takue
OTEUeCTBEHHbIE UccienoBareny, kak T. A. I'puauna, C. B. Unbscosa, B. 3. Cas-
HukoB, B. . I1IaxoBckuii, 3aHUMAIOTCSI aHAJTU30M SI3bIKOBOM Urphl [[ puanHa
2008; Nnbsacosa u ap. 2009; CannukoB 1999; Cannukos 2005; I1laxoBckoit
2005]. M3 3apyOekHBIX YUeHBIX MOXHO yroMsHyTh K.Dpenep, T. Buib,
E. ®wumep [Frehner 2008; Veale 2006; Fischer 2012].

Hecmotpst Ha HeyracawoLuii HHTEPEC JIMHIBUCTOB K IIpoOiIeMe s3bl-
KOBOW WTPBI, JaHHBIH (PEHOMEH OCTaeTCsl He JI0 KOHIA M3yYeHHBIM, YTO
00BsICHSIETCS TIOSBJICHHEM HOBBIX THIIOB AMCKYpPCa, B KOTOPBIX S3BIKOBas
Urpa MpOosIBISIETCS HECTaHJAAPTHO W HMMEET OCOOCHHOCTH (PyHKIIMOHU-
poBanus. Tak, B MHTEPHET-AUCKYpCE, KOTOPBIA cTal TuiaTGopMon st
UCTIONIb30BaHUS SI3BIKOBOM UTPBI, JaHHOE SIBIIEHHE HEIOCTATOUHO ITyOOKO
IPOAHAIU3UPOBAHO, XOTS PACCMOTPEHHE SA3bIKOBON UIPBI B HHTEPHET-AHC-
Kypce IpeCTaBIsAeTCs BAKHBIM, YUUTHIBAsS SKCIIAHCHIO HHTEPHET-KOMMY-
HHUKallUU U IPOLBETAaHUE PA3JIYHOIO PO/ OTKJIOHEHUH OT SI3bIKOBOH HOP-
MBI Ha ipocTopax Murepuera [Kosznosa 2012].

OcoO0blil UHTEpEC, ¢ TOYKU 3PCHMS PACCMOTPEHHUS SI3BIKOBOM HIPBI,
MIPEJCTABISAIOT aHIIOA3BIYHBIE MHTEPHET-MEMBI, TOTOMY 4YTO YKaHpPOBBIE
XapaKTEPUCTUKH HHTEPHET-MEMa IPeIIoIaraloT OpUrHHAIBHOCTh U YCTa-
HOBKY Ha HapyIIeHHE S3bIKOBOTO KAHOHA, YTO CTAHOBUTCS MPEANOCHITKON
JUISL UCTIOJIb30BAHUS SI3bIKOBOM Mrpel. Kpome Toro, oTcyTcTBHE LIEH3YPHI
B MHTEPHET-MEMaxX NMPUBOANT K HEOTPAHUYEHHOMY PEUEBbIM ATUKETOM HC-
MOJIb30BAHMIO SI3bIKOBOI UIPBI, IPU KOTOPOM POXKAAIOTCS yAUBUTEIbHbIC
00pa3ibl A36IKOBON UTPHI, KOTOPBIE HE BCTPEUAIOTCS B APYTHX, periiaMeH-
THPOBAHHBIX PEUEBBIM ITHKETOM TUCKypcax (auckypc CMU, pexraMHbIi
JHUCKYPC, TUCKYPC CBSI3€i ¢ 00LIECTBEHHOCTBIO).

Hecmotpst Ha TO, 4TO psixt MccnenoBaresell yKa3blBalOT Ha BBICOKYIO
YaCTOTHOCTh WIPOBBIX MPHEMOB B HHTEPHET-MEMax, JaHHBIA BOIPOC
OCTaeTcs HEeIOCTAaTOYHO H3YYCHHBIM BBHJIY OTHOCHUTEIFHOW HOBH3HBI
camoro (eHOMeHa MHTEpHET-MeMOB [AnsicoBa u np. 2018; BemmnskoBa
2016; Yacosckoit 2013; Jlomakuna u ap. 2018].

HoBu3Ha maHHOrO McCneq0BaHUsS 3aKIIIOYAETCS B TOM, YTO BIIEpPBBIE
MIPEINPUHATA TOMBITKA MPOAHATU3UPOBATH SA3BIKOBYIO UTPY B aHIJION3BIU-
HBIX MHTEpHET-MeMaxX. AKTyaJlbHOCTh paboThl 00ycioBiIeHa HEOOXOoau-
MOCTBIO PACCMOTPETh (PYHKIIMOHHPOBAHKE S3BIKOBOW HTPHI HA TIpUMEpe
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TaKoro MaJlOW3yYeHHOTO W HECTaHJAPTHOTO >KaHpa MHTEPHET-KOMMYHH-
KaIluy, Kak HHTepHeT-MeM. L{ens naHHO! cTaTbu — BBISBUTH OTIIMYUTEINb-
HbIE 0COOCHHOCTH SI3BIKOBOM UTPHI HA IPUMEPE aHIVION3BIYHBIX HHTEPHET-
MEMOB. 3aJja4aMH JAaHHOTO HCCIICIOBAHMUS SBIISIOTCS, BO-TICPBBIX, aHAIIH3
SI3BIKOBOM MTPbI HA (pOHETHUECKOM, TpapuuecKoM U MOP(HOIOrHIECKOM
YPOBHSIX, @ BO-BTOPBIX, PACKPBITHE (DYHKITHIA SI3IKOBON UTPBI B QHIJIOSI3bIY-
HBIX MHTepHEeT-MeMax. [IpakTiueckas IeHHOCTh MCCIICI0OBaHHS BUIUTCS
B TOM, YTO PE3yJbTaThl pabOThl MOTYT IIOMOYB JEKOAUPOBATH CEMAHTHKY
KOHKPETHBIX aHIVIOSN3BIYHBIX HHTEPHET-MEMOB, B KOTOPBIX SI3BIKOBAsi HIPa
3aTpyJHSET NOHUMaHUE.

Let's 80

Puc. 3. Unrepuer-mem Ne3 Puc. 4. Unrepuet-mem Ne4

Marepuanom wuccienoBanud mnociayxkuiad 500  aHMIOA3BIYHBIX
WHTEPHET-MEMOB, HANIEHHBIX METOIOM CIy4ailHOH BBIOOPKH B pas3iiny-
HBIX aHIVIOSI3BIYHBIX MHTEPHET-pecypcax (knowyourmeme.com ; pinterest.
com ; makeameme.org ; imgflip.com) n np. Jlns peuieHus 3agad uccie-
JIOBaHUS MPUMEHSIIOCh HECKOIBKO MeTos10B. [Ipexe Bcero, mpumeHsuics
OTMCaTeIbHO-aHAJTUTHIECKUH METOJI, BKITIOUAIOMINI B ce0sl aHAIN3, CUCTe-
MaTU3aluio 1 0000IIeHNe S3bIKOBOTO MaTepuala, a TaKKe TaKHe JIMHIBH-
CTUYECKHE METOABI, KaK METOJ JUCKYpC-aHaJIi3a, METOJ JIMHIBOIparma-
TUYECKOrO aHallu3a, METOJ] CEMaHTHUYecKoro aHanusa. Kpome Toro, mis
paccMOTpeHusl A3bIKOBOM UTPhl Ha (POHETHYECKOM, TpaduuecKkoM 1 Mopdo-
JIOTHYECKOM YPOBHSIX HCIIOJIb30BAJICSI METOJ] aHAJIN3a S3bIKOBOI UTPHI B pa3-
JUYHBIX THTIAX JUCKypca, pazpadotannsii C. B. Unbscosoit u JI. I1. Amupn
[Unbsacosa u zp. 2009].
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®MoHeTHueckan urpa B UHTEpHET-MeMax

S3pikoBasi Urpa Ha (OHETHUECKOM YPOBHE B HHTEPHET-MEMax
peanusyercsi B OOBITPBIBAHMU 3BYKOBOTO 00pa3a CONMPOBOAMTEIIHHOMN
Haanucu. IIpumepamMu MOryT CIIyKUTh 3BYKOIIOApPAKaHUsI, aJUIUTEpPa-
1us (TOBTOP COTIIACHBIX 3BYKOB), aCCOHAHC (ITOBTOP TJIACHBIX 3BYKOB).
Kpome Toro, Takue mpueMbl ¢ JEKCHYECKHM IOBTOPOM, Kak aHado-
pa, snudopa u napamieanu3M, MOTYT MOPOXKAATh POHETHUECKYIO UTPY
[Unbsicora u np. 2009].

JaHHblid BUJ A3BIKOBOW UI'Pbl HE SIBJISETCS CaMblM MHOTOYHCJIEH-
HBIM B aHTJIOSI3BIYHBIX WHTEpHET-MeMax. (DoHeTHUeckas urpa Obuia
obnapyxeHa B 23 equHunax u3 500 mpoanain3npoBaHHBIX MeMOB. Hu3-
Kasi YaCTOTHOCTD JJaHHOTO BUJA S3BIKOBOM MIPBI B MEMaX OOBSACHSETCS
TEM, UYTO UHTEPHET-MEMBbI, (PYHKINOHUPYIOIIHE TOJIHKO B MHUCHbMEHHON
dopme, TAIOT MAJIO BO3MOXKHOCTEH JIJISl SKCIIEPUMEHTOB CO 3BYKOBBIMH
oOpazamu.

Paccmotpum npumepsl honeTrdeckoit urpel. Ha Pucynkax 1 u 2 npen-
CTaBIIeHBI MEMBI, cozieprkamre GponeTnyeckyro urpy. Ha Pucynke 1 compo-
BOJIMTEJIbHAS HAJIITUCh IEPEBOJUTCA KaK «s1 TAKOH ... CMeIIHOW». [Tpu aToM
AHTJIMIICKOE CITOBO Ailarious TIPEICTABICHO B HETIPABUILHOM BH/IE: OyKBa /
3aMeHeHa Ha OykBy 7. OuUeBWIHO, aBTOPHI JAaHHBIX MEMOB BBICMEHBAIOT
CBOE0Opa3HyI0 MaHEPy a3UaToOB IIPOM3HOCHTH cIoBa. B manHOM ciydae Ha-
Omonaercs komudeckast GyHKIUS (OHETHUECKON UTPHI.

WHTepecHbIM, ¢ TOUKHU 3peHNS (POHETHUECKON UTPHI, ABJISETCS IPUMED
Ha Pucynke 2. B nanHOM MeMe HaOItoaeTcst mapoOHUMHUYECKas aTTPaKIus,
OCHOBaHHas Ha OOBITPHIBAHUHU JIBYX MapOHUMOB — aHMI. «launch» (3amy-
CKaTh (pakeTy, CHapsa U T. 11.)) 1 aur1. «lunch» (manu). ConpoBoauTe/IbHAS
HAJMHUCH TepeBOANTC Kak «3amyckarb? S ckazan maHa». HTEpHET-MeM
COZICPXKUT TIOJIMTHUYECKUI TIOATEKCT, JUIsl NEMU(PPOBKU KOTOPOro Tpedy-
f0Tcsl (HOHOBBIE 3HAHMS pelUNeHTa. B nHTepHeT-MeMe n300paxeH ceBe-
poxopeiickuii tuaep Kum Uen blH, KOTOpBIN aKTUBHO pa3BUBAET SIICPHYIO
MpOrpamMMy U MIPOBOJIUT arpecCUBHYIO BHEITHIOI MOJMUTHKY. Kak m3Bect-
HO, KuM YeH bIH HEoTHOKpaTHO BBICTYIIAJ C YTpO3aMHu IPUMEHUTH sIiep-
Hoe opyxwue B otHomeHnu CIIA. ABTop Mmema npruberHy: K mapoHuMuIe-
CKOW aTTpakiuH, YTOObI cO3/7aTh KOMUUeCKHi 3¢ ¢ekT. JJomonHuTenbHas
FOMOPUCTHYECKas TOHATLHOCTD POXK/IAETCS 33 CYET MPOTUBOIIOCTABICHUS
MUIIUTAPUCTCKOTO, TPO3HOTO, 00pa3a CeBepOKOPEHCKOTO JInepa U yIoMu-
HAHUS TAaKOTO OOBIIEHHOTO SIBIEHUS, KaK JIaHY.
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Puc. 5. Uarepuer-mem Ne5 Puc. 6. Untepuer-mem Neb

Takum 00pa3oM, MOXKHO CjeaTh BBIBOJ O TOM, 4TO (hOHETHYECKAs
Urpa B MHTEPHET-MEMaX BCTPEUACTCSI HEUACTO M PEaTU3yeTCs B BUJIC 3BY-
KOTIOZIpYKaHUH, aJUTHTEPAIH, TAPOHUMUICCKOW aTTPaKIuU U T.J1. C Ie-
JIBIO CO3/IaHMsI KOMHUYECKOTO 3(PeKTa WK C LENbI0 CAeIaTh UHTEPHET-
MEM BBIPA3UTEIBHBIM U 3KCIIPECCHBHBIM.

lpadmueckas urpa

K rpaduueckoii urpe OTHOCATCS paziM4HbIC IJMHTBOKPEATUBHBIC
AKCIEPUMEHTHI ¢ rpadukoil. B kayecTBe mpuMepoB rpaduyeckoil Urpbl
MOYKHO TIPHBECTH MTOTICPKHUBAHUS, HCIIOIB30BaHIE PA3IMYHBIX MIPH(TOB,
HEMOTHUBHPOBAHHOE Y€PEI0OBAHNE CTPOYHBIX M TPOMUCHBIX OyKB, HEOOBIU-
HOC NPUMEHEHHE MYHKTYallMOHHBIX 3HAaKOB W T.J. Kak mpaBuio, K rpa-
(bmdeckoit urpe mpuOeTaroT I TOCTIKEHHS dKCTIPECCUBHON (DYyHKITHH,
T. €. 4TOOBI C/IeaTh TEKCTOBOE MPOU3BEACHHUE SPKUM M BBIPA3UTEIIHHBIM
[FOcymosa 2016].

JlaHHBIN BUJ S3BIKOBOM MTPHI SBISETCS CAMBIM MIPOXYKTHBHBIM B aH-
TJIOSI3BIYHBIX MHTEPHET-MeMaX. AHAIN3 MaTepraia mokas3aj, 94To B 57 eau-
Hunax u3 500 paccMOTpPEHHBIX MEMOB BCTpeYaeTcs rpadudeckas urpa.
Bricokast 4acTOTHOCTD TaHHOTO ()eHOMEHA OOBSICHSETCS, BO-TIEPBBIX, BHU-
3yal3upPOBaHHOCTBIO KaHPa UHTEPHET-MEMOB, YTO MPEIIONIaraeT CTPeM-
JICHHE aBTOPOB BO3/ICHCTBOBAThH HA PEIMITUEHTA OPUTMHAILHBIM Tpaduye-
cknM odopmiierreM. KpomMe Toro, auama3oH cpeACcTB rpauaecKoil HTphl
OYEHb HIMPOK, YTO TAKKE OOBSCHSIET PacIpOCTPaHEHHOCTD JJAHHOTO (peHo-
Mena [Unbsicoa u ap. 2009].

PaccmoTpum mpumepsr rpadudeckoit urpel. Ha Pucynke 3 mpuBenen
WHTEPHET-MEM, B KOTOPOM HAONIOAETCsl HEMOTHBUPOBAHHOE YepeIOBaHHE
CTPOYHBIX M MPOIMMCHBIX OykB. COMPOBOAUTENbHAS HAAMUCH TIEPEBOUTCS
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Kak «CTeHa npuomkaeTcs» (Oyks. 'cTeHa uaer' ). JlaHHbI MeM Tpedyer
MOJIMTUYECKOTO KOMMEHTApUsl, TIOCKOJIbKY ONMMPAECTCSl Ha SKCTPAJIMHIBU-
CTUYECKUI KOHTEKCT. ABTOp MEMa aleUIMpyeT K PE30HAHCHOMY 3asiBiie-
auto mipesuaenta CILA JI. Tpamma o mutaHax MOCTPOUTE CTEHY Ha TpaHUIIe
¢ Mekcukoii, 9TOOBI OCTAaHOBUTH TTOTOK HEJIETATbHBIX MUTPAHTOB. [ padu-
yecKasl Urpa o3BoJisieT IIPUBJICYb BHUMAHUE PELIMIIMEHTA 3a CUET aKLCHTU-
poBanwmst KitoueBbIX c1oB WALL (aumin. cmena) m COMING (aHrn. npubau-
Jrcaemcs), 9T0 TAKKe CO3MaeT KOMHUECKYIO TOHATBHOCTH 33 CUET IpruemMa
abcypra B CONpOBOAUTENbHON HaamucH. OUeBHUIHO, aBTOP MEMa BHICMEH-
BaeT mpoekt JI. Tpamma u nmpubderaet K TpaauIHOHHON TSI aMEPHUKAHCKOM
KyJBTYPBI KapUKaTypHOU Perpe3eHTallH TOTUTHIECKOH chepsl.

Ha Pucysnke 4 npencTaBieH MeM, B KOTOPOM Tpadudeckas urpa pea-
nu3yeTcs B nogdepkrBaHusgx. ConmpoBoanuTeNbHAS HAAINCH MTEPEBOAUTCS
Kak «S ycran. Cinumikom xonoaHo. CrumikoM xxapko. aet noxas. Crut-
koM no3aHo. Maem!». B nanHoM citydae rpaduyeckast urpa BEICTYIIaeT Kak
CTUJIMCTHYECKOE CPEJICTBO, MO3BOJISIONIEE NEPEJaTh UHTCHIMIO aBTOpa,
KOTOpasi 3aKJII0YaeTCs B IIPU3bIBE OTKa3aThCs OT OTTOBOPOK M Ha4aTh JAeH-
cTBoBaTh. [IparmMaTrka rpaduueckoll UTPhl YCHIIMBAETCS 3a CUET YepHO-
Oeroro opopMIeHUsI MeMa, KOTOPOE MPHUBJIEKAET BHUMAHKIE U IPUBHOCUT
OTTEHOK BaKHOCTH U CEPhE3HOCTH.

[Iparmarnyeckasi 3HAYUMOCTh TPaUUECKOW HWIPHl OYCHb BaXKHA.
Bo-niepBbIX, rpaduueckast UTpa BBITIONHSIET SKCIIPECCHBHYIO (DYHKIIUIO, MO~
CKOJIbKY HaOJTro/1aeTcs CTpeMIIeHre HHTEPHET-TI0b30BaTesel K IMHIBOKpe-
aTUBY U BBIpa3UTENbHOCTH. [IpuMepbl MeMOB ¢ rpaduieckoil Urpoi yka3bl-
BAIOT TaK)Ke Ha KOMUUECKYIO YCTAaHOBKY rpa)MuecKOd UTPHI.

Mopdonoruueckas urpa

Hecmotps Ha TO, 9TO MOPQOIOTHS aHTIIMUCKOTO S3bIKa OTIHYACTCS
CTaOMIIPHOCTHIO W HEMOJBMKHOCTHIO, UTPOBOI MOTEHIHAT MOP(hoIoTHn
MO3BOJISIET MOPOXKIATh pa3HOOOpa3Hble MPHUEMBI B MHTEpHET-MeMax. Kak
npaBuIio, MOp(dosIorHuecKas Urpa peam3yercsl B TAKHX OTKIOHEHHUSX OT
S3BIKOBOM HOPMBI, KaK HENpaBUJIbHBIE (DOPMBI CTENEHEW Npuiiarareib-
HBIX, MHOXXECTBEHHOI'0 YMCJIA CYLIECTBUTEIbHBIX, HAPYLIEHUS [IPU CIIPs-
JKEHUU TJ1aroJioB. J[aHHbIE MHHOBAIMU IPU3BAHBI MEPEJaTh YKCIPECCUIO
BBICKA3bIBaHUS.

Mopdonoruueckast urpa HaOmomaercs B 46 HMHTEpPHET-MEMax U3
500 paccMaTprBaeMBbIX €UHHMII, YTO TOBOPUT O MPOTYKTUBHOCTH JJAHHOTO
BHJIA SI3BIKOBOM UIPBHI.
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B nnTepueT-meme Ha PrucyHke 5, Ha KOTOpOM H300paskeHa MTHLA TOTIO-
pUK, HabmromaeTcs MopoJIorHIecKasi UTpa, BEIpaKEHHAs B HENPaBUIIBHOM
Mopgosiornueckoi (popMe MHOXKECTBEHHOI'O YHCJAa CYIICCTBUTEIBHOTO
foot (auTn. foot — Hoca, 1ana). ConpoBOIUTENbHAS] HAIITUCH TTEPEBOTUTCS
Kak «Y MeHs eCTb Jlallbl, HE HACTylalTe Ha HUX ceiuacy. Bmecro mpa-
BUJIBHON ()OPMBI MH. 4. feet aBTOp HAMEPEHHO NMpUOEraeT K HelpaBUIbHON
(hopmMme feets, uTo cozmaeT KoMuUeckuit 3pPeKT u mpuBIeKaeT BHUMaHUE.
Kpome Toro, mcmomb3yercsi cieHropasi (opma JUYHOTO MECTOUMEHHS
3-ro 1. MH. 4. dem BMECTO JIUTEPaTypPHOU POPMEI them, 9TO TaKKe YCHIH-
BaeT cTuiaucTuueckuii addext. B maHHOM citydae Mopdoorudeckas urpa
CIIy’)KUT CPEJICTBOM TOCTPOCHUS TEPCOHU(UKAINHU, T.€. ONUIECTBOPEHUS
Y TI03BOJISIET aBTOPY TePeaTh BEIMBIIUICHHBIH 3a0aBHBIA U MPHYYUTMBBINA
SI3BIK TITULIBI TONOPHKA.

Ha pucynke 6 aBTop Mema Takxe mproeraeT K MOp(hOIOTHIECKOi urpe.
ConpoBoguTenbHas HAIMICh MEPEBOAUTCS Kak «Henb3si mpocTo Tak B3SITh
1 TIOJTb30BATHCS TPAMMATUKON XYKE, YEM . ITOT MEM OTHOCHTCS K CEPHH TI0-
MYJSIPHBIX MEMOB € TIepcoHakeM bopoMupoM n3 ¢usbma «BractenuH konerpy
U TIepeaaeT KOMUYECKYIO HJEI0 HEBBITOJIHUMOCTH KaKOro-To MpoCTOro Aei-
ctBusl. Mopdonorideckast Urpa MposIBISIETCS B HAMEPEHHOM HCIIONB30BAHUH
HeTpaBUIIbHON (DOPMBI CPaBHUTENBHOM CTETICHH TIPUIAraTebHOro bad (aHril.
nnoxoti) — worser (ipaBwiIbHasA (hopMa — worse), a TAKKe B HEKOPPEKTHOM YTIO-
Tpebnennn GOpMbI don ¥ ¢ MECTOMMEHHEM One BMECTO IPaMMaTHYECKH Tpa-
BWJILHOTO BapuaHTa doesn t. llparmarudueckoe 3HadeHHe MOPQOIOTHIECKON
WTPBI B 3TOM MPUMEPE 3aKITFOYAeTCs, IOMIUMO KOMHYECKOW HarpaBlIeHHOCTH,
B HAMEPEHHOM OTCTYIUICHHM OT IPaMMaTHYEeCKONH HOPMBI C IICJIBIO BO3CH-
CTBOBATh Ha PEIUTIMEHTA, PHUBIIEYs BHUIMAHHNE 1 3aNHTEPECOBATb.

[Mparmarrdeckoe 3agaHne MOPQOIOTHIECKONH UTPHl B HHTEPHET-Me-
Max OYeHb BaXHO. KpoMe Takux BBIIIEYNOMSHYTHIX aclEKTOB, KaK JKC-
MpeccUBM3alMsl U KOMUYECKUI 3(dekT, Mopdooruueckas urpa orpa-
JKaeT JeMOKPATH3alHI0 aHTIIMHACKOTO SI3bIKa B MHTEPHET-KOMMYHHUKAIHH.
MHOro4HCICHHBIE TPUMEPbI MOP(OIIOTHUECKONH UTPHI MTOKA3BIBAIOT, YTO
OHA HOCUT HE EAMHUYHBIA XapakTep, a CBHICTEIbCTBYET O HapacTalo-
e TeHJEHINH K BOJBHOMY OOpAIIeHHI0 ¢ TpaMMaTHYeCKUMH (Gopma-
Mu. [TomynsipHOCTH M BBICOKAsi YaCTOTHOCTh MHTEPHET-MEMOB ¢ MOp(O-
JIOTUYECKOH PO TOBOPAT O HAMEPEHHON yCTaHOBKE aBTOPOB MEMOB Ha
OTCTYIUICHHE OT SI3IKOBBIX KOHBEHIIHH, C OJTHOH CTOPOHBI, © O TOTOBHOCTH
peUMIIUeHTa AEKOUPOBATh MEMBI, H300MITYIOIIIE OLINOKAMHU, HETIPABUIIb-
HOCTSIMH U KCKa)KEHHBIMH (DOpPMaMu — C IPYTOH.
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3aknueHue

Takum oOpa3om, B pe3ynbTare UCCIeI0BaHUs ObUIA BBIIIOJIHEHBI MO-
CTaBJIGHHBIC 33Ja4M M CHENaHbl CIEeNyIoIIHe BBIBOJBL. Bo-mepBbix, aHa-
U3 Marepualia Mokas3al, 4YTO S3BIKOBAs WTpa SBISIETCS MPOAYKTHBHBIM
MIPUEMOM B aHIJIOS3BIYHBIX HHTEPHET-MEMax, MOCKOIBKY HaOIltomaeTcs
B 126 emununax u3 500 paccMOTpeHHBIX MEMOB. Bbicokasi 4aCTOTHOCTD
UTPOBBIX TIPUEMOB B MHTEPHET-MEMaX OOBSCHICTCSI TAKUMU KAHPOBBIMU
XapaKTepUCTHUKAMH, KaK HECTAaH/IaPTHOCTh, YCTAHOBKA Ha SKCIIEPUMEHTH-
pOBaHHE C SI3BIKOBOW (POPMOIA U OTCYTCTBHUE LIEH3YPBI.

Anamuz 500 mpuMepoB TOKa3ai, 4To S3BIKOBAs WTpa MPEICTaBIcHA
Ha TPEX S3BIKOBBIX YPOBHSX ((poHeTHUeckni, Tpadudeckuii, Mopdororu-
yeckuit). CaMoil pacrpoCTpaHEHHON B aHINIOS3BIYHBIX WHTEPHET-MEMax
SBIISIeTCS rpaduueckas Urpa, a HAaMMEHEe YaCTOTHOW — (hOHETHUYECKas.
PacnipoctpaneHHOCTh TpaduuecKoil UTpsl MOTHBHPOBAHA BU3YaIH3HPO-
BAaHHOCTBIO MEMOB U OOTrarhiM rpa)uueckuM MOTEHIINAIOM aHTIHICKOTO
sI3bIKa, KOTOPBIM TO3BOJISIET MPHUOETaTh K Pa3HOOOpa3HBIM TpadudecKum
UrpoBbIM npueMaMm. DoHeTHYeCcKast UTpa HAaUMEHee MPE/CTaBleHa B HH-
TEpPHET-MEMaXx, IMOTOMY 4YTO MHUChMEHHas ()OpMa WHTEPHET-KOMMYHHKA-
UM CO3/1aeT CIIOKHOCTH JUIS Tepefadn OHETUIECKUX UTPOBBIX TIPUEMOB.
Yro kacaercsi MOPHOIOTUIECKOM UTPbI B MEMaX, OHa JOCTATOYHO HIMPOKO
1 pa3HOOOpAa3HO MpeCTaBICHA U O0YCIOBIICHA COBPEMEHHON TEHACHITUCH
K OTCTYIUIEHHUIO OT MOP(OIOTHYECKOH HOPMEI.

HccnenoBanne Takke MO3BONIMIO BBIIBUTH TaKWe MparMaTHYECKHe
(YHKIUY SI3IKOBOW UTPBI B MHTEPHET-MEMaX, KaK IKCIIPECCUBHAS U KOMH-
gyeckast. Kpome Toro, OBLIIO yCTaHOBJIEHO, YTO XapaKTEPHBIMU aCIIEKTaMHU
SI3BIKOBOM WIPhI B aHIVIOSA3BIYHBIX MHTEPHET-MEMax SIBJISIIOTCS OMOpa Ha
SKCTPATTMHTBUCTUIECKII KOHTEKCT M IEMOKPATH3AIHS A3BIKa.
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BeepeHue

TexHU4YecKass MBICTh Pa3BUBAETCSA CETOMHS OYEHb OBICTPBIMH TEM-
11aMH, a BHEJIPEHHE €€ PEe3yJIbTaTOB B TOBCEAHEBHBIN OBIT COBPEMEHHOTO
YenoBeKa MPOUCXOAUT MPAaKTHYECKH eXeJIHEeBHO. Takue M300peTeHus,
KaK CPEJICTBA CBSI3H, KOMIIBIOTEP, aBTOMOOWIIb, KYXOHHAsI TEXHHUKA U JIP.,
MIPOYHO BOIILJIH B HAIIly )KU3Hb, M IPEJICTABUTH €€ CETOIHS 0€3 MHOTOYHC-
JIEHHBIX TAJKETOB, YCTPOMCTB WITH MPOCTHIX OPYINH TPy1a HEBO3MOKHO.
JMHAMUYHOCTH JKM3HU HAXOJUT CBOC OTPAKCHHE B SI3BIKE, B TOM UYHCIIC
B aHIJIUHCKOM, U B YaCTHOCTH, B OOJIBIIIOM ILIACTE aHTJIMHCKON JICKCHKH,
o0o03HavaromIel 00bEKTHI, CO3/IaHHbIC YeJI0OBEKOM, WK apredakTtol. JaH-
Has IeHOTaTUBHAS 00JIacTh OOIIMPHA U HEOTHOPOIHA M BKITIOUAET B CEOs
MIPEIMETHI Pa3HOM CTEMEHU CIIOKHOCTU: OT MPOCTHIX opynuit (knife —
HOC, SAW — nuia U JIp.) 10 CIOXKHBIX MEXaHU3MOB (computer — KOMnbio-
mep, telephone — menegon, vehicle — mpancnopmmuoe cpedcmeo u T.1.),
KKl M3 KOTOPBIX WICHHUTCS IO-CBOEMY. B 3TOil CBSI3M HHTEpPECHO
MIPOCTIEeINTh, HACKOIBKO TITyOOKO M MOAPOOHO OTPaXeHO JeJIeHUE apTe-
(hakTOB HaA YACTH B COBPEMEHHOM aHTJIUHCKOM SI3bIKe (B paboTe MHTEpEC
MIpeICTaBIsAET 00IIeynoTpeOnTebHAS ISKCHUKA).

Y CTaHOBIIEHO U JIOKa3aHO, YTO WICHEHUE SIBICHUN U 00BEKTOB JICHCT-
BUTEIIBHOCTH (PUKCHPYETCS B S3bIKE MEPOHUMHUYECKUMH (TTAPTUTUBHBIMH ),
CEMaHTUYECKUMHU OTHOIICHHUSIMHU, KOTOPBIE O0pa3yrT OJHO W3 YHUBEP-
CAJIbHBIX M3MEPEHHUIA CI0Baps, YIOPSIOYMBAOIINX ero cTpykTypy [Ilan-
yenko 1977; Jlaiton3 1978; ®pymkuna 1988; Huxutun 2007; Pycuna
2007; Matepunckast 2013; Cruse 1986; Iris 1988; Fillmore 1978] u np.
['moGaibHOCTh TAHHOT'O TUIIA CBSA3EH MPOSBIISICTCS B JICKCUYECKON CUCTEME
SI3BIKA B TICIIOCTHBIX UEPAPXUUCCKUX CTPYKTYPAX — XOI0-MEPOHUMHUIECKIX
nepapxusix, wim meponomusix [Cruse 1986, c. 178]. Xono-ueponumuue-
cKas uepapxus — 3mo CmMpyKmypd, obpasyemas JeKcudecKUMy eouHu-
yamu (XoroHUMAMU U MepoHUMamu — TePMHUHBI Tipemoxensl . Kpyzom
KaK HanMMEHOBAHHUS IEJOTO M YaCTH COOTBETCTBEHHO) 8 COBOKYNHOCHU
CBOUX 83aUMOC6A3€ell, B KOTOPOH KaKJ0e SBJICHHE MOXET BBICTYNaTh 4a-
CTBIO KaKOTO-JIN0O IEJIOT0, KOTOPOE B CBOIO OYEPEIb MOKET OBITh YaCThIO
erre OoJbIIero 1enoro. Xoiao-MepOHUMHUYECKas: HepapXus U300paxaercs
B BUjie rpadoB (paauaabHO-IIETIOUSUHBIX, PATHAIBHBIX WU ENOYCUHBIX )
Y HArJISJHO OTOOpaXKaeT CTPYKTYPY WICHUMOW JCHOTATUBHOW OOJIACTH,
PENPE3CHTUPYEMYIO B SI3bIKE. BhIABIIEHNE BCEM COBOKYITHOCTH MEPOHOMUI
U WX CBOWMCTB B MapaJUTMaTHKE IMO3BOJIUT YCTAHOBHUTH HEPAPXUIHOCTH
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oundation 1 capstone

indow pane/panel
—{wall 2] frame 2
windowsill |
wing 3 handle |
—{ recess 4 |
—{peak /ridge]
—
house 3 (building) —|
S W posltf ‘\
| [stareway rai
staircase andin,
step/ stair tread 3

door handle/doorknob |

doorstep

| [masonry/

stone-(brick-)work

front
—frontage/
facade

ruin

Puc. 1. Xono-mepoHnMuueckas ctpykrypa «house»

MEPOHMMUYECKON CHUCTEMBI CyOCTaHTHBOB B M30paHHON HaMU JIEKCHKO-
CEeMaHTHYECKOW TPyIIe HAMMEHOBAaHUI YacTel apTe(akToB.
[TopaBnstonast yacTh MCCIEIOBAaHUI MEPOHUMHUYECKUX OTHOLICHUM
TOTO WJIA WHOTO S3BIKA COCPEIOTOYMBACTCA HA aHAIN3EC HAWUMEHOBAHUH
yacTell Teja 4elloBEKa, >KMBOTHBIX M pacTenuil [Jlaiionz 1978; Brown
1976; Andersen 1978], uTo e/Ba JIU MOKHO CUHUTATh MCUCPIIBIBAIOIINM.
Meponumuueckasi opraHu3alus MOJCUCTEMbl HAMMEHOBAHMMA yacTed
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apTe(akToB B AHIJIMHCKOM SI3BIKE /0 CHX IIOP OCTAeTCsS HEPACKPBITOMH
U IIPEACTaBIIET MHTEPEC €1IE U [IOTOMY, UTO SIBJISETCSI OTHOCUTEJIBHO MHO-
rouncieHHoi (20 % ot o01Iero KoJIM4ecTBa MEPOHIUMOB B CUCTEME UMEH
CYLIECTBUTEIBHBIX COBPEMEHHOT'O AHIJIMIICKOI'O S13bIKA) U HEOIHOPOIHOM
[0 CBOMM CEMaHTUYECKUM XapaKTEepPUCTHUKaM, COJAEpKallell MHOXKECTBO
pa3n4HBIX NOArpyni. MHTepecHo npociaeaurs, OyayT I IIPU BCEM pa3-
HOOOpa3uM HCClIeAyeMOM IeHOTaTUBHON 00JIaCTH CTOJb )K€ MHOT000pas3-
HBbl 1 MEPOHUMHYECKHE HepapXur. B paMkax JaHHOW CTaThbH HaM TIPea-
CTaBJIAETCS BaXXHBIM, 60-NEPBbIX, YCTAHOBHUTH XOJO-MEPOHUMHUYECKUE
CTPYKTYPHI B MOATpyINIax M30paHHON HaMH JIEKCUKH; 80-8MMOPbIX, BBIS-
BUTb CBOICTBA IOJIyYEHHBIX XOJI0-MEPOHUMUYECKUX HepapXxuil (I1yOuny,
LIMPHHY, XapakTep KOHQUTYpalMK) B Ka)KA0H KOHKPETHOH MOATPYMIIE U,
6-mpemblix, CPaBHUTH [1OJy4EHHBIC MEPOHOMUH B PAMKAX OHON JIEKCHUKO-
cemanTHuecKoi rpymnimsl (nanee — JICD).

Ma'repuan U MeToAUuKa uccnenpoBaHus

MarepuasioM HCCIENOBaHUS TOCIYKWIA OTOOpaHHBIE METOIOM
CIUIONTHOM BBIOOPKH W3 OKCHOPACKOTO TOIKOBOTO CioBapst 295 Hamme-
HOBaHUH apTe(akTOB COBPEMEHHOTO AHIIMICKOTO SI3bIKA, COIEpPIKAIINX
B CTPYKTyp€ 3HAUCHHsI CEMY part B KaueCTBE KIACCU(HUITUPYIOIIETO MPH-
3HAKa, MO3BOJISIFOILIETO OTHECTH 0003HAYaEeMYI0 CYIIIHOCTD K KJIacCy YyacTel
riesoro, win MmeporumMam [OALD 2000]. YcTanoBieHne MEpOHUMHUIECKUX
CBSI3€H MEXKIy JJeKCHUECKUMHU eIUHULAMH B UCCIIEyeMO TpyIIe JeKCH-
KH OCYIIIECTBIISUIOCH METOIOM CTyIIeH4YaTol naeHTudukanun (2. B. Ky3ne-
uosa, 1. B. Apnonbn). s BBISABICHUS XOJIOHMMa 0CO00€ BHUMAHHE ye-
JIAIOCh KOHKPETHU3aTOPy — CTPYKTYPHOM YacTH CIOBAPHOTO TOJIKOBAHHS
MEpOHMMa, KOTOpasi YTOUHsIET KIacCUPHUKATOP the part, Ha3bIBas LeJOE.
Tak, B nepmuummm k MepoHumy seat 3 «the part of a chair, etc. on which
you actually sit» wacms cmyna, na xomopom cuoam BBIACISICS KOHKpE-
TH3ATOp chair, KOTOPBIN paccMarpuBaics Kak XoJoHUM. HeoOxoaumo oT-
METHTh, YTO B OOJBIIMHCTBE CBOEM MEPOHUMHUYECKUE 0003HAYCHUS apTe-
(aKTOB SIBISIOTCS MHOTO3HAYHBIMU CYIIECTBUTEIBHBIMU C HECKOJIBKUMH
JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUMH BapHaHTaMH B CTPYKType 3HaueHHs. Mepo-
HUMHYHBIM TPU 5TOM MOXKET OBITh HE TOJILKO OJIMH JIEKCUKO-CEeMaHTHYe-
ckuit BapuaHT (nanee — JICB), HO u nenbiii psin. B qaHHOM HccieoBaHuu
paccMmarpuBanuch Bce JICB co 3HaueHuem «vactb». Pazueie JICB ognoit
1 TOM e JIKCEeMBI 0003HAYCHBI ITU(POH.
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— platform 8

- engine — piston
bus —— gearbox

+——  wheel

L steering column
Puc. 2. Xono-mepoHUMHYECKask CTPYKTypa «trainy

Mepapxum B JICT 0603HaueHuit YacTeli apTedakToB

B pesynprate wmccnenoBaHWs HaWMEHOBAaHWM dacTeill apTredakToB
OBLJIO BBISIBIEHO 56 X0JI0-MEPOHUMUYECKUX CTPYKTYP B CIETYIOINX JIEK-
CHYECKHUX IpymnIax: 0003HaYeHUs 4acTel COOPYKESHHUH 1 IIOCTPOCK, TPaHC-
MOPTHBIX CPEACTB, ONEXK/bl, 00YBH M TOJIOBHBIX YOOpOB, MeOenu, reyar-
HBIX M3JaHUH M JEeJI0BOM JTOKYMEHTAIlUU, MY3bIKaJbHBIX HHCTPYMEHTOB,
pruOOPOB U MEXaHMU3MOB, Opyxkusi. M3 HuX 13 uepapxuii UMEIOT CIOXKHYIO
panuanbHO-1IEIOYCUHYI0 KOH(PUTYpanuuio (0TpakatoT KOHCTPYKLHUIO 37a-
HUSI M CTPOCHME TPAHCIIOPTHBIX CPEACTB — aBTOMOOMJISI, KOpalis 1 camo-
JeTa), B TO BpeMs Kak 43 — rpocTele (pauaibHble U LEN0YeYHbIe) pa3HoH
LIMPUHBI, KOJIMYECTBO CO-MEPOHMMOB B KOTOPBIX BapPbUPYETCs OT ABYX 10
23 unenoB sipyca. CoorBeTcTBeHHO, Ucciuenyemas JICI™ xapakrepusyercs
CPaBHUTEIBHO HEOOJIBIINM IPOLIEHTOM CJIOXKHBIX X0JI0-MEPOHUMUYECKUX
uepapxuii — 23 %, B TO BpeMs Kak paJualibHble CTPYKTYPbl U HECKOJIBKO
[ENOYEYHBIX COCTABIAIOT 77 %, 4TO yKa3bIBaeT HA HETIYOOKOE JIeJeHHe
OosbIIMHCTBA MpeaMeToB ObiTa. Hanbonee riryOokoMy WiIeHEHHIO MOJIe-
Kar Te apTedakThl, KOTOpbIE 00eCIeunBaOT 0€30MacCHOCTh U KPOB, a TaK-
JKe TIepeBIKeHNE YeoBeKka. PaccMoTpum nogpoOHee Ha puUMepe rpyr-
bl HANMEHOBAHNU YacTel 3manus (cM. puc.1).

Ha pucynke 1 mepBblii ypOBEHb MPECTABICH XOJIOHHUMOM house 3/
building 1 ‘3panue’, KOTOpBIA Ha BTOpOM sipyce mMmeeT 10 MEpOHHUMOB:
foundation 1 ‘bynmament’, wall 2 ‘crena’, roof 2 ‘kpwlma’, stairway/
staircase ‘nectHuna’, doorway ‘nBepHOU mpoeM’, chimney [ ‘Tpy0da’,
front 1/ frontage / facade ‘bacan, nurieBast 9acTh 3MaHUS , Wing 3 ‘KpbI-
JI0 3MaHUs’, a TaKXKe ruin ‘pa3BalvHbL, pyuHBI U masonry / stone-(brick-)
work ‘kameHHas Kiajaka’ (MocjeTHue Ba MEPOHUMA XOTh U HE SBJISIIOTCS
00s13aTeIbHBIMH 3JIEMEHTaMH 3[aHUS, OTHAKO B CJIOBAPE OMPEIEIISIIOTCS KaK
ero yacth). [Ipu aToM Hanbonee NonpoOHOMY YJIEHEHHIO B SI3bIKE MOATICKHUT
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CTEHA, YTO JIOKA3bIBAaCT €€ HEOOXOIUMOCTh U BAXKHOCTh, @ TAKXKE YKa3bIBACT
Ha PsiJI BBITIOJHSIEMBIX €10 (DYHKIIMIA: CTPYKTYPHAsI, OTIOpHAsl, 3aIllUTHAs, JIe-
KOpaTWBHAS U T. 1.

Haxopsiiuiicst Ha BTOpoM sipyce MepoHUM wall 2 ‘CTeHa’ COOTHOCHUTCS
C IIECTHI0 MEPOHMMaMHU TPETHETrO YPOBHS: capstone ‘3aMKOBBIA KaMeHb’,
course 12 ‘TOPU3OHTAIBHBIN psiNl KIaaku , dado ‘laHenb (HWXKHSS 4acTh
BHYTPEHHEH CTEHBI 371aH¥s, OT/ICIAHHAS JPYTUM MaTepHaioM (I[BETOM), He-
JKEITN e BepXHsIs 9acTh)’, window 1 ‘OkHO’, gable ‘mutier] (BepXHsIS 9acTh,
B OCHOBHOM TOPIICBOW CTCHBI 3/1aHUSI, OTPAHUYCHHAsI IBYMSI CKATaMH KpPbI-
IIU U HE OTJICIICHHAS! CHU3Y KapHU30M)’, recess 4 ‘HUIIA’.

Janpaeiimee (Oonmee TIyOOKOE W JIETANbHOE) UICHEHUE JJIEMEH-
TOB 3/IaHUSI OTPAKAIOT MEPOHUMBI TPETHErO SApyca, MPEACTABICHHBIC
HauMEHOBaHUEM window ‘OKHO’ W Jaliee €ro 4YeThIPhMs MEPOHUMAMM:
windowpane/panel ‘okoHHOE CTEKJIO’, frame ‘OKOHHAas pama’, windowsill
‘IOJIOKOHHUK U handle 1 ‘pyyxa’ (HaHHBII MEPOHUM XapaKTEPEH TaKKe
U ISl XOJIoHuMa door).

WHTepecHbIM TPENCTaBIseTCS MEPOHUM BTOPOTO YPOBHS Stairway/
Staircase ‘neCTHHIA’, BBICTYNAIONIUN XOJOHUMOM OTHOCHTEIHHO MEpO-
HUMOB banister ‘nepuna’, landing ‘nectHuuHas TUIOIIANKa’, Step/stair
‘CTYINEHbKA , KOTOPBI OTPa)aeT B S3bIKE JOBOJIBHO MOAPOOHOE YICHEHHE
TaKOTO 3JIEMEHTa KOHCTPYKIIMU 3[]aHusl, KaK JIeCTHUIA. Buaumo, 31o cBs-
3aHO ¢ (DYHKIUSIMH JICCTHUIIBI KaK TAKOBOH M €€ OIpa/INTEIIbHBIX AJIEMEH-
TOB (TIeprjIa K UX COCTaBHBIC YaCTH).

Takum 00pa3oM, B IMOJNyYEHHOW CTPYKTYpe B OCHOBOIIOJATAIOIIUX
y3iax, o0ecneyrBalonux JajibHellIee BETBICHHE HEPAPXUH, HAXOIST-
Csl HAMMEHOBAHMS HEOThEMJIEMbIX YacTe KOHCTpYKIH 3nanus (wall 2
‘crena’, window 1 ‘okHO’, roof 1 ‘kpblma’, doorway ‘nABepHON Tpoem’
W stairway ‘nectHuIa’). JJaHHbIE MEPOHUMBI OTPAXKAIOT IETAILHOE YIICHEe-
HUe HanOoee PyHKIIMOHATBHO HATPY)KEHHBIX JIEMEHTOB 3/IaHHS — CTECHBI
U ee COCTABJISIOIIMX: OKHA U ABEPHOTO MpOeMa, KPBIIIU, a TaKKe JIeCT-
HUI[BI KaK HEOOXOAMMOM YaCTH COBPEMEHHBIX MHOTO3TaXKHBIX CTPOCHHUH.

CTpyKTypbl HAaMMEHOBAaHHH YacTel TPAHCIOPTHBIX CPENCTB («car,
«ship», «plane/aircraft», «bicycle», «motorbike», «bus» u «tractor»)
00JIa/IAl0T PSIOM OOIIMX XapaKTepHCTHK. Bo-TiepBhIX, BO BCEX HepapXu-
SIX B y3J1aX HAXOAATCS MMEHA OCHOBHBIX HEOTHEMIIEMBIX YaCTEi MEXaHH3-
Ma: tiatdopmbl (aBTOOyca MM MOE3/1a, PaMbl Y BEJIOCHUIICIA), IBUTATEIIS,
pyJieBoro Koseca, koneca. Bo-BTOPBIX, HM OJIHA W3 BBISBICHHBIX B JIaH-
HOW TOATPYIINIE MepapXuil He MPEBHIIIAeT B MIyOWHY YEThIpEX SPYCOB.
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B-TpeThHx, KaKk moka3an aHallu3 CTPYKTYP, B SI3bIKE OTAACTCS MPEAoUTe-
HHUE OTPa)KCHHUIO BHEIIHETO JICTICHUS] MEXaHU3MOB, HEXKEIH UX BHYTPCHHE-
T0, CHCTEMHOT'0, CTPOCHUS (CM. puc. 2).

Takum o00pa3oMm, BbBISIBICHHbIE B JAaHHOM MOATrPYNIE Hepapxuu
OTPaXKAIOT CJIEAYIOIINE NPUHLUIBI AEJICHUS TPAHCIOPTHBIX CPEICTB:
1) B cTpyKTypax Ha3BaHbI ¥ IPEACTaBICHBI KJIIOUEBBIC HJIECMEHTHI CPEICTBA
TIepeBIKEHUS; 2) Hanbosee AeTaJbHOMY WICHEHHIO B S3BIKE TIO/IBEpra-
I0TCSI IEPIETNTUBHO JIOCTYITHBIC YACTH TPAHCIIOPTHOTO CPENICTBA, a HAnOO-
Jiee nyOOKOMY — caMble (PYHKIIMOHATIBHO HATrPYKCHHBIC B IIOBCEIHEBHOM
OBITY 4aCTH, YTO OTPAKEHO B CTPYKTypax B MX LIMPHHE U [IyOWHE COOT-
BETCTBEHHO (MepapXuu «car U «ship» HaCUMTHIBAIOT YEThIpE sipyca B [Ty~
Oouny). CTaHOBUTCS OYEBHIHBIM, YTO OCHOBHBIMH MPUHIMIIAMH YWICHEHUS
uCcIelyeMbIX apTe(aKTOB BBICTYNAIOT (DYHKIMOHAIBHOCTD U MEPLEITUB-
Hasi JOCTYHHOCTb (KOpILyC aBTOMOOWJIsI, aBTOOyca, BHEIIHEE CTPOCHUE
3IaHUS U T.1I.).

CTpyKTyphl, BBIABICHHBIC B TPYyINIE Ha3BaHUH NPEIMETOB OIEXK.Ib
n ux 4dacteil (00yBH, TOJOBHBIX yOOpOB, BEpXHEH M HUKHEW, >KEHCKON
U MYXCKOW OJISKIBI — BCETO JCBSATh UEPApXHi), SIBISIOTCS paJdalibHbI-
MU HepapXusMH IUPUHON OT OJHOTO JIO YEThIPEX CO-MEpPOHUMOB. EnnH-
CTBEHHAs HEpPAPXUsl, «BETBALIASACS B IIyOUHY, OOHapy>KeHa B IOATPYIIIE
HaMMEHOBaHMI yacTel OpIOK (CM. puc. 3), a TakxKe BETBb sleeve | ‘pykaB’—
cuff 1 ‘mamxera, odmar’ cTpykTypsl «clothing». Ognako obuias koHdu-
rypawnus JaHHbIX CTPYKTYP JOBOJBHO MPOCTa U HETTyOOKa.

seat 9

bus crotch 2

trouser/leg 3———  turn-up

Puc. 3. Xono-mepoHUMHYECKask CTPYKTYpa «trousersy

W3 nomy4eHHbIX JEBATH CXEM CIIEAYET, 4TO B A3bIKE 3HAYUMO UJICHE-
HUE OJICIKIBI TT0 BEPTUKAIH (fop 6 ‘Bepx’ u bottom § ‘“HW3’) M TIO TIEPBOIA TO-
pusoHTanu (front 1 ‘nepenuss’ v back 1 ‘3anusis 4actp’). CHMMETpHYHOE
JeJICHHUE TPeIMETa OIEKIbI 10 BTOPOI TOPU30HTAIIN (JIeBast U Mpasasi CTO-
pOHA) HE3HAYUMO, KaK HECYIIECTBEHHO M MOIPOOHOE BBIICTICHHE MEJIKUX
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neraneil. TeM He MeHee OOJIbIIOE BHUMAHHE YICNSAETCS BBIJCICHUIO pa3-
HOTO BHJIa 3aCTEeXKEK W OTBEPCTHH (fastening ‘3acTexka’, zip ‘3acTeXKa-
MouHus’, button ‘myroBuna’, buttonhole ‘nerns’, buckle ‘npsbxka’), ciy-
Kalux JUist y100cTRa.

OTcrofa ciietyer, 9YTo N0 OTHOIICHHIO K YacTsM MPEAMETOB OJICHK/IbI
B QHIVIMICKOM SI3BIKE CYILECTBYET CBOSI XOJIO-MEPOHUMHYECKAsi HEPaPXHs,
COIIACHO KOTOPOH OKAa3bIBAETCS, YTO HE BCE YACTH OJEKJbI, MOKPHIBA-
IOIINE YEIOBEUSCKOE TENI0, OJMHAKOBO 3HAYMMBI JIUISI HOCHUTEJCH sI3bIKa.
HmenytoTes ToNbKO Hanboee PyHKIIMOHATIBHO CaTMEHTHBIC SIICMEHTHI.

BbisiBIICHHBIE X0JIO-MEPOHUMHYECKHE HEPAPXUU B MOATPYIINAX Hau-
MEHOBaHHH YacTell KOMIBIOTEPA, MY3bIKAILHBIX HHCTPYMEHTOB, Teledo-
Ha U T. JI. OKa3aJKCh PaJUaIbHBIMU 110 KOHPUTYpaiuu. VX OTHOCHTEIHHO
npocrasi KOH(PUIypalys CBUACTEIbCTBYET O TOM, YTO, HECMOTPSI Ha BCIO
CJIOKHOCTh YCTPOWCTBA JAHHBIX MPEAMETOB, HOCUTEIb SI3bIKA BBIIEISCT
Y UMEHYET COBCEM HEOOBIIOE KOMNYecTBO UX dacTeid. CoriacHo HaluM
MCCJICIOBAHUSIM, TOUMEHOBAHBI TOJIBKO T€ AJIEMEHTHI, C KOTOPBIMHU MOJIb-
30BaTellb €KEJIHEBHO BCTYMACT B HEMOCPEJCTBEHHBIN KOHTAKT. Y KOM-
nmeroTepa (computer) TaKUMH YacTSAMHU SBISIIOTCS keyboard — xnasuamy-
pa, monitor «KMOHUTOP», SCreen «dKpaH», processor «Iporeccopy, card
«kaptay (Hocumenv snekmpoHnblx cxem); y tenedona handset / receiver
«tenedonHas TpyoKay, mouthpiece — «MUKpOQOH TenedoHay», earpiece
«paKkoBWHA TEICPOHHON TPYOKN», «HAYITHUK» (CM. puC. 4).

— memory / memory bank
—  card
computer —— Processor

— keyboard

L__monitor / screen

Puc. 4. Xono-mepoHUMHYecKast CTPyKTypa «computer

3aknoueHue

AHann3 XapakTepUCTHK XOJI0-MEPOHUMHUYECKHX CTPYKTYp B CHCTEME
HaVMEHOBAHUH YacTel Pa3lIMYHBIX apTe(aKkTOB MOKa3all, YTO MEPOHUMH-
yecKkas OpraHu3alys HCCIedyeMOll JIEKCHKH MpEICTaeT Kak OTpakeHHe
(YHKIMOHAIIBHOM IESTENBHOCTH YelloBeKa, (PUKCHPYS CBA3M MEKIY LEIBIM
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apteakToM M ero, B IEPBYIO Ouepenb, PyHKIMOHAIBLHO HAarpy>KEHHBIMHU
HEOTHEMJIEMBIMU YaCTSIMHU (OCOOCHHO C 3JIEMEHTaMH, C KOTOPBIMHU UeNOo-
BEK MOCTOSHHO KOHTaKTHPYET, — PYKOATKH WHCTPYMEHTOB, KHOIIKH IIpHU-
00poB u T.1.). OTHOCUTENHHO HEOOJNIBIIIOE KOIUIECTBO HETYOOKUX pailv-
AITBHO-TIETIOYEYHBIX CTPYKTYP (HHM OZIHA M3 BBIABJICHHBIX MEPOHUMHYECKIX
uepapxuii He JOCTHraeT Oosee YeThIpEX SPYycOB B IIyOMHY) OOBSICHSETCS
TEM, YTO HOMUHALMH B OOILEYNOTPEOUTENTLHOM SI3BIKE MOJJIEKAT TONBKO
camble OCHOBHBIE, HEOOXOIMMBIE YaCTH MeXaHU3MOB. Cpe/i BCero MHOXe-
CTBa OKPYKAIOIIHNX YejoBeka apTedakToB HanOosee MoapoOHO M TTyOOKO
YICHSTCS caMble OM3KHE M HEO0OXOMUMEbIe, oOecreunBaronue KoMmpopt, —
JKUJIMILIE YellOBeKa, TPaHCIIOPTHBIE cpeacTBa U oaexaa. [Ipu sToM BHYTpH
camoit JICI" pa3HATCS MPUHIIMIIBI BBIACTICHUS YacTel TOW WM MHOM JeHO-
TaTUBHOW 00JacTH: (PYHKIIMOHAILHOCTh U 3HAYUMOCTh, C OJJHOM CTOPOHBI,
1 MPOCTPAHCTBEHHAsI opranu3anus apredakra (01exk1a) — ¢ APYIou.
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BeepeHue

KBantnguxanms kak CBOHCTBO YEJIOBEUECKOTO MBILIUICHHS MIPEACTaB-
JSITH SABJICHUSI TUCKPETHO SIBISIETCS OAHUM M3 HEOOXOIMMBIX CHOCOOOB
no3HaHua. COOTBETCTBEHHO, NAHHBIH (PEHOMEH HPHUCYTCTBYET NPEUMY-
LIECTBCHHO B TOYHBIX HayKax, a Takxke B jJoruke u ¢unocopun. B puo-
co()CKOM MHTEpIIpeTalry KBAaHTH()UKALMS TPEICTABIAETCS KaK CBEICHUE
KaueCTB K KOJINYECTBAM, HAaIIpIMEP 3BYKOB U LIBETOB — K YHCIy KoJeOaHUH
[Punocodcknii SHITUKIIONEANYECKIi citoBaph 1983]. B muATBHCTHYECKON
HayKe ITUPOKO PacpOCTPaHEeH TEPMUH «KBAaHTH(HUKATOP/KBaHTOP», KOTO-
PBIN HCTIONB3YETCS JJIsl Ha3bIBAHMUS SI3BIKOBBIX CPEJICTB, CITYKAIINX IS BBI-
pakeHUs HJieu KomdyecTBa. McciaenoBaTeny OTMEYaroT, YTO KaTeropusi Ko-
JIMYECTBA SIBJSIETCS TPEAMETOM UCCIICI0BAHUS MAaTeMaTHKK U priocopum,
HO Kak TIOHSATHIHAs KaTeropus, BeIpakarollascs CpeJCTBaMH SA3bIKa, OHA
«OTHOCHUTCS K 00JTaCTH HHTEPECOB JIMHI'BUCTOB C TOYKH 3PEHUSI BBISIBICHUSI
U CUCTEMaTH3allUH SI3BIKOBBIX CPEICTB, a TAKKE CIIOCOOOB €€ pernpe3eH-
tauun» [Heuunopenko 1999]. Caenyer Takke OTMETUTH, YTO C MO3ULIUN
MparMaTuKy CIOCOOHOCTD MPECTABIATH KayecTBa MPEAMETOB U MOHSITHI
B JMCKPETHOH (opMme IMO3BOJISET OCYIIECTBIATH 3(PdeKkTHBHBI 00MEH
nH(pOpMaLUeH, TOCKOJIBKY TAKUM CIIOCOOOM COBEpILAECTCSl OOLIETIOHATHOE
CTaHAAPTU3UPOBAHHOE ONHCAHUE XAPAKTEPUCTUK OOBEKTA UIIH SIBJICHHS.

KBanTn¢ukaropamm MOTYT BBICTYNAaTb S3bIKOBBIC CPEACTBA, MPH-
HaJUIeXAalIMe pa3jInuHbIM YPOBHAM s3bIKa, HapuMep adQUKChl C yMEHb-
LIMTENIBHBIM WM COOMpATENbHBIM 3HAUC€HHEM, KOTOpBIE BBICTYINAIOT Kak
MOP(OJIOTHUECKUE KBAaHTU(UKATOPHL. BakHeHmuM rpamMMaTHiecKum
CPEACTBOM KBaHTH(HKAIIMK BBICTYMAeT (hOpMabHO BhIpa)KEHHAsI KaTero-
pust uncna. Kak cuaTakcuueckue cpecTBa KBaHTU(UKAIIMY MOTYT paccMa-
TPHUBATHCS MTOBTOP, YABOCHUE CIIOBA, IIepeuuciieHue u T. 1. [Kysuna 2014].

ToBOpst O JeKcHMYecKoil KBaHTHU(HKALUK, Mbl PAacCMaTpUBaeM 3TO
SIBIICHUE KaK 6epOanbHblil CROCOO GbIPAINCEHUA KOIUUECMBEHHO20 3HA-
YEHUA C NOMOUbIO ONPEOeNeHHbIX JeKcem-Keanmudguxkamopog. llo-
HSITHE KBaHTH(UKAIMK BeCbMa MIMPOKO. DTO SBHO MM UMILTHLIUTHO BBI-
paKeHHOE H3MepeHHe OObEeKTa HAMMEHOBAaHUS, LEJbI0 Yero SBIseTCS
OTpakKEHHE JIIOObIX KOJIMYECTBEHHBIX XapaKTEPUCTUK (BETUYUHBI, MEPBHI,
CTEIeHU, MHTeHCUBHOCTH, JUIMTENILHOCTH NpOTeKaHus U T. 1.) [boparorosa
2018]. KBanTtudukamus — odeHb MIMPOKOE MPOCTPAHCTBO, BKITFOUAIOIIEE
B ce0s KaK JIEMEHTHI, Ul KOTOPBIX KOJMYECTBEHHAs! CEMAHTUKA SIBJISIETCS
OCHOBHBIM 3HAKOBBIM COAEP’KaHHEM, a TAKXKE€ MHOTOYMCIICHHBIC €IUHU-
Lbl, KOTOPBIE MIPUOOPETAIOT KBAHTUTATUBHYIO CEMAaHTHKY U IIParMaTuky B

96



C. B. Myxun

koHTekcTe [[aiinomaszosa 2011]. Poxp kBaHTH(HKAIMK HEOAWHAKOBA B Pa3-
JMYHBIX BUAAX AUCKYpCa U Pa3iMuHbIX TUIAaX TekcTa. BecbMa BocTpeboBa-
Ha OHA B TAKOM THIIE TEKCTa, KaK OTYET, MM JOHECEHHUE, TIOCKOJIBKY Cpelu
IJIaBHBIX XapaKTEPUCTUK JAHHOTO THIIA TEKCTa MPEAIOIaraeTcs JOCTOBEP-
HOCTb M TOYHOCTh, BO MHOTOM OOecriedrBaeMasi KOJTHYECTBEHHBIM CIIOCO-
0om moauu HH(OpMAaIINH.

[Ipu moctaTtoyHO MPHUCTATFHOM BHUMAHHH, YIASISIEMOM IpodiIeMaM
KBaHTH(UKAIIUM B COBPEMEHHOM AaHIIUICKOM f3BIKE, MPEICTABISIETCS,
YTO MUCTOPHUYECKHUN aCMEeKT ATOTO PeHOMEHA /10 CHX TOp He MOIYYHIT pac-
CMOTPEHHS, KOTOPOTO OH, HECOMHEHHO, 3acimykuBaeT [AkyneHko 1990;
beppu 2004; Urommua 2004; Tyxtaxomkaesa 1981]. dakrom siBisieTcs TO,
YTO U3yUYCHHUE JICKCUYECKOW CHCTEMBbI IDEBHUX SI3bIKOB TPEJICTABISIET CE-
pbE3HBIE TPYAHOCTH: CIIOBAPHBIM COCTAB KaK TAKOBOI BOCCTAHOBUM JIUIIIb
B OYEHb Pa3pO3HEHHOM U HemnoiHoM Buae [Cmupnuukuii 1998]. B To xe
BpEMsI MO’KHO M HY>KHO M3y4aTh (YHKIIMOHAIEHBIE 0COOCHHOCTH APEBHUX
JIEKCUYECKHUX CMHUI] B paMKax COXPaHHMBIIUXCSI TEKCTOB. B HacTosiiem
UCCIIeJOBaHUH JIEKCHYeCKast KBAaHTU(UKALINS pacCMaTpUBaeTCs Ha IPHMe-
pe APEBHEAHITIMHCKOTO S3BbIKOBOTO MaTepHaa.

B ucropun aHrMuMHCKOTO sI3bIKa MEPBBIMU 00pa3LaMy OTYETa KaK TUIa
TEKCTa TPaJUIIMOHHO MPHU3HAIOTCs pacckassl Otrapa' u Bynbgcerana, mo-
BECTBYIOII[IE O MOPCKHX ITyTEIIECTBHAX U TeOrpapMUecKUX OTKPBITHIX
koHIta IX B. [Bright 1913]. JIBa oTHOCHTEIBHO HEOONIBIIHX (B OOIIEH CIOXK-
HocTH okoJio 1700 ciioB) TeKCTa IONUIN A0 HAIIero BPEMEHU B BUJIE MO3/1-
HUX BCTABOK B COCTAaBE JIPEBHEAHIIMNCKOM BEPCUU MCTOPUUYECKONH KHUTHU
«Historiarum Adversum Paganos», HamucaHHO# B V B. CBSILEHHHKOM,
uctopukoMm u TeosoroM IlaBnom Oposuem [MaryzoBa 1979]. IpeBueanr-
JUHCKUN TIEPEBOJ COXPAaHMJICA B JBYX PYKOIUCSIX, U3 KOTOPBIX pPaHHssS
(X B.) mpexne Hocuia HazBanue «Lauderdale MSy» (1o mmeHu Bnanenb-
na MaHyckpurra), B Hactosuiee Bpems — «Tollemache MS» (mo ume-
HU TIOCIIeAHEro Biajaensia), a mo3ausas (XI B.) — «Cottonian (MS Cotton
Tiberius)» [Martommuaa 2018].

'3/1. 1 jajnee AaHO HAMKCAHUE, KOTOPOE BOCIPOU3BOAUT OINIACOBKY, PHOIIH-
JKCHHYTO K JIPEBHCCKAHINHABCKOH (hopMe Kak Ooliee ayTCHTUYHOI 10 CPaBHCHHIO
C AHIVIOCAKCAKCOHCKOM TpanciuTepauueit Ohthere, MOCKONbKY U3 TEKCTA paccKa-
3a CJIE/IYeT, YTO paccka3yuk Obul ypoxkeHiieM CkaHIuHAaBUH. B IpeBHEaHTIHIA-
ckoM ssbike Oht-here — 6yK6. «HABOAAIMI yKkac Ha Boiicko» < ap.-uci. Ottar
[Hubener 1925-1926].
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Cunraercs, uTo MoperuiaBarens OTTap COBEPLIMI OMHMCHIBAEMOE MM
IJIaBaHUE BIOJIHL CEBEPHBIX OeperoB CkaHawmHaBUHM He paHee 870 T. u He
no3nHee 891 r, mocie yero ero paccka3 00 YBUACHHOM ObLII MUCHMEHHO
3a)IKCHPOBAaH B BUJIE OTUYETA IO MPUKA3Y JINOO ¢ BeoMa KOpoJs Yaccekca
Ansdpena Bennkoro. HemocpeacTBeHHO 3a STUM TEKCTOM B MAHYCKPHUIITE
UJET pacckas myTeliecTBeHHUKa BynbdcTana o ceMuIHEeBHOM SKCTIETUIINT
BIIOJIb FOPKHOTO TToOepekbsi banruiickoro mops. HecmoTpst Ha TOBOJIEHO
HeOobIIoN 00beM, 00a pacckasza cojiepkKar MHOTO (paKTHUECKOM HH(OP-
MaIiH U TIOMUMO SI3BIKOBOW IIEHHOCTH W3BECTHBI BaYKHBIMHU CBEICHHUSIMU
Mo LeJNoMy psimy obnacteil 3HaHuWs: Teorpaduu, UCTOPUH, dTHOTpaduu
" Jaxke dkoHOMHKe. CTpeMiIeHHe K JIOKyMEHTAJIbHON TOYHOCTH B TIepe-
Jlavye YBUACHHOTO 00YCIIOBIMBACT KOJIMUECTBEHHBIN MOJIX0 PACCKA3UUKOB
K M3JI0KEeHUIO (pakToB. B 000MX TeKCTax MOKHO OTMETHTh HHTCHCHBHYIO
KBaHTH()UKAIMIO, BEIPAXKAIONIYIOCS B IIMPOKOM YITOTPEOICHUN COOTBET-
CTBYIOLLIEH JIEKCUKH.

OrnuceiBas siBIIeHUE KBaHTU(UKAIMH, B PAMKaX HACTOAIIETO HCCIIE0-
BaHUA MPEACTABIACTCA HeO6XOI[I/IMI)IM OCTAaHOBUTHCA Ha JIByX OCHOBHBIX
MOMEHTaX: IMpearnoyiaraercst 1) paccMOTPeTh KOHKPETHBIE BUABI JICKCH-
YeCKUX KBAaHTH(HUKATOPOB, yrmoTpeOnsieMbIx B pacckazax Otrapa u Byib-
¢crana; 2) nmpoaHaIM3UpPOBATh MEXaHU3M JIEKCHYECKOW KBaHTH(HKALIUH
Ha KOHKPETHBIX IPUMEpax U3 JaHHBIX TEKCTOB.

Buabl kBaHTU(MUKATOPOB

IIpn ycraHoBIeHHWH BHIOB KBaHTHU(HKATOPOB KIIOUEBOW 3agadeit
SIBIISIETCSL BBIJIEJICHUE JIEKCHMKO-CEMAaHTHYECKHX TPYMIl CJIOB, KOTOpbIE
CIOCOOHBI BBINOJHATH KBAaHTHTAaTHBHYIO (yHKuuio. [pynmupoBanue
OCYILECTBIISICTCSA HA OCHOBAHUM, C OAHOM CTOPOHBI, YaCTEPEUHOMN IpUHaI-
JISKHOCTH JIEKCEM, a C APYTOil — UX COOCTBEHHO JIEKCHYECKOW CEMaHTHKH.
HccnenoBanus MoKas3bIBalOT, YTO KOJIMYECTBEHHbBIE 3HAUCHUs OOHAPYKU-
BAIOTCSI MPAKTUYECKH Y BCEX YaCTeH peyH, NP dTOM CyryOO KBaHTHTA-
TUBHAs (YHKIUs cBolicTBeHHa uyuciauTenbHbIM [IlImenes 2005]. Cpenn
KBaHTOPHOW JIEKCHKH OOBIYHO BBIJIEISIFOT CYETHBIE CJIOBA (ME3ypaTuBhI),
YUCIUTENbHBIE, KOJINYECTBEHHbIE MPOHOMUHATUBBI, KBAaHTHUTATHUBHBIC
HMMEHa, IJIaroyibl HEKOTOPBIX CIIOCOOOB INIArojbHOTO IEHCTBHUS, Hapedus
1 TPEUIOTH C KOJINYECTBEHHBIM 3HAaYEHHEM U OIpeJIeIeHHbIe CHHTaKCH-
yeckue cTpykTypsl [['aiinomasosa 2012].

Hapsiny ¢ uuciauTenbHBIMH B paccMaTpuBaeMbIX pacckazax OTtra-
pa u Bynbdcrana mpeacTaBieHa KBaHTOPHASI JIECHKA MPAKTUYECKH BCEX
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TunoB. [lepeyrcaum IEKCHKO-rpaMMaTHUECKUE TPYIIIBI, KOTOPbIE 00s3a-
TEJBHO BKJIFOYAOT KBAHTOPHBIE €JMHMIIBI, C IPUMEpPaMU U3 aHAIU3Npye-
MBIX TEKCTOB:

1) umcnuTeNnbHBIC KOJMYECTBEHHBIC, TOPSIKOBBIC U TPOUYHE, & TAKKE
npuIaratelibHble CO 3HAYEHHUEM MHOXECTBEHHOCTH: an — 00UH, feowertiz —
COpOK, &erest — nepewiil, fela — muoauil, feawa — HeMHO2UIL, MATIOYUCT CHHBLIL
U JIp., HATIpUMED:

he syxa sum ofsloze syxtiz on twam dajum — oHU 6uwecmepom 3a0UIU
wecmvoecsim (KUTOB) 32 06a JiHs';

Fela spella him s&don pa Beormas. — Mroeo uctopuii eMy pacckazain
Geapmbl;

on feawum stowum styccem&lum wiciad Finnas — B memnozux mMecrax
KOe-TJIe )KUBYT (DUHHBI;

2) CylleCTBUTEIbHbIC, HA3bIBAIOIIUE H3MEpsSEMbIe (QHU3HUYCCKHUE
U JIPyTHe XapaKTePUCTUKH, BEITUUHHBI, TTAPAMETPBI, 4aCTO C COOMpAaTellhb-
HBIM 3HAYE€HHUEM, T. €. CyOCTaHTUBHBIC KBAHTU(HUKATOPBL: A1 — Q0CmOosHUe,
3afol — 0anv, spéda — 6ocamemeo, feoh — umywecmeso, 3estréon — COKposi-
we, andefn — mepa, cyle — xono0, déel — oons, wez — nymo, healf — nonosuna
U JIp., HApUMeEp:

He waes swyoe spedi3 man on p&m @htum pe heora speda on b&od, paet
is, on wildrum. — OH ObLT O4YeHbL OOraThlii YEIOBEK B TOW cOOCMEEHHOCMIL,
B KaKoW MX 60eamcmeo ObIBAET, TO €CTh B CEBEPHBIX OJICHSX;

p&r is mid Estum an m&30 pat hi magon cyle 3ewyrcan — ecTb cpeau
JCTOB IUIEMSI, KOTOPOE YMEET CO3/aBaTh X0100.

3) HCKYCCTBEHHBIC U ©CTECTBEHHBIC CETMEHTATOPBI, TAKXKE SBIISIO-
nrecst CyOCTaHTUBHBIMY SAMHULIAMU H yIIOTPeOiisieMble OOBIYHO B CBSI3KE
C YUCJINTEIBHBIMHE, HA3bIBAIOIIUMH TOYHOE KOJIMYECCTBO: deez — 0eHb, WUCU —
Hedens, fetels — bouka, cocyo, monad — mecay, 3éar — 200, mil —muis, niht —
HOub, eln — 10Komb, HATIPUMED:

se mor sydpan, on sumum stowum, swa brad swa man ma3 on twam
wucum oferféran; and on sumum stowum swa brad swa man ma3 on syx
dagum oferféran — 9T MyCTOIIN 3aT€M MECTaMM TaK HIMPOKH, YTO MOYKHO 32
IIBE Hedenu Tepecedb, 8 MeCTaMH TaKOH MIMPHHBI, YTO MOYKHO 32 LIECTh OHell
nepeceyb;

1351, u manee mepeBox Harr. OH MaKCMMaJIBHO TIPHOJIMKEH K TEKCTY OPUTHHA-
ma.— C. M.
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peah man asette twesen fetels full ealad 0d0e waeteres — eciiu MOCTaBUTh
JIBE 6OUKU, TIOMHBIX MIMBA WITH BOJIBL.

4) Tnaronbl U3MEpPEHHs, cUeTa, PacXOIOBaHUS U T.I., a TAKXKe IJia-
roJibl COOMpPaHUsl, pa3beMHEHHS M TJIATrOJbl JABMKEHHUS, TIOAPa3yMeBato-
[IMe TPeoJI0JICHUE OIPEISIICHHBIX PACCTOSHUN: toddelan — pazdenimo,
aspendan — pacmpamumo, 3esamnian — cooupame, oferferan — nepeceuw,
npeodonems, 3esizlan — nponivims M 1Op., HATPUMEP:

Seo Wisle is swyde mycel €a, and hio f0/id Witland and Weonodland —
Bucia — ouens Gonmbinast peka, u oHa pazoensem Butnann u Beonomman;

ponne his 3estréon b&od pus ealle aspended, ponne byrd man hit Gt, and
forberned mid his w@&pnum and hrasle — korma ero 0OraTcTBO TaKUM
0o0pa3oM Bce pacmpaueHo, TO €ro BEIHOCAT U CKHUTalOT BMECTE C €ro
OpYKUEM U OJICIK]I0M;

sizlde da €ast be lande swa swa hé meahte on feéower dagum jesizlan —
117 TIOTOM Ha BOCTOK BJIOJIb 3€MJIM CTOJIBKO, CKOJIBKO MOT 32 YeTBIpe JTHA
nPONILIMG.

5) KBaHTOpHBIE MECTOUMEHUS: @zhwilc — kadwcowlil, @3per—oda, elc—
Kaoicowlil, eniz — ecsakuil, 00er — opyeou, eall — ece, secb, néeniz — HUKAKOL,
Nan — HUKAaKou, Hu 0OUH | Jp., HAPUMEP:

hy 3edd0 pat @zper bid oferfroren — onm genaroT TaK, YTO U MO U Opy2oe
3aMep3acT;

and swa @lc efter 60rum — u Tak kascoomy 00HOMY 3a OpyeuM.

6) KBaHTOPHbBIC OIECHOUHBIC MPUIIAraTeNIbHBIC C MApaMETPUUICCKUM
3HaYCHUEM: dyre — 0opo2oi; lany — doneuil; OnuHMbIl; smeel — manvlil,
y3kuit; brad — wupoxutl; swyft — ovicmpuiii; meniz — mnoaue; lytel — ma-
JenbKull; leoht — neexuti 1 p., HaTIPUMED:

He s&de 0zt Nordmanna land w&re swype lany and swyde smeel. — On
CKa3aJl, YTO CTpaHa HOPMAaHHOB OYCHb OUHHAA W OUCHb V3KAs,

para w&ron syx staelhranas; 0a beod swyde dyre mid Finnum — (y Hero)
OBLIM IIECTh OJICHEH-IPUMAHOK, KOTOPBIC OYEHb yeHHbl Y (PHHHOB.

7) KBaHTOPHBIC HAPEUHSI, B TOM YHCIIC HAPEUHS C TIOKATHBHBIM 3HaAYE-
HHEM, MOpasyMeBaroliee HATMUNE PAa3THYHBIX HAMPABICHUH JIBUKCHUS:
hwilum — unozoa; hwon — nemnozo; feor — daneko; forhweeza — npumepHo;
styccem@lum — no wacmsm, mecmamu;, norp — na cegepe, k cesepy; 3enoh —
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00CMamoyHo; SWa — makx, HACMoAbKo; nyhst — onudice éce2o; eastryhte — na
60CMOK ¥ JIP., HATIPHUMED:

ba Cwenas her3iad Awilum on da NorOmen ofer done mor, Awilum pa
Nordmen on hy. — Mnocda xBeHbI coBeplIaloT HaOerM Ha HOPMAHHOB,
a uHo20a HOPMAHHbI Ha HUX;

he d&r bad westanwindes ond Awon norpan — OH Tam KIal 3aragHOTO
BETPa M HEMHO20 CEBEPHOTO.

8) ImeTepMHHATHBHI B BUJIC YKA3aTEIHHBIX MECTOMMECHHH, B TOM YHC-
nie B Q)YHKIIMU TPOTOAPTHKIIS, IMMUTHPYIOIINE 3HAYCHUE OIPEISIIIEMOTO:
sé, séo, peet — smom, sma, 3mo; mom, ma, mo, ilca — (mom) camwlii v ap.,
Harpumep:

on peet stéorbord him bid &rest Iraland, and ponne dd 13land pe synd betux

Iralande and pissum lande — 1o npasomy Gopry y Hero cHauajia Mpnannus,
a 3aTeM OCTPOBa, KOTOPBIE HaxoAATCst Mex 1y Vprnanaueit u mou 3emiei;

Ponne is toemnes pcem lande siideweardum, on ddre healfe pces mores,
Sweoland, op peet land nordeweard; and toemnes pem lande nordeweardum,
Cwena land. — 3arem B110J1b 9m01 3eMIIH C FOTa | JI0 CEBEPA, C IPyTOii CTOPOHBI
omux mycrouiel, Haxogutcest L1IBerust 1 BAOJIb motl 3eMIM Ha CEBEP — 3eMIIS
KBEHOB.

9) mpemioru U Coro3bl (B TOM YMCIE BCE MPOCTPAHCTBEHHBIC TIPE/I-
JIOTH W BCE TTapHBIC W ABOWHBIE COIO3HI), CITYXKAIIHUE JJIsT BRIPAKCHUS 3HA-
YEHUM JIOTMYECKUX OTHOUIIEHUN M omnepalui BKIIOYEHUS, UCKIIIOUECHUS,
JI00ABJICHNUS, BBIYMTAHUS, YMHOXCHUS, JCICHUS, PACIIPECIICHUS, KOJIH-
YECTBEHHOTO TIpeiesia, KOJIMYSCTBEHHOTO CPABHEHUS U T.11.. betwéonan —
medncdy, mid — y, cpedu, on — Ha; fram — om, toemnes — 80016, SWA ... SWd —
Mmak ... Ymo; HacmoJbKo ... Ymo, 000e ... 000e — auobo ... 1bo; u ... u, sam ...
sam — unu ... uny éezper ... 3¢ — Kax ... max u v ap., HapuMep:

tod&lad ht his feoh, pat p&r to l&fe bid efter p&m 3edrynce and p&m
plesan on fif 000e syx, hwylum on ma — nmensaT ero MMyIIecTBO, KOTOpOE

B OCTATKe €CTh MOCJIE TIOMOEK M UTPHILL, Ha TSATh WIH IECTh, & HHOIA OOJIbIIe

(dacreit);

sam hit s§ sumor sam winter — Oy/b TO JIE€TOM 11 3UMOH.

10) amBepOMabHBIE WHTECHCU(MUKATOPHI, KOTOPBIC HAPSAY C AMOIIH-
OHAJIBHON OIICHKOW CIYXaT IJIsl 0003HAYCHHS KOJIMYECTBA WU CTCTICHHU:
hitru — no kpatinet mepe, micle — 2opazoo, unzefoze — secoma, Upe3sviuaii-
HO, SWyde — 0YeHb U JIp., HATIpUMeED:
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for 0y p&r beod pa swiftan hors unzefoze dyre — moaromy Tam ObICTpBIC
KOHHU Ype36bluatino TOPOTH;

Estland is swyde mycel, and p&r bid swyde mani3 burh, and on &lcere
byriz bid cynin3. And p&r bid swyde mycel huni3. — Dctnanyg ouensv BENMK,
U TaM OYeHb MHOTO TOPOJIOB, M B KaXK/IOM TOpojie KOpoiib. M Tam ecThb ouenb
MHOTO MeJa.

OTIEeNbHOTO PACCMOTPEHHUS 3aCTY)KHBACT BOMPOC O MECTOUMEHHSX.
@DopMbl €IMHCTBEHHOTO M MHOYXECTBEHHOTO YHCJIa ObUTM CBOMCTBEHHBI
MECTOMMEHHUI BCEX Pa3psIoB, KPOME BOMPOCHUTEIBFHOTO MECTOMMEHUS
hwa/hweet — kmo/umo, ynoTpeoIsBIIETOCs TOIbKO B €IUHCTBEHHOM YHC-
ne [MyxuH, Mopo3zoBa, 2019]. Jlanubrii (hakT mO3BOJISET 3aMETUTh, YTO
KaTeropus YHCIa y 3TOW YaCTH PEUr OTHOCUTCSI HE TOJIBKO K 00JIaCTH Ipam-
MaTHKH, HO U K 00JIaCTH JICKCHUECKON CEMaHTHKH M, CJIEI0BATEILHO, BCE
MECTOMMEHHUSI, 33 CAMHCTBEHHBIM YIIOMSHYTBIM HCKIFOYCHHUSIM, CTIOCOOHBI
BBIMOJHATH (DYHKIUIO JIEKCHYECKON KBaHTH()UKAIIH.

MexaHu3M nekcuyeckoim KBaHTuguKaumum
PaccmoTpuM KOHKpETHBIH KOHTEKCT U3 pacckaza Otrapa:

Sé hwael bid micle ldessa ponne 00re hwalas: ne bid hé lenzra donne syfan
elna lanz — smom KUT eopazdo meuviue, uem Opyeue KATBHL: OH HE OIUHHEe
cemu noKkmetr’.

B nanHom mpumepe u3 12 jiekceM, COCTaBISIOIIMX MPEIIOKECHUE,
8 OTHOCATCS K KBAHTOPHOM JIEKCHKE. JleTepMUHATHB B BUIE YKA3aTEIbHO-
r0 MECTOUMEHHUS $€ (9mom, mom) 1 MeCTOUMEHHE oder (0py20il) TUMUTH-
PYIOT 3HaYCHUE OMPEACISIEMOTO CYIIECTBUTENBHOTO Aweel (kum); Kaxaoe
W3 9TUX JIBYX MECTOMMEHHI UMILUTUIITHO, 8 00a BMECTE IKCIUTUIIUTHO BbI-
pakaroT UACI0 KOJINYECTBA, aBasi IOHSITh, YTO CYIIECTBYET MUHUMYM JIBa
BUAA KUTOB. Ty 7K€ KBAHTUTATUBHYIO (DYHKLHUIO 3€Ch ABAXK/IbI BBIITOIHSET
CPaBHUTENbBHBINA cO103 ponne/donne (yem), 0003HaUas JOTMIECKOE OTHO-
LIeHUE MPOTUBONOCTaBIeHHsI. OOCTOSATENLCTBO CTEIICHH B BUIE a/IBEpOHa-
JM30BAHHOTO MPUJIAraTeNIbHOTO micel (MHo2uil) TTOKAa3bIBACT U3MEHSIEMYIO
CTETIeHb Ka4eCcTBa, KOTOPOE, B CBOIO OUEPE/Ib, BRIPAKACTCS CPABHUTEIHHOM
(hopMoii OTIIECHOYHOTO IpUJIaraTeIbHOTO lytel (Manviil) C MapaMeTPUICCKAM

"To ectb okoIO 3 MeTpOB. B 1aHHOM citydae KUTaMH Ha3BaHbI MOPIKH, KOTO-
PBIX B IpyroM KoHTeKcTe OTTap Ha3bIBaeT «KOHE-KUTaMI» (Ip.-aHIL. horshweel <
Ip.-HOpB. hrosshvalr) [Barraclough 2010]. — C. M.
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3HayeHueM. [locnenHee Takke CIpaBeNIMBO B OTHOIICHUU CPaBHHUTEIb-
HOHM CTETEeHHM OIEHOYHOTO TpHiIaraTelbHOTO lany (daunnsiii). HakoHer,
B TMPEUIOKCHUU HCIONB30BAHO KOJMYCCTBEHHOE YHCIHUTENBHOE Ssyfan
(cemvb) 1 cyOCTAaHTUBHBIN HCKYCCTBEHHBIN CErMEeHTaTOp eln (1okomy) ¢ ma-
paMeTpUYeCcKUM 3HaUCHHEM MephI JUTHHBL. Bce nepedrcieHHbIe JTEKCEMbI
SIBJISIFOTCS] KBAHTU(DUKATOPAMH U B PACCMOTPEHHOM TMPEIJIOKESHUH, HAPSTY
C OCHOBHBIM I'paMMaTHYECKUM CPEJICTBOM B BHJE (POPM UHMCIIA, CIyXkar
JIEKCUYECKUM 00eCTieueHUeM KaTerOpruu KOJIMYEeCTBa.
Paccmotpum npumep u3 pacckasa Bynbgcrana:

Ponne sceolon béon zesamnode ealle da menn de swyfiiste hors habbad
on péem lande, forhweeza on fif milum odde on syx milum fram péem feo. —
3areM JOIKHBI OBITH COOpaHbl 6ce IOIH, KOTOPBIM NPUHAIJIEKAT camble
Oblcmpoble KOHU 6 9MOUL 3eMle, Ha PACCIMOSIHUL, NO KPAHel Mepe, nmu uii
wecmu Mub Om Mmoo UMywecmed.

B mpuBeieHHOM CIOKHOM TPEIJIOKEHHN U3 25 yIOTpeOIeHHBIX CII0-
BodopM 17 B TOH WIIM WHOW CTETIEHU BBHITIONHAIOT 33/1a4d KBaHTH(HKA-
uun. B 3HadeHue marona zesamnian (cooupams) BKIIOUYEHA ceMa MHOXKe-
CTBEHHOCTH, KaK M y HEOIIPEACICHHOTO MeCTONMEHHUS eall (6ce), KoTopoe
B IaHHOM CJIy4ae SIBJISETCS] MHKIIO3UBHBIM KBaHTH(uKaTopoM. Kak B npe-
JBIIYIIEM TpPHMEpe, YKa3zaTelbHOe MECTOMMEHHUE BBICTYIIACT 37eCh Kak
HPOTOAPTUKIIb U OTPAHUYMBACT OIpeeisieMble CYIIECTBUTEIbHbIC KOJIU-
YECTBEHHO: dd menn de — me J1i00u, Komopule, a Takike pem lande — amoii
3emie U paem feo — amozo umywecmaa. [lpunararenbaoe swyft (ovicmputil)
B MPEAJIOKEHUH SBJSIETCS OLIEHOYHBIM KBaHTH()UKATOPOM C MapaMeTpu-
YECKUM 3HaUYE€HHEM CKOPOCTH, TIPU 3TOM (opMa MPEBOCXOJHON CTENeHU
MMIUTMLUATHO HpeArojaraeT OMHApHYIO, T.€. KOJIMYECTBEHHYIO 110 CBOEH
CYTH JIOTUYECKYIO OIEpalrio MPOTHBOIOCTABICHUS: «CaMble OBICTpBIE
KOHHU — BCE OCTaJbHbIE KOHU». TO K€ JIOrMYEeCKOe OTHOLICHHE IPOTHBO-
MIOCTABJICHUSI BBIMOJHACTCS PA3CIUTEIbHBIM COI030M 0dde (unu), ceMaH-
THKa W CHHTAKCHYECKas POJIb KOTOPOTO TPENIONaraioT albTepPHATUBY.
Hapeune forhweeza (no xpaiineii mepe) cONEpKUT B CBOSH CEeMaHTHKE
QJIEMEHT OLICHOYHOCTH, T.€. B JAHHOM Clly4dae BBIpaKaeT HEKOTOPYIO IMO-
IBITKY TOBOPSILETO H3MEPUTh TOYHOCTb HPUBOAMMOIO 3HAYCHHUS, BbI-
PKEHHOTO YUCITUTEIBHBIMU fif (nsamv) U syx (wecmy), a TakKe UCKyC-
CTBEHHBIM CETMEHTaTopoM mil (muis) Mepoit paccrosaus. JIOKaTUBHBIC
npeuioru on (8, Ha) u fram (on) 0003HAYAIOT B3aUMOPACTIONIOKEHUE JIBYX
u OoJiee IPEIMETOB WM MOHATUH, T.€. CIyXaT LeIsIM KBaHTU(UKALHU.
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CymiectBuTenbHOE feéoh (umyuecmeso), ¢ OJIHOW CTOPOHBI, SIBISIETCSI CO-
OMpaTenbHBIM FHIIEPOHMMOM 10 OTHOLIEHUIO K HEKOMY MHOXECTBY KOH-
KpPETHBIX MPEJMETOB, a C IPYTroil — HAa3bIBaeT U3MEPSEMOE MTOHITHE U, Ta-
KHM 00pa30M, BBITIOIHACT IBOHHYIO KBAaHTH(DUKATUBHYIO (PYHKIIHIO.

Crnenyer 0co00 TOSCHUTH MMIUTHIIUTHOCTh BBIPAKEHUS KaTErOpHUU
KOJINYECTBA HEKOTOPHIMH BUJAMH KBAaHTU(HKATOPOB HAa KOHKPETHBIX
npumepax. Tak, Hanpumep,

— Hapeuue hwilum (unoeoa) He BRIpaKaeT KOJUISCTBO SIBHO, HO TIPEI-
MoJiaracT HeOOHOKPAMHOCHb JICUCTBYSI, T.€. KOJIMICCTBEHHYIO XapaKTe-
PHUCTHKY TMOCJICIHETO;

— Hapeuue norp (Ha cesep) Ha3bIBACT OOHO U3 YemblPeX BO3ZMOKHBIX
OCHOBHBIX HaIpaBIICHUII;

— yKa3zaTeahbHOEe MECTOMMEHUE S¢€ (9mom) BBIACISICT 0OBEKT U3 psaa
MOJOOHBIX, T.€. UMIUIMIUTHO MOJpa3yMeBaeT CYIIECTBOBAHUE MHOJCe-
cmea 00bEKTOB, HA 0OUH W3 KOTOPBIX MBI YKa3bIBaeM;

— JIOKaTWBHBIN TIpeyior on (Ha) BbIpa)kaeT MPOCTPAHCTBEHHOE B3au-
MOOTHOIICHUE MUHUMYM 08YX CYIIHOCTEN, U3 KOTOPBIX 0OHA IPUMbBIKAET
K Opy20il CBEPXY;

— MapHbIA cOt03 0dde ... 0dde (uau ... unu) 0003HAYACT JIOTUYCCKYIO
OIepaLuio BbIOOpa/ HCKIIOUEHUS] 00H020 00BEKTA U3 OGYX U T. [1.

BrIcokoii KOHIIEHTpaIiK KBAHTOPHAS JICKCUKA JOCTUTAET B TEX YaCTAX
pacckasos, rje Jlaercs reorpaduieckoe onrucaHue, IPU 3TOM C TIOMOIIBIO
OOJBIIIOTO KOJMYECTBA YHUCIUTEIHLHBIX KBAHTH(OUKAIMS OCYIICCTRISCTCS
0oJiee IKCIUIMIIUTHO. B mpuBOIMMOM HIKE OTpBIBKE U3 pacckaza OTrapa
38 BBIIETIEHHBIX CIIOBOGOPM U3 0OIIET0 KOIMIECTBa B 62 CII0BA BHITIOIHS-
FOT KBAaHTUTATUBHYIO (PYHKITHIO:

Eastewerd hit ma3 bion syxtiz mila brad, oppe hwéne bradre; and
middeweard pritiz odde bradre; and nordeweard he cwad, p&r hit smalost
wé&re, pat hit mihte béon préora mila brad té piem more; and se mor sydpan,
on sumum stowum, swd brad swa man ma3 on twam wucum oferferan; and on
sumum stowum swa brad swa man ma3 on syx dazum oferféran.

— Ha 6ocmok oHa MOXET OBITb wecmbOecsm Muib WUPUHOU UL HEMHO2O
wupe; a B cpeduell uacmu mpuoyams unu 6onvuue; Kk cegepy xe, OH CKasall,
OHa camas y3Kas, TaK 4TO OHA MOXET OBITb MpEéX Munb WUPUHOU OO Mmex
MYCTOLICH, a ITyCTOLIH 2mu mam 0anbiie, max WupoKi, 4T0 MOXKHO nepeceis
3a 06e Hedenl, a Mecmamu Makou WUpPUHbL, 4mo MOXHO nepecedb 3d wecmb
onetl.
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BbiBoab!

AHanu3 IBYX IPEBHEAHITIMHCKUX TEKCTOB, MPEICTABISIOMNX COOO0M
camble paHHHE M3 JOIIEANINX 0 HAIIUX JHEH OTYETHI, C LEeNbI0 H3yde-
HUSI KBAaHTOPHOM JIEKCHKH, MO3BOJSIET CIENIaTh CIEIYIOIINE OCHOBHBIE
BBIBOJIBI:

1) xBaHTOpHas JIeKcuKa B pacckazax Otrapa u Bymbdcrana omim-
4aeTcsi BBICOKOW YaCTOTHOCTBHIO M COCTABIISIET OoJiee TIOJIOBHHBI OOIIETO
00bemMa pacCCMOTPEHHBIX KOHTEKCTOB, YTO OOBSICHACTCS IParMaTn4eCKUMHU
YCTaHOBKAMH aHAJIHM3NPYEMBIX TEKCTOB, BAKHBIMH XapaKTEPUCTUKAMH KO-
TOPBIX BBICTYAIOT TOYHOCTh U JOCTOBEPHOCTH;

2) oOwmine KBaHTOPHBIX JIEKCEM AEMOHCTHPYET 0COOYI0 3HAYMMOCTb
KaTeropuy KOJINYECTBAa B TAKOM THUIIE TEKCTa, KaK OTYET, YK€ Ha PaHHUX
JTanax pa3BUTHS aHITIMHCKOTO SI3bIKA;

3) wucnonb3lyemas KBaHTOpHAsI JIEKCHKa IPYNITUPYETCsl HA OCHOBAaHUU
JBYX (haKTOPOB: YaCTEPEUHON PUHAIICKHOCTH KOHKPETHBIX JIKCEM M X
JICKCUYECKON CEMaHTHKH,

4) B IBYX TEKCTaX OTHOCHUTEIHHO HEOOJBIIOr0 00beMa IPUCYTCTBY-
10T BCE BOBMOXKHBIE BUJIBI JIEKCHYECKUX KBAaHTU(HKATOPOB, KOTOPHIC BBI-
paXKaroT KaTeropuIo KOJMYECTBA IKCIUTUITUTHO ¥ UMILTAITUTHO. [TocnenHue
JIBa 00CTOSITEIbCTRA SBISIOTCS KIIIOUCBBIMH B MEXaHU3ME KBAaHTU(HUKALH.

CMMNCOK TMTEPATYPbI / REFERENCES

Axynenxko B.B. [u Op.]. Kareropmss kommdectBa B COBPEMEHHBIX €BPOIICii-
ckux si3pikax/ B.B. Akynenko [u dp.]. Kues : HaykoBa gymka, 1990. 182 c.
[Akulenko, V. V. [at all.] (1990). Kategoriya kolichestva v sovremennyh
evropejskih jazykah (Category of Quantity in Modern European Languages).
Kiev : Naukova dumka. (In Russ.)].

beppu P. JlerepMuHaTHBBl M KBaHTH(HUKATOPBL: CHPABOYHHUK IO AHIIMHCKOMY
s3eIKy. M. : Actpens : ACT, 2004. 221 c. [Berri, R. (2004). Determinativy
i kvantifikatory: spravochnik po anglijskomu jazyku (Determinants and
Quantifiers: Reference-book of English). Moscow: Astrel’ : AST. (In Russ.)].

boporweosa K. A. BeipakeHne 3Ha4CHUS] HEOIPEIEICHHOTO MHOXKECTBA TTOCPE/I-
CTBOM MeTa(opu3aliy MPEeIMETHBIX HMEH (Ha MaTepuaje aHIIHHCKOro,
(paHIy3CKOTO U PYCCKOTO S3BIKOB) : JHC. ... KaHI. (mioa. Hayk. M., 2018.
160 c. [Bordyugova,K.A. (2018). Vyrazhenie znachenija neopredelennogo
mnozhestva posredstvom metaforizacii predmetnyh imen (na materiale
anglijskogo, francuzskogo i russkogo jazykov): dis. ... kand. filol. nauk
(Expressing Indefinite Quantity through Metaphorization of Material Object

105



Becmuux MIJIY. I'ymanumapuvie nayxku. Boin. 6 (835) /2020

Names (examplified by English, French and Russian): PhD in Philology).
Moscow. (In Russ.)].

Tatinomasosa E. C. KBautudukaiys 00beKToB 1 ()aKTOB: KOTHUTHBHO-CEMaHTHYe-
CKHE M JTUCKYPCUBHO-NIPArMaTHUCCKUE XaPAKTEPUCTHKY : JIUC. ... 1-pa GUITO.
Hayk. Bomrorpan, 2012. 350 c¢. [Gajlomazova,E.S. (2012). Kvantifikacija
objektov i faktov: kognitivno-semanticheskie i diskursivno-pragmaticheskie
harakteristiki: dis. ... d-ra filol. nauk (Quantification of objects and Facts:
Cognitive-semantic and Discourse-pragmatic Characteristics: Doctoral thesis
in Philology). Volgograd. (In Russ.)].

Tanomasosa E. C. CiyxeOHble clloBa M Kareropusi KBaHTH(UKaIuK // DKOHO-
MHYECKHE M TyMaHUTapHbIe HcciefoBaHus pernoHoB. 2011. Nel. C.102—
107. [Gajlomazova,E.S. (2011). Sluzhebnye slova i kategorija kvantifikacii
(Synsemantic Words and Quantification Category). Economic and Humani-
tarian Studies of Regions. # 1 (pp. 102—107). (In Russ.)].

Heowuna T.B. MopdoTeMHbIi aHanM3 KaTeropuM KBaHTUTAaTUBHOCTU B pas-
HOCHCTEMHBIX sI3bIKaX (Ha MaTepuasic PycCKOr0 W aHDIHICKOTO S3BIKOB) :
JUC. ... KaHa. QuiIoi. HayK. YibsHOBCK, 2004. 161 c. [Igoshina, T. V. (2004).
Morfotemnyj analiz kategorii kvantitativnosti v raznosistemnyh jazykah
(na materiale russkogo i anglijskogo jazykov): dis. ... kand. filol. nauk
(Morphothemic Analysis of Quantity Category in Typologically Different
Languages): PhD in Philology. Ul’janovsk (In Russ.)].

Kysuna M. FO. Kareropus KOIMUYECTBa M €€ BBIPAXKEHHE B s3bIKE (BBEICHUE
B npo0Oiiemaruky) // Magister Dixit. 2014. Ne1(13). C.108-118. [Kuzina,I.J.
(2014).Kategorijakolichestvaiee vyrazhenie vjazyke (vvedenie v problematiku)
(Quantity Category and its Expression in Language (Introduction to the
Problem)). Magister Dixit. # 1 (13), (pp. 108—118). (In Russ.)].

Mamysosea B. . Aurnuiickue cpenHeBexoBble nctounuku [X—XIII BB. M. : Ha-
yka, 1979. 268 c. [Matuzova, V. 1. (1979). Anglijskie srednevekovye istochniki
IX-XIII vv. (English Medieval Sources of 9"—13" centuries). Moscow: Nauka.
(In Russ.)].

Mamiowuna U.I". AHTIIO-CKaHIMHABCKHE S3BIKOBBbIE KOHTAKThl B CpenHue Beka:
mqurnoccus win ounmuareusm? // Bectauk PITY. Cepust: Jluteparyposenenue.
SI3pikoznanue. Kymsryponorust. 2018. Ne 3-2. C. 217-247. [Matyushina,I. G.
(2018). Anglo-skandinavskie jazykovye kontakty v Srednie veka: diglossiya
ili bilingvizm? (Anglo-Scandinavian Linguistic Contacts in Middle Ages:
Diglossy or Bilinguism?). RGGU Bulletin. Series: Literature. Linguistics.
Culture. # 3-2. (pp. 217-247). (In Russ.)].

Myxun C.B., Mopososa E.b. Vctopust anrmiickoro si3bika. (Engzliscre Sprace
Steer. Historie of the Englishe Tonge. History of the English Language): yue6-
nuk. M. : JIEHAH/I, 2019. 264 c. [Muhin,S.V., Morozova,E.B. (2019).

106



C. B. Myxun

Istorija anglijskogo jazyka. (Enzliscre Sprace Steer. Historie of the Englishe
Tonge. History of the English Language): Uchebnik (History of the English
Language. (Enjzliscre Spraece Steer. Historie of the Englishe Tonge. History of
the English Language) : Coursebook). Moscow : LENAND. (In Russ.)].

Heuunopenxo H. B. JIekcHKO-rpaMMaTHYECKHUE 0COOCHHOCTH KJlacca KBaHTH(HKA-
TOPOB B COBPEMEHHOM aHIIIUICKOM SI3bIKE : JIUC. ... KaH[. (uioi. HayK. HikHuit
Hosropop, 1999. 150 c. [Nechiporenko, N. V. (1999). Leksiko-grammaticheskie
osobennosti klassa kvantifikatorov v sovremennom anglijskom jazyke: dis. ...
kand. filol. nauk (Lexical-grammar peculiarities of the Quantifiers Class in
Modern English: PhD in Philology). Nizhnij Novgorod. (In Russ.)].

Cmupruyxui A. Y. ipesreanruiickuii si3pik. M. : MI'Y, 1998. 318 ¢. [Smirnickij, A. L.
(1998). Drevneanglijskij jazyk (Old English). Moscow: MGU. (In Russ.)].

Tyxmaxoooicaesa 3. T. BelpaxeHne KaTeropuil KBaHTU(PUKALIMN U OLIEHKH B CJIO-
BOOOpa30BaTEIbHOIl CHCTEME COBPEMEHHOTO AHITIMHCKOTO SI3bIKA @ JHC. ...
kaHxa. ¢uion. Hayk. Tamxent, 1981. 204 c. [Tuhtahodzhaeva,Z.T. (1981).
Vyrazhenie kategorij kvantifikacii i ocenki v slovoobrazovatel’noj sisteme
sovremennogo anglijskogo jazyka: dis. ... kand. filol. nauk. (Expression of
Quantification Category and Evaluation in Word-building System of Modern
English: PhD in Philology). Tashkent. (In Russ.)].

dunocodekuii SHIMKIIONEAnYecKrid cioBaps / . pen. JI. @. Mneuués, I1. H. de-
noceeB, C.M.Kosanés, B.I.IlanoB. M.: CoBerckas sHIuKIoneaus, 1983.
840 c. [Filosofskij enciklopedicheskij slovar’ (1983). (Philisophic Encyclopedic
Dictionary) / Ed. L.F.II’ichyov, P.N.Fedoseev, S.M.Kovalyov, V.G.Panov.
Moscow: Sovetskaja enciklopedija. (In Russ.)].

Imenes A.J]. TlapamMeTpbl KOJIMYECTBEHHOHM OLEHKHM B €CTECTBEHHOM SI3bIKE //
Jlornueckuit ananu3 si3pika. KBaHTUTATUBHBIN acniekT si3bika. M. : Uuapuk,
2005. C. 511-520. [Shmelev,A.D. (2005). Parametry kolichestvennoj ocenki
v estestvennom yazyke (Parameters of Quantity Evaluation in a Natural
Language). Logicheskij analiz jazyka. Kvantitativnyj aspekt jazyka (Logic
Analysis of Language. Quantity Aspect of Language (pp. 511-520). Moscow:
Indrik. (In Russ.)].

Barraclough E.R. Beyond the Northlands: Viking Voyages and the Old Norse
Sagas. Oxford : Oxford University Press, 2016. 320 p.

Bright J. W. An Anglo-Saxon Reader. New York. 1913. 385 p. URL: en.wikisource.
org/wiki/Index:Bright%27s_Anglo-Saxon Reader.djvu (mata oOpameHus:
8.01.2020).

Hubener G. Konig Alfred und Osteuropa. Englische Studien. Leipzig, 1925-1926,
Bd. 60. 44 p.

107



YOK 811.111-3:26

E. B. HukoHoBa

couckaTenb Kapeapbl TIEKCUKONOTMM QHITIMIMCKOTO A3blka (GaKyNbTeTa aHMIUIMCKOro S3bIKa;
CTaplumii npenopasatens Kadeapbl IMHIBUCTUKM

1 NpoheCccMoHanbHOM KOMMYHUKaLMK B 061aCTU MeAMATEXHONOIUH;

MOCKOBCKMIM roCyLapCTBEHHbIN TMHIBUCTUYECKUI YHUBEPCUTET;

e-mail: katjanik@mail.ru

JINHTBONPATMATUYECKUE OCOBEHHOCTU
HA3BAHUIA COBPEMEHHbIX KOMMbIOTEPHbIX UT'P )XAHPOB
«HIDDEN OBJECT / ADVENTURE»

B ctatbe 060CHOBbLIBAETCS HEOOXOAMMOCTb U3YYEHUS POAU HA3BaHUM KOMMbLOTEP-
HbIX Urp KaK CPeacTBa nepenayu COAEepKaTelbHO-CMbICI0BOW MHbopMauuu. C nomo-
b0 METOAA CEMAHTUYECKOr0 U CTAaTUCTMUYECKOro aHanM3a OAHOM ThbiCSUM 3arofI0BKOB
BbISIBNSETCS M pacCcMaTpuBaeTcs TpM 6a30BbiX MPUMHLMMNE HOMWMHALMKM: MOAMMOAANb-
HOCTb, YHUKaNbHOCTb HAa3BaHMM, @ TAKXKE UCMO/Ib30BAHUE MpUBNEKATENbHbIX ANS ayLu-
TOPUM KOHLENTOB, GOPMUPYIOLLMXCS, B YACTHOCTM, 33 CYET NPUBIEYEHUS MOTEHLMANA
npeueneHTHbIX GEeHOMEHOB M NOHATUA KTalHa.

Knroyessie cnoea: a3bik KOMMNbKTEPHbIX UTP; NOAMMOAA/IbHOCTb;, Ha3BaHUE KOM-
I'IbIOTepHOIZ MUTpbl; NparMaTnyeckoe BO34ENCTBME; CEMAHTHKKA,; APpUHUMNbI HOMUHAUNN]
npeueneHTHble q)EHOMEHbI.

E.V. Nikonova

External PhD Student;

Department of English Lexicology, Faculty of the English language;
Moscow State Linguistic University;

Senior Lecturer, Department of Linguistics and Professional Communication
in the Sphere of Media Technologies, Moscow State Linguistic University;
e-mail: katjanik@mail.ru

LINGUISTIC AND PRAGMATIC PRINCIPLES
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The article substantiates the necessity to study the role of titles of computer
games as a means of transmitting meaningful information. Using the method of
semantic and statistical analysis of one thousand headings, three basic principles
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BBeaeHue

KomnbrorepHble MIphl SIBIASIOTCS 3HAYMMBIM COLIMAIBHBIM U KYJIb-
TYPHBIM ()EHOMEHOM, OJTHAKO MX MCCIIEJOBaHHE B paMKax TyMaHUTaPHBIX
HayK HauaJloChb OTHOCUTENILHO HeaBHO — b B 80-¢ rr. XX B. Jlo ceroa-
HSIIIHETO JHS He pa3paboTaHbl O0IIMe MOAXOAb K X M3YYEeHHUIO U METO-
JIbl PACCMOTPEHUSI OTIEJIBHBIX COCTABIISIOIINX KOMIIBIOTEPHON UIPbI, YTO
3aCTaBISAET YUEHBIX TOBOPUTH O BAKHOCTHU CO3/IaHUS €IMHON METaMOJIEIH
JUTST ICCITEIOBAHMSI KOMITBIOTEpHOM UTpHI [Aarseth, Grabarczyk 2018].

Kpome Toro, wnccrnenoBatenu He Janyd OAHO3HAYHOIO OTBETa Ha
BOIIPOC, C KAaKOW TOYKM 3PEHHS MOXKET OBITh PAaCCMOTPEH TEKCT KOM-
NBIOTEPHON UIPBL: TOCTOMH JIM OH M3YYEHHs caM 10 cebe Wi SBISETCS
HeoOs13aTeNIbHBIM NPWIOKEHUEM K IPEICTaBICHHBIM Ha SKpaHE CLIEHAM,
MOCKOJIbKY HIPOK MOXKET IMpPOIYCKaTh 4acTh TEKCTa B IPOLIECCE WIPHI,
a TEKCT SIBJISICTCS JIMIIb OJHUM U3 CIIOCOOO0B MOOYKAEHHS UIPOKA K Jei-
crBuio [Aarseth 1997]. OTmeuaercsi, 4TO KOMIIBIOTEPHBIE UTPHI paciiojiara-
10T HEJIMHIBUCTUYECKUMHU CPEACTBAMH JOHECEHUS TOMH ke MH(opManuy —
Onarogapst ToMy (hakTy BO3HHKAET MOHITHE IIPOLIECCYyalbHASI PUTOPUKAY,
KOTJia B TPOM3BOJMIMBIE UTPOKOM MaHMITYJISIIMN aBTOPOM 3aKJIaJbIBAacTCs
OTpEJENICHHOE 3HAYEHUE, KOTOPOE MOXKET HE MMETh TEKCTOBOTO BBIpAXKe-
HUS, HO MOKET OBITh HmHTEprpeTHpoBaHo [Bogost 2008]. B urpe «Papers,
please», HampuMmep, UTPOK B YCIOBHUSX LIEHTHOTA BBINOIHSIET MOCTEICHHO
YCIOXKHAIOUIMECS ONepalyy M0 TMPOBEPKE TOKYMEHTOB Ha T'pAaHHIE BbI-
MBILIEHHOTO TOCYAAapPCTBA, KaKbIN JEHD M0JTy4aeT HOBbIE MHCTPYKIINH, 32
HapylIeHne KOTOPhIX mTpadyroT ero repost. [Ipu 5ToM y Urpoka BOSHUKAET
NpPEICTaBICHHE O MOHOTOHHOCTH M OECIONIE3HOCTH OOJIBIICH YacTH exe-
JTHEBHO MEHSIOIIMXCS MTPOLIETY].

OpnHako ps uccienoBareneil NpuaepKUBAIOTCS MHEHMS, UYTO B MIpe
COCYIIECTBYET JBa HAKJIQABIBAIOMIMXCSA JIPyT Ha Jpyra paBHO3HAYHBIX
CIJI0sl — ICUCTBHE U TEKCT, IPU ATOM HMEHHO MOCIEIHUNA MPUIAET OCMBIC-
JIEHHOCTb COBEPIIAEMBbIM JEHCTBUSAM. JlelicTBHE YacTO WHHMLUHUPYETCS
Onaromapsi TEKCTy M NpearoaracT WHTEPAKLUHUIO KaK C UTPOBBIM MHPOM,
TaK ¥ C yCTPOMCTBAMHU YIPaBICHUS — MPOrpaMMHBIME (MHTEpdEC Urphl)
Y TeXHUYEeCKHMH (MTPOBasi KOHCOIIb, KilaBuarypa) [ Apperley, Beavis 2013].
Ha3zpanue kOMIbIOTEPHON UTPHI UCKIIFOUAETCS U U3 ATOU MapagurMbl: OHO
HE JUKTYeT HUKaKMX NEHCTBHH IOCIIE 3allyCcKa UIPhl, XOTA IO XapakTepy
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CBOETO Pa3MEILIEHUSI HA SKpPaHE MPEICTABISIETCS MHTETPATbHOM YacThio
CIIy>)KeOHOTO MEHIO (COBOKYITHOCTH BBIBEJCHHBIX Ha 3KpaH KOMaH] JJIs
yIpaBICHUS IPOTPAMMON ).

Mg monaraeM, 4to (GyHKIHMH Ha3BAaHUS 3HAYUMBI — 3TO TIPUBJICUCHHE
BHUMAaHUS ayIUTOPUU U Tepefada Moab30BaTelisIM ONPEICICHHON coiep-
JKATEIHHO-CMBICIIOBO MH(OPMAIINK O BUPTYAIbHON PEaTTbHOCTH U CIO-
JKETHOHM HarpaBiieHHOCTU Urpbl. O0e (YHKIMHU MOTYT peair30BBIBATHCS
3a CYET OJTHOTO M TOTO K€ MPUEeMa U3 OITMCAHHBIX HIKE, U TPAHHIIA MEKITY
HUMH HE SIBJISIETCS YETKOMH.

OTMeTuM, 4TO 3TH (PYHKIIMU TTO3BOJISIFOT TOBOPUTH O CXOJICTBE Ha3Ba-
HUS UTPHI OJJHOBPEMEHHO M C PEKJIAMHBIM 3arOJIOBKOM, U C HA3BaHWEM Xy-
JIO’KECTBEHHOTO TIpou3BeAcHNsA. CXOICTBO C PEKIAMHBIM 3arOJIOBKOM J1aeT
AMIYITBC TSl N3yYeHHS TIOIMMOIAIBHOCTH Ha3BaHHsI KOMITBIOTEPHON UTPBI,
MTOCKOJIBKY TTOJIMMOJIATBHOCTH SIBJISIETCSI OCHOBHBIM TIPU3HAKOM PEKIIaMHO-
ro tekcra [Pérez-Sobrino 2017]. CxoAcTBO C 3aroIOBKOM XYJI0’KECTBEHHOTO
TEKCTa TI03BOJISIET pacCMaTpUBaTh HA3BAHHUE UIPHI KaK CPEIICTBO MparMaru-
YECKOro Bo3aencTBus, uro uccienayer B. H. MTHo3emueBa Ha npumepe npe-
LIEICHTHBIX ()eHOMEHOB KaK JIMHTBUCTUYECKUX MapKePOB 3aroioBKa aHTIIO-
SI3BIYHBIX IOATUYECKUX MPOU3BeacHMM i Aeteit [Muozemiena 2012].

HazBaHus KOMIBIOTEPHBIX WUTP €Ille HE W3y4YalIHCh C TOYKU 3PEHUS
X CEMaHTHUKU U TParMaTHKH, XOTs, Kak Oy/IeT MOKa3aHO HIKE, JaHHBIC
3arojIOBKU MPEAOCTABISAIOT JOCTATOUHO Marepuaia Ijsl UHTepIpeTaluu,
W IeTb HaIllel CTaThM 3aKII0YaeTCs B TOM, YTOOBI BBISIBUTH M OIMHUCATh
npeoOagaronie TCHACHIUN B HOMHHAMKU Urp ogHoro »anpa (hidden
object / adventure).

OO0palieHue K MPUHIMIIAM HOMHHAIIUU KOMIIBIOTEPHBIX UT'P KaXeTCs
HaM BIIOJIHE 0OOCHOBAHHBIM €Ille B 0Jarogapsi TOMY, 9TO KOMIIbIOTEpHBIC
WIPbI OKA3bIBAIOT BJIMSHHE HA CO3HAHUE UIPOKOB U (POPMHPYIOT UX Kap-
TUHY MHpa, a Cenu(PUIecKue 0COOCHHOCTH MOKHO TIPOCIICUTh HMEHHO
Ha puMepe Ha3BaHMIA, Bellb TP HANMEHOBAHNHU KaKOTO-TO TIPEIMETa WIIH
SIBJICHUSI, B YaCTHOCTHU C TTOMOIIBI0 METa(OPUUECKOTO TIEPEHOCa CO3JIA0T-
Csl HOBBIE KOHIICTITYaJIhbHBIE CUCTEMBI C HOBBIMHU ACCOIMATHBHBIMHU CBSI35I-
mu [Lakoff, Johnson 1980].

Marepuanom uccnenoBanus nociyxuan Hazsanus 1000 urp Bbime-
YIIOMSTHYTOTO aHpa. BerOop marepuana o0yclIOBICH TeM, UTO, IT0 HAIIEMY
MHCHUIO, Ha TIPUMEPE ATUX UTP MPOCIICIKUBACTCS OOIBITMHCTBO OOIIHX IS
BCEX >KaHPOB KOMIIbIOTEPHBIX WUIp TeHACHUMH. Ellle 0JHOM M3 Ba)XKHBIX Xa-
PAKTEpUCTUK, OTIIMYAIOIINX HA3BAHUS ITUX UTD, SBISCTCS UIMHA HA3BAHMUS,
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COCTOSIIIETO B CPEHEM 3 YEThIPEX CJIOB, KOJIMYECTBO CJIOB B OTACIBHBIX 3a-
TOJIOBKaX KoyeOJeTcs B auamna3one oT Tpex 1o msath («Brink of Consciousness:
The Lonely Hearts Murders», «Corpatros: The Hidden Village»). 3a cuer
9TOW 0COOCHHOCTH PACIIMPSIETCS MAcCHB HMCCICAyeMbIX enuHuI. st urp
JPYTUX )KaHPOB XapaKTepHbI HA3BaHHSI U3 OTHOTO—/IBYX CJIOB.

HccnenoBanue MpoBOIMIIOCH € MOMOIIBIO METO/Ia KOHTEKCTYalbHO-
TO M CTaTHCTHYECKOTO aHAJN3a, a TAKXKE METOa CeMAaHTUKO-CTHIINCTHYC-
CKOT'O aHaJu3a.

MonumoaanbHOCTb HA3BaHUM
KOMMbIOTEPHbIX UIP

TepBBIM 00sI3aTEBHBIM JIJ1s1 BCEX KOMITBIOTEPHBIX U MPUHIIUIOM MO-
KeT OBbITh Ha3BaHAa TIOJIMMOJANTLHOCTh HA3BAHUSI, IOCTHTAIOIIASICSI B TICPBYIO
o4epelh 3a CYET CoueTaHus mpudTa U COMPOBOXKIIAIOIIETO ero (OHOBOTO
n3obpakenust. Hauepranus mipudTtoB 00BIYHO YHUKAIBHBI, HO BHIKA3BIBAIOT
CXO)KHE MPU3HAKH — JIUIS UTP B JKaHpE «yXachl» BbIOMpaercst OO 3ee-
HO-KHUCJIOTHBIH, 100 KPOBaBO-KpacHbBIN 1BET, (popma OyKB OOJIbIIIE HAIO-
MUHAET HaJlpe3bl, a BHU3 WM BBEPX OT OYKB PACXOJSATCS] TOHKHE ITOJIOCKH,
MOXOXKUE Ha TPEIIHHBL.

Moxer OBbITh BBIOpPAaHO M WHOE HauepTaHUE, KOTJa C TOMOIIBIO
o opMIICHUS Ha3BaHUS TIOYEPKUBACTCS TOT WIIM UHOW CEOXKETHBIN MOTHB.
Hazsanmne urpser «Song of horror», Hampumep, odhopMIIeHO TaKUM 00pa-
30M: OYKBBI «0» MOCTPOEHBI U3 TOJIOBOK HOT, YTO JOMOJHSICT CEMaHTHKY
HA3BaHUSl U CUTHAIM3HMPYET, YTO MY3bIKAJIbHAS TE€Ma SIBISETCS CHKETO-
obpasyroreit.

Ha3panue coueraercs (Miiu U3pejika TUCCOHUPYET) U ¢ (POHOBOM Kap-
TUHKOW — 3aCTaBKOW CITy’)KeOHOTO MEHIO, M JIaXKe 3a CUeT JUCTapMOHWY-
HOCTHU COYCTAHHUSI CEMaHTHKH HA3BaHWS U U300PaKEHUSI MOTYT MOSIBIISTh-
Csl HOBBIE CMBICJIBI, OIPEICIIAIONINE PpaBUja UrPoBOro Mupa. Haspanue
«Home sweet home» He BBI3BIBACT acCOIMAINN C JKaHPOM «YKaCOB», HO
(doHOBasI KAPTHHKA TIOXO OCBEIICHHOTO MIOMEIICHUS, BBIMTOIHCHHAS B CH-
HUX TOHAaX MepeaeT HHPOPMALIMIO 3PUTEIII0 O Xapakrepe urpbl. JlanHas
WH(pOpMAIIHS JTOTIOTHIETCS ¥ XapaKTepOM HauepTaHUs MPUQTa, C UCTIONIb-
30BaHUEM HEPOBHBIX OYKB KPACHOTO I[BETA.

OjHaKO HAMHOTO 4Yallle HauyepTaHUE Ha3BaHWUs, CEMAHTHUKA U (POHO-
BOE M300pakeHHe paboTaroT AJis co3anus equHoro 3gdekra. [Ipumepom
3TOTO0 MOXKET ObITh HazBaHHe «Apsulov», Ha TIEpBBIA B3NS SIBIISIOIIC-
€Csl HEeCYIECTBYIOUUM CJIOBOM. Eciin 00paTuTh BHUMAaHUE HA XapakTep
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HaIMCaHUs ITOTO CJIOBA, BCEX KOMAaHJ B MEHIO U Ha ()OHOBYIO KapTHHKY,
BBISICHUTCS, YTO OYKBBI CTHIIM30BAHBI 110]] CKAaHAMHABCKHE PYHBI. YK€ 3TO-
IO JIOCTaTOYHO, YTOOBI BHI3BIBATH ACCOILMAIIMN CO CKAaHIMHABCKOW MUQO-
JIOTUEH, Ha KOTOpOW W Oasupyercst ciokeT urpbl. [lomumomanbHOCTB
oopMIICHHS Ha3BaHUS, TAaKUM OOpa3oM, CO3[AeT MEPBOC BIICUATICHHE
0 BUPTYaJIbHOM MHUPE UTPHI.

Ecnu ke enie npounTarh Ha3BaHWE CIpaBa HAJEBO, TO MOJIYYEHHOE
B pe3yJIbTaTe TaKMX MAaHUMYISIUN clioBo «Voluspay 3akperuisieT JaHHBbIC
acCOIMaIliy M pa3BHBAET UX, Tak Kak VOluspad sABIsIETCS OMHON M3 MeceH
«Crapmieit Dnapi», I1e OT IMCHH BETBBBI (KOJTYHBH) OMUCHIBACTCS YKH3-
HEHHBIH LIUKII MUPA, OT CO3AaHUS IO allOKAIUIICUCA, KOTOPBIX U IPOU30M1eT
B KoHIle. HO MOCKONBKY TIar, HeOOXOAUMBIN JJIsl TIONHOW paciiu@poBKU
Ha3BaHUsI, HEOUCBUICH, Mbl HE CUMTAEM B 3TOM Ciydae BEQylled MMEHHO
TEKCTOBYIO COCTABIIAONTYI0. OHAKO OHA, BHOCS BKJIAJT B CO3MaHUE aTMOC-
(bepbl UIPbl B CO3HAHUU UTPOKA, pabOTaeT U Uil CO3/aHMs YHHUKAILHOTO
Ha3BaHMsI UTPHI, €LIE OAHOIO MPUHIUIA HOMUHALIMY KOMITBIOTEPHBIX UIP —
VHUKATHHOCTH Ha3BaHUS U MyTEH €€ JOCTIKEHUS.

YHUKaNbHOCTb Ha3BaHUI KOMMbIOTEPHbIX UIP

Taxue mpreMsbl, Kak CO3JaHIe HOBBIX CIIOB M BKIIIOUEHHE WX B 3aTr0JI0-
BOK JIJIsl IPU/IAHKSI HA3BAHUIO YHUKAJILHOCTH (MJIM UMHUTALIMS HOBBIX CJIOB
3a CYeT MaJMHJPOMOB), BCTPEYAIOTCS JHIIbL B 2 % MpoaHAIM3UPOBAHHO-
ro mMarepuaia. Monenb JOCTaTOYHO HEMPOAYKTHBHA, HO ee 0O0pa3oBaHME
MPEJICTAaBIIACT COO0M UHTEPEC /I U3YUCHUS C TOUKH 3PCHUS IMHTBUCTUKU
Y TIO3BOJISIET HAMETHTD ITyTH UCCIICIOBAaHMI HA3BaHUH JIPYTHX JKaHPOB.

OpHO W3 MOMOOHBIX OOHApPY)KEHHBIX HAMH YHUKAJbHBIX Ha3BaHHUU
COZICP)KUT Ha3BaHHWE KOMIIaHWMHU-pa3paborumka, Youda: «Youda Legend:
The Curse of the Amsterdam Diamondy, ncmonas30BaH €Ie OAUH MaTHH-
npom «Redrum: Dead Diary», HO CTOUT IPUHSTH BO BHUMaHWE, 9YTO IMEHHO
3TOT NMAJMHIPOM HPOYHO BOIIEI B MACCOBYIO KYJBTYPY B CBSI3H C POMaHOM
C. Kunra «CusiHUEe» ¥ CHATOMY IO €r0 MOTHBAM XYJI0’K€CTBEHHOMY (DHITb-
My. HeynuBuTensHo, 9TO X0TS yrioMuHaHUs clioBa «redrumy» HeT B bpuran-
CKOM HallMOHAJILHOM KopIiryce aHruiickoro s3bika (BNC), aTo cioBo nmeer
923 BxoxxaeHus B kopiryce iWeb (Kopiyce aHIIIMICKOTO S3bIKa, TOCTPOCH-
HOM Ha TeKcTax u3 VHTepHeTa) B CBS3H C BBIICYTIOMSIHYTHIM POMaHOM.

Bonee pacnpocTpaHeHHas TEXHHMKA I CO3JaHUS YHUKAJIbHBIX Ha-
3BaHHUU — UCTIOJI30BAaHUE 3aMMCTBOBAHUI U3 JIATUHCKOTO SI3bIKA KU JI0-
OaBneHme JaTHHCKUX CY(D(HUKCOB K aHITTMACKIM KOPHSM (1011 TTIOTOOHBIX
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Ha3BaHUI cocTaBisieT 75 % Ha3BaHUM, UCTIONB3YIOIIUX HECYIECTRYIOIINE
B CJIOBapsX W HAIlMOHAJBHBIX Kopirycax cioBa): «The Dreamatorium of
Dr. Magnus», «Questerium: Sinister Trinity», «Enlightenus: The Timeless
Tower», «Botanica: Into the Unknowny», «Enigmatis: The Mists of
Ravenwoody, «Phantasmaty.

OTaenpHyI0 KaTeropuio YHUKAJIBHBIX HAWUMEHOBAaHWN COCTaBIISIFOT
Ha3BaHMs, HEKOTOPbIe KOMIIOHEHTHI KOTOPBIX HE BXOAAT B HAIMOHAIBHBIN
KOPITyC, HO 9TH TOHATHUS SBIISIOTCS ONHCAaHUEM pealiiii Ipyrux CTpaH
Calavera: Day of the Dead, Shtriga: Summer Camp. DTu Ha3BaHHS He
MOTYT OBITh OTHECEHBI K IPOIYKTaM CJIOBOTBOPUECTBA: MIEPBOE COACPIKUT
Ha3BaHue [IHs MepTBbIX, OTMeuaeMoro B JlatuHckoil AMepuke, BTOpoe —
Ha3BaHWE MOHCTpPA U3 TIOJIBCKOTO (osbKOpa.

B OonbimmHcTBE CilyyaeB YHUKAJIBHOCTh Ha3BaHUS KOMIIBIOTEPHOM
WTPBI IOCTUTAETCS 33 CUET COUYETAHUS PACTIPOCTPaHEHHBIX JIEKCHKO-TPaM-
MaTUYECKAX KOHCTPYKIHMHA. DTOT MPUHIMI MOKHO TPOCIEIUTh HA MpPU-
Mepe KOHCTPYKIIUU C TIPEASIOTOM 0f — O4€Hb MPOAYKTUBHOW KOHCTPYKIIUU
B TIpOlIeCCe HOMUHAIIMM KOMIIBIOTEPHBIX HTp. Bcero B aHanmmsmpyeMom
MaccuBe OblIO OOHapykeHO 327 Ha3BaHWMN, YACTUYHO WJIHM IOJHOCTHIO
COCTOSIIINX U3 CYIIECTBUTEIBHBIX, CBA3aHHBIX MPEIJIOTOM Of, YTO COCTaB-
nset 35 % Bcex Ha3BaHMIA.

JlanHbIe Ha3BaHUS MOAPA3/EISAIOTCS Ha TPH KaTerOpuu:

1) umeromme Mmeradopuueckoe 3HaueHue: «Breath of Darknessy,
«Echoes of Sorrow», «Reflections of Life: Tree of Dreams». ITogo0HbIe
CJIOBOCOYETAHMsI HE BKIIFOUCHBI HA B OJTUH U3 KOPITYCOB aHTIIUICKOTO SI3bI-
ka. CiiegyeT oTMeTuTh, 4To B Koprmyce BNC npucyTcTByeT KOHCTpyKLUs
«Dawn of Hope» B xommdectBe 11 ynmoMWHaHWA, HO IOJS BXOXKICHHI
OYCHb Maa;

2) yKaspIBaroOIIde Ha BBIMBIIIIEHHOE MECTO (WMJIM BpeMs) NeHCTBHA
«Cursed Memories: The Secret of Agony Creek», «Kingdom of Seven
Seals», «Chronicles of Albian: The Wizbury School of Magicy, «Age of
Oracles: Tara’s Journey»;

3) ymnoMuHaroIIMe NpeleJeHTHbIC UMEHA 1 Ha3BaHMs, OOPHCOBBIBA-
IOIIFe B OTPENEICHHON CTETIeHH AEKOPAIlUH WTPHl U 00ECTIeYHBAIOIINE
aCCOIMalK C PEaJbHBIMU MECTaMHM, JUTEPaTypPHBIMU MPOHU3BEICHUIMHI
wim muHocTsaMu «Columbus. Ghost of the Mystery Stoney», «Riddles of
Egypt», «The Lost Cases of Sherlock Holmes».

Wnorga ynorpeOisitoTcss MMEHa, CO3JAlOIIMe acCOLMalUH C IIpe-
IIeICHTHBIMU  SBIICHUsIMH, Harpumep, «Barnyard: Sherlock Hooves»,
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[Je YUTaeTCs SIBHAS aJUTIO3Usl Ha JIMTEPATYpPHOTO Ieposi MPOM3BEICHUN
A.Konan-Jloina, 1 pyu 3TOM YETKO yKa3bIBae€TCS HA JEKOPAIUU WIPBHI.
EcTh 1 aiuro3un Ha TepoeB KOMITBIOTEPHBIX UTP — Ha3zBaHue «Lara Gates:
The Lost Talisman» cceiaercsi Ha TEPOMHIO CEPUHM KOMIBIOTEPHBIX UIP
«Tomb Raider» Jlapy Kpodr.

TakuM 00pa3om, Ha3BaHHWE KOMIIBIOTEPHON HIPBI «KOHCTPYHUPYET»
€e peaJbHOCTh: Y)K€ Ha dTare MPOYTEHHUS 3aroJIoBKa CO3/1aeTCsl Oorpesie-
JICHHOE IPEICTaBICHUE O €€ COACP)KAaHWM M CIOKETHOM HAIOJIHSAIOLICH
3a CYeT CO3JIaHHs ACCOLMATUBHBIX CBS3EeH B CO3HAHWHW MOTEHIIMAILHOTO
nojib3oBarenss. OxpHako MeTadophl U ajUTIO3UU CO3JAI0T MoAYac cyObek-
TUBHBIE aCCOIMAIMH, B TO BpeMs KaK yKa3aHWe Ha PeajibHO CYIIeCTBYIO-
mue peHOMEHbI HHTEpIpeTupyercs: Oojee 0JHO3HAYHO, TeM Oojee eciin
OHO TIOZIKPEIICHO BU3yaJbHBIMU 00pa3aMi, BHIBOISIIMMHUCS Ha JKpaH
B nporecce urpbl. [loaToMy BKIIIOUeHNE PELIEACHTHBIX UMEH B Ha3BaHUE
KOMIIIOTEPHOM UTPBI TAKIKE MOYKHO HA3BaTh OJJHUM M3 CIIOCOOOB MCIIONb-
30BaHMUs IPUBJICKATEIbHBIX VIS ayAUTOPUN KOHLICIITOB.

Ucnonb3oBaHue npuBnieKaTeNibHbIX A9 ayAUTOPUU KOHLLENTOB

[IpeuenentHbie (heHOMEHBI B Ha3BaHUSAX KOMITBIOTEPHBIX HTP, TAKXKE
SIBJISIEOTCSL OTHAM W3 CPEICTB MPUBJICUCHUS AYNUTOPUU W BCTPEUAIOTCS
OTHOCUTEJIBHO YacTo — B 16 % uccienoBanHoro Maccusa. M3zyuenue naxe
TaKOW OTPAaHUYCHHOUW BBHIOOPKU YXKE MAET MPEACTABICHUE O I[EHHOCTSIX,
WHTEepecax U KapTHHE MUPA CPEIHEr0 UTPOKA M HAMEJaeT MyTh JalbHeH-
[IUX UCCTICAOBAHNUN B TAHHOM 00JacTH.

[Ipu mccenoBaHUM MBI WCXOIWIIM M3 OMpPEIENICHUS MpereIeHTHRIX
(heHOMEHOB KaK IIEJIOCTHBIX €MHHI] KOMMYHUKAIMH, 00bEKTUBU3UPYIO-
IIUXCS B peduu Onarojaps aneuisiul «K MPOIIIOMY SIBICHHUIO JIEHCTBH-
TEIBHOCTU U O0JIAIA0IINX [[EHHOCTHOW 3HAYMMOCTBIO KaK JIJISl OTJCIIbHO
B3STOH SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, TaK ¥ IS BCETO JIMHTBOKYIIETYPHOTO CO00-
miecTBa B 1enom» [3omorapes 2016, c. 42].

B Ha3BaHWAX KOMIIBIOTEPHBIX UTP MPEOOTANAIOT TPEIeICHTHBIE NMe-
Ha (uMeHa coOcTBeHHbIE — B 46 %, TOnOHUMBI — B 32 % ciy4yaeB), MCHEe
MHOTOYHCIICHHBI YIIOMHHAHUS TpeneAeHTHeIX cutyannid (18%). Joms
OCTaJIbHBIX MPEILEACHTHBIX (DEHOMEHOB OYCHb Malla U COCTAaBJISICT Me-
Hee 1% — B HazBarmu urpsl «Once Upon a Farm» oOwIrpeiBaeTcs pede-
Bas opmyna «Once upon a timey», THITUYHAS IS 3a4MHA CKa3KH, a B Ha-
3Banuu «Film Fatale: Lights. Camera. Madness» ¢ ITOMOIIBIO UTPHI CITOB
co3nmaeTcs OTChUIKa K moHsaTuio «femme fataley. Cka3ouHbie MOTHBBI
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SIBJISTFOTCSI OJTHUM U3 TIPUBJICKATEIBHBIX U PACIIPOCTPAHESHHBIX KOHIICTITOB,
HO CJIeJyeT IPUHUMATh BO BHUMAaHHUE, YTO YaCTO YK€ B HAa3BaHUU COJEP-
JKUTCSI HAMEK Ha MEePEOCMBICIICHUE WM JajbHEHIee Pa3BUTHE IIHPOKO
W3BECTHOTO CHOKETA, TIOATOMY CIIOKHO YCTAHOBUTH, KAKOW M3 KOMITOHCH-
TOB BBI3BIBaeT Oobmuii nHTEpec y aynutopun: «Cruel Games: Red Riding
Hood», «Bluebeards Castle: Son of the Heartlessy, «Dark Parables: Curse
of Briar Rose». Ta ke TeHAEHIMS MPOCIECKUBACTCS TPU YIIOMHUHAHUN
repoeB MU(OB, HA YPOBHE CEMaHTHUKU 3aMETHA HOBas MOIBITKA TPAKTOB-
ku npenanus: «Serpent of Isis», «Journalist Journey: The Eye of Odiny,
«Haunted Train: Spirits of Charony.

ToroHUMBI, yIIOTPeOICHHBIC B HA3BAaHUIX KOMITBIOTEPHBIX UTP, JACTIST-
sl Ha JIB€ paBHBIE TPYIIITHI — CYIIECTBYIONINE Ha3BAHNUS U BHIMBIIIUICHHBIE.
[Noka3zarenbHBIM IPUMEPOM HAUOOJIEE MOMYJISPHBIX Y pa3pabOTUYUKOB UTP
roposioB siBisiercst cepusi «Big City Adventure», BU3yainbHBIH psii KOTO-
pO# 0TOOpaXkKaeT JOCTONPUMEUATENLHOCTH CIIEYIONIIX ropooB: CHuHes,
HLm—ﬁopKa, Bankysepa, Jlongona, Ilapmxka, Tokuo, Puo-ge-Kaunelipo,
CramOyma, bapcenonsl, Puma u [llanxas.

Crnenyer OTMETHTb, YTO B 3ar0JIOBKAX UTP HAMHOTO Yallle YInoTpeoss-
IOTCSl BHIMBIIIJICHHBIE MMEHAa COOCTBEHHBIE, OJTHAKO HEKOTOPhIE M3 HHX
SIBJISIFOTCSL TIPELICICHTHBIMY JIJISL ONPE/ICIICHHBIX COLUATIbHO-KYJIBTYPHBIX
oOmIHOCTEH, MprYeM IpeolIagaroT Takue, MPaBUIBLHO pacuIngpoBarh Ko-
TOPBIC MOT'YT 3HAKOMbBIC C KOMITBIOTEPHBIMH UI'PaMH UHAMBH bl KOHEUHO,
HEKOTOpasi YaCTh TAKKMX 3arojIOBKOB MOHSTHA JUUISI HOCUTENS aHTIUHCKOTO
s3pika. Kak, Hanpumep, stumonorus cioBa «Howlville» (ot howl — sbimv),
BBI3BIBAOIIAS] ACCOLIUAIUIO C ITOSIBIICHUEM B HEOOJIBIIIOM TOPOJIe 000POTHS
WJTH WHOTO BOFOIIIETO CO3JIAHMS.

Ha MecTo neiicTBUsI KOMIIBIOTEPHOW UTPHI U HA €€ dKAHPOBYIO MPUHA/I-
JISKHOCTh YaCTO YKa3bIBAIOT BHIMBIIIICHHBIC HAMMEHOBAHUS OT/ICIBHBIX
00BEKTOB, HEIPEIEACHTHBIC ISl OONBITUHCTBA MHIWBHIYYMOB. [1om00-
HBIC HA3BaHUS SBJISIOTCS MPELEACHTHBIMUA UCKIIOUUTEILHO IS UTPOKOB
Onmaromapst mpenbIIyIIeMy OITbITY, IOJIYYeHHOMY B mporecce urpsl. K ta-
KHM Ha3BaHHUSM MOYKHO OTHECTH CJIOBOCOYETAHUE «IICUXHATPUUYCCKAs Jie-
4yeOHHUIa», KOTOPOE HACTpaWBaeT UTPOKa Ha KaHp yxacoB «Abandoned:
Chestnut Lodge Asylumy, a MoHsITHE «ITOMECThE» UMEET JIBE PaBHO3HAY-
HBIC TPAKTOBKH: M KaK MECTO NIPECTYIUICHHS B BUPTYajJbHON PEalbHOCTH,
ctunm3oBaHHOM o Hactosmyio («Dead Reckoning: Brassfield Manory),
Y KaK MECTO JICWCTBUSI, BEBIOPAHHOE JIJISl CO3/IaHUSI MUCTHUECKOTO CIOXKETa
(«Fear For Sale: Mystery of McInroy Manor»).

115



Becmuux MIJIY. I'ymanumapuvie nayxku. Boin. 6 (835) /2020

HNmenHo mnpeniesieHTHbIE ()EHOMEHBI B Ha3BaHHSIX KOMIIBIOTEPHOU
UTPBI CO3MIAIOT OIPEACTICHHYI0 MOJIENb PEaIbHOCTH B CO3HAHWHU WTPOKA
3a CYeT MCTOJIH30BAHUS M3BECTHBIX IS HETO MOHATHA. [1pr 3TOM MBI BBI-
JICJIIeM TPU OCHOBHBIC MOJICNIA PEAIbHOCTH KOMITBEOTEPHOW UIPhI, HA KO-
TOpBIE yKa3bIBae€T Ha3BaHWE: |) BHIOM3MEHEHHAs! CKa30YHas BCEJICHHAs;
2) peanbHas NEUCTBUTEIHHOCTH, a TAKXKE PEATBHOCTH JIUTEPATyPHOTO
MIPOM3BEeHHS, HA (DOHE KOTOPOH Pa3BOPauNBAETCs JIETEKTUBHBIN CIOXKET;
3) urpoBas BceJIeHHas € SIPKO BBIPAKEHHOM MUCTHUECKONW COCTaBIISAIOIEH.

Bce »Ti xoHIENTHI, 0e3yCIOBHO, SBISIOTCS IMPUBIEKATEILHBIME IS
MOKYTIATe sl UTPhI U MPOOYKIIAOT €r0 HHTEPEC, JIOTIOTHSIOT HIH BhIPAYKAIOT
MIPEBATMPYIOIIHE KOHIIENTHI, XapaKTepHbIe IS KaHpa. SIpKUM MprMepoM
MOCTIC/THUX SIBJISICTCS] KOHIICNT «TallHa» — OH MPeo0iagaeT B HAMMCHOBAHU-
X kaHpa hidden object. K TakoMy BBIBOIY MBI TIPHIIUTH, TIPOBEIS aHAJIH3
YaCTOTHOCTH YIOTPEOJICHUSI TEX WM WHBIX CJIOB B MAaCCHBE W3 Ha3BaHHI
1000 urp: Ha MEPBOM MECTE O0Ka3aJloCh CIIOBO mystery (89 BXOXKICHMI), HA
BTOpOM — [ost (58), Ha TpeTbeM — mysteries (44), Ha ueTBepTOM — hidden (37),
Ha 1s1ToM — dark (35), Ha mrectom — secrets (33), Ha ceapMoM — secret (31).
HuTepecHo, 4TO YaCTOTHOCTH OMIIO3HIIUK «MySstery» / «secrety oTm4aeTcs
OT YaCTOTHOCTH JTHX K€ CJIOB B HAMOHAIBHBIX Kopirycax (BNS: mystery —
2171, secret — 5415, iweb: mystery — 311471, secret — 781640). IIpenro-
JlaraeM, 4To JIMAMPYIOIIEH B Wrpe SBISIETCS MOHATHE, MOAPa3yMEBaroIee
OOJIBIIIYF0 CTETICHh MHCTHYHOCTH TPOUCXOJSINETr0. YUHUTHIBAas CPEIHIOO
JUTMHY Ha3BaHUS U TO, UTO 00a MOHATHS («TallHa» U «CEKPET») PEIKO yIIO-
TPEONAIOTCS B OJTHOM 3aroJIOBKE, MOXKHO TIOJICYUTATh, YTO CPEMIHSS JOMS
9THX CJIOB B Ha3BaHUU cOCTaBjsIeT OKOJIO 19%, HO HE TOIBKO 3TO JcIacT
KOHIIENT MMPEBATUPYIOIMUM. Beb TekcnieckuMy eIMHUIIAMHU, COCTaBIISIO-
IUMH KOHIICNIT «TaliHa», MOT'YT BBICTYIAaTh U APYT'HE MMOHITUS, TAKUE KaK
OTCBUIKH K PacclieIOBaHUsIM, UCTOPUYECKUM COOBITHSM U BCEMY 3arajod-
HOMY, MUCTHYECKOMY HJIH Mupudaeckomy — hidden vnu lost.

3aknoueHune

[TomBons mToOT, ClemyeT cka3arh, YTO Ha3BaHWE KOMITBIOTEPHOM UTPHI
SIBIISIETCS. HE CTOJIBKO SJIEMEHTOM XYIO)KECTBEHHOTO O(GOPMIICHHUSI Kpa-
Ha, CKOJIbKO CEMaHTHYECKH 3HAYMMBIM KOMIIOHEHTOM HWHTepdeiica (cru-
CKOM U METOJIOM MPE3CHTAH KOMaH]I, BHIBOAUMBIX Ha 3KpaH), XOTsI U He
AKTUBHBIM, TaK KaK IPU B3aMMOIEHCTBIH C HUM C IIOMOIIIHIO MAaHHUITYIISATO-
pa (Kypcopa MbIIIN WM JPKOWCTHKA) HE POUCXOANT HUKAKUX N3MEHEHHUH
WTPOBOTO MHpA.
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HaspaHue, TeM He MEHee, OKa3bIBAaeT HA UTPOKA MPArMaTu4ecKoe BO3-
JICHCTBHE, TaK KaK Bce CHOPMYIIUPOBAHHBIC BBIIIE TPUHIIAIIBI HOMUHAIHH
KOMITBIOTEPHOM UTPbI (IOJIMMOAAIBHOCTh, YHUKAJILHOCTD M YIIOTpeOIeHHE
OTIpe/IeTICHHBIX KOHIICTITOB JUIsl TIPUBJICYCHUS ayIUTOPHH) TTPUMEHSIIOTCS
CO3/1aTeINsIMU JIJISl TOTO, YTOOBI Ha3BaHWE BBITTONTHSIO CIICAYIONIHIE 3a/1auu:

— XapaKTEepH30BajiO COICPKATEIBbHBI KOMIIOHEHT UTPhI B TEPBYIO
ouepeslb 3a CUET UCIOIb30BAHHBIX JICKCUYECKHUX EAMHULI, BO BTOPYIO — 32
CYET MOJIUMOJIANBHOCTH oopmiteHust. [Ipu 3ToM Hauepranue OyKB JIMOO
comracyercsl ¢ M300paXeHNUEM B 3aCTaBKE WTPBI, JITOO OTOOpaKaeT Bemy-
I CIOKETHBIA MOTHB;

— SIBIISTIOCH MaKCHUMaJIbHO YHUKAJIBHBIM, ITPH ATOM YHUKAIFHOCTH JI0-
CTHUTaeTCs HE 32 CUET yIOTPEOIIEHUS HEPUBBIYHBIX JIEKCUYECKHUX CMHHII,
a 3a c4yeT KOMOMHATOPUKH PACTIPOCTPAHEHHBIX JIEKCUKO-TPAMMAaTHIECKIX
KOHCTPYKLUH;

— o0pamano Ha ceOsl BHUMaHHE MOTSHITHAIBHOTO TIOJIB30BaTeIs OJ1a-
rofiapsi MCIOJIH30BAHUIO TPUBJIEKATENBHBIX JIJISl MOCIEAHETO KOHIIETITOB,
CpeI KOTOPBIX MPEBaJMPYIOT CKA309HBIE MOTHUBBI M KOHIIENT «TaifHay;

— BBICTPAMBAaJIO OMPEICIICHHYIO MOJEIh BUPTYalbHOW peajbHOCTH,
0TOOpaXKEHHOU B UTPE, 1100 MOTHOCTHIO BBIMBIIIIIICHHOH, JTMOO UMEOIIICH
CBSI3b C JEUCTBUTEIBLHOCTBIO.
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THE PARTICULARITIES OF CONCEPTUAL METAPHOR
ACTUALIZATION IN SPORTS DISCOURSE:
RESEARCH PROSPECTS

The paper considers major approaches to researching the semantics of frequent
lexical and phraseological units of terminological and non-terminological character
that feature in English-language sports discourse. The paper shows that despite the
fact that conceptual metaphor in the given discourse type holds steady interest, the
pattern of actualizing a metaphor as a mechanism of forming the meaning of lexical
units in the discourse type in question does not appear to have been sufficiently
researched. The principles of simultaneous realization of conceptual metaphor and
conceptual metonymy in the semantics of units being discussed, as well as the features
of profiling of emerging conceptual structures also remain unclear. Finding solutions
to the aforementioned problems appears to provide a springboard for further study of
the conceptual aspect of sports vocabulary semantics with a view to building a frame
of conceptualizing a sports event in the English language.

Key words: sports discourse; conceptual metaphor; conceptual metonymy;
conceptual cluster; conceptual highlighting.

BeeneHue

3a mocieaHue roibl MOSBUIOCH 3HAUUTEIBHOE KOJIUYECTBO PalOT,
OCBEINAIOUINX pa3UYHble acCHeKThl CIOPTUBHOro auckypca. Cpenu
OCHOBHBIX BOIIPOCOB, HAXOJALIUXCS B II0JI€ 3PEHUS UCCIIEA0BaTENeH, cie-
JyeT OTMETUTb CIEAYIOLINE: TPAKTOBKA TEPMUHA «CIIOPTUBHBIN TUCKYPC,
YKaHPBI U NOABUBI CHOPTUBHOIO AUCKYypca, crienuduka o0beKTa U npea-
MeTa HCCIeA0BaHNs, KOHIETITyanbHas MeTad)opa U KOHIIETITyallbHast METO-
HUMHS B CIIOPTUBHOM JUCKYPCE.

Hccnenosarenu, 3aHUMAIOIIUECS CIOPTUBHBIM JAMCKYPCOM Ha MaTe-
pHase pasInYHbIX S3BIKOB, HEM3MEHHO OTMEYAIOT BO3POCIIYIO COLHO-
KyJAbTYPHYIO 3HaYUMOCTb 3TOTO BHJA JUCKYpca, YTO OOYCJIOBIMBAET €r0
ydacThe B (POPMHUPOBAHUM KYJBTYPHBIX CTEPEOTHUIIOB M IPECKPUIINN
MpeACcTaBUTENICH Pa3IMUHBIX CJIOEB 00IIecTBa. Y TBEPXKIACTCS, YTO CIOPT
SIBIISIETCS. 0COOBIM BUIOM KOMMYHMKALIMH, MEIUMHBIM IPOAYKTOM, COBO-
KyIHOCTBIO MEAMHHBIX COOBITHH.

CnopTuBHbII AUCKypc. TPaKTOBKA NOHATUS

OOpamasch K TePMUHY «CIIOPTUBHBINA THUCKYPC», OOJIBITUHCTBO HC-
cienoBaresiell npuHUMaroT npepnoxeHHoe B. 1. KapacukoM pasrpannye-
HHUE JUCKypca Ha JTUYHOCTHO OPUEHTHPOBAHHBIN (IIEPCOHANBHBIN) U CTa-
TYCHO-OPHEHTHPOBAHHBIN (MHCTUTYLHOHAbHBIN) [3apunos 2017; Tyry3
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2014]. Ans cTaTyCHO-OpPUEHTHPOBAHHOTO JAUCKYpCa XapaKTepHO B3aUMO-
JieficTBHe MpeIcTaBUTeNel pa3TUYHbIX COIMAIbHBIX TPYII U UHCTUTYTOB
B PaMKax COLMAIBHBIX POJIEBBIX OTHOLICHNH. CIIOPTUBHBIN JUCKYpC pac-
CMaTpUBaeTcs Kak pa3HOBUIHOCTh MHCTUTYIIHOHAIBHOTO AUCKYPCa BBUAY
€ro ONocpeJOBaHHOCTH cpelncTBaMu MaccoBoil uHdopmanuu. K. B. Cusar-
KOB, B YAaCTHOCTH, IOSICHSET, YTO NP U3yYCHHU CIIOPTHUBHOTO JHUCKypca
HEOOXOJMMO MPUHUMATh BO BHUMAaHHUE KaK €ro areHToB (MMEIOTCS B BULY
aBTOPBI CTAaTeH, KOMMEHTATOPBI, TUKTOPHI), TAK U KJINEHTOB (UHUTaTENEH,
ciyuiarelei, 3purenei, oonenbiuko) [CasTkoB 2008].

Psin uccnenoBareneii cripaBeAIMBO OTMEUAET, YTO B CIIOPTHBHOM JIHC-
Kypce HaxomAT OTpaXeHHE «yHHBEpCAIbHbIE W HallMOHAJIHHO-cHienudu-
YecKHe MPEJCTABICHUS O CIOPTE M €ro COCTAaBISIOMIMX Kak O 0a30BBIX
KYJIBTYPOJIOTHICCKHUX B UACOJIOTHICCKUX MeHHOCTIX» [Tyry3 2014, c. 11].
C.A.Kynpun onpezenser CIOpTUBHBINA AUCKYpPC KaK «COLMOKYIBTYpPHBIN
KOHCTPYKT, PO KOTOPOT'O COCTABIISIIOT TEKCThI, HOCBSALICHHBIC OIIMCAHHIO
CIIOPTUBHBIX COOBITHI, a D.A.Tyrys, ccbutasck Ha B. P. ManryTtoBy, kak
«KOMMYHUKAaTUBHBIA KOHCTPYKT, OTPa)KatoL1ii KOMMYHUKaTUBHBIC HaMe-
peHust cyObeKTOB CHOpTa — CIOPTCMEHOB, TPEHEPOB, Cylneill COPEeBHOBA-
HUH, aIMUHHACTPATOPOB CHOPTA, OONEIBIINKOB, KaK pealbHBIX, TAK U BUP-
TYyaJIbHBIX, @ TAK)KE CHOPTUBHBIX KOMMEHTATOPOB. ..» [TaM xke].

Onpenenss TEpMUH «CIOPTUBHBINA Auckype» O.A.Tyrys, Bcien 3a
E.T. ManebleBoii, NpupaBHUBAET €r0 K TEPMUHY «CIIOPTUBHOE IHUCKYP-
CHUBHOE ITPOCTPAHCTBO» W PE3IOMHUPYET, UTO B HErO BXOISAT «JIUCKYpPCHB-
HBIE€ PA3HOBUJHOCTH, BBIJENIIEMBIE IO Pa3HBIM OCHOBAHUAM M KPUTEPUSIM
(T CyOBEKTHO-00BEKTHBIX OTHOIICHUH, KaHPOBO-CTUJICBBIC M TIparmMa-
CTHJIMCTUYECKHE OCOOCHHOCTH TEKCTOB, OMOCPEIOBAHHOCTH/HEOMOCpe-
JOBaHHOCTH CPEICTBAMU MacCCOBON KOMMYHHUKAILIUH, TUIT KaHAJa Iepeaadn
UHQOPMAIMU | T. 11.), HO XapaKTepU3YIOLIHecs MPEKIe BCEro TeMaruye-
CKOW W KOHIENTYaJIbHOW OOIIHOCTBIO» [Tam ke, c. 13]. PaccmarpuBas
CIIOPTHUBHBIN TUCKYPC KaK BUJ HHCTUTYIIMOHAIBHOTO TUCKYpCa, UCCIIEN0-
BaTelIb JIeJIaeT MPEINOI0KEHNE O CPaIlleHUH CIIOPTUBHOIO JUCKYypca ¢ Me-
IUATUCKypCOM [TaMm xke, ¢. 13].

A.P.3apunoB Takxe paccMaTpuMBaeT CHOPTUBHBIN HHTEPHET-MEIH-
AIMCKYPC KaK BMJ MHCTUTYLHMOHAIBHOTO AWUCKYpPCa U YTBEPXKAACT, YTO
CIIOPTUBHBIN WHTEPHET-MEANATUCKYpPC TMpEeaCcTaBisieT coboil coderanue
HECKOJIBKUX JUCKYPCHUBHBIX Pa3HOBUAHOCTEH, a HMMEHHO CIIOPTHUBHO-
ro JUCKYypca, HHTEPHET-IUCKypca U MEAUAANCKypca, U BKIIIOYAET TaKHUe
JKaHPBI, KaK aHATUTHYECKas MHTEPHET-CTAaThsi M TEKCTOBasl TPAHCIISLMS,
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KOTOpBIE SIBISIIOTCSI AAANTUPOBAaHHBIMU B paMKaX HMHTEPHET-AHMCKypca
JKaHpaMH aHAJTUTHYECKONH CTaThU M TEKCTOBOTO pemopTaxka [3apuroB
2017]. B paMkax CHOPTHBHOTO MEIUaJNCKypCa NCCIIE0BaTeNb BhIIEISIET
YCTHBIA MOJYC, IIPEACTABICHHBIA TEKCTOBOM TPaHCISALMUEH, U ITUCbMEH-
HBI MOAYC, IPEICTABICHHBIM CIIOPTUBHON aHAJIUTHYECKOH MHTEPHET-
CTaTben.

OCHOBHbI€e paKypcbl UCCNEeA0BaHUS CMOPTUBHOFO AUCKYpCa

HccnenoBanusi, MOCBSILEHHBIE CIIOPTUBHOMY IMCKYPCY, B OOJIBIINH-
CTBE CJIyyacB INPOBOASATCS Ha Marepuaje PyCCKOro, aHIIMICKOrO M He-
MEIIKOTO SI3bIKOB. B HacTosiee Bpems cymiecTByeT psizi padoT, B KOTOPBIX
MPEANPUHSATHI TOMBITKH U3YYEHHUs OTAEJIBHBIX TUIIOB M JKaHPOB CIIOPTHB-
HOT'O IUCKYpPCa, B YACTHOCTHU CIIOPTHUBHOTO PENOPTaXka U HHTEPHET-PopyMa
[Kazennosa 2009; OBcsnnukoBa 2012]. BoapIIMHCTBO HCCICAOBAHUMN, TEM
HE MEHee, MOCBAIICHBl aHAIN3Y KOTHUTUBHBIX, CEMAaHTUYECKUX M (QYHKIIH-
OHAJIbHO-CTWJINCTHUYECKUX MapaMeTpOB pa3lIUYHbIX )KaHPOB CIIOPTUBHOIO
muckypea [3apunos 2017; 3usurupos 2017; HoBukosa 2019].

B HekoTophIx paboTax B IIEHTpe BHHUMAaHMs HCCIEAOBaTeieil okxa-
3BIBAIOTCS CIIOPTUBHBIE Heomorm3Mbl. Tak, mHampumep, J.A.Tyrys pac-
CMAaTpPUBAET 3aKOHOMEPHOCTH MX (HOPMHUPOBAHUS M (YHKIMOHUPOBAHUS
B auckypce. OTMeuaeTcs, YTO HOBbIE €IMHUILIBI PEIIPE3EHTHPYIOT IPEUMY-
LIECTBEHHO TaKHe TeMaTH4ecKue OJIO0KHU, KaK «CyObeKThl CHOPTUBHOM Je-
SITENIBHOCTNY, «CTIOPTUBHBIE JEHCTBUS», «XapaKTEePUCTUKA UTPBD», «CIOP-
THUBHOE 000pynoBanue», «Buabl cnopray [Tyrys 2014, c. 13—15].

[Toxagmsironiee OONBLUIMHCTBO HCCIIEA0BATENICH CIIOPTUBHOTO AUCKYP-
ca CXOZATCSl BO MHEHUH, YTO Hanbosee MpoLyKTUBHBIM CIIOCOO0M (pOpMU-
POBaHMsI CIIOPTUBHOM JICKCHKH B CHHXPOHHUH CIIelyeT Ipu3HaTh MeTadopy.

Benen 3a Jx. Jlakoddom u M. J[KOHCOHOM aBTOPHI OITUCHIBAIOT KOH-
nentocdepy cropra kak o0acTh e, B kayecTBe HanboJiee aKTHBHBIX
oOmacTeil MCTOYHMKA OOBIYHO BBLICTSIOT aHTPOIIOMOP(HYIO, 300MOp(h-
HYIO IPUPOLOMOP(HYIO, MOJIUTHYECKYIO, SKOHOMUYECKYI0 M PEJIUTHO3-
HYIO KOHLETITyalbHbIe META(OPBHI.

CrnenyeT OTMETHTh, YTO CYILECTBYIOT TaKXKe HCCICIOBAaHMS, B KOTO-
PBIX CIOPT paccMaTpPUBACTCSA KAK BaKHEUIIMNA KOHLIENT-IOHOp. B »ToM
CBSI3U MOXXHO YIOMSIHYTHb PaOOTbI, U3YYalollle CIIOPTHBHYIO MeTadopy
B POCCHICKOM M aMEPUKAHCKOM IOJIMTHYECKOM JMCKYpCE, B HEMELIKOM
MOJIUTUYECKOM JIUCKYpCE, a TaKKe B HEMEUKOsI3bIlYHOM Juckypce CMU
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[[IexTtman 2006; JlutBunoa 2008; Kupummoa 2011]. ITokazano, yto
OCHOBHBIMM OOJIACTSIMH 1I€JIH, B KOTOPBIX UCIOJB3YETCsl CIIOPTUBHAS Me-
Tadopa, SBISIOTCS CIEIyIOIINe: MOJUTHKA, YKOHOMUKA, KYIBTypa, Yello-
BEK, 00pa3oBaHue, 3/[paBOOXpaHEHHE.

Ha coBpemeHHOM 3Tame H3ydeHUs CEMaHTHKHU SI3BIKOBBIX €IWHMUII,
(GUTYpHUpYIONMX B aHIIIOA3BIYHOM CIIOPTHBHOM JHCKYPCE, MBI IMEEM OC-
HOBaHUsI YTBEPKIATh, YTO KOHLIENTYalIbHbIE METaQOpbl, Ha 0a3e KOTOPBIX
MOJIEIIMPYETCs] 3HAUe€HNE CIIOPTUBHBIX TEPMUHOB, & TaKXKe JIEKCUIECKHIX
U (Ppa3zeoJOrnyecKux eIUHUI] HETEPMUHOJIIOTHYECKOTO Xapakrepa, Aew-
CTBYIOT HE M30JMPOBAHHO, a 00pa3yloT OTHOCUTEIHHO HE3aBUCUMBIC KOH-
HEeNTyaJlIbHbIe OJIOKH, KOTOpPbIE, TEM HE MEHEE, KOPPETUPYIOT MEXIY CO-
00M1, GopMupys HepapXUUECKyIo cucTeMy. B HacTosiiee BpeMs Mbl MOKEM
TOBOPHUTH O IOCTAaTOYHO BBHICOKOW aKTMBHOCTH YETHIPEX KOHIICTITYaTbHBIX
0710KOB: aHTponoMOpQHbIe MeTadopbl (KUIHEIAESITEIBHOCT U ACATEIb-
HOCTB), CIIOKHBIE apTe(akThl (MEXaHU3M H CTPOCHHUE), IPUPOIHBIC SBIIE-
HUSI M OJIOK 0a30BBIX MPENICTABICHUN (JIBUKECHHE, TeOMETpHUECKUE PUry-
PBI, CBSI3b, CMECh, KOHTEHHED U T. A1.). OTHOCUTEIbHASI UX aBTOHOMHOCTD HE
MIPETATCTBYET COBMECTHOM aKTyalln3allii 3JIEMEHTOB Pa3HBIX OJIOKOB MpH
(GOpMUPOBAaHNN CEMAHTUKH S3BIKOBBIX €IWHHII, (PUTYPHUPYIOIIUX B CIOP-
TUBHOM AucKypce. OUeBUIHO, YTO 0COOYIO POJIh B TAKUX CIOKHBIX KOH-
HEeNTyalbHbIX KOHQHUTYpALHUsIX UTPAOT KOHIENTHI OJoKa 0a30BBIX Tpel-
CTaBJIeHWH. BONBIIMHCTBO KOHIIENTOB JaHHOTO OJIOKa, METOHUMHYHBIX
M0 CBOEH CyTH, pEau3yIOTCs B CIOKHBIX METa(hOPHUIECKUX KOHIICTITAX.
Wzyuenne crnienuduky akTyaqusanuyd 0a30BBIX KOHIIETITOB B CTPYKTYpe
CIIOKHOTO MeTadopuueckoro odpasza, MOAECTUPYIOMIETO CEMAHTHKY SI3bI-
KOBOHM €IMHUIIBI, BO MHOTHX CIIy4asiX MO3BOJSET PEKOHCTPYUPOBATh €ro
KOHIIENITYaJIbHBIN (POKYC, YTO aeT B CBOKO OYepe/h KIFOUH K TOHUMAaHUIO
MparMaTu4ecKoro NoTeHIHaa JaHHOHM ennHuIbl. KpoMe Toro, BhIsSBIEHNE
HauboJiee MPOAYKTUBHBIX (POKYCOB MOXKET SBHTHCS OTIIPABHOW TOYKOU
MOCTPOCHHS €IUHOTO (hpeiiMa mMeTaOpuIecKoro BUACHUS CIIOPTHBHOTO
COOBITHSI B @HITIOS3bIYHOM JIMHI'BOKYJIBTYPHOM IIPOCTPAHCTBE.

3aKnoyeHue

Ha nacrostiem starne u3yueHus! KOHIENTYyaJIbHOIO acleKTa CeMaHTH-
KM YaCTOTHBIX JIEKCHUECKUX U (PPa3eosornyeckux eAnHuL, GUrypHupyro-
HIMX B aHIJIOSI3BIYHOM CIIOPTUBHOM JIMCKYpCe, HanOoIee NepClieKTUBHBIM
HarpasJieHHEM JaJIbHEHIINX UCCIeI0OBaHUM MOYKHO IPU3HATh BBISBICHUE
KOHILIENITYaJIbHBIX 3aKOHOMEpHOCTeH (hopmMupoBaHus (oHAA CIOPTUBHOMI
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JICKCUKU B aHTIIMACKOM S3bIKE MOCPEJCTBOM U3yUYEHHUS] aKTUBHOCTH Me-
Taop BCEX KOHIICTITYaJbHBIX OJIOKOB KaK 3JIEMEHTOB €IMHOIO HOMHHA-
TUBHOTO 0a3uca, MPEICTABISIONIETO COO0H HEepapXUUECKy CTPYKTYDY.
AKTyalbHBIM TIPEICTABISACTCS TAKXKE OMHCAHUE TIPUHIUIIOB KOPPEISIIIUA
MeTaOprUIeCcKUX KOHIICTITOB pa3HbIX OJIOKOB U KIacTepoB Npu (HOpMH-
POBaHMH CEMaHTHKH UCCIEIyeMbIX eIuHHUIL. [Ipencrapisercs, 4yTo aHa-
Ju3 crenu(UKy COBMECTHOM aKTyaau3alli KOHLEHTYalbHOH MeTadophl
Y METOHMMHUH KakK 0a30BBIX MEXaHU3MOB (DOPMUPOBAHUS 3HAYCHUS SI3BIKO-
BBIX CIMHHUIL B CIIOPTHBHOM JIUCKypCe OyJeT CIOCOOCTBOBATh M3YUCHUIO
O0COOCHHOCTEH (DOKYCHPOBKH BBIJCISEMBIX KOHIICTITYadbHBIX CTPYKTYP
C LIETbI0 PEKOHCTPYKIIUU €IUMHOTO (ppeiiMa KOHIEeNTyaln3aluu CIIopTUB-
HOTI'O COOBITHS.
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CMELWAHHbIE BEPBANNbHO-TPA®OUYECKUE META®OPDI
B PEKJIAME
(Ha MaTepuane aHINIICKOrO A3bIKA)

B cTaTbe paccMaTpuBatoTCS HanpaBneHUs UCCNELOBaHWIA MOHOMOAANbHOWM U My/ib-
TUMOZANbHOM MeTadopbl U peHoMeH BepbanbHO-rpaduyeckoin MetTadopbl C NO3MLUNA
KOTHUTUBHOM NMHIBUCTUKM. BbiaBUraeTcs nNpeanonoxeHne o ToM, YTO HeKOTopble Ciy-
Yau MynbTUMOAANbHbIX MeTadop (B TOM uyucne BepbanbHo-rpaduyeckux metadop)
MOFYT CYMTATbCS CMELUAHHBIMU MO aHANOMMKM C MOHOMOAANbHbIMU BepOaNbHbIMU Me-
TadopamMu M 0BOCHOBbLIBAETCS OMpefeneHue MOHATUS «MYNbTUMOAANbHAs CMeLLaH-
Has ™MeTadopa». B cTtaTbe npeacTaBneHbl pe3ynbTaTbl aHanM3a MyJbTUMOLANbHOM
MeTadopbl B COLMANBHON M KOMMEPYECKOM peKniaMe Ha aHIMIMMCKOM S3biKe, KOTOpble
NMO3BOJIMNN YCTAHOBUTb B3aMMOCBA3b MeXAY METOHUMUYECKUMU U MeTahopuiecKnumMm
rnepeHoCaMM B HEKOTOPbIX CNy4Yasx BepbanbHo-rpacduyecknx Metadop, ux BAUSHUE Ha
npouecc MHhepeHLUMM 3aN10XKEHHOTO B MeTadope CO0DOLLEHNS U HA YPOBEHb BO3HUKAIO-
LLEro y peLmnmeHTa KOrHUTUBHOMO AMCCOHAHCA.

Knioyessvie cnoea: mynstuMopanoHas metadopa; BepbanbHo-rpaduyeckas merta-
dopa; MeETahTOHUMUS; KOTHUTUBHbIN AUCCOHAHC.
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MIXED VERBAL-PICTORIAL METAPHORS
IN ADVERTISING IN ENGLISH

The article discusses the monomodal and multimodal research in the field of
metaphors and the phenomenon of verbal-pictorial metaphor from the standpoint
of cognitive linguistics. It is suggested that some cases of multimodal metaphors
(including verbal-pictorial metaphors) can be considered ‘mixed’ by analogy with
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monomodal verbal metaphors. A comprehensive definition of the term “mixed
metaphor” is being developed in this paper. The article presents the results of
a metaphthonymic analysis of multimodal metaphor in social and commercial
advertising in English. Analysis made it possible to establish a relationship between
metonymic and metaphorical mappings in some cases of verbal-pictorial metaphors,
their influence on the inference of the message embedded in a metaphor and on the
level of cognitive dissonance in a recipient.

Key words: multimodal metaphor; pictorial-verbal metaphor; metaphtonymy;
cognitive dissonance.

BeepeHue

B craree paccMmaTpuBaroTCsi HEKOTOpBIE HAIPaBICHUS HCCIIEAO0Ba-
HHUI MOHOMOJIAJIbHOW M MYJIBTUMO/IAaJIbHONW MeTa(OphI C EIbI0 OMUCAHUS
ocobeHHOCTEH (heHOMEeHA BepOambHO-TpaduIecKol MeTaophl. AKTyaTh-
HOCTh JJAHHOW TeMBbl 00YCIIOBIIEHa HEOOXOIUMOCTBIO aHATN3a MYJIBTUMO-
JanbHON MeTadopsl C MO3UIHI KOTHUTUBHOM JINHTBUCTHKH U BBISIBJICHUS
(haKTOPOB, BIUSIONIMX HA MTPOLIECC NH(EPEHIINH 3aJI0KEHHOTO PELHITHEH-
TOM COOOIICHNUS, YTO B TAIBHEHIIEM MOKET MPEIOCTABUTh TOTOIHUTEIb-
HBIE BO3MOKHOCTH YCOBEPIIICHCTBOBAHHSI BH3YyaJIbHBIX KOPITYCOB (HAIpH-
Mep Takux, kak VisMet.org).

B coorBerctBuM ¢ KOrHuTHBHOW Teopuei wmeradop (Cognitive
Metaphor Theory, CMT), pazsuroii B paborax Jlakoda u npyrux ydeHsIx,
MeTadophl HTPAIOT BaXKHYIO, €CIIH HE TIIABHYIO, POJIb B MPOIECCE OCMBIC-
JICHUSI MUPa YEJIOBEKOM, TI03TOMY MOYKHO CMEJIO YTBEPIKAATh, 4TO MeTado-
pu3anus — 3To NPEKIe BCEro He BepOaibHas, a yMCTBEHHAs ACATEILHOCTD
[Lakoff 1987; Lakoff 2006; Kubpuk 2010]. Ograko B TO Bpemsi KaK MO-
HOMOJIaJIbHBIE MeTaOphl UMEIOT EMHCTBEHHYIO (OPMY perpe3eHTaInu
(Hanpumep, BepOaIbHYI0, TpapUIECKYIO HIH ayAHaIbHYIO0), TO MYJIBTUMO-
JalbHbIe MeTa(ophl BKIIOYAIOT B €0 HECKOIBKO (OpM MM KaHAJIOB, Ha-
npuMep, BepOanpHO-Tpaduueckyro. Tem He menee yxe Jlakopd u J[xoH-
COH YHNOMHUHAJIH, YTO JIf00ast MeTadopa — 3TO MPEKIE BCErO BOIPOC MBICIH
U JeiicTBus, u ik 3ateM s3bika [Lakoff, Johnson 1980]. Oto momguep-
KHBaeT HEOOXOIMMOCTh PACCMOTPEHHUSI MYJIBTUMONANBHBIX (B TOM YHCIIE
BepOanpHO-rpahIecKrx) NposBiIeHn MeTadop HapaBHE C MOHOMO/IAb-
HBIMH MeTadopaMu, a Ul HAIIEro HCCIICIOBAHUS TAKKe BO3MOXKHOCTD
paccMOTpeHHsT X B KauecTBE TaK HA3bIBAEMbIX CMEIIaHHBIX MeTadop.
OnHUM 3 IEpBBIX YYCHBIX, OOPaTUBIINX BHUMAaHUE Ha MyJbTUMOJAIbHEIC
MeTadopsl 1 HEOOXOUMOCTh HX HccienoBanus, 061 Y. dopeuib, ompe-
JEMBIIUH MyJIBTHMOANIBHEIE MeTa(opbl Kak MeTadopbl, B KOTOPBIX LEIb
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Y UCTOYHHUK PEMpPEe3CHTUPYIOTCS HCKIIOUUTEIBHO WM MPEUMYIIECTBEH-
HO pasHbiMu (hopmamu [Forceville 2009a]. [lox cmemanHOlN BepOaibHO-
rpaduyeckoil MeTa)opoil Mbl MOHUMAEM TaKO€ KOMMYHHUKaTUBHOE CO00-
HICHHE, B KOTOPOM:

1) mpucyTCTBYIOT JiBa Win OoJiee KaHaa NOCTYIUICHHUSI HHPOpMAIu
(BU3yanbHBIN U BepOATBHBIN);

2) TpU ero CO3IaHUU UCIOJB3YIOTCS HECKOIbKO M3HAYAIBHO HE CBSI-
3aHHBIX MEXTy COO0I MCXOTHBIX IOMEHOB MPHU JallbHEHIIIeM 00pa30BaHuN
€/IMHOTO I1EJIEBOTO JIOMEHA;

3) nns ero pacui@poOBKH PEIUIUEHTOM HEOOXOIMMO «IIPOXOXKIIE-
HHUE» HECKOJIBKHX CTyIeHEeH HH(EPESHIIUH B CUITy BBICOKOH IJIOTHOCTH 3a-
JIO)KEHHOH B cooluieHue MH(opMalnu, «yrnakoBaHHOM» B MeTadopude-
CKHE ¥ METOHUMHUYECKHE 00pa3bl, B3aMMOACUCTBYIOIIUE APYT C JPYroM
HEOOBIYHBIM 00Pa30M.

Jnsi maHHOTO HCCIeOBaHMs MPEACTABISIOT 0COOBI WHTEpPEC Bep-
OanbHO-BU3yalbHBIE MeTadopbl Ha Marepuaie pekiaMbl [Alousque Negro
2014; Forceville 2009; Forceville 2016; Forceville 2017; Perez-Sobrino
2016; Psgoprx 2019].

AHanus MynbTMMOAanbHOI MeTadopbl
KaK KOTHUTUBHOIo (heHOMEHA

OnHa U3 OCHOBHBIX 3aJ1a4 MPH aHATH3E MYJIBTUMONAIBLHON MeTadopsl
3aKJIF0YaeTCsl B MPABUIIHOM OIPE/ICIICHUH COOTHOIICHHS IBYX CEMUOTHYE-
CKHUX CHCTEM (BepOajbHON M rpauecKol), a OJMH U3 IJIaBHBIX BOMIPOCOB,
BO3HUKAOIIHN NP aHAIN3e MeTadop U 0COOCHHO MYITBTUMOIATILHON MeTa-
¢dopsl — kakue GOHOBBIE U MTPUOOPETEHHBIE 3HAHUS TOJKHBI OBITh HCIIONb-
30BaHbI LIEJICBOH ayAUTOPUEH IJIs €€ a/IeKBATHOTO BOCHPHUSITHUS (IJ1s1 BOCIIPH-
STHUS € UMEHHO TaK, KaK 3a/lyMbIBajiock aBTopoM) [Forceville 2016b, ¢. 19].
3nech OOMNBIIYIO POJIb WTPAIOT MHOTHE (DAKTOPBI, B TOM YHCIIE pa3indne
KYJBTYp PEIMITHEHTOB, a TAKKE TO, UTO Xapakrep MeTadop, BKIIOUAFOIIIX
B ce0sl SKCTPATMHIBUCTUIECKHIE MOJIAIBHOCTH (TaKue Kak rpaduka, xKeCThbl,
3BYK, 3alax W T. JI.) omimdaercs oT BepOaibHbix [Forceville 2017; Carroll
1996; Kappelhoff, Mueller 2011; Forceville 2016a; Kromhout, Forceville
2013]. Ormeuaercsi, 9TO B MYJBTUMOJNAIBHBIX MeTaopax BecbMa BaXK-
HYIO POJIb UTPaeT NepcoHnUKAIKs (T.€. OMYIICBICHHE HEOMYIICBICHHBIX
MPEAMETOB / JKUBOTHBIX / PACTCHUI, HAIIOMUHAIOIICE TOBE/ICHHE YEIOBEKA)
W BeJCHHE Pa3MEPHOCTH MPOCTPAHCTBA (HAIMYUE KOTOPOTro obecrieunBa-
ercs npucyTctBueM 2D wmu 3D m300pakeHHeM) B TOMEHAX-HCTOTHHUKAX
[Forceville 2009b].
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MpI mpeanonaraeM, 4To MYJbTUMOAAIbHBIE MeTa(opbl MOTYT CUH-
TaTbCsl CMEIIAHHBIMH B CIIy4asiX, €CIM MPU UX CO3JAHUU UCIIONb3YIOTCS
HECKOJIbKO M3HAYaJIbHO HE CBSI3aHHBIX MEXIY COOOW MCXOJHBIX JIOMEHOB
IpH TaTbHEHIIIEM BO3ZHUKHOBEHUH €TMHOTO TIeNieBoro fqomena. [Ipu ux Boc-
MIPUATHH Y PEIUIAEHTa B OOIBITUHCTBE CITydaeB BOSHUKAET KOTHUTHBHBIN
JIMCCOHAHC, KOTOPBIN JIOJDKEH OBITh MPEOIOJICH Il TIOHUMAHHUS 3aMbICiIa
coznarenst mertagopsl [LomyOkosa, Taiimyp 2019]. Ecnu nucconanc mo-
KeT OBITh ONIEPATUBHO MPEOJIONIEH, U 3aJI0KEHHOE B CMeIlIaHHON MeTadope
COOOIIIEHHE YCIICIIHO JIOXOJIHT JI0 aJipecara, OHa, Kak MbI MPE/IIonaraem,
MOXKET CUUTAThCS yaauHou. Eciu ke ypoBeHb BO3HUKIIIETO MPH CTOJIKHO-
BeHHHU ¢ BepOanbHO-Tpadudeckoii MeTad)opoli KOTHUTHBHOTO JIMCCOHAHCA
OKa3bIBaeTCS BBICOK W MPEISITCTBYET MOHUMAHHIO MCXOJHOTO 3aMbICIia,
MeTadopa, BEpOSTHO, MOXKET CUUTATHCSl HEYJIAYHOU (JaHHBIE MOTYT OBITh
MOJIYYCHBI SMITUPUYCCKU C TTOMOIIBIO MMPOBEICHUS JIMHTBO-KOTHUTHBHBIX
JKCniepuMeHTOB). OTMETUM, YTO BOCHPHUSTHE JTaHHOTO (peHoMeHa CyOb-
CKTHUBHO WM 3aBUCUT OT MHOTHX (DaKTOpOB (HAIIMOHAJIBHOCThH PEIMITUCHTA,
YPOBEHb €0 KyJBbTYpbI, BO3pact, npodeccus, ypoBeHb 00pazoBaHust U (o-
HOBBIX 3HAHUH, TIOJ, KOHTEKCT U T.].), TOCKOJIBbKY «HHTEPIPETUPYIOIIHIA
OKPY)KaIOIIYIO PEaTbHOCTh CYOBEKT BCErAa COLMOKYJIBTYPHO, HCTOpUYE-
CKH ¥ KOHTEKCTHO OPHEHTHPOBAH) , UTO TAK)KE MOXKET BIIMATH U HA YPOBEHb
BO3HHKAIOIIEro AuccoHanca [Psaosx 2019, ¢. 163].

HeoOxoanMo 3aMeTuTh, 4TO eCiii BepOabHbIE CMemaHHble MeTado-
PBI 9aCTO SBJIAIOTCS CIIOHTAHHBIM BBIP@)XEHHEM KPEaTUBHOCTH aBTOPA BhI-
CKa3bIBaHMA, TO MYJIbTUMEINHHBIE MeTadOpHI, KaK MPaBUIIO, THIATEITHHO
MIPOYMaHbI M PACCUNTAHBI HA OTPEACTICHHYIO LIEIEBYI0 ayJUTOPHUIO, CITO-
COOHYIO BOCTIPUHSITB 3QJI0KCHHYO aBTOPOM HJIet0. BO3MOXKHBIM 00BsICHE-
HUEM MOXET OBITh TO, UTO IEPBBIEC YaIlle BCET0 BO3HUKAIOT B PA3rOBOPHON
pedu, B TO BpeMsl Kak BTOPbIe OOBIYHO SIBIISIFOTCS IPOJYKTOM paboThl PO-
(heccHOHAJIOB, XOPOIIIO OCO3HAIOIINX, 4TO «a picture tells us more than
a thousand words» (1300pakeHre cooOIaeT HaM OOJIbIIE, YeM ThICSUa
cioB)! [Forceville 2017, c. 26].

B nmaHHOW cTathbe MBI PAacCMOTPUM HECKOJBKO IPUMEPOB BepOalb-
HO-Tpahuiecknx mMeraop Ha Marepualie MyITETHUMOJATBHBIX CMEITaHHBIX
MeTtadop B COBPEMEHHOU COITMAILHON M KOMMEPUECKON pEKIaMbl U3 BU3Y-
anmpHBIX KoprycoB Google Image u VisMet.org. CoBpeMEHHBIH peKITaMHBIHA
JIFICKYPC CYMTAETCS OTHUM M3 HauboJsee «KpeaTuBHBIX» BUIOB AUCKYypca, 00-
nanas mep(OMaTuBHBIM MTOTEHIIMAIOM, KOTOPBIA HalpaBieH Ha «aKTHBHOE

'30ecb u danee nepe6od naw. — M. T.
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BO3ZICHCTBHE Ha ajipecara, 0ATOMY UMEHHO OH OTIMYAeTCsl BHICOKOH KOH-
HeHTpanuel MynsTUMoaaIbHBIX MeTadop [Cokonosa 2019, c. 240].

Puc. 1. CounanbHas pekiama
JUISL Ky pHJTBIIHKOB
(www.pinterest.ru/pin/134896951314509704)

I'paduyeckass yacth KOMOWHU-
pyer B cebe Ba oMeHa (cMm. puc. 1).
IlepBeIil TOMEH MOHATEH C MEPBOTO
B3DVISI/IA U TIPENICTABISIET COOOM M30-
OpaxkeHHe 3aTyIICHHOTO OKypKa CH-
rapeThl.

Bropoii noMeH craHOBHUTCS T1O-
HATEH MOCJIEe MPOYTEHHS BepOaTbHOM
COCTaBJISIFOILEH TJAaHHOM COLIMAIBHOM
pexiambl — Haanucu «Cigarette butts
make up almost half of Dublin’s
litter» (OKypKH CHrapeT COCTaBIISIIOT

TIOYTH TIOJIOBUHY BCETO 00beMa Mycopa ropofa [lyonuH): 3To Ky4a Mmycopa,
(hopmupytoias OKypok. B naHHON MyTETHMOAANBEHOI MeTaope MOXKET Ha-
OJTrOAThCS PST METOHUMHYECKUX U METa(hOPHUIECKUX MEPEHOCOB (CM. Me-
TaQ TOHUMHUUECKasi cxema |, T TOHKUE CTPENIKH CHMBOJIIU3UPYIOT METOHH-
MUYECKH TIepeHoc (metonymic mapping), a MupoKue — MeTapOpHIeCKUit

neperoc (metaphoric mapping)).

Cxema 1

MeTtadTOHMMIYECKasi CXeMa COUAILHON PeKJIaMbl LISl KyPHJIbIIHKOB

2paguyeckuii KoMnonenm

source

3Ha4enue

CMEUanHol
KJII0Y aBTOMOGHIIb BOXKICHHE aBTOMOOHIIA ‘
A Mmemaghoput
Booicoenue
a P ONnacHOCTh HACMONBKO dice
KmBo || ormectpensHOe OnacHo, Kaxk
0 e
dopme PYXKH HOWleHUE OpYIHCUS,
THCTO nosmomy
era : . Heobxoo0umo He
Takes one life every 25 seconds. Drive safe ‘ MOonbKo
. nonb306amMbCs
6epoanvHblii KOMNOHEHM opyaicuem
aKKypamHo, Ovinb
omeemcmeeHHbIM
6ooumenem
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Kpome Toro, MOXXHO moJyiararh, 4T0 B Pe3yJIbTaTe KOTHUTHBHBIX TIPO-
[IECCOB, TPOHCXOMAMINX B Tpoliecce HH(EepeHInH, o0pa3yeTcss HeKoe
HMHTETPUPOBAHHOE TPOCTPAHCTBO, OONAaroIIee JOTOJIHUTEILHBIMU 3HA-
YEHUSIMH, IKCIUTUIIUTHO HE 3aJI0KEHHBIMH B MCXOIHBIX MEHTAIBHBIX TIPO-
crpancTBax [Fauconnier 1985].

3nech Takke HeOOXOJUMO OTMETHUTh, YTO, TIOCKOJIBKY KpoMe 00pas3-
HOCTH, I YeJIOBEYECKOTO BOCTIPUATHS XapaKTepHa EJI0CTHOCTh (KaKUM
OBl KOMIUIEKCHBIM TI0 CBOCH MTPHUPOJIC HU SBJISUICS JIMHTBUCTUYECKUI THOO
OKCTPaTMHTBUCTHYECKUA (DEHOMEH), KaKAas MYJIbTUMOJAIIbHAS MeTa-
(bopa, O4YCBUAHO, NOJIKHA BOCIIPUHUMATHCA PCUHUIIMCHTOM HAa KOIHHUTHB-
HOM YPOBHE KakK IIEJIOCTHas CTPYKTypa. MOXKHO TpeAronarars, 94ro Co-
CTaBIISIOIIUE MYJIBTUMOIATbHYIO MeTahopy KOMIIOHEHTHI collepKat (HITH
MHUIUUPYIOT aKTyaJIM3allUI0) Pa3IMUHbIX SAMHUIl KOTHUTUBHOTO YPOBHS
(Takux Kak (QpelMbl, KOHIICNITHl WIIH CIIOTHI), KOTOPHIE, B CBOIO OYEpPEb,
OTPaXkaroT MEHTAJIbHBIC MPOCTPAHCTBA KaK 0COOBIC CTPYKTYPBI, KOTOPHIC,
B3aMMOJICHCTBYS MEXTy COOO0, MPUBOMAT K aKTyallU3aI[uH MPOIeCcca KOH-
LIENTyaJbHON UHTETPAllUH.

Puc.2. CormanpHast pexiiama it aBTOMOOHUIHICTOB (justsomething.co/20-
thought-provoking-advertisements-that-will-make-you-look-twice/)

ABTOMOOWJIMCT, KaK TPABUIIO, TIOHUMAET, YTO 3TO HE MPOCTO KIIKOY,
a KJIFOY 3KUTaHUA (XOTS B COBPEMEHHBIX aBTOMOOMIISIX KITIOY HUCTIONB3Y-
eTcsi BcE peke, yCTymasi MecTo OpelloKy ¢ YHITOM, 9TO MOXKET CO3/aBaTh
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CIIOKHOCTHM B TIOHUMAaHHU y Oo0Jiee MOJIOAOr0 MOKOJICHUS aBTOMOOWIIH-
CTOB). METOHUMUYECKUI MEPEHOC MOJCKA3hIBACT PEIMIIUCHTY, YTO PeUb
uaeT 00 aBToMoOMsIe / O €ro BOXKIACHHM (KUY — aBTOMOOHIIb — BOXKJIE-
Hue). JIMHTBHUCTHYECKas ke cocTrapisomas n3oopaxkenus «Takes one
life every 25 seconds. Drive safe» (JIumiaer >kM3HH OJHOTO YeIOBEKa
Kaxiple 25 cekyHa. Bonute 0e3omacHO) cpaBHUBAET BOKICHHE aBTOMO-
OWJIs C HOUICHHEM/HCIIOIb30BAHUEM OPYXKUS, a KOJIUYECTBO MOTHOIIIX
B pe3yybTare JOPOKHBIX MPOUCIIECCTBUN C KOJIMYSCTBOM MOTHOIIMX OT
OTHECTPEJIBHBIX PaHEHHUH. DTO YMO3aKIIOUCHUE JOMOIHICT JaHHYIO I1e-
MOYKY: KJII0Y — aBTOMOOM/Ib — BOXKJICHHE — OMACHOCTh — TpeOyemMast ak-
KyparHOCTh. MeTadTOHUMIUYECKasT CXeMa MOXKET BBITVISIUT CICAYIOIINUM
oOpa3zoM (cM. cxema 2):

Cxema 2

MeTtadToHnMHIYecKkas cxeMa CONMAJLHON PeKJIaMBbI
JJISI BOAUTEJIeH

2paghuueckuii Komnonenm source 3Hauenue
CMEWanHOU
KImod |-¥| aBTOMOGHIb BOXKIEHHE aBTOMOOHII ‘
4, aa memaghopsi
Booicoenue
S P P OIIaCHOCTh HACMONbKO Jice
5 |__,| orHectpemsH ORACHO, KaK
OpyXxHe
(l)opMe pY: HOULEHUE OPYHCUS,
HCTO nosmomy
Teta : . Heobx00uMmo He
Takes one life every 25 seconds. Drive safe ‘ MONbKO
- NONb306aMbCsL
6epbanvHblii KOMNOHEHM opyoicuem
aKKypamHo, 6bims
omeemcmeeHHbIM
gooumenem

Ecmm IICII0YKa METOHUMHNYECCKUX 1 MeTa(bopI/I‘-IeCKI/IX TIEPEHOCOB IIpeC-
pBIBacTCS Ha OTHOW W3 CTaauii (HampuMep, YeJOBEK HE OCO3HAET, YTO
KITIOY aBTOMOOWMIILHBIN, MITH HE 00OpaIiaeT BHUMaHNE Ha BepOaIbHBII KOM-
TIOHEHT), 3aJIOKCHHAs B COIMAJILHOW peKiiamMe WHGOpMAIHs JI0 PEIUITH-
eHTa He 10XoAuT. OTHUM U3 BapHaHTOB HEBEPHOM MHTEPIIPETALINN MOXKET
cTaTh, HapUMEp, BOCIPHUATHE 0o0pa3a KaK «Ipojiaka aBTOMaTHYECKOIO
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OTHECTPENBHOTo opykus». Kpome Toro, cieayer oTMETUTh, YTO B JAHHOM
ClIy4ae TaKKe BO3MOXKHA HEOAHO3HAYHAS UHTEPIIPETALU CONEPIKAHUS KO-
HEYHOI'0 MEHTAJILHOI'O IPOCTPAHCTBA, U BIIOJIHE BEPOSTHO, OHO BKJIIOUAET
B ce0s He TOJBKO WICI0 «BOIUTH OIMACHO, KAaK ¥ TOTH30BATHCS OPYKHEM),
HO U «IIOJIb30BaThCsl OPY)KHUEM TaK XKE OIAaCHO, KaK M BOIUTH aBTOMOOWIIB.
Ecnu nHame mpeamnonokeHUe BEPHO, TO 3AECh TaKXKe MOXXHO TOBOPHTH
0 IPOLECCE CO3MaHUS «UHTEIPALMOHHOM MOJENN», B KOTOPOM IpoLecC
KOHLIENTYaJIbHOM MHTETPALMN IIPEIIOIAraeT UCIIOJIB30BAHUE U IIOCIIENYIO-
111e€ Pa3BUTHE CYIIECTBYIOIIMX CBSI3€H U aHAJIOTUIA MEX]Ty UCXOJTHBIMU MEH-
TaJbHBIMU TpocTpancTBamu [Ckpediroa 2011].

WHorna cormanpHas pekiiaMa HCTOb3yeT BU3yasbHbIE 00pa3bl, KaK MbI
MpeAronaracM, He CaMbIM YAA9HBIM 00pa30M, B TAKUX CIIyYastX JaKe JIMHIBH-
CTHYECKas 4acTh MYJIBTUMOAAIBHON MeTaopbl He BCera cpazy MOKET JaTh
TIOHATH PELUITUEHTY, KaKylo e MH(QOPMAIMIO J0 HETO IBITAIOTCS JOHECTH.
Hamprmep, Ha puc. 3 (kammanus WWF — World Wildlife Fund for Nature) Bu-
3yallbHBIN 00pa3 cpesa JiepeBa, B KOTOPOM CPEIH KOJIEl| BU/ICH YeIOBEUECKUNA
3apOJIBIIIL, JIOTIOTHEH Hanuckio «Help us to protect mother naturey.

~

Puc. 3. Conmnanpuas pexiiama WWF
(images.app.goo.gl/flUHAFwQYfEoTsQ48)

PexnamHas kamnaHus HarpaBlieHa Ha MPEIOTBpPAIICHUE JajbHEUIIen
BBIPYOKHM JIECOB, HO COLMaJibHAsl peKiaMa BechbMa HeopHo3HauHa. OT pe-
LUMKAEHTa TPeOyeTcsl 3HAYUTEHLHOE KOMUYECTBO KOTHUTHBHBIX YCHIIHH,
4To0Bl paciuppoBaTh 3HaYEHUE TpadUUECcKOil COCTABISIIONICH MYJIBTH-
MOJaITbHON MeTadophl — CHavYajia MACHTH(GHUINPOBATH 3apOIBIII YEIIOBe-
Ka, KOTOPBIN CKPBIBAETCS B CEpPEMHE Cpe3a KaKk B MaTKe MaTepu, a 3aTeM
UH(EPUPOBaTh 3HAYECHUE STOr0 M300paKEeHUsI, NPUAS K KOHLENTYaIbHON
metadope YEJIOBEK — DTO JIEPEBO. Takast miyookast MmeTad)TOHUMHU-
YecKast B3auMOCBs3b (CM. MeTa) TOHUMUYECKas cxeMa 3 ), BEpOsITHO, MOXKET
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CO3/1aTh KOTHUTHUBHBINA JAMCCOHAHC JIOBOJBHO BBICOKOTO YPOBHSA, M HE TO-
3BOJISICT CUNTATh JAHHYIO CMEIIAHHYIO BU3YyaJlbHO-rpaduecKyro metagdo-
Py yAa4HOH.

Cxema 3
MeTtadToHUMHYeCKas cXeMa colMaIbLHOI pexiambl WWF
zpa¢uuec1<uﬁ KOMRnOHEeHm source 3HaQYeHue
CMeWanno
3apOJBIIT | YECIOBECK JIIOA Mema ¢0pbl
geIoBeKa
Buipybxra necos —
JIEpEBBA MO nOCMenerHasn
KPYTJIBIi 2ubens
cpes > AepeBo target yenoseuecmea

Killing a tree is murder too

eepOanbHbLii KOMNOHEHM

TeMm He MeHee MOXKHO MOJaraTh, 4TO COBMEIICHHE NPOIeccoB MeTado-
pH3alKy ¥ METOHHMHH YIIPOLIAET MPOLECC AeAyKIUH MPU paciippoBKe pe-
[UITUEHTOM 3aJI0’KEHHOTO CMBICIIA, & TIPOTYKTHBHOE B3aUMOJICHCTBHE MEXKITY
MeTadopoit 1 METOHUMHUEH TIO3BOJISIET PEIUITHCHTY TTEPEHECTH OCO3HAHUE
TTOJIOYKEHMS YejIoBeKa (0e33aInUTHOCTh) Ha ITOJIOKEHHUE JIecoB (Kak Oe33a-
HINTHBIX JKEPTB O€3yMHBIX ACHCTBUI YEI0BEUECTBA). DTO AAET IPOU3BOIN-
TEJI0 COLMAIBHON PEKIaMbl BO3MOKHOCTD FAPaHTUPOBATh SMOIMOHAIILHOE
BOBJICUCHHE LICJICBOH ayIUTOPUH U 00ECTIeUNTh BHUMaHHE H HHTEPEC K CBOCH
Kammanud. Tem He MeHee MOXKHO He COrTacuThes ¢ Pérez-Sobrino, yTBepk-
JaromIel, YTo MyJIbTUMOAAIBHBIN MOIX0 K MeTadopaM B COIVIACOBAHHUU C
METOHMMHEH IIOMOraeT 00ECIIeUUTh OTCYTCTBUE HEBEPHBIX MHTEPIPETALNI
[Pérez-Sobrino 2016]. Kak mMbl yoeanuck, He Bce BepOabHO-TpapUIecKHe
CMeEIIaHHBIE METa(OPBI SBISIFOTCS YAAYHBIMU U MOTYT CO3/1aBaTh y PELUTIH-
€HTa JIOBOJIEHO BBICOKHMI YPOBEHb KOTHUTHBHOTO JIICCOHAHCA, MIPEMATCTBY-
0NN TOHUMaHHIO BIIOYKEHHOM aBTOPOM MH(POPMAIIUH.

[pyroii mpuMep HeyAauyHOH, Ha Hall B3IVIAJ, CMEIIAHHOM MeTa-
¢dopbl, CBI3aHHON C KyJBTYPHBIMH Pa3IM4YMSIMU BOCIPHUITUS OAHUX U
TeX K€ Peajvii, MPEeJICTaBICH PEKIaMOi (PpaHIly3CKOW MYKCKOH 0OYyBH,
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HCIIOJB3YS. METAa(OPUUECKH BBIPAXKECHHYIO HJICI0 «OT MPHUBJICKATESILHOTO
raJICTyKa 70 MPHUBJICKATEILHBIX OOTHHOK» (CM. pHC. 4).

"Regardez
mes chaussures”

CLEAGET NOUVELLE COLLECTION, TOUOURS PLUS DE DISTINCTION
Llerget

LA CHAUSSURE EN BEAUTE

Puc. 4. Kommepueckas pexiama Clerget
(picclick.fr/Publicit%C3%A9-Advertising-088-1985-chaussures-312215849273 .html)

B 1o ke camoe Bpemst B MyCyJIbMaHCKOHW cTpaHe Erumer (ObIBIIEH
(hpaHIy3ckoii KoJIoHUH, r7ie 00yBb (hupmbl «Clergety mosnb3yercs: OOIbIIIM
CIIPOCOM) NOJOOHAs PeKaMa BOCIPUHUMACTCS KpailHe HeraTMBHO, BbI3bI-
Basi KOTHUTUBHBINA JUCCOHAHC Y PELUIIMEHTOB 110 TOW MPUYMHE, YTO 00YBb
UTpaeT B apabCKol KyJIbTYpe BechMa OIpe/IeNIeHHY 0 poiib. OJIMH U3 CaMbIX
HEBEXJIMBBIX JKECTOB y apaboOB — 3TO HOTa C MOBEPHYTOH K COOECEAHUKY
MOJIONIBOM; YTOOBI HAHECTH YEIIOBEKY CMEpTEeNbHOE OCKOpOIIeHHE, JoCcTa-
TOYHO yAAPUTh €0 OOTHHKOM, a OHO U3 CaMbIX HENPHIMYHBIX PyraTeiIbCcTB
Ha ETUIETCKOM JJHajeKTe apadCcKoro si3blka — «gazma adima» (crapblii 6am-
Mak). [logoOHOE 06CTOATENBCTBO TPEBpAIIACT EBPOICHCKYIO YCIEIIHYIO
1 KPEeaTHBHYIO peKjlaMy B HEyJauHyl0 CMEIIaHHYIO BepOanbHO-rpaduye-
cKyto MeTadopy B apaOCKoil CTpaHe, MOCKOJIbKY, Kak yromuHaet Forceville,
«metaphors in advertising (and many other genres as well) have strong
evaluative and ethical dimensions» (Metadopsl B pekiame (M BO MHOTHX
JPYTUX KaHpax) 00JajaloT 3HAYUTEIbHBIMHA OIICHOUHBIMU W 3THYECKHUMHU
acniektamu) [Forceville 2017, c. 39].

B T0 Bpewmsi, kKak TEpMHH «cMellanHas MeTadopay IS JaHHOTO THIIA Me-
Tadop He UCIIONIE3yeTC s HEKOTOPBIMHU YUeHBIMH, HartpumMep Forceville, mpen-
JararoT Ha3bIBaTh NONOOHBIE siBiIeHMs «multiple source domain metaphor,
MBI CYHTaeM YIOTpeOIeHHEe TepPMUHA «MYJIBTUMOJIANIbHASI CMEIIIaHHAsS Me-
tadopa» B MOJOOHBIX CiIydyasx BEChbMa IPaBOMEPHBIM TOIZA, KOTIAa B HEH
COOITIONArOTCSL CIICMYFOIUE YCIIOBUS: KCIOJb30BaHKUE JIBYX (Wwim Oosee)
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UCXOJTHBIX JIOMEHOB TIPH HAJIMYMH SAWHOTO LIEJICBOTO JIOMEHA B OTPaHUYCH-
HOM 00BbEME JAUCKYypCa, a 3HaYCHHE KOHEYHOTO OJIeH 1A IIMPE WU CIIOXKHEE,
4yeM 3HaueHUs UCXOHBIX JoMeHOB [Forceville 2016]. Bo Bcex ynmoMsiHyThIX
BBILIE MPUMEpax JaHHBIE YCIOBHs cOOMONAIOTCs (KOMIAKTHOCTD PUCYHKA
1 UCIIOJIB3YEMBIX JIMHIBUCTUYCCKUX CPEACTB SABJISICTCA BECbMa OI'paHUYCH-
HBIM O6’bCMOM). Taxsxe MOKHO OTMCTUTD, YTO B MYJIbTUMOJAJIbHOM KOHTCK-
CTE OJIHOBPEMEHHOE METOHUMHYECKOE PACIIUPEHHIE B HCXOJHOM U IIETIEBOM
JIOMEHaX, BEPOSTHO, IMPOKO PACIIPOCTPAHEHO (OIHAKO VIS JTOKa3aTeIbCTBA
HPOIYKTUBHOCTH JIAHHON MOJIENN HEOOXOAMMBI OoJiee JeTajlbHbIe HCCIIe-
noBanust). B menom, kak ormeuaer H. Anocke, «metonymy is found to be
very productive to metaphoric activity, and a considerable proportion of
metaphors are based on a metonymy» (METOHUMHSI BECbMa MPOIYKTHBHA
B MeTa(OpHUECKO aKTUBHOCTH, ¥ 3HAYUTEIbHAS YacTh MeTadop OCHOBaHA
Ha MeToHnMuM) [Alosque 2014, c. 78].

3aKknoyeHue

Pe3y.HLTaTLI JaHHOT'0 HCCJIICAOBAHUA TMPHUBJIICKAIOT BHUMAHUC K allb-
TEPHATHBHBIM CTPATETHsIM, HCIIOIb3yeMbIM B PEKIIAME U OTIMYHBIM OT
OCHOBHOTO TIOTOKAa PEKJIAaMHBIX KammaHui. YacTo pekiamHbie 0ObsBIIe-
HUS OTHOCSTCSI K KaTETOPUHU «IIIOK peKyaMay» — shockvertising (B TaHHOMN
pabote cM. puc. 3), KOTopas He MPHUBETCTBYETCSI MHOTUMHU TTOHMCKOBBIMHU
cucreMam (Harpumep, SIHJIeKC QUIBTPYET KOHTEHT, UMEHYEMBIH oK pe-
KAAMOll, TIO TIPUYMHE HEePEIKUX cliydaeB (aibcu(UKaIMi JaHHBIX U He-
MIPUCTOMHOTO KOHTEHTA), OJHAKO MTOJJ00HAs peKiIaMa HeM30eKHO BOBJICKACT
peuunueHTa B 1mmpouecc KOTHUTHUBHOM HUHTEpIIpETAlluN 3aJIOKEHHOM B Hee
uzneu. Takue npuMepsl, Kak MpaBuiio, TPeOYIOT OT PELUNMEHTa 3HAYUTENb-
HBIX KOTHUTHBHBIX YCWIIMH B IPOIECCE PACIIM(POBKU CMBICTA PEKIIAMBI,
a B TEPMHHAX KOTHUTHBHOW JIMHI'BUCTHKH, JUIi BEPHOU WACHTH(DUKAIINU
JOMCEHOB-UCTOYHHUKOB H IICJICBOI'O OTOMCHA. KpOMe TOrO, 0e3 JIMHIBUCTH-
YeCKOH COCTAaBIISIIONICH Ka)I0T0 N300paKeHHs CIIeNIaTh 9TO B HEKOTOPBIX
CITydasix MPaKTUIeCKH HEBO3MOXKHO. MOXHO Mpe/Ioiararh, YTo eCiu JaH-
Hble (AaKTOPBI OYJyT YUHUTHIBATHCS MPU CO3IAHUU MYJIBTUMOIAILHON Me-
Tadophl B peKiaMe, TO e¢ BIHMSHUE Ha IENIEBYIO ayJJATOPHIO MOXKET OBbITh
oonee ¢ dextrBHO. Eciu ke BU3yasbHbIC KOpIychl (Hampumep, VisMet.
com) OyyT NPUBOIUTH OMMCAHNE KOTHUTUBHOTO BO3JICUCTBHS HA PEIUITH-
€HTa KaXJI0ro IpuMepa MyJIbTUMOAATEHON MeTadopsbl, TO Y TPOU3BOIUTE-
Jie ToI0OHOH PeKIIaMbl MTOSBUTCSI BO3MOYKHOCTh YUUTHIBATH OIJIONIHOCTH
JIPYTUX TU3aiHEPOB U HE TIOBTOPSITH UX B OyIyIem.
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[TomBost UTOT, MOXKHO CIIENATh BHIBOJI, YTO PA3HOKAHAILHOCTH MOXKET
KaK yCyryOJisTh KOTHUTHUBHBIN JUCCOHAHC MPH BHIOOPE HEOIHO3HAYHBIX
W HETPAJIUIUOHHBIX JIOMEHOB, TaK W CMSTYaTh €ro, 00eCreunBas «Ioj-
MUTKY» YYacTBYIOIIMX B (OPMUPOBaHWMU MeTadopbl JOMEHOB TIPH HC-
MOJIB30BaHUM UX OOJiee M3BECTHBIX ajpecary npoekuuii. [Ipu orcyTcTBUn
K€ OJTHOTO M3 KaHAJIOB, B JAHHOM CJIy4ae BepOaJIbHOTO (HarpuMep, HeBO3-
MOXKHOCTH €T0 TIEPEBECTH WITH CIIMITKOM MEJTKOM IprudTe), o0Imas KapTa-
Ha MYJIBTUMOJAJIBHON MeTaQopsl TepseTcs, U WH(PEPEeHIUs 3HaYeHUs BO
MHOTHUX CITydasix He MpejcTaBiseTcs BO3MOKHON. CMelaHHbIN XapakTep
BepOaIbHO-BU3yalIbHBIX MeTa(dop 3aKIOYaeTCs HE CTOJBKO B IPHCYT-
CTBHH JIByX KaHAJOB Nepenadd WHPOPMAIUH, CKOJIBKO B TUIOTHOM «yria-
KOBKE» OONBIIOro 00hEMa 3HAHUN M WMIDIMKAIIAN (BBIBOTHOTO 3HAHUS)
Ha KOMIIAKTHOM OTPE3Ke TEKCTa U n300pakeHus. [Ipu mopoaeHnN TaKux
MeTadop 3aJeUCTBYIOTCS MEXaHU3MbI MeTa(opbl, MCTOHUMHH, MeTa(TO-
HUMHH, KOTOPbIE TPEOYIOT OT ajjpecara MOBbIIICHHONH KOTHUTHBHOM TOTOB-
HOCTH M CTIOCOOHOCTH K MH(PEPECHITNH 3aMbICIIa PEKIIaMOaaTeICH.
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BeeneHue

Nms PoGepra doxcau (1703—1764), He CTOJIb U3BECTHOE COBPEMEH-
HOMY YHMTATEII0, OBLIO XOPOILIO 3HAKOMO B JInTepaTypHbIX kpyrax X VIII B.
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K. U Tayuseno

HE TOJBKO B AHIVIMM, HO U 3a ee npeaenamu. [1oaT u npamarypr, KHUTO-
TOPTOBEI] ¥ U3/1aTellb, OH MPOCIIABUIICS TEM, YTO CBOCH M3IaTEIBCKOMN Jie-
SITETHOCTBIO TIOMYJISIPU3UPOBANT aHTIIMUCKYIO JTUTEPaTypy U CBOUX 3HA-
MEHUTBIX coBpeMeHHUKOB: C.J[xxoHcoHa, A.lloyna, O.lonacmura u ap.
VYenex ero nepBoi nbechl — catupudeckoro gapca «The Toy Shopy (1735) —
0BT 0oTYacTH 00ycioBiieH nMeHeM A. [loyma, koMy ee cHadaa 1o ommoke
MIPUITMCHIBAIN M Yb€ HETIOCPEICTBEHHOE BIMSHUE HA TUTEPATypHOE TBOP-
yectBo P. logcnu oueBuano. HecMoTpst Ha ¢cBOM HECOBEPIICHCTBA, ATOT
(apc cran ype3BbIYAIHO MMONYIAPEH: OH OBLT ChITpaH 34 pasa 1 BbIIepKal
MIECTh U3IaHUN TOJNBKO 3a MepBbii 1735 1. 3a 9TUM MOcIea0BaIu MHOTO-
YHUCIICHHBIC Tepen3/IaHus (He BCErJa C COINIachsl aBTopa) W IMEpeBOja Ha
¢paniy3ckuii s3b1K. CeroiHs 3TO KOPOTKOE MTPOU3BEICHHE BXOIUT BO BCE
AHTOJIOTMU aHTIIMHCKOTO (apca.

Opnako B Poccmm PoGepr [lomcnmm mpociaBMIICS COBCEM APYTUM
TpyaoM — ¢dunocodeko-penurunoznsiM counnenuem «The Economy of
Human Life» nimm « 9koHOMUS KU3HU YEIIOBEYECKOI», KOTOPOE HECKOIBKO
pa3 MepeBOAMIIOCH HA PYCCKUH SI3BIK U MEPEU3aBajoCh B HAIICH cTpaHe
B XVIII-XIX BB. [Ipnunna Takoro uHTEpeca 3akiodangach B Ype3BbIUaii-
HO# BOCTpEOOBAHHOCTH ITOTO COUYMHEHUS CPEIN MaCOHCTBA, ITUPOKO pac-
MPOCTPAHUBIIETOCS B 00PA30BAHHOMN YaCTH POCCUHCKOTO OOIIECTBA UIMEH-
HO B yKaszaHHBIA mepuopa BpemeHu. «Kuura Jlogcnm Obuia Ui pyccKux
MAaCOHOB KaK Obl C)KaTOM SHIMKIIONEINEH HPAaBCTBEHHOCTH, H3JIOKEHHON
HEOOBIYAaMHO JIETKO U M3SAIMIHO. <...> “DKOHOMHUSA KU3HU YEIOBEYECKON
Kacasach T€X K€ BOIPOCOB, KaKHe CTAaBUINCH OOBIKHOBEHHO U MAaCOHAMH
B UX peyax U U3bSICHEHUX K “akram’ U karexusucaM. Counnenue Jonciaun
OBLIIO KaK OBl HACTONFHOW KHUTOW HPaBCTBEHHOCTH, PYKOBOJICTBOM K JKH3-
HU 4UCTOM W OesrpemiHoii. He ciayyaitHo “OkoHOMUS...” B IPYrOM Iepe-
BOJIE M C COKpAIIeHUAMH OblIa BKJIFOUeHa B cocTaB ‘“‘KapMaHHOW KHIKKH
st B.K.”, m3gannoit HosukoBsiM B Mockse B 1783 y» [bnyaununa 2016,
c. 260]. ABropuret PoGepra Jloncim B MacoHCKHX Kpyrax Poccum obe-
CIIEYMIJI EMY U3BECTHOCTH 00JIee YeM Ha MOJICTONIETHS TIOCTIE €T0 CMEPTH.

Jpyrum He MeHee 3HAaYMMbIM 00CTOSTEIILCTBOM, YKPEIUBIIIUM CJIABY
aHTIIMHCKOTO JipamMarypra u u3zaatens B Poccnu, craso emie oHo ero mpo-
u3Benenne «The Perceptor: First Principles of Polite Learning» (1748).
TlosBuBIIKCH B HallIe¥ CTpaHe B MEPEBOJIE C HEMELIKOTO U3aHus kak «Ha-
CTaBHUK, WK BceoOras cucreMa BOCITUTAHUS», 3Ta KHUTA SIBUJIACH «BaXK-
HBIM HCTOYHHKOM 3HAKOMCTBa pycckoro uutarens ¢ [llekcrimpom ... B ko-
TOPOM B KaueCTBE OOPA3IOB IS TEATPATbHBIX JNCKIaMaIluil MPUBEICHBI
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MOHOJIOTH U cueHbl U3 nbec Llexcnupa. <...> TpeTbe HeMelKoe H3IaHue,
“UcrpaBlIcHHOE W yMHOXeHHOe  Tmpodeccopamu HMoranHom Illpexom
u HMoranHom DOepToM, TOCITYKHIIO UCTOYHUKOM JJIsi TICPEBOJIOB Ha PyC-
CKHH SI3BIK OTPBIBKOB W3 IMEKCITUPOBCKUX Mhec» [3axapos 2009, c. 131].
Takum 00pazoMm, MOCPEACTBOM 3TOTr0 Tpakrara ums PobGepra [loacmnu
BBI3BIBAJIO B CO3HAHWH PYCCKOTO JIMUTEPATypHOTO OOIIECTBAa acCOIMAINN
C TIheCaMHM BEJIMKOTO aHTJIMICKOTO JApamarypra.

Ho nepeuens coumnHenuii, npocnasnsBuux P.Joacaum B Poccuwu,
ObUT OBl HEMONHBIM 0€3 YKa3aHUs PYCCKOTO TEepEeBOjia €ro MepBOH Ibe-
CBI, KOTOpAs TIpeNICTaNa Mepen OTEUSCTBEHHON MyOIMKOM 1O Ha3BaHHEM
«l"ananrepetinas naBka» (1799) B mepeBome A.U.Kpacosckoro. besyc-
JIOBHO, JAPYTH€ BBIMICYNOMSIHYThIC MPOU3BEICHUS AHIIMICKOTO aBTOpa
3aTMEBAJIM B TJIa3aX PYCCKOTO YMTATENs] HEOOIBIIYI KOMEIHIO, KOTOpast
TaK M OCTaJaCh B CTOPOHE Yy HCCIENOBATEIEC MEPEBOJHOM JIMTEPATYpPhl
u KyasTypbl pyoeska XVIII-XIX BB. IMeHHO 1O 3TOH mMpUYMHE B 337a4u
HACTOSIIEH CTaThM BXOIWT 3allOJHEHHE ITOTO Mpolena W BHUMATEIbHOE
paccMoTpeHre pycckoro Tekcta «l'amaHTepelHON JaBKW» B CpaBHEHUH
C aHIIMICKUM OPUTHMHAJIOM Ha MPEJAMET BbIOOpa MEPEBOTYMKOM CBOMX Pe-
IICHUH B YCIIOBHSIX OMPEACICHHOTO KyJIbTYPHO-HCTOPHUECKOTO KOHTEKCTA.

A. N. KpacoBckuit — nepeBoauuk P. Doacnm

Jlns BBITOSTHEHMSI NaHHOM 3aJa4M CIeNyeT cKa3aTbh HECKOJBKO CIIOB
o nepeBoqunke. Anexcanap Msanosuua Kpacosckuii (1780 r. mo ap. uctou.
1776 r. — 1857) u3BecTeH Kak ucropuorpad, LeH30p, aKaIeMUK, AesSTelb-
HbIU coTpynHuk Ummneparopcekoi [Tyonuunoit Oudnmnorexu B 1810-1833 rr.
On poauncs B IlerepOypre B cembe nporouepes [lerponasnosckoro co-
6opa MBana MBanoBmua KpacoBCkoro, KOTOPBIA TaKKe 3aHUMAJICS Tie-
peBOaMH C IPEYECKOro M JIATUHCKOTro si3bIKOB. [lomyumB obOpasoBaHue
B TUMHA31U IPY AKa/IEMUH HAayK U BJlaJiesl aHIJTMHCKAM, HEMEIKUM, (paH-
LY3CKUM, UTAJIBIHCKUM U JJATUHCKUM si3bIkaMu, A. . KpacoBckuii mocty-
MWJT Ha cIyXO0y NMepeBOAYMKOM B aKaJeMHUYECKyI0 KaHIeasapuio B 1798 1.,
a B 1800 . ObUT OTHOBPEMEHHO Ha3HA4YeH y4HTeJeM reorpaduu B THUM-
Ha3MIo0, KOTOpylo okoH4umn [MuxeeBa 1995]. UMeHHO K 3TOMY TepUOIY
OTHOCHUTCS BBITIOJIHEHHBIM MM TiepeBoj aHuickoi komenuu P.Jloncnu,
KOTOPBI OH MOCBATHII MPEe3UACHTY AKaieMuu Hayk Oapony A.JI. ¢on Hu-
kosau. [lo-BuauMomy, HeGoIIbIIas! ITbeca MOMYIISIPHOTO B TO BPEMsI aBTOpa
[IPUBJIEKIa BHUMaHUE MOJIOIOTO EPEeBOAYMKA, PELIMBILIETO ONPOOOBATh
ce0s1 Ha HMBE XY/I0’KECTBEHHOTO NIEPEBO/A.
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[Ipu sTOM, roBopst 00 Anekcanape lBanosuue KpacoBckoM, HeNb3s
HE YIOMSIHYTb, YTO OH TOXK€ CHHUCKal ce0e M3BECTHOCTH B JINTEPATYP-
HbIX kpyrax 1820-x rr., HO 3TO ObLIA, CKOpee, HelecTHas ciasa. [lpu-
BEIEM CBMJETENbCTBA OMOrpaduueckux UCTOUHUKOB. «Bpems nensop-
ctBa KpacoBCKOro — mnedanbHbI MapTHPOJIOT PYCCKOM JUTEpaTyphl.
Hanpumep, TymaHckuii nepeBes n3BecTHOE cTuxoTBOpeHue “Le chute
des feuilles”, HbIHE BXOjsIICe Aake B yueOHbIe XpecToMaTuu. [lepeson
ObLT naTupoBaH, U KpacoBckuil Hamucan MpOTUB aBTOPCKOW MOMETKH:
“0 mapra 1823 r.,, T. €. B OMH U3 NEPBbIX AHEH BEJIHUKOr0 MOCTa, BECbMa
HENPUIIMYHO MUCATh O JIIOOBU J€BbI, HEU3BECTHO KAKOM, KOIAa TOBOPSIT
0 MaTepWHCKOH 00BN U 0 cMepT . Jlaxke crareiika “O BpeqHOCTH I'pH-
00B” OBLIA 3amperieHa Ha TOM OCHOBAHUH, YTO “TPUOBI — TOCTHAS TTHUIIA
MPaBOCIABHBIX, U MHCATh O BPEAHOCTH MX — 3HAYUT MOAPHLIBATH BEPY
U pactpocTpassTh HeBepue”. Eme Ooniee HenctoBcTBOBaN KpacoBckuit
B 00JIACTH MHOCTPAHHOH JUTEPaTypbl, KOTOPYIO HA3bIBAI “‘CMEPASIIUM
THOHMIIEM, PacIpOCTPaHSIOMNM Aylieryourensuoe 3noBonue”. Ilourn
Ha KaXJI0M pacCMOTPEHHON KHUTE, MOCJIE U3JI0KEHUSI MHEHUH YJICHOB
KOMHUTETa, UMEETCsl B AejlaX KOMUTETa OTMETKA: “‘a I. IpeJceaaTeb 1o-
naran 6s1 Oe3omacHee 3anpeTuTsh’. LleH3ypoBanuck nake HOTHI; TOYTO-
ByI0 OyMary, prObIBaBIIYIO U3-32 TPAHUIIBI, BEJICHO OBIJIO 0CMAaTPUBaTh,
HET JIM Ha Hell BO3MYTHUTENIbHBIX BO33BaHH, Me4aTaHHBIX HEBUANMBIMHU
OpPOCTOMY IJ1a3y XMMHYECKUMHU YepHWIAMH» [DHUUKIONEIUYECKUN
cioBapb 1890-1907]. B aToT mpucKOpOHBIN MepedeHb JeSTHUN MOXKHO
BCTAaBUTb OJHO «HO». Takoe MpauyHOE OTHOILICHUE K MHOCTPaHHOH JINTe-
parype pas3Buioch y Anekcanapa lBaHoBuua, BEpOSTHO, 3HAUUTEIHHO
MO3XKe, TaK KaK OHO HE MOTJIO MOTHBHPOBATh €T0 K CO3/IaHUI0 COOCTBEH-
HOro TepeBoAa aHmIHiickoro Qapca. BBUIY CTOIL MPOTHBOPEYMBBIX
ctopon 6uorpaduu A.U.KpacoBckoro oOparumcsi K TEKCTy €ro mepe-
BOJIa KaK K HEMOCPEJCTBEHHOMY CBHJIETEIBCTBY CAMOIO IEPEBOIUYHKA.
WHBIMH CI0BaMHU, MBI PACCMOTPHUM NEPEBOJHON TEKCT KaK aBTOIOPTPET
YeJIOBEKa, BBIMOJIHUBILIEIO €ro MycTh JaXke B 4UyKOil MaHepe (umes
B BU[lY, YTO IIEPEBOJ IIPU3BaH, IPEXKAE BCEro, OTpa)xkaTb OPUIHHAI).

JiunrsonparmaTuuyeckuii aHanus nbecbl
«lanaHTepeiiHaa naBka»

Croxet mpecsl P.Jlofcny memukoM MOCTpOeH Ha HPaBOYYEHHUH: XO-
35MH JIaBKW, TIPOJIaBasi MOKyMHaTeIsIM pasziIMdHbIe CYBEHHPBI U yKpalle-
HUS, MIPUAAET CBOMM TOBapaM aJJICTOPUYECKUI CMBICI U COMPOBOXKIACT
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KXKIYIO IMOKYIKY 00pa3HO# peubto, 00JIMYArOINEH TOPOKU U BO3BBIIIA0-
et moopomerenu. BoT kak OH caM OOBSCHSET yCIeX CBOCH TOPTOBIIH:

For really, as it is a trifling age, so nothing but trifles are valued in it.
Men read none but trifling authors, pursue none but trifling amusements and
contend for none but trifling opinions. A trifling fellow is preferred, a trifling
woman admired. Nay, as if there were not real trifles enow, they now make
trifles of the most serious and valuable things. Their time, their health,
their money, their reputation are trifled away. Honesty is becoming a trifle,
conscience a trifle, honour a mere trifle, and religion the greatest trifle of all
[Dodsley 1735, c. 13—14].

100 MBI )XKMBEM B TaKOM BETPEHOM BEKE, B KOTOPOM TOJBKO YTO OIHU
6e3ﬂeHyHlKI/I 1 HaxoIATCA B YBAXXCHHU. .HIOI[I/I YUTAOT OJHUX BETPECHBIX IMH-
careseil, 3a0aBIISIIOTCS OTHUMU ITyCTSIKAMH, ¥ TOKMO YTO HEOCHOBATEIILHBIX
Jiep karcs MHEHUH. BepTsuka npeamnodnraercst BceMy, U OSCITyTHOW KEHIIH-
He BCsK AuBHTCS. Hapox octaBisier 63 BCSIKAro MOYTEHUS IaKe BaKHEHILIHS
1 JparoleHHEHIIHs BTN W oOpaimaeT OHBIA B CMeX, Kak OyaTo u 0e3 HUX
Majlo B CBETE MCTHHHBIX IyCTSKOB. JItomm, BETpsis, TEPSIOT CBOE 3[0POBBE,
MIPOXKMBAIOT JICHE)KKH W IOMPA4aloT CBOIO CJiaBy. Y HHUX YECTHOCTh €CTh
CTOJIb JK€ HUYETO HE 3HauyIasi Belllb, CKOJILKO M COBECTh. YecTh CBOIO MOYH-
TAIOT OHU COBEPILCHHBIMH ITyCTSIKAMH, & BEPY M COBCEM HH BO YTO HE CTaBSIT
[TananTepeiinas naBka 1799, c¢. 18—-19].

B anmmiickom opuruHange aBTOp OOBITPbIBAET HPABOyUUTEIbHOE Ha-
OJrofieHIEe TTOBTOPOM CJIOBa frifle, co3maBasl TAKUM 00pa3oM pa3HbIE CTH-
JUCTUYECKHE TTPUEMBI, KOTOPBIE, 0€3yCIOBHO, MPEACTABISIIOT CI0KHOCTD
B IIEPEBOJIE, TAK KAK OCHOBAHBI Ha (POPMax UCXOAHOTO s3blka. Kak Buanm,
A.N.KpacoBckuil BecbMa YCIIEIIHO CIpaBWICA C HENPOCTOW 3ajgadeil.
B3sB 3a OCHOBY SMOLIMOHAJILHOE BO3JEHCTBHE, 3AJI0KEHHOE B JTaHHOM
(parMeHTe OpHUrHHaIa, OH UCIOJIb30BaJl CEMaHTHUUECKUH psill, 0003Haya-
IOIMAN TyCTHIE, MPEXOIANINE XapaKTEPUCTUKH (8empeHnulil, Oe3denyuixa,
nycmsK, 6epmsauKd, GempeHems) ¢ TIOBTOPOM CJIOB @empeHblil U nyCMmsiK,
YeM JIOCTUT HKBHUBAJICHTHOCTH M aJ€KBaTHOTO XyI0KECTBEHHO-ICTETHYE-
CKOTO BIIEUATIICHHUS, IPU ATOM INIEPEBO]] BHIIIOJIHEH ¢ COOMIOICHUEM y3yca
pycckoro si3pika. B manHoM (parmenTe (Kak ¥ BO BCEM TEKCTE) PyCCKHI
MEPEeBOAYUK OPHEHTHPOBAJCS OOJbIIEC HA Meperadyy CMBICIOBOTO COIEp-
KaHWU, 4eM (POPMAITbHO-CTHIINCTHYECKIX OCOOCHHOCTEW OpHUTHHAaIa,
Tak kak A.U.KpacoBckomy SIBHO MMIOHHpPOBaIa OCHOBHAsI HJ€sl MBECHI
P. loxgcnu o 3a0BeHNM COBPEMEHHBIM €My OOIIECTBOM BEUHBIX IIEHHOCTEN
1 O MIPEANOYTEHUU UM BPEMEHHBIX, CYETHBIX BEIIEH.
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OnHako pycckoMy MEpeBOAUYUKY HE BE3JI€ YIaJoCh CTOJb JKE yCIeml-
HO CIIPAaBUTHCS C NEpeadeil CoAep:KaHus aHIIMHCKOro opuruHana. Taxk,
B JIPyroM KJIIOYEBOM (parmMeHre, nepenaromeM oOpa3 Xo3suHa JIaBKH,
BCTPEUAIOTCS NCKKEHHS CMBICIIA U3-32 HEBEPHO MOJ0OPaHHOTO COOTBET-
CTBHS B IIEPEBOJIE.

2 LADY: Why, sir, methinks you are a new kind of a satirical parson, your
shop is your Scripture and every piece of goods a different text from which
you expose the vices and follies of mankind in a very fine allegorical sermon.

MASTER: Right, madam, right; I thank you for the simile. I may be called
a parson indeed, and am a very good one in my way. I take delight in my
calling and am never better pleased than to see a full congregation. Yet it
happens to me as it does to most of my brethren, people sometimes vouchsafe
to take home the text perhaps but mind the sermon no more than if they had
not heard one [Dodsley 1735, p. 16].

2 I'OCIIO>KA: Yto sTo Takoe! MHe Ka)XeTCsl, YTO ThI CBSAIIEHHUK HOBA-
TO poja: JaBka TBOsA y TeOs bubmust, a Bcskas Bellb, MPOAAIOIIASCS B HEM,
TEKCT, ITOCPEICTBOM KOTOPAro Thl U3bSCHSCIIb HEAOCTATKH M CIa00CTH JIf0-
Jieli B IpEeKpacHOM MPOTIOBE M, HCIIOIHEHHOW HHOCKa3aHUi (auieropuii).

XO3A4HMH: TlpaBna, cynapblHs, NpaBja; MOKOPHO Ojarojiapro 3a Baile
cpaBHeHHe. MeHs NefCTBUTEIbHO MOXHO HAa3BaTh CBSILEHHUKOM, Ja eIle
U HE XYJbIM, CYIs M0 MOEMY COCTOSIHMIO. 3BaHHE MO€ MHE NMPUHOCHUT YI0-
BOJIbCTBHE, U 51 HUKOTJA CTOJIBKO Paji He ObIBAO, KaK KOTJA BUXKY, UTO JIaBKa
MOsl HanloJIHeHa ciymarensamu. Ho 3Haete sm uto, cyaapeiaa? Co MHOIO TO
JKE CITyJaeTCsl, YTO ¢ OOJIBIICIO YAaCThIO0 MOEH OpaTbu CBAIIEHHUKOB, @ MIMCH-
HO: HEKOTOPBIE U3 CITylIaTeeld MOMX Takue ObIBAIOT JIOAN, KOTOPHIE TOMHSIT
TEKCT, yAE€PIKHBasi B yME CBOEM CTOJIb MaJIO IIPOIIOBEAHN, Kak OyJTO OHH U CJIO-
Ba U3 OHOM He chbixanu [l 'anantepeitHas naska, c. 24-25].

31ech pyccKuil IEpeBOIYHK CTApaJICsl B TOYHOCTH MEPeIaTh CO3/1aBae-
MBIe aBTOPOM 00paskl: a satirical parson — césuenHuK H08020 pooa; shop /
Scripture — naska / bubnus; a piece of goods / text — eewyp / mexcm. Ho
B IIOCJICHEM CITydae JIOCJIOBHOE BOCHPOM3BEIACHUE aHII. fext KaK mexcm
TIPUBOJINT K MCKAXKEHUIO aBTOPCKOW MeTadophl. B aHIHICKOM S3BIKE 3TO
CJIOBO MMEET PEIUTHMO3HOE 3HAYEHHE, KOTOPOMY COOTBETCTBYIOT PYCCKHE
CJIOBA «TEKCT, OTPBIBOK; IuTara u3 bubmum» (HBAPC). Briocnencrsum, e
aBTOp pa3BOpavuMBacT 00pas fake home the text but mind the sermon, IpoTH-
BorocTaBisist popmy (text) u ee copepkanue (sermon), B pycCCKOM HEpEBO-
JIe CTIOBO TEKCT HE MMEET PEIMTHO3HOTO 3HAYCHHS M ITOITOMY HE BCTYIAeT
37ech B MpMOE OTHOLIEHHE «popMma — copepxkanuey. OTcrona He BIOJIHE
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MOHATHO, KAK MOJKHO «TIOMHHUTH TEKCT, YAEp)KUBasg B yME MaJlo MPOMOBeE-
Ju». [l coxpaHeHus: aBTopckol MeTadopbl 31eCh CIISIOBAIO ObI IepeiaTh
fext XaK npumud, BeJlb UMEHHO TIPUTYH COCTABIIAIOT HEOThEMIIEMYIO YacTh
EBanrenms n nmpeacTaBnsior co00i HHOCKA3aTeNbHYI0 (popMy, TIEPEIaroITyIo
CKpbITOE cozeprkanue. Torma ObUTo OBI SICHO, KAK MOYKHO «IIOMHHUTH ITPUTIY,
yAEpKUBasi B yME MaJlo MPOMOBEN», T. €. TOIKOBaHMA 3TOM npuTun. U To-
Baphbl B JIABKE TOPa30 OOJbINE MMOX0KU Ha PUTYH, YEM Ha TEKCTHI, TIOTOMY
YTO 3a BHEIIHEH OOBINEHHOCTHIO HECYT B ce0¢ HPaBOYUHTEIBHBIN CMBICI,
PaCKpBIBACMBIN XO3SIMHOM JIaBKU. KcTaTth, mocienHero ciuemoBano Okl cpaB-
HUTb HE CO CBALICHHUKOM, & C IIPOIOBEITHUKOM. XOTS IPOIIOBEb HAPSIMYIO
CBsi3aHA C OOS3aHHOCTSIMH CBSIIIIEHHUKA, BCE JK€ OCHOBHBIE CEMBI B 3Ha4e-
HUM 3TOTO CJIOBA YKa3bIBAIOT HA COBEPIIEHUE UM IIEPKOBHBIX TAMHCTB. «CBsI-
ICHHUK. B IIpaBOC/IaBUU: CIIYXKUTECIIb KYJIbTA, I/ICHOHH)HOHII/II\/'I LCPKOBHLIC
CITy»ObI 1 TpeObl, nepeii» [Oxeros 1990, c¢. 704]. B To BpeMsi Kak CJIOBO
nponoeeoHUK TaKke 0003HAYAET CITYKHUTEIS KyJIbTa, HO C YKa3aHHEeM Ha IPo-
HU3HECEHUE UM TporoBesiel [Tam xe, ¢. 616]. B 3ToM e KOHTEKCTe aHTIII.
congregation cienoBao Obl IEPEBECTH HE KaK CiyLiamernt, a Kak npuxoinca-
He: BeJlb IMEHHO TaK XO35IMH JIaBKU — IIPOIOBEJHUK HOBOTO pojia — paccMa-
TPUBAET CBOMX NOKyMATeJIeH, peyiarasi UM pas3Hble TOBAPBI-IIpUTUU. B pe-
3yJbTaTe OMHMCAaHHBIX MCKaKeHWH cMbiciaa A.M.KpacoBckuii «pa3mbIBaeT»
00pa3 TPOTIOBEIHNKA, KOTOPBIA SBISETCS KITIOYEBBIM AJIEMEHTOM 3aMBbICIIa
aBTopa. OcMennMes MPeanoiaoKUTh, YTO IPUYMHA 3TOr0 MOIVIA 3aKII0YaTh-
Csl B YBJIGUEHHU IEPEBOAYMKOM MOPAIN3AaTOPCKHM CMBICIOM OpHUIMHAJIA
B ylIep0O TeM 3Ha4eHHsIM, TIOCPECTBOM KOTOPBIX ATOT CMBICT IIepeaaBacs.
Cronp mpucTaiibHOE BHUMaHuE Anekcannapa MBaHoBuua K comepxka-
TEJIBHOM CTOPOHE TCKCTa MPOABJISICTCA TAKKE B OIIYHICHUAX B IIEPEBOAC,
KOTOpBIE OH JIOIYCKAaeT, BEPOSTHO, M3 HICONOTHIECKUX COOOPAKEHHIA,
MOCKOJIbKY 00a OIMYIIEHHBIX (hparMeHTa OTHOCATCS K OHOM Teme':

1. Some fine gentlemen may not see their good manners in it perhaps,
nor some parsons their religion, yet it is a very fine glass [Dodsley 1735,
p. 14].

— XoTs ¥ OBIBAIOT B OOJIBIIIOM CBETE TAKUE JIIO/IN, KOTOPBIE HE IIPUMETHIIN
0 B 9TOM 3epKaJie CBOeH OaronprucTORHOCTH, HO HEB3HMpas HAa TO OHO OYEHb
u3psaHo [[ananrepeitnas naBka 1799, c. 18].

! ®parMeHThl aHTIIUIHCKOTO OPUTHHANA, OMYIIECHHBIC B MEPEBOJIC, BHIICICHBI
aBT. — K. T
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2. The people of this age have arrived to such perfection in the art of
masking themselves that they have no occasion for any foreign disguises.
You shall find infidelity masked in a gown and cassock; and wantonness and
immodesty under a blushing countenance [Dodsley 1735, p. 23-24].

— JIro/1 HBIHEIIHATO BEKa B HCKYCCTBE YKPAIIATHCS JIMNUUHAMU JIOCTHIIH
JI0 TaKOTO COBEPIICHCTBA, YTO YK€ COBCEM HE MMEIOT HY)XIBI B HOBBIX JIy-
KaBCTBaX. B Haill BeK 10/l BU/IOM [IPUTBOPHOTO [EIOMY/PHS CHIIIEIIb TTOPOY-
HocTh [[ananTtepeiinas naska 1799, c. 43].

B o6oux mpumepax A.W.KpacoBckmii ormyckaer B TepeBoje Ha-
CMEIIKY aBTOpa HaJl JIMIIEMEPUEM HHBIX IEPKOBHOCITYKHUTEIEH, KOTOpPhIS
«HE yBUJIEIU ObI COOCTBEHHOW BEphI» B UyJAECHOM 3€pKalle U «HEBEpHe
KOTOPBIX MPUKPBIBACTCSI CYyTaHOI», T.€. O MOPOKaX CBSIICHCTBA PYCCKUI
MIEPEBOTYMK CUE HYXHBIM ymomdarb. OOBSCHUTH Takue JACUCTBUS BO3-
MOYKHO, Ha Halll B3IJISIT, TUYHBIME YOSk IeHusIMU AJlekcanapa MBanoBu4a
KpacoBckoro, KOTOpBI caM MPOUCXOAMIT U3 CEMbH JYXOBHOTO 3BaHUS U HE
XOTeJ Jaxke B (hopMe XyI0KECTBEHHOTO BBIMBIC/IA OpOCaTh TEHb Ha PeITy-
TalluO CBAINICHHHUKOB, ‘-ITOGBI OTHUM HE IOAPBIBATE OCHOBLI BEPLI.

YGG)K,Z[CHI/IS[MI/I MEPEBOAUMKA MTPOJUKTOBAH B OTACIIbHBIX CITy4asiX BbI-
00op JTEKCHYECKUX COOTBETCTBUI B PyCCKOM Tekcre. Tak, mepemaBast pedb
IIETOJIA, 3aTNITHYBIIETO B 1aBKy, A. 1. KpacoBckuii HaMepeHHO HACBIIIAET
TIEPEBOJT MHOSI3BIYHBIMU 3aMMCTBOBAHHUSAMH, YTOOBI C WX MOMOIIBIO CO3-
JIaTh OTPUIIATENBHEII 00pa3.

BEAU: ...a little decent smut is the very life of all conversation. It’s the
wit of drawing-rooms, assemblies and tea-tables [Dodsley 1735, c. 20].

HIET'OJIb: Heckonbko MpUCTOIHOE 1MOXaOCTBO MPHUAACT BCIO JKUBOCTH
Koneepcayuu. OHO €CTb Jiylla BCSIKOW KoMnanuu v IPeIMET 3a0aBbl CHIISIINX
3a yaiiHbIM cTosukoM [["ananTtepeiinas naBka 1799, c. 35].

3aMeTHM, YTO MHOSI3BIYHBIC CIIOBA B PYCCKOM TEKCTE BBIJICIICHBI Kyp-
CHUBOM, KaK ¥ HEKOTOPBIE JIPyTHE CIIOBa U (hpaHITy3CKUE BhIpakeHus (deghu-
Huyuu, double entendre, a la mode), ynorpednsempie merosiem. [Ipu sTom
XO3SIMH JIABKH TOJYEPKHYTO OTKA3bIBACTCsl OT 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB, TO-
BOPSI LIETOIIIO: ...0YULd BCSAKO20 COOOUIECNEA, UL, KAK 8bl 2080PUME, KOM-
nanuu [l'anantepeiinas naBska, c. 35]. Takum oOpasom A.U.Kpacosckuit
BBIJICJISIET PEUYCBBIC XapAKTEPUCTUKH TTOJIOKUTEIBHOTO U OTPHUIIATEIBHOTO
nepconaxeit. OueBHHO, YTO CUMITATHH TIEPEBOIYMKA HATIPABICHBI B CTO-
POHY IEPBOTO M3 HUX, YTO CBUETEILCTBYET O MPHUBEPKEHHOCTH UACIM
SI3BIKOBOTO TTypH3Ma, IMOSBHUBIIETOCS B JIMTEPaTypHBIX Kpyrax Poccun
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B nocnennue aecarwierus X VIII B. SIpkum npeacraButenem 3Toro uae-
Horo teueHus Obut A. C. llnmkoB, mo pexkomermanuu koroporo A. 1 Kpa-
COBCKHUH OB IpUHAT B wieHbl Poccuiickoii Akagemuu B 1838 1.

3aKnoueHme

Kak cienyeT u3 Bcero cka3aHHOIO BBIIIE, TEKCT PYCCKOTO MEPEBOAA
1799 r. Hecer Ha cebe mevars JUYHOCTH NepeBoaynka. Ero yoexxaeHus
Y UjeiHas MO3ULKs JIETJIM B OCHOBY MOTHMBAIIMH K CO3JaHUIO IepeBoIa
HPaBOYYHUTEIbHOIO (hapca, 00JIUYaOIIET0 TOPOKU COBPEMEHHOTO 1151 TOR
snoxu o0uecTBa. Bo3MOXXHO, yke 3a TAKMM BEIOOPOM XY/I03KECTBEHHOI'O
MIPOU3BECHMS ISl TIEPEBOAa CKPHIBAJIIMCH JIMYHBIC KauyecTBa OyayIiero
cTpororo nexszopa. Ho ompeneneHHo Te e yOexIeHHUs U CTPEMIICHUE
K Ha3u/1aTeIbHOCTH MOBIMSIINA Ha CTPATETHIO MEPEBOUMKA, KOTAA Y HETO
B IIPHOPUTETE — COXPAHEHUE MOPAIU3ATOPCKOI0 COAEPKaHUsI OpUTrHHAIIa,
U TOpa3zo MEHbIIE OH 3a00THIICS O Iepenade XymaoKeCTBEHHONH (opMbl
Ui 3TOro cozpepskanus. Ero omymeHus: ObUIM IMPOJUKTOBAHBI 3a00TON
O COXpaHEHHM aBTOPUTETA CBALIEHCTBA B HAPOJE, YTO NEPEKIMKAETCS
c Oonee mo3aHUMU 3amevyaHusMu 1eH3opa A. M. Kpacosckoro. [Ipusep-
KEHHOCTh TIEPEeBOAUNKA TEHICHIIUN ITypHU3Ma B PyCCKOM SI3BIKE €T0 Bpe-
MeHHU 00yCIIOBHIIa IOJO0P UM JIEKCHYECKUX COOTBETCTBHH B IEPEBOJIE U,
BO3MO)KHO, MO3JHEE BBUINJIACH B HETaTHBHOE OTHOIICHHE K MHOCTPAH-
HOM nuTeparype. Jlaxe eciiu NpuUHATH BO BHUMaHHE TO 00CTOATEIbCTBO,
410 OypHOE HEroJ0BaHUE MO MOBOAY LEH30PCKON AEATEIbHOCTH AJEK-
canzpa MBanoBuua KpacoBckoro mpoucTekano oT4acTd U3 OyHTapCKo-
ro Jyxa pOMaHTU3Ma, TOCIOACTBOBABIIErO B KyibType Hadana XIX B.,
BC€ K€ yKa3aHHBIE XapaKTEPUCTHUKH €T0 IMepeBOja, BBHIITOJIHEHHOTO UM
B MOJIOLOCTH, OOHapyXMBalOT B HEM PEBHHUTEIS MOpaid, OOOPHHUKA
MaTpHapXaJbHOTO YKJIaAa U sIporo MPOTHUBHHUKA 3anaqHbIX uae. [1pume-
4aTeJbHO 3/1€Ch €II€ U TO, YTO YAAJIEHHBIM BO BpEMEHHU MaJlo U3BECTHBIN
XyJI0’)KECTBEHHBII MEpeBOJ PSAAOBOrO MEPEBOIUYMKAa MOXKHO paccMaTpH-
BaTh KaK aBTOMOPTPET, BOCCO3AAIOIIMH A1 HAC CETO/HS XapaKTepHbIe
YEPTHI JINYHOCTH U DIIOXH.
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MUTUAL ATTRACTION IN PHRASAL VERB CONSTRUCTIONS

The paper examines the features of attraction of English phrasal verbs (PhVs)
viewed as lexico-grammatical constructions using the combination of a corpus-based
and constructional approach. For the first time, the features of attraction of PhVs are
investigated with the use of corpus techniques and methods of corpus analysis which
allow us to conduct a detailed investigation of possible links between the attraction
effect and PhV production.
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BeepeHue

Crarbs TIOCBAIICHA MPOOIEME aHAIOTHUSCKOTO CIIOBOOOpPAa30BaHUS
Ha Matepuaine Gpa3oBbix raronos (nanee — ®I') B COBpEMEHHOM aHIIHIA-
ckoM si3bIke. B cuimy pacnpoctpanenHoctu @I u ciioBooOpazoBarenbHON

150



A. B. Tpyoouxun

AKTUBHOCTH B IUIaHE cO3aHus HOBBIX P 1Mo ompenerseHHbIM MOJAENIIM
OCTaeTCsl OTKPHITBIM BONPOC, Kakue (akToOpbl CIOCOOCTBYIOT TaHHOMY
nporieccy B CUCTEME SI3bIKa M BOBJICKAIOT HOBBIC eIUHHUIBI B opOuTy DI
B nyxe teopuu rpaMMaruku KOHCTpYKUMH Mbl paccMmarpuBaeM DI kax
JIEKCUKO-TPaMMaTHYeCKie KOHCTPYKIMH, ONpeesieMble KaKk CaMOCTOsI-
TEJIbHBIE JIEKCHYECKHE E€AMHUIIBI S3bIKA, MIPEACTaBIAONIEe co00i Takue
COUYeTaHus ONPE/ICTICHHBIX YaCTe! PeUr B ONPE/ICTIEHHON CUHTAKCUYECKOU
M0CJIE0BATEIbHOCTH, 3HAYEHHE KOTOPBIX HE 00pa3yeTcs IPOCTOM KOMIIO-
3ULHMENH 3HAaYEHUH €€ KOMIIOHEHTOB, T.€. COYETaHUs, XapaKTepHU3YIoIe-
Cs OCOOCHHBIMH CHHTAaKCUKO-TPAMMAaTH4YE€CKUMH, MOP(OIOrHYeCKUMHU
Y CEMaHTUYECKUMHU cBolicTBaMu. ClieoBaTeabHO, KOHCTPYKLUS o0nagaeTr
0COOBIMH B3aMMO3aBUCHUMBIMH CHIIAMH, OIPEACIISIOIUME COYETAEMOCTh
€€ KOMIIOHEHTOB H «IOMYCKAIOIIUMHI» B COCTaB KOHCTPYKIUH HEOOXOAH-
MBbI€ €IMHUIB] HOMUHAIIMNA. DTH CHJIbI OKA3bIBAIOT BIMSHUE HA CEMAaHTHUKY
KOHCTPYKLIMHU U TIPOSBIISIOTCS Ha JIEKCHYECKOM M CHHTaKCHKO-IpaMMaTH-
YeCKOM YpOBHAX. OJHON M3 TaKUX CHII SBJSIETCS CHJIA MPHUTSHKCHUS WIIH
aTTpakUus ONHHUX KOMIIOHEHTOB KOHCTPYKIIMH II0 OTHOIIEHWIO K JPYyTUM
[TomyoxoBa 2009]. B manHOW cTaTbe paccMaTpPUBACTCS KOHCTPYKIIHS,
HpeAcTaBisionas co0ol codyeTaHWe IVIarojia, YacTUIbl B MOCTIO3HLIUU
W aKTaHTOB-YYaCTHHKOB KOHCTPYKIHMH. B ciydae, eciu miaron M 4acTH-
na obpazyior ®I' B KOHCTPYKIMH, TO TaKyl0 KOHCTPYKLHIO Mbl Ha3bIBa-
em OI'-xoHcTpykuueil. Mcecnenys cuiny arrpakunu B ®DI'-koHCTpyKunn
MEX]ly TJIaroJIoOM U YacTHULIEH, MBI ITBITAEMCSl OTBETUTH HA BOIIPOC, MOXKET
T aTTpakLus, AOMyCKas HOBbIE IIArojibl B COCTaB KOHCTPYKLUH, OBITH
UCIIONIb30BaHA B KaueCTBe KpUTepHs uaeHTH(GUKauu HOBbIX DI

Taxkum 00pa3om, B CTaTbe pacCMaTpPHBAETCsA XapaKTep M OCOOEHHO-
CTH aTTPaKIUH, MPOSBISIONIAECS BO (Pa3oBO-TIIArOJIbHBIX KOHCTPYKIIU-
sax (DPI'-KOHCTPYKIINN) € TTO3UIAHA TPAMMATHKU KOHCTPYKIIUHA W KOPITyC-
Ho#t muHTBUCTHKY [Fillmore 1983]. Llems paboThl — YCTaHOBJICHHE CBS3H
aTTPAaKUMU C HPOLECCOM NPOAYLHPOBAaHUS HOBBIX (PPa30OBBIX IVIAr0JIOB
(®T'), crerienun y4yactus arTpakiuu B kiacrepusanmu O u ee BIUSHUS Ha
npotecc cozaanusi Hoppix @I

MeTozp! KOPITyCHOTO HUCCIIeI0BAHMSI M BEIOPaHHBIA HHCTPYMEHTapHH
00pabOTKH KOPITYCHBIX TaHHBIX, ONMTUCAHHBIC HIKE, MTO3BOJISIIOT JICTaIbHO
M3YUYUTh XapakTep M YPOBHU NPOSABICHHS aTTPAaKIUU MEXJY 4YacTHLEH
¥ TJIar0JIOM U TMIOCTAaBUTh BOIIPOC O 3aKOHOMEPHOCTSX Ipoliecca MpoIyln-
POBaHHS HOBBIX ()pa30BBIX TJIATOJOB 10 KPUTEPHUSIM aTTPAKIINH.
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MaTepMan U MeToabl uccnenoBaHua

Jlis aHanM3a aTTpaKUKy IJIarojia U YacTUIbl BO (Pa30BO-IIaroibHbIX
KOHCTPYKLHMSX, B KadeCTBE HMHCTPYMEHTa HCCICIOBAHHUS HCIIOIb30Ba-
JIUCh OHA U3 OOIICNPU3HAHHBIX CTATUCTHYECKUX MPOLEAYP, UCIOJIb3Y-
€MbIX B KOPILyCHOM JINHTBUCTHKE Ul OLEHKH CTaTUCTUYECKOH 3HAYUMO-
CTH B3aMMHOHN aTTPAaKLUU MEXAY JIEKCHUeCcKuMM eaunHuuamu Delta P,
a taroke MI (Mutual Information), LL (LogLik, nmu Log-Likelihood test)
[Gablasova, Brezina, McEnery 2017] m KOpmycCHBIH HWHCTPYMEHTa-
puit LancBox (yaumBepcuter Jlankactep, BemmkxoOpuranus) [Brezina,
Timperley, McEnery 2018] ans oOpaboTKH KOPIYCHBIX JaHHBIX. B Ka-
YeCcTBE CTATUCTUYECKOW 0a3bl BO3BMEM KOPIYC THIIA Snapshot, CBOETO
poia «KOpIyCc-CHUMOK» C KaKOTo-JIMOO MU3BECTHOTO CcOAlaHCHPOBAHHOTO
penpesentatuBHoro kopmyca, Hanpumep BNC mimmn COCA. Takoii kop-
IyC-CHUMOK (snapshot corpus) J0JKEH COOTBETCTBOBATh OAHOMY H TOMY
e KOPIYCHOMY (peiiMy — LM U yCJIOBHUSIM COCTAaBICHHS WCXOIHOTO
penpe3eHTaTHBHOTO KOpITyca, HO MPEeACTAaBISIOMINN COO0H IUIIb cpe3 Ta-
KOT'O KOpITyca MO KaKoMy-THOO OTHOMY KPHTEPHUIO, IIOATOMY TaKOH KOp-
IyC COIEPKHUT OTHOCUTEIBHO HEOOIBIION 00bEM CIIOB MPH COOIIONCHUN
YCIIOBUH penpe3eHTaTUBHOCTH. OIHMM M3 TaKUX KOPIYyCOB-CHHMKOB,
spnsiercst kopnyc LOB (Jlaakacrep — Ocno — bepren), oobemom 1 MitH
CJIOB U SIBJISIFOLLMIACS perpe3eHTaTuBHbBIM Juist Kopnyca BNC B wactu nuch-
MEHHOH (hOpMBI COBPEMEHHOTO aHTIIMHACKOTO sI3bIKa Ha 1960-¢ IT.

B xauecTBe Marepuana UCCIICAOBAHUS HCIIOIb3YOTCS IPEACTaBUTEIN
Pa3IN4YHBIX CEeMAaHTHYECKUX KJIacTepoB (Ppa30BbIX IIAr0JI0B, 00pa3yeMbIX
qacTULAMu away U through. 1o ceMaHTHYECKUM KITaCTEPOM MBI TIOHUMA-
eM MHOkecTBO DI, 00magaronMx CHHOHUMHUYECKUM 3HAYEHHUEM.

n peaBapuTesibHble pe3ysibTaTbl UCC/I€40BaAHUA

JIns IpOBEpKM THIIOTE3BI, YTBEPXKAAIOWIEH, YTO aTTPaKLUsl MOXKET
cykuTh MapkepoMm DI'-xoHcTpykIHu U Kiaccudpukatopom DI, Heodxo-
JYMO U3Y4YUTh OCOOCHHOCTH aTTPAKLIUU U YCTAaHOBUTH €€ XapaKTePUCTH-
ku. [Ipexne yeM MpoBOAUTH aHAIU3 B3aUMHOM aTTPaKIMM IJIarojia u ya-
CTHIIBI away ¢ IIPUMEHEHUEM Tporenypsl Delta P, mpoBepuM aTTpaxIfio
YaCTHUIIbI, YTOOBI OMPEENNTh, KaKHe IT1aroibl ¥ HACKOJIbKO CHIIBHO IPH-
TSATUBAIOTCS K YacTHUIIe B NIEpBYIO ouepenb. CienoBareinbHO, HEOOXOAUMO
MIPOBEPUTH ATTPAKIIMIO YACTHUIIBI IO OTHOLIEHHUIO KaK K HU3KOYACTOTHBIM,
TaK ¥ BBICOKOYACTOTHBIM Iv1arosnam. JlJis 3TOM 1eny NpUMEHNM CTaTHCTH-
yeckue npouenypst MI u LL, cOOTBETCTBEHHO.
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Oput v

[ break_v
.walk_v

.QEt-V @wrn ‘
.take_v drive_v

& run_v

®come v .away

Odie_v
- @:weep v .drop_v

th row_v

.Iook_v & move_v (] go_v

& keep_v

Puc. 1. Artpakuus yactunsl Away
MPU HOPMAJUTBHBIX 3HAYCHHSIX TIOPOrOB aTTPAKIUHU U YaCTOTHOCTH

[Ipouenypa MI mpu HOpMaNbHBIX IMOPOTOBBIX 3HAYEHUSX (TTOPOT
aTTPaKIMU U [TOPOT YaCTOTHOCTH) (CM. puc. 1), MpUMEHSIOIasACs K JeKCH-
YECKUM EIUHHUIAM C HEBBICOKOM YaCTOTHOCTBIO, MTOKA3BIBAET, YTO K ya-
CTHIIE away, IPUTATUBAIOTCS IJIarojbl, JOCTaTOYHO YacTO BCTpEUAlOIIHe-
Csl B PeUM M IPEIPACIIONIOKCHHBIC K 00Pa30BaHUI0 C Pa3HBIMH YaCTHIIAMU
JIOCTAaTOYHO 4YacTOTHbIX DI, 4TO NEMOHCTPUPOBAIOCH HAMHU B IMpPEIbI-
JyIIIUX HMCCJICIOBAHUSX, TJIe TaKKe OOHapykuBamuch Takue DI, kak jot
down, BBIIENSIFOIIAECS CBOEH MCKITFOYUTEIHHO BEICOKOW CHIION B3aWMHOM
aTTPaKIMU MKy TIaroyioMm u uactuiieit [[onyokosa, Tpyooukun 2019].

OtoT (haKT MoJHUMAET BOIIPOC O 3HAYUMOCTH aTTPAKIIMU B MPOLIECCe
thopmuposanust @I 1 Bo3MoxkHOCTH Kiaccupumponats Pl 1o KpUTEpHIo
arTpakiuu. [loaTomy, onepeBLINCH HA PE3yAbTAThI HAILIETO MPEIbLAYIIETO
HCCJEI0BAaHUs, MOKHO CHEJIaTh MPEAINOIOKEHUE O CYIIECTBOBAHUU TAK-
ke n apyrux @I, cXokux Mo CBOMM XapaKTEpPUCTHKAM aTTPaKLUU C jot
down, B ToM uncne @I ¢ IpyruMu 9acTUIIAMHA W HE BBISBISIONIUXCS MTPH
HOPMAJIBHBIX 3HAYEHHAX TIOPOTOB aTTPAKIIMKA U YACTOTHOCTH, T. €. KaK Obl
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COCTABISIIOIINX MAacCUB IMOTEHIMANbHO BO3MOXKHBIX DI, Jns mposep-
KM 3TOTO TPEAINOJIOKEHNSI YMEHBLINM IIOPOT YaCTOTHOCTH, HO TIPH 9TOM
CYLIECTBEHHO YBEIMYUM MOPOT aTTPAKIMK ¥ CHOBA MPUMEHUM TY )K€ CTa-
TUcTHYeCKyIo npoueaypy MI k wactuue away. Takum 00pazom, MbI Kak Obl
HacTpaMBaeMCsl Ha BBISIBJIEHUE OoJiee TIyOOKUX CBSI3eH MEXLy Tarojiom
W YacTHleH, 001aJarouX UCKIIOYUTEIBHO BBHICOKOW CTENEHBIO aTTpak-
LUH, TI03TOMY MPENOJI0KUTENBFHO, HE TAKUX YACTOTHBIX, KaK IIOKa3aHO Ha
pucynke 1. HazoBeM 3TOT METOA Memo0oM 21yO0K020 RONSA ammMpPaKyuu
(Deep field of attraction), 3aMMCTBYS €ro MEPBYIO YaCTh U3 TEPMUHOJIOTHH
acrpoHomun. Tepmun “deep field” Ob1 BBenen NASA mucnonab3yeTcs
B aCTPOHOMUH JJISl U3y4eHHs ocpeacTBoM Teneckona Hubble ckomnennit
JaNIeKUX TaJakTHK B TIyOOKOM KOCMOCE: NMPH HaBEACHUH TEJIECKONa Ha
YepHbI (parMeHT KOCMUYECKOro MPOCTPAHCTBA, HE COACPKAIINN BUAM-
MBIX HCTOYHHUKOB CBETA, IPOM3BOIMIIACH HACTPOHKA TTAPAMETPOB HHCTPY-
MeHTa (mapaMeTpoB dKcno3uimu Teaeckona Hubble), 3aTem npousBoam-
nack 00paboTKa MOJTYYECHHBIX JaHHBIX, B PE3YJIbTATE YETr0 B UCCIIEyeMOM
(parMeHTe NpOSIBIISUIMCH MHOXKECTBA CKOTNICHUH JTAJIEKUX TalaKTHK, ITPO-
exT 1993-1995 rr. Tepmun yno0HO MPUMEHHTH 3/1€Ch, TaK KaK aTTpak-
s Mo100Ha MarHUTy, MarHUT UMEET MarHUTHOE I10JIe, MoJie IeHCTBYET,
T.€. U Mbl MOXEM TOBOPHTH O JICHCTBUU MOJSI aTTPAKIUH, VI O TOM,
YTO MOMajaeT B I0Jie aTTPakUHMM, HO B HAILlEM Ciydae JeHCTBUE MO
aTTPAKIMX MBI OOHAPYKUBAEM €IIIE ¥ B TPETHEM H3MEPEHNH — 10 YPOBHSIM
YaCTOTHOCTH HPUTSTUBACMBIX JICKCHYECKUX EAUHMUIL, T. €. [10JI€ aTTPAKINN
JeHCTBYeT Kak Obl 1O TTyOnHE BCel YaCTOTHOCTH IJIarojoB — OT TIOBEPX-
HOCTHOT'O BUAMMOTO HJIM YaCTOTHOTO YpOBHS (0OBbIYHBIE YacTOTHBIE DI7)
710 HEKOETO TIIyOOKOro YpOBHS, T1e MBI OOHAPYKUBaeM HH3KOYACTOTHBIC
rnarosisl. M Ha KakIoM ypOBHE YacCTOTHOCTH MBI OOHapy>KHUBaeMm Jeii-
CTBHUE TIOJIC aTTPAKIIUU, BRIpakaeMoe CHIION aTTpakmud (1-e m3MepeHue)
W HamlpaBJIeHUEM JieiicTBuUS (2-€ U3MEpPEeHHeE): YacTHLA — TJIAroJl, TJIaroi
— YaCTHIa, B3aUMHO «>. Takum o0pa3om, 4TOOBI OXBAaTHTh BECh CHEKTP
JIEKCHYECKHUX TJarojoB, YAOOHO TOBOPUTH O TIyOHMHE TOJS aTTpaKHuH
WU TIyOnHe aTTpaknud (3-¢ m3MepeHune), Ha KOTOpO 0OHapy KHBaeTCs
JeiiCTBUE ee MOJsl, B KOTOPOE IMOMajaroT 3aXBaThIBAEMbIE JEKCUYECKUE
eIMHUIBI Ha PAa3HBIX YPOBHAX YAaCTOTHOCTH. 1O €CTh TaKUM METOIOM
MBI MIPOOyEeM yCTaHOBUTH, HACKOJIBKO TIYOOKO MO YPOBHSIM YacTOTHO-
CTH JeKCHUeCKuX equHUI PI'-KOHCTPYKIMN MPOHUKAET MOJIe aTTPAKIUH
WK ke TyOuHy mosist arrpakuuu. [1oqoOHbIM ciocoOoM, MaHUITYIHPYS
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napamMeTpaMu Mopora YaCTOTHOCTH IJIAroJIOB U MOPOra arTpakiuy YacTu-
bl, Mbl HUCCJICAYCM, HACKOJILKO FJIy6OKO 0 YpOBHAM YaCTOTHOCTHU IJia-
TOJIOB PacpOCTPAHSICTCS JCHCTBHE MO aTTPaKIUM YacTHUIIbI, O0HAPY-
JKHBasi BCE HOBBIC TJ1aroJibel, arTpakiuug 4aCTUIbl K KOTOPBIM IPEBBIIIACT
MOPOroBOE 3HAYCHHE, MMOJCKA3bIBasi HAM 00 YCTOWYMBOCTH TAKHX COCIH-
HeHni 1 06 oOpazoBannn PI. Mcxoms u3 4ero, MBI MOXKEM CAeaTh IpeI-
nonoxenne o kiacrepusanuu @' Ha pasHBIX YPOBHAX YaCTOTHOCTH.
JpyriMu cioBaMu yKa3aHHBIA METOJ| MO3BOJSET YCTAaHOBHUTHh TIIyOWHY
MIPOHUKHOBEHHUS TIOJISl ATTPAKIIUU MW TIIYOWHY aTTPaKIHU JEKCHYECKON
CIUHUIIBL, 3aIOJIHSIONIEH OIUH CJIOT KOHCTPYKIUU, B YPOBHU YACTOTHOCTH
KOJIJIOKATOB, 3aMONHSIONINX APYTOM CIOT KOHCTPYKLUHU, IPOSIBIISISI HOBBIE
rpynmnsl @I Ha KaKI0M YPOBHE YACTOTHOCTH, @ TAK)KE YCTAHOBUTH IPAHU-
[l YACTOTHOCTH KOJJIOKATOB I10 OTHOIIEHHUIO K JIGKCUYECKOMY KOMITOHEH-
Ty KOHCTPYKIIHH, 3aHIMAIOIIETO TTEPBLIi CIIOT.

jump_v
.wa|k_vh.ft
sni \"
rush_g fnghten
SV .brealﬁ(v
®keep_y, Osteal, stumble V s, pac
“Swirsn_\f:%ﬁ&_v float_v q"i pdvv e
[ tch_v
wash_v chew38-Y - &
steam_v chant v oil_v
Ocrop_v ; GLRFLW ) @ die v,
fwe v trickle_v stick_v
el R, ®back Vv
clear v o= shave_v
drain_v Mg_(v oodle_y, ® shrink_v
.get_v : sweep_v
bid_v scurry_v ®rove v
chatter_v . rusnm\?o_th_v
pump
.explam blink_v

qyivennp v slopew v pluit! v @rurn v
type_v W stmapitue O atiGhglinepyy

racaSych-v @arive_v
wander_v
hurry_v ‘throvsﬁwn v h
pour_v reversﬂ'w’puﬂ gush_v
drink_v
clean_v

Puc. 2. Artpakuus yactuusl Away

PesynpraTtel npuMeHEeHUsI METOAa IIIyOOKOrO IOJIs, OTOOpaskeHHbIE
Ha PucyHke 2, cBUIETENbCTBYIOT O MPOSIBICHHM ATTPAKIUU YaCTHULECH
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TAKXKE U B KOHCTPYKIIUSAX C HU3KOUACTOTHBIMHU TJIArOIAMH, TIPUYEM ropas-
10 OoJiee CHIBHOM, YeM OHA MPOSBISIETCS HA YMEPEHHOW M BBICOKOM da-
CTOTHOCTSX. [I03TOMY YaCTOTHBIE TJIar0JIbI, TAKHE KaK get, g0, run, throw,
take vnu turn, OTOOpaKEHHBIC HA PUCYHKE |, B TAHHOM CITydyae, 3aHUMAIOT
yiKke nepudepuiiHbie MO3UINN HA PUCYHKE 2, @ B 00J1aCTh 0COOCHHO CHITb-
HOW aTTpPaKI[UK, TPAHUIIA KOTOPOH 0003HAUCHA KPACHBIM I[BETOM BOKPYT
YacTHIBI away, nonanarot Takue I, kak canoodle away, champ away,
crunch away, hitch-hike away, scythe away, whack away, flake away nnu
romp away. IHBIMH CJIOBaMH, UCTIOJIB3Ys MPECTABICHHBIN BBIIIE METO
ryOOKOro MOJISt ATTPAKIMK, TMOKA3BIBAIONIMNA B3aUMHYIO PETYIHPOBKY
3HAYCHUI MOPOrOB YaCTOTHOCTH TJIAroJia W Mopora aTTPaKIMK YaCTHUIIH,
MbI MOKEM HaOJIOAaTh TMPOIECC OOBEAUHEHHS TJIArojioB B OTAC/IbHBIC
MHOXeCTBa (TPYIIIbBI) OTHOCUTEILHO ATTPAKIIUH YACTHIIBI ITO BCEH 4acTOT-
HOCTH YIOTPEOICHHUS TITaroyioB, T. €. Mbl MOXKEM OLIEHHUTh HE TOIBKO CHITY
aTTPaKIMK HAa KaKOW-TO OJIHOM YacTOTHOW TpymIie TIarojoB, HO U Olle-
HUTHh TIyOWHY TPOSIBICHHUS ATTPAKI[MHM MO BCEM TJIATOJBHBIM TPYIIIam
OTHOCHTEJBHO YaCTOTHOCTH.

MoHaTHe rny6uHbI aTTpaKuum

Takum 00pa3oM, METO TITyOOKOTO TOJIsl BBISIBIIIET MHOKecTBO DI,
00pa3yromuxcs 3a CUET CHIIBHON aTTPaKIIMK YaCTHUITHI HAa HESIBHOM (CKpHI-
TOM WJIH TIIYOMHHOM) YPOBHE OTHOCHTEIHHO YaCTOTHOCTH YIOTPEOICHHUS
1arojioB. bosiee 4acTOTHBIE TJ1aroJibl 00HAPYIKUBAIOTCS CPa3y MPU IEPBOH
WTEpaIlii METOA, T. €. PACIIONATAIOTCA Kak Obl Ha TIOBEPXHOCTHOM YPOB-
HE MPOSIBICHUS NEUCTBUS aTTPAKLIUU, B TO BPEMsI KaK C KaKJI0i mocaemy-
foIel ureparueil Metoaa (YBeTUIHBAEM MTOPOT aTTPAKITHH, HO TIPU STOM
YMEHBIIIAEM TIOPOT YaCTOTHOCTH) OOHAPYKUBAIOTCS BCE HOBBIE KIIACTEPHI
[JIaroJIOB, TIOJIBEPKEHHBIC CUJIC aTTPAKIIUU YACTHIIB, T.€. PACIoiararoT-
Csl Ha TIOCIEAYIONNX Oosee TIyOOKHX YPOBHSIX IPOSBICHUS aTTPAKIIHH,
JIOXOJIsl JIO OIIPEJICICHHOTO TIIyOWHHOTO YPOBHS MPOSIBICHUS aTTPAKIIHH,
KOTOPOMY COOTBETCTBYIOT HU3KOYACTOTHEIE TU1aroiibl. @I B TaKMUX KitacTe-
pax MOTyT OBITh Jjasiee KIaCCH(HUIIMPOBAHKI 110 CTETICHN CUIIBI aTTPAKIHH
BHYTPH CBOETO YpOBHS. J[pyruMu ci0BaMu, METO/I IITyOOKOTO TOJISI MOXK-
HO ONPEACNIUTh KaK KOPIYCHBIM UTEPAIIMOHHBIM MeTo1 HaxoxaeHus OI'
I10 TIIyOMHE aTTPaKIUH.

Jns Toro 4ToOBI MPOBEPHUTH HACKOIBKO CHJIBHO MPHUTSATHBAIOT-
Csl YaCTOTHBIE TJIATOJIbI, MPUMEHUM CTaTUCTHUYECKYIO Tporenypy LL mo
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OTHOIIEHUIO K yacTule away. /JlaHHas mpoluenypa 3akiarodaercs B Onpe-
JISTIEHUU TI0 CUJIE aTTPaKIIMK JIEKCUUYECKON €IMHHUIIbI, 3aHUMAaIOIIeN OJUH
CJOT KOHCTPYKLHHU, BO3MOKHBIX €€ KOJUIOKATOB JJIsi BTOPOTO CJI0Ta KOH-
CTPYKIIUH, TIPU CPEIHEH U BHICOKOW YACTOTHOCTH MOCJIEIHUX (B JAaHHOM
ciyyae CHiIbl aTTpaKLUUU YaCTULBI 10 OTHOLIEHUIO K IJIarojiaM Ipu yclio-
BUU JOCTATOYHO BBICOKOW YaCTOTHOCTH HMX YIOTpeOeHwus ). Pe3ynbraTsl
MpUMEeHEHUs mporeaypsl LL moka3pIBaroT, 4TO B 00J1aCTh aTTPAKIIUK TIPU
CpeIHel W BBICOKOW YaCTOTHOCTSIX, TPaHUIIA KOTOPOH 0003HAYEHA Kpac-
HBIM [IBeTOM Ha PucyHke 3 momanaroT BEICOKOUYACTOTHBIE TJIaroIbl get, go,
run, throw, move, take vy turn, T. €. TAaKUE TJIAroJbl TAK)Ke JOCTATOYHO
CUJIBHO MPUTATUBAIOTCS YaCTHUIICH, HO HA CBOEM YaCTOTHOM YPOBHE.

sag/v
whack_v .get‘ drink_v
loa away
'give ’
drdi shrink_v
“drdin_v
stumble_v
oLd slope_v
clea L
.turn_v shave v
wither_v
stay_v
chew_\l/'
@ die_chant_v

snatch_v

trickle_v

O steatpry

bl ® drive ® sWirageh
eak_v = -
i B+ ome

Puc. 3. Artpakuus yacTunsl Away

Takum o6pa30M, ATTpaKIuA MPOSABIACTCA HAa PA3HBIX YPOBHAX YaCTOT-
HOCTHU: 9YaCTOTHOM HWJIM IOBCPXHOCTHOM YPOBHC IIPOABIICHUA ,I[eflCTBPIiI
CUJIbl aTTpaKuH, KOTOPOMY COOTBETCTBYCT IICpBad HUTCpalusa MCTOJA
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rI1yOOKOTO TOJIs, U CKPBITOM — HU3KOYaCTOTHOM, KOTOPOMY COOTBETCTBY-
10T TOCTEYIOIUE UTEepallii PUMEHEHHUsI MEeTo/la TIIyOOKOro TOJIs, CO-
MIPOBOXKAAIOMINECA CTYIICHYAaTbIM ITOBBIMICHUEM IIOpora arTpakiouyd 4a-
CTHIIBI ¥ OAHOBPEMEHHBIM IMOHM)XEHHEM YPOBHS YAaCTOTHOCTH TJIarojioB,
JIOXOAS JI0 OIpEACICHHOTO TIIyOMHHOTO YPOBHS TIPOSIBICHUS JICHCTBHS
CHJIBI aTTpaKIMy, 00O3HAUAIOIIEr0 TPaHUIly ee pacnpocrpaneHus. [Ipu-
YeM Ha TIIYOMHHOM YPOBHE aTTPAaKIUsl OKa3bIBACTCS CPABHUTEIBHO BBIIIIC
aTTPaKIUH, IPOSBIISIONICHCS Ha TTOBEPXHOCTHOM YPOBHE, /I KOTOPOTO Xa-
pakTepHa JOCTATOYHO BHICOKAS YACTOTHOCTH YIIOTPEOJICHUS JIEKCUICCKIX
€IMHHII, TJIe MBI HAOJTFOIaeM YaCTOTHBIE TJIAT0JIBI [IEPBOM UTEPAITUN METOIA,
T.€. OHHM KaK ObI PacrioyiararoTcst Ha MOBEPXHOCTH ACHCTBUS CHJI aTTPAKIIUH.
3T0, B CBOKO 04EPe/Ib, TPEAOCTABISICT BO3MOXHOCTD Kilaccuuimponars OI°
[0 KaTeTOPHH, COOTBETCTBYIONIEH YPOBHIO arTpakiuuu. ClieayeT OTMETHTD,
YTO BBICOKAsl CTCNCHb ATTPAKIIMU OOHAPYKMBACTCSI HA OOOHMX YPOBHSIX.
B Tabmurie 1 npuBenens! mpuMepbl @I ¢ BRICOKO# CTETIEHBIO CHUTBI aTTpak-
[IUH KaK Ha TIOBEPXHOCTHOM, TaK M Ha TNTyOMHHOM ypoBHsX. CpaBHHTE.

Tabnuya 1

Kareropus @I no riyouHe arTpakuyu 4acTHLbI

InyOnHa aTTpaKUUU YACTHIIBI
[ToBepXHOCTHBIN YPOBEHD ['myOuHHBI ypOoBEeHD
get away canoodle away
g0 away champ away
turn away crunch away
run away hitch-hike away
take away scythe away
move away whack away
throw away flake away
sweep away fritter away
keep away romp away
be away scurry away

OnpenenuBOIUCh € XapaKTepoM TIOBEACHUS AaTTPAKITUH YaCTHUIIBI
[0 OTHOIICHWIO K TIAroily, MOKHO TPUCTYIHUTh K HM3YYEHHIO BOIPOCA,
HACKOJIbKO B3aUMHA TaKasl aTTPaKI¥si, HHBIMH CJIOBAaMH, HACKOJIBKO CHIIb-
HO, B CBOIO OU€pe/b, IVIAroa MPUTATHBACT YacTUIly. O HAIUYUKM B3aUMHOMN
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aTTPAKIIMU MEX/TY IJIAr0JIOM M YACTUIIEH BO (PPa30BBIX II1arojiaX TAKKe CBH-
JIETEIbCTBYIOT M PE3yJbTaThl KopmycHoro aHammza OI'-koHCTpyknmit mpe-
IBITYIHX uccienoBanuii [l omyokosa, Tpyooukun 2019; Tpyooukuu 2019].

MpumeHeHue Delta P B kopnycHoM aHanuse ®I-KOHCTPYKLMiA

Jia ananu3a B3aUMHOM aTTpakii MPUMEHNM TPOLEAYPY CTaTUCTH-
yeckoll 3HaYMMOCTH Delta P nipu MOpOTOBBIX 3HAYCHUSX JAJISI BHICOKOH
CTENEeHN B3auMHOM arTpakuuu. [Iponenypa 3axirodaercs B ONpeneIeHuN
CHUJIBbI B3aUMHOM aTTpakLUU MEXAY KOMIIOHEHTAMH, 3aHUMAIOIIUMHU COCE1-
HUE CJIOThI KOHCTPYKIIMH, IO OTHOILIEHUIO APYT K Apyry. B Hamem ciydae
IIpoIieypa MO3BOJISAET MPOAHAIN3UPOBATh, HACKOJIBKO B3aMHA aTTPaKLIUsA
MEX]y YaCTULEH M ITIaroJIoM, T.€. KaKHe IIaroiibl, IPUTATUBAEMbIE YaCTH-
e, 001a1a0T aTTpaKLUen 110 OTHOILEHMIO K YaCTHLIE, U, B CBOIO OUepe/ib,
npuTAruBaioT ee. Takum o0paszoM, ¢ momoutsio Delta P, Mbl aHAIN3UpPyeM
CTENEHb B3aMMHOCTH TaKOM aTTpakUUM MU ycTaHaBiauBaeM rpymmbsl OI'
C aTTpaKIyeid, 3HaYeHUs KOTOPOH, XapaKTepU3yoIne ee JeCTBUE B 000X
HaIpaBJIEHUSX, OT YaCTULBI K INIAroily ¥ OT INarojia K 4acTHIe, CTaTUCTH-
YECKU 3HAYUMBL. JDTO MOXKET CBUAETENBCTBOBATh O HAJIUYMU €IIe OIHOU
XapaKTEPUCTUKHU aTTPAKLMHU — HAIlpaBJIeHUs! (AEHCTBUS) aTTPAKLIUH.

store_v che
fall_v Wedy_v

stumble
drink

Puc. 4. B3aumnast aTTpakuus 4acTUIbl Away U I71arojaoB
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Pesynprarel npumenenust Delta P, nokazanusle Ha Pucynke 4, cBU-
JETEIbCTBYIOT O CYIIECTBOBAaHUHM €IIE OJHOI Kareropuu (ppa3oBbIX Iia-
rOJIOB, C TOUKHU 3PEHUS aTTPAKLMK BBIACISICMBIX MO HATUYUIO CTaTUCTHU-
YECKH 3HAYMMOU BEIMYMHBI B3AaUMHOW WIJIH JIBYCTOPOHHEW CHIIBI MEXKITY
yacTuleil u rnarojgom. B nanHoit kateropuu @I' MOXKHO BBIIEAUTH IPE.I-
CTaBUTEJIEH OTHENLHOIO Kjacca, 00JaJaroluX 0C000 CHIIbHOM B3aMM-
HOW arTpakiueil Tuma jot down. OTMETHM, YTO YeM CHIIbHEE B3aWMHas
aTTPAKITUS, TEM MEHEe, TJIaroy CIIoCOOSH Ha CaMOCTOSITEIILHOE YIIOTpeO-
JIEHWE B peuyu 0e3 4acTHUIlsl B TOM ke 3HadeHnu. K takoBeiM @I ¢ gactu-
el away, oTHOCUTCS (Ppa3oBbIi Iarod whisk away, Kak oOJagaroIuii
OoJiee BHICOKOM B3aUMHOM aTTpakimei (cM. puc. 4). Mcxoas u3 3Toro, Mel
MO’KEM IPEAIIONOKHUTD, YTO TIIArosl whisk 6e3 yacTuIpl away MeHee Tpej-
PAacIoiokKeH K yoTpeOJICHHUIO B TOM e 3HaYeHUH, UTO U whisk away. Uem
OJIMOKe pacIoyiaraeTcsi riaroj K eHTPY PUCYHKA, TeM OOJIbIIeH B3aNMHON
aTTpakiuei 061amaeT napa riaaroi — yacTuma. Takke OTMETHM, 4TO 00JIb-
IIMHCTBO CYIIECTBYIOIMNX YacTo ynorpedmsemprx @I, koTopsie o0Hapy-
JKUBAIOTCS Ha TIOBEPXHOCTHOM YPOBHE aTTPaKI[UH YaCTHIIB, T.€. Ha YPOB-
HE, XapaKTepHOM JOCTATOYHO BBICOKOW YaCTOTHOCTHIO €€ KOJUTOKATOB
(cm. Tabmn. 1), oOHAPYKUBAIOTCS TAK)KE M IO XapaKTEPUCTHUKE B3aUMHOM
aTTpaklMK, TIPUHUMAs OKOJIOIIOPOTOBBIE 3HAYEHHS (CM. pHC. 4), T.e. He
OUY€Hb BBICOKHE, HO YAOBJIETBOPSIOIINE KPUTEPHIO CTATUCTUYECKON 3HA-
YUMOCTH, T. €. JOCTATOYHBIE JIUIsl TOTO, YTOOBI ATTPAKLUIO CUUTAThH B3aHM-
Hoii. Kpome Toro, Hapsiy ¢ HUMH, a TOUYHEe, HECKOJIBKO OJIMKE K LEHTPY
pPHUCYHKa — 4acTHlIe, T.€. C HECKOJIBKO 00Jice BHICOKUM 3HAYEHHUEM CHJIBI
B3aMMHOM aTTpaklMM, PAclojaraeTcs MHOXKECTBO U APYIHX IJIarojioB
(cMm. puc. 4), 00pa3yIONIMX YCTOMYUBBIE COSTUHEHHS C YaCTUIICH, C TOYKH
3peHus B3auMHOU aTtTpakuuu. Jpyrumu cinoBamu, OI' moBepXHOCTHOTO
YPOBHS aTTPaKIUM YACTHIIBI 33Jaf0T ITOPOTOBBIA YPOBEHbh B3aMMHOHN aT-
TPAaKIIMH, BEIIIE KOTOPOTO COYETaHWE JIPYroro Iilarojia ¢ 4acTHIEH cTa-
HOBUTCS (hpa30BBIM IJIaroyioM. B citydae ¢ wactuiieir away, BBIIIE TOPO-
TOBOTO ypOBHS OOHApy)KMBAIOTCS W TJAarojibl pOMaHCKONW 3THMOJOTHH,
HampuMmep, explain, 4To AENIAET €ro, C TOUKH 3pEHUs B3aUMHOM aTTPaKIUU
(dpa3zoBbIM Ti1aronoM explain away.

Hcxons u3 cpaBHUTENBHOTO aHaidu3a mepBbiX top 10 @I kaxmoro
YPOBHSI aTTPAKIIMH, MBI MOXeM HaOMonaTh (cM. Tadm. 2), uro OI" moBepx-
HOCTHOTO YPOBHSI aTTPAKIMK 00JIa/Iat0T TaK)Ke U JOCTaTOYHON B3aUMHOU
aTTpakiuei.
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Tabnuya 2
Kareropun ®I' no ypoBHiM aTTpakuuu (¢ YacTuIei away)
['myGuHa aTTpakyuy 4acTUIBI B3aumnas arrpakuus

IToBepxHOCTHBII TmyOunHBIH OueHb

YPOBEHB YpOBEHb Hoporosas Bricokas BBICOKAst
get away canoodle away get away chew away
go away champ away go away melt away
turn away crunch away turn away sweep away
run away hitch-hike away | take away snatch away
take away scythe away run away drain away .

whisk away

move away whack away move away store away
throw away flake away keep away stumble away
sweep away fritter away throw away back away
keep away romp away come away drug away
be away scurry away break away wander away

CrenosarenbHo, Takue ®OI' MoryT oOpa3oBEIBaTH MOJICIN TPOTYIH-
POBaHMS aHAJIOTHYHBIX JICKCHUECKUX KOHCTPYKIIUH, KOJUTOCTPYKIIMH KOTO-
PBIX BBISIBIISIFOTCSI HA TIIYyOMHHOM YPOBHE aTTPaKIIMU M Ha YPOBHE B3anUM-
Hoii artpakiuu. (Cp.: cM. Tadm. 2). [IpoBepuM cjenaHHOE MPEITOI0KESHUS
0 OTHOILICHUIO ¥ K Jpyroi yactuie — through. [IpuHsB BO BHUMaHUE BbI-
HICH3JIOKEHHBIE PEe3yJIbTaThl, cpasy nepeiaem k npouenype Delta P ans
uaeHTU(UKAIUU (PPA30BBIX TIIATOJIOB [0 KPUTEPHUIO TOCTATOYHOMN B3aMM-
HOM aTTpakLMu.

Pesynbrarel npumenenus Delta P Tak:ke CBUICTEILCTBYIOT O HAJTMYUH
MHOXKECTBA [JIaroJIoB (CM. puC. 5), 00JalatoluX B3aMMHOW aTTpaKIUeH 110
OTHOIICHUIO U K YacTuIle through, Cpey KOTOPBIX TAKXKE BBIIEIISIOTCS TTaphl
¢ OoJsiee CUITBHOM B3aMMHOM aTTpaKIUeH, Takue Kak rotate through i peer
through, 9t0, ¢ TOYKU 3pEHUS B3aMMHOW aTTPAKIIUM, JIENIACT UX YCTOWYH-
BBIMHU JICKCUYECKUMH COeUHEeHUsIMU. CpaBHUTE J1BA CHHOHUMHUYHBIX BbI-
ckaswiBanust, I'll get through this problem because I'll keep moving and
won t let anything stop me' v I'll rotate through this problem?, tne @I rotate
through NOTIOMTHUTENHHO MEpeiacT BCIO CEMAaHTHKY MTPUAATOYHOTO TPEIO-
JKeHUs TIPUYUHBI M3 [IEPBOTO TipuMepa. Rotate through no6asisier Mmoaudu-

'Tlpumep B3ST y HOCHTENsl aHIIMKCKOTrO si3bika Mapka Yunbsmca (Mark
Williams), JlornoH, BenmukoOpuranusi.
2Tam xe.
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KallMIo Kak Obl HETTOKOJIICOMMOM TBEPAOH PEHINTEILHOCTH K 3HAYCHUIO get
through, noatomy 4acteb because I'll keep moving and won't let anything
Stop me MOYKHO OITyCTHTb, €CITH HCIIOIb30BaTh B TOW e KOHCTPYKIIUH rotate
BMecCTO get. Rotate through «BO3bMET» 3Ty CEMaHTHUKY Ha ceOsl.

. rotate
peer_v
see v

Puc. 5. B3anmnas artpaknus yactuns! Through u maronos

Kpome Toro, ¢ momoutsto Delta P Mbl 00HapykuBaeM CKpbITbie DI,
npencraButeneii kpunrokiaccoB ®I. Hanpumep: the thought flashed
through her mind..."', Tne through, Ha TiepBBIN B3IV, BHIIOIHIET QYHK-
LUIO OTJENBHOTO Tpeasiora, modTomy pacrnozHarb @I B aToM mpemsio-
JKEHWH JOBOJIFHO CIIOKHO, €CJIM MBI HE 3HAEM O HallM9WW yCTOWYMBOU
B3aMIMHOH CHIILHOU CBsI3HM Mexny flash w through, KoTOpas MOXeT OBITh
ompenenena uepes Delta P. Ilpu 5TOM BBISBISETCS, YTO aTTPAKLHs MEXK-
ny flash v through He TOJBKO B3aMMHA, HO M OOOIOJIHA, UYTO HA PUCYHKE
S yKa3aHO KpacHOM cTpenkoit — marod flash pacnojaraeTcsi 3aMeTHO OJn-
JKe K IIEHTPY PUCYHKA — YacTHIle through, 4eM OOJIBITUHCTBO OCTATHHBIX
[IPEICTABUTEIICH YKA3aHHOM TPYIIIIBIL.

'TIpumep B3sT U3 kopmyca L-O-B (a romance section, file: p-romance.txt,
index: 724, line: 514).
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Omnwupasich Ha MOMYyYEHHBIE PE3yJbTAThl, Mbl MOXKEM HPEAIOTI0KHUTD,
uto flash through siBIseTCS HE MPOCTO OUTPAMMOM, T.€. CHHTAKCHYECKOM
MOCJIE0BATEIbHOCTBIO, COCTOSALIEH W3 JBYX OTHENbHBIX JIEKCHYECKHX
€/IMHMII, TJIaroJia ¥ YaCTHIIBI, TOCTATOYHO YaCcTO BCTPEUYAFOIUXCS B KOPITY-
ce, a JISKCHYECKHM COYeTaHueM, 00IagaroliM CyIeCTBeHHONH B3auMHON
aTTpakuuei, 4YTo B TEPMUHOJIOTMU KOPILYCHOM JIMHIBHCTHKH ONpeelisi-
ercs kak «lexical bundle» [Brezina, McEnery, Wattam 2015], u ¢ Touku
3pEHUs HAILIETO MCCIIe0BaHus, (hPa3oBbIM I1aroyioM. J{pyruMu ciioBamu,
nporenypa Delta P momoraet pacrio3Hars B KOHCTPYKIIUH TIOTSHIIMATBHBIN
(bpazoBbIil TMaron U, Kak cIeICTBHE, BBIABUTH U caMy PI-KOHCTpYKLHIO.
Berperus coueranue flash through, ¢ omopoit Ha IPUHITAIT AaHATOTHH, MBI
MOKEM YKa3aTh Ha BIIOJTHE W3BECTHBIN «POAUTEITHCKII (PPa30BBIN TIIaroi
go through, KOTOPBIH, BO-TIEPBBIX, 0003HAYUT «CEMAHTHUECKUN KOPUIOP»,
a, BO-BTOpBIX, YKaxkeT Ha PI'-koHcTpykuuto tuna X Verb+through Y, roe
Verb + through — dpa3oBbIii raron, 00pa3yeMsblii 1o NPUHIIUITY aHATIOTHH.
Hanpumep: His voice sounded through the house. But there was no reply'.

Kpowme Toro, ritaron Verb, moasepraysimiics 3 (ekTy KOdpInH co CTO-
poHbl OI'-KOHCTPYKILIHUU, B KOTOPYIO OH MOTPYkKEH, MPUBHOCUT CBOM BKJIA/T
B CEMaHTHKy camoii DI -KOHCTPyKIMH, a TOYHee, MOTU(PUKAIHIO B 3HAYC-
e OI'-konctpykuuu [TomyokoBa, Tpy6oukun 2019; Tomy6kosa 2002].
OtoT npouecc HabmonaeTcs Ha npuMepe maroina flash, tae Tiaron sBis-
eTcs MOIU(HUKATOPOM CKOPOCTHU BBINOJHEHUS ACHCTBUS, 0003HAYaEMOro
OI'-KoHCTpYKIMEH ¢ acThiel through, 3amaromieit 06a3uc ceMaHTHIECKON
CTPYKTYPBbI, K KOTOPOH (ppa30BbIii I1aroil BbIHYKJECH aJlallTUPOBATHCSI.

3aknoueHue

Takum 00pa3oM, Mbl YCTaHOBHWIIM, YTO ATTPAKIUsS, KaK TOKa3aTellb
YCTOHYHMBOCTH JISKCUYECKOTO COYETAHUS, KPOME CHIIbI WJIH CTETICHH, UMe-
eT TITyOnHY JeHCTBHSA, BEIpAXKaeMyI0 YPOBHIMH aTTPAKIIUH, H XapaKTepH-
CTHKY HampaBJleHHs AeWcTBUA. | TyOMHA aTTpakinu 0OpaTHO MPOTOPIH-
OHaJIbHa YaCTOTHOCTHU MPUTATHBACMBIX JICKCUUCCKUX CAWHUILI. (DpaSOBLIe
TJIArOJIBl  PACHPENEISIIOTCS MO TPYIaM, COOTBETCTBYIOIIUM YPOBHSIM
aTTPaKIMU, KOTOPbIE MOTYT OBITh OIpeNeieHbl npuMeHeHuem Delta P
Y METOJIOM TJTyOOKOTO TIOJISI.

Kpome Toro, Ha ypoBHE B3aMMHOM aTTpakiMU OIPEIEISIOT-
Csl TIPEJCTABUTENN KPUITOKIACCOB (DPa30BBIX IJIArojioB, B TOM YHUCIIS

'TIpumep B3sT U3 Kopryca L-O-B (a romance section, file: p-romance.txt,
index: 753, lines: 3894-3895).
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U KOJUIOCTPYKIIUH, 0 KOTOPBIM HPEICTABIACTCS BO3MOKHBIM ONPEACIUTh
HCXOAHY0 PI'-KOHCTPYKLHIO, 10 aHAJIOIMU KOTOPOW MPOM3OLLIO MPOAY-
uupoBanue HOBbIX DI McxoaHbie PI'-KOHCTPYKIIMK KOHIIEHTPUPYIOTCS Ha
MIOBEPXHOCTHOM YpPOBHE aTTPAKIMH, B TO BPEMsI KaK MX KOJJIOCTPYKLUHU
CTPEMSITCS K JIOKAJU3AIMK Ha TIIyOMHHOM YPOBHE U Ha YPOBHE B3aUMHOMN
artpakuuu. st ynpormienus GopMyITHpPOBOK B JATEHEHIIINX HCCIICIOBAHH-
X @I'-KOHCTPYKLMHA, TPEICTABISIETCS] JIOTUYHBIM BBIIECIINUTD JIBE KATETOPUU
®I': 1) mo ryOMHE aTTpakIuy: TOBEPXHOCTHAS WM IIyOMHHAs aTTpak-
L1, 2) MO HAIPABICHUIO aTTPAKIIMU: B3aUMHAs WA aTTPAKIUS YaCTULIBL.

[Ipuuem B kaxnoil kareropun ®I' cuiia arTpakiUyd MOXKET OBITh Kak
HU3KOM, TaKk U BbICOKOWU. KpoMe TOro, HOBbIE IM1arosibl, BHIABIISIIOLIMECS Ha
Pa3IMYHBIX YPOBHSX aTTPAKIIMH BHIIIE €€ TTOPOTOBOTO 3HAUEHHSI, 0014 /1al0T
CBOWCTBOM MOJHM(HKATOpa ceMaHTHUeckoro 3HaueHus PDI'-koHCTpyKIwm,
B KOTOPOI1 OHU YIOTPEOIISIOTCS, HO TIPU ATOM MOACTPAUBAIOTCS O] CEMaH-
THUKY CaMOW KOHCTPYKIUH — 3P PeKT Kodpiuu. Takoii mporiecc mpuBeIeHHsI
3HAYEHUS B COOTBETCTBUE C KOMMYHUKATHUBHOM CHUTYyallM€l MPU HCHOJb-
30BaHUM JIEKCUYECKOW €IMHUIIBI B TIArojbHOM 1Mo3uliuu Pl '-KOHCTPYKIIUU
U yJAEp)KHWBAEMOW B 3TON MO3UIIMU CHUJION aTTpaklUM YacTHUIIbl, MOXKHO
BBICJINTh KaK HOMHHATHBHYIO OCOOCHHOCTh, CBOMCTBEHHYIO HMMEHHO
OI'-KOHCTPYKLUSM.

CMMCOK NNTEPATYPbIl / REFERENCES

Tonybrosa E.E. Vicrionb3oBaHHE KOPIYCHBIX IAaHHBIX TPH W3YyYEHUH CIIOBO-
COYETaHWH yCTOMYMBOTO XapakTepa (Ha Marepualie aHIVIMHCKOro si3bka) //
BectHHK MOCKOBCKOTO TOCYZapCTBEHHOI'O JIMHIBHCTHYECKOTO YHHBEPCH-
tera. 2009. Bem. 572. C. 30-36. [Golubkova, E.E. (2009). Ispol’zovanie
korpusnyh dannyh pri izuchenii slovosochetanij ustojchivogo haraktera
(na materiale anglijskogo jazyka) (Corpus data application in the study of
English phraseological units). Vestnik of Moscow state linguistic university.
Humanities. Vyp. 572 (pp. 30-36). (In Russ.)].

Tonyoxosa E.E. Vcnonp30BaHWE JIMHTBHCTHYECKUX KOPIYCOB MpPH PEUICHUU
CEMaHTHYECKUX TpobseM // MeToabl KOTHUTHBHOTO aHalU3a CEMAaHTHUKU
CJIOBA: KOMITBIOTEPHO-KOPITYCHBIN TI0X01 / 1o 001 pen. B. M. 3a00TKHHOIA.
M. : A3pixu cnaBstHCKOHM KynbTyphl, 2015. C. 39-81. (Studia philologica).
[Golubkova, E. E. (2015). Ispol’zovanie lingvisticheskih korpusov pri reshenii
semanticheskih problem (Application of corpora in addressing semantic
problems). Metody kognitivnhogo analiza semantiki slova: komp’juterno-
korpusnyj podhod). Zabotkina, V.I. (ed.), (pp. 39-81). Moscow: Jazyki
slavjanskoj kul’tury. (Studia philologica). (In Russ.)].

164



A. B. Tpyoouxun

Tonybkosa E.E. ®pa3oBble Taronbl JBIKEHUS (KOTHUTHBHBIN acrnekt). M. :
I'EOC, 2002. 174 c. [Golubkova, E.E. (2002). Frazovye glagoly dvizhenija
(kognitivnyj aspekt) (Phrasal verbs of movement (the cognitive aspect)).
Moscow: GEOS. (In Russ.)].

Tonyorosa E. E., Tpyooukun A. B. Dpa30BbIe TTIAT0JBl KaK TpaMMaTHICCKIE KOH-
CTPYKLMH (Ha MaTepHae aHIJIMHCKOro s3bIKa) // KOrHUTHBHBIC HCCIIEOBAHUS
A3bIKa. VIHTerpaTHBHBIE POLIECCHl B KOTHUTHBHOM JIMHI'BUCTUKE: MaTEPHAIIbI
MexnyHapoaHOrO KOHrpecca 110 KOrHUTHBHOM JuHrsuctuke. H.-Hosropon :
JEKOM, 2019. Ne 37. C. 604-609. [Golubkova, E.E., Trubochkin, A.V.
(2019). Frazovye glagoly kak grammaticheskie konstrukcii (na materiale
anglijskogo jazyka) (Phrasal verbs from the viewpoint of construction
grammar in modern English). Kognitivnye issledovanija jazyka. Integrativnye
processy v kognitivnoj lingvistike: materialy Mezhdunarodnogo kongressa po
kognitivnoj lingvistike (Issue 37, pp. 604—-609). N-Novgorod: DEKOM. (In
Russ.)].

Tpybouxun A.B. SIBnenue Ko3puun BO (Gpa30BO-TIATONBHBIX KOHCTPYKLUX //
BectHrK MOCKOBCKOIO TOCYIapCTBEHHOTO JIMHIBHCTHYECKOTO YHUBEPCHTE-
ta. ['ymanuTapusie Haykn. 2019. Bemr. 6 (822). C. 79-90. [Trubochkin, A. V.
(2019). Yavlenie koercii vo frasovo-glagol’nyh konstrukciyah (Coercion in
phrasal verb constructions). Vestnik of Moscow state linguistic university.
Humanities. (Vyp. 6 (822), pp. 79—90). (In Russ.)].

@unimop Y. OcHOBHBIE MTpo0IIEeMBbI JIeKcHueckoi cemanTiku // HoBoe B 3apy0eix-
HOM TUHTBUCTHKE / 107 pen. M. A. OGopunoii. M. : Pagyra, 1983. Brm. XII.
C. 74-122. [Fillmore, Ch. (1983). Osnovnye problemy leksicheskoy semantiki
(Topics in lexical semantics). In Oborina, M.A. (ed.), Novoe v zarubezhnoy
ligvistike (Vyp. 12, pp. 74-122). Moscow: Raduga. (In Russ.)].

Brezina, V. Statistics in Corpus Linguistics. Cambridge : Cambridge University
Press, 2018. P. 1-37.

Brezina, V., McEnery, T, Wattam, S. Collocations in context: A new perspective
on collocation networks // International Journal of Corpus Linguistics. Vol. 20.
Issue 2, pp. 139-173). Amsterdam : John Benjamins, 2015.

Brezina, V., Timperley, M., McEnery, A. #LancsBox v. 4. x. Software package.
Lancaster : Lancaster University, 2018.

Gablasova, D., Brezina, V., McEnery, T. Collocations in Corpus-Based Language
Learning Research: Identifying, Comparing, and Interpreting the Evidence//
Language Learning. Vol. 67. S. 1, pp. 155-179. Lancaster: Lancaster
University, 2017.

Greis, S. Some proposals towards a more rigorous corpus linguistics// Zeitschrift
fiir Anglistik und Amerikanistik. 2006. Vol. 54, Issue 2, pp. 191-202.

McEnery, T, Hardie, A. Corpus linguistics: method, theory and practice.
Cambridge : Cambridge University Press, 2011. P. 48-52.

165



YAK 81-114.2

M. A.¥YxaHoBa

acnNUpaHT Kadenpbl NEKCUKONOMMU aHIUIACKOTO A3blka GakynbTeTa aHIMIACKOrO A3bIKa;
CT. Npenoaasatenb Kabenpbl TMHIBUCTUKM

U MEXKY/IBTYPHO KOMMYHUKALLMKU 3304HOTO hakynbTeTa;

MOCKOBCKMIM roCyLapCTBEHHbIN TMHIBUCTUYECKMI YHUBEPCUTET;

e-mail umhanova@mail.ru
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B cTaTbe NpMBOAMTCS KOTHUTMBHO-KOPMYCHbIA aHanmn3 NeKcUKo-rpaMMaTnyeckon
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W NPUBOAMT K CO34aHMI0 KOMMYeckoro 3¢ dekTa. ABTOp npeanpuHMMAET NOMbITKY pac-
CMOTpeTb Npobnemy BblYNEHEHNS KOHCTPYKLMM NPY MOMOLLM KONEKCEMHOMO aHanu3a
Ha OCHOBE CTAaTUCTUYECKMX AaHHbIX Kopryca The Intelligent Web-based Corpus (iWEB).
B pesynbtaTe npoBeAeHHOro MCCIEAOBaHUSA LEeNaeTcs BbiBOA 06 onpepeneHHown cre-
MeHW aTTPaKLMM Pa3HbIX INEMEHTOB KOHCTPYKLIMM, YTO MNO3BONSET CBUAETENLCTBOBATL
0 €ee YCTOMYMBOCTHM B si3blKe. [1pu AanbHenWweM U3y4yeHUn aHeKA0TOB C MO3ULLMM FpaM-
MaTUKKM KOHCTpYKumii (C&G) BO3MOXHO paccMaTpuBaTh TakuMe KOHCTPYKLMK, KaK He-
[leNMMble NIeKCMKO-rpaMMaTHUeckme CTpYKTypbl. X B3aMmMonencTBue B KOMUYECKOM
TEeKCTe MMeeT WMPOKUIA NOTEHLIMAN A5 U3YYEeHUS KOTHUTUBHbBIX NPOLIECCOB BOCMPUATHS
1 NOPOXAEHMS oMOpa.
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CORPUS-BASED APPROACH TO CONSTRUCTIONS
(analysis of jokes in the English Language)

The article provides corpus-based analysis of the so-called lexico-grammatical
constructions which are considered to be the key element of a joke. According to
our hypothesis, blending of constructions and respective frames in a joke causes
cognitive dissonance in recipient and as a result of it, leads to comic effect. The
author attempts to look into the problem of identifying a construction employing the
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colexeme analysis based on the data from The Intelligent Web-based Corpus (iWEB).
The results demonstrate a certain degree of attraction between the construction
elements which proves its stable nature in the language. Further research of the jokes
within Construction Grammar approach is aimed to consider such constructions as
ultimate lexico-grammatical structures while their interaction in a humorous text may
give grounds to the investigation of cognitive processes laying behind the perception
and creation of humour.

Key words: joke; corpus analysis; construction grammar; coercion; frame; cognitive
linguistics; humorous effect.

BBeaeHue

Wzy4enune npupoabl 1oMopa 4epe3 Npu3My KOTHUTHBHOW JTMHTBUCTHKH
MIO3BOJISIET [MO-HOBOMY IOCMOTPETh Ha MPHUBBIYHBIE MEXaHU3MBI BOCIIPHU-
ATUSI ¥ TIOPOXKACHHS CMEIIHOTO. AHAIM3UPYys aHEKAOThI Ha aHIIMHCKOM
S3bIKE C MO3ULNHU TpaMMaTHKK KoHCcTpykuuid Y. @unnmopa u A. Tonndepr
[Fillmore 1988; Goldberg 2003], MBI IPEIIONIOKUINA, YTO KOMHUYECKUI
sdekT mocTuraercs He TOJBKO Onaromaps JEKCHYECKOH MHOI03HauHO-
CTH, @ 3a CYET CO3aHMs KOIHUTMBHOIO JMCCOHAHCA OIHOBPEMEHHO Ha
YPOBHE CHHTAKCHCA U HA JICKCHYECKOM YPOBHE IPH MOMOIIN HAJOKCHHUS
KOHCTPYKIMI M CTOSIMX 3a HUMHK (peiiMoB [[oyOkoBa, Yxanosa 2019].
JlaHHBIH B3IVIsI]T HA TPUPOJTY aHEKAOTA ITO3BOJISET HE TOJILKO «IIPUMHUPUTHY
CEMaHTHKY U CHHTaKCHC B BOIPOCE TIOPOXKICHHS CMEUTHOTO, HO U MO/ HO-
BBIM PaKypCOM IIOCMOTPETh Ha CaMO MOHTHE KOHCTPYKIHHU, KOTOPOE OCTa-
€TCs CIIOPHBIM JaXKe B paMKax MoAXo/ia rpaMMaTuki KoHCTpyKiuid (C&G).

B nanHOW crarbe paccMarpuBaeTCsl BO3MOKHOCTH BBIWICHEHHS
Y MHTEPHpETALHN JIEKCUKO-TPAMMATHIECKUX KOHCTPYKLMH B TEKCTE aHEK-
J0Ta C NMPUMEHEHHEM KOPIyCHOTO aHajM3a, B YaCTHOCTH KOJIEKCEMHOTO
METO/a, ITO3BOJISIIOLIETO CYIUTh O CHJIE aTTPaKLMU JIEMEHTOB IIPEAIIoara-
eMoil koHCTpyKuuu. [1lnpokoe npuMeHeHne CTaTUCTUKY IOMOTaeT pelarh
HEMPOCThIEe JIMHTBUCTHUYECKHE 3a/adi. Tak, METOJ KOJIOCTPYKIIHOHHOTO
uccnenoBanusi, co3nanneiii C. [pucom u A. CreaHOBHUYEM, TTO3BOJISIET BbI-
SIBUTHh B3aMMOOTHOILICHHUS ¥ B3aUMO3aBUCUMOCTH AJIEMEHTOB KOHCTPYKIMN
W UX 3HAUCHHMU ¢ Maremaruyeckoil TouHoctwio [[puc, Credanouu 2004].
Konexcemublii ananm3, Oyaydu COCTABHOM YacThIO KOJIOCTPYKLIMOHHOTO
METO/1a, MO3BOJISIET C TOMOILBIO JAHHBIX COBPEMEHHBIX KOPITYCOB OLICHUTH,
KaK{e KOMIIOHEHTBI KOHCTPYKIMU 00Jiee YCTOHUYMBEI, a KaKHe K HUM «IIpHU-
TSTUBAIOTCS». IJIs 3TOT0 yUMTHIBAETCSI TOJTHOE KOJINYECTBO SI3BIKOBBIX (POPM
TOM WMJIM MHOHM €AMHMIIBI (HAIIpUMEp, IJIaroiia), COAEpKalleecs B KOpIryce.
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Br100op KoJeKceMHOro MeTona Ul aHaju3a KOHCTPYKUUH B aHEKIO-
Tax M03BOJIsIET 00JIee TOYHO OUEPTUTH IPAHUIIBI KOHCTPYKIIUH, UX KOJTHYe-
CTBO M KOJIMYECTBO CTOSAIINX 32 HUMH (PPEHMOB, a TAK)KE TOATBEPIAUTD HITH
OTIPOBEPTHYTH TUITOTE3Y O TOM, YTO KOMHUYECKHH 2PPEKT co3maeTcs myTeM
COBMEUICHHS IBYX WM 00Jiee KOHCTPYKIIUN B TEKCTE IIYTKH.

MonsaTHe KOHCTPYKUUM U NOAXOAbl K €€ U3YyYEeHUI0

B nenrpe BHuManus uccienoanus C&G HAXOMUTCST KOHCTPYKITHS,
KoTOpas B onpezeneHun A. [onn0epr siBisieTcst S3bIKOBOM SAMHUIICH, B KO-
TOPOH TIIaH BBIPAXKCHUS WITU TUIAH COJIEPKAHUS HE SIBISIETCS CTPOTO 00Y-
cioBieHHbIM ero coctaBHbIME YacTsaMu: «C is a CONSTRUCTION iffdef
C is a form-meaning pair <Fi>, <Si> such that some aspect of Fi or some
aspect of Si is not strictly predictable from C’s component parts or from
other previously established constructions» [Goldberg 1995, c. 5]. lannoe
OTIpeNIeJICHNEe OXBAThIBAET OCHOBHBIE CBOIMCTBAa KOHCTPYKIIUU: KOHCTPYK-
IIMs1 Hepa3pBIBHO CBsI3bIBaCT (JOPMY U 3HAYCHHE, SBISIETCS HE TOJIBKO IIa-
HOM BBIPaXXCHHUS, HO U OTPAKAET MMO3HAHUS TOBOPSIIIETO O S3bIKE, a TAKKE
¢dopma niM 3HaueHHE KOHCTPYKIMK HE BCErJa MOTYT OBITh OHO3HAYHO
OTIPEJICIICHBI COMEPIKaHNeM €€ KOMITOHEHTOB. Baskabim npuaInoM C&G
SIBIISIETCS BOCHPUATHE KOHCTPYKIIUM OIHOBPEMEHHO Ha JIEKCHYECKOM
Y CUHTAaKCUYECKOM YPOBHE, KaK €IMHOTO OJIOKA, XPAHSIIEroCs B MaMsTH
rosopsiero [Fillmore et al. 1988]. [To muenuio Xumnepra, Bce HAIlK 3Ha-
HUS O SI3bIKE MOXKHO CBECTH K YPOBHIO KOHCTPYKIIMH, HAIpUMeEp HEIb3sl
CKa3aTh, YTO peOCHOK CHadala M3y4aeT OT/EeNbHbIC CIIOBA, a UMb TIOTOM
rpaMMaTH4YeCKUe MPaBUiia HX COYETAEMOCTH, HAIIPOTUB, TOJIHKO HAYHHAS
OCBaMBaTh PeUb, OH OMEPUPYET OMPEICIICHHBIMU SI3bIKOBBIMU KOHCTPYKTa-
mu [Hilpert 2014].

Takum o00pa3oM, KOHCTPYKIHS — CBOCOOpa3HBIH KpaeyrodbHBIHI
KaMeHb TOCTPOSHUS BBICKA3bIBAHUS WM JUCKypca B IesoM. [lpu stom
BO3HUKAET BOMPOC O MEXAHM3ME BBIWICHEHUS KOHCTPYKIIUU B DJICMCHTE
Tekcta. MHorue cropoHHUKH C&G OTHOCAT K MOHATHIO KOHCTPYKIUI He
TOJIPKO YCTOWYMBBIC CIIOBOCOYETAHHWS WIIM BBICKa3bIBaHWS, HO U IIEIBIC
MIPEUIOKEHUS HITH TEKCTHI, & TaKXKe OTJeIbHbIe MOP(EMbI HITH MPePUKCHI
[Paxununa 2010]. U3yuas anexaotel ¢ no3unuu C&G, Mbl CTalIKUBaeMCs
¢ aHaJIOrMyHOU mpoOsemoii. Tak, TOBOJBHO JETKO BBIWIEHUTh KOHCTPYK-
LIMIO B aHEKJ0Te, B KOTOPOM KOMHUYECKHH 3(h(heKT co3maeTcs 3a cUeT CHH-
TaKCUYECKOM MHOTO3HauHOCTH. Hanpumep:
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(1) Time flies like an arrow. Fruit flies like a banana.

O4eBHIHO, MBI MO’KEM TOBOPUTH B JAHHOM aHEKJIOTE€ O COBMEIICHUN
KoHCTpyKumit time flies = NOUN+VERB wu time flies = NOUN+NOUN
W, aHaJIOTUYHO, fruit flies = NOUN+VERB u fruit flies = NOUN+NOUN.
B BeickasbiBanuu like a banana (like an arrow) like Taxxke BbICTynaeT
OJTHOBPEMEHHO B KaYeCTBE PAa3HbIX AJIEMEHTOB JIByX KOHCTPYKUMi /ike +
a NOUN w VERB+ a NOUN.

OpnHako B OOJBIIMHCTBE U3YUYEHHBIX HAMH aHEKAOTOB KOTHUTHBHBIN
JTUCCOHAHC, OTIPEIESIEMbII KaK «CyIIeCTBOBAHNE MMPOTHBOPEUNBHIX OTHO-
MICHUH MEXIYy OTACITbHBIMH JJIEMEHTAMH B CHCTEME 3HaHWi [DecTuH-
rep 1999, c.18] co3naercs Ha (OHETUUECKOM YPOBHE (ITOCPEICTBOM OMO-
HUMHHN) WM JIeKcHdeckoM (ronrceMun) [Yxanosa, 2019]. Berunenenune
KOHCTPYKIMH B MOJOOHBIX aHEKI0TaX, Ha TIEPBbI B3TJIs MIPEICTABISET
CIIO)KHOCTb.

Kpowme Toro, akTyanbHO# mpoOiieMoii Ipy H3y4eHHH aHEKIO0TOB C I10-
surmun C&G  gBisieTcsl pa3rpaHUdCHUE HIMOMATHYCCKUX BBIPAKECHUH
Y KOHCTpYKIMi. PaccMoTpum npumep:

3

25

0,5

Threshold

0,00021597 afsnsnsnnnnnnnnnnnnnnn anannnnnn
0

Threshold

0,000000198

| mEE

Puc. 1. CrenieHb aTTpakMK 3J€MEHTOB KOHCTPYKLIUI
OTHOCHUTEIIBHO IOPOrOBOTO 3HAYCHUS

(2) A: Arthur hasn’t been out one night for three weeks.
B.: Has he turned over a new leaf?
A.: No, he has turned over a new car.
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MoeM JM MBI CYMTaTh B 5TOM aHEKJIOTE UIUOMY furn over a new
leaf (nauamv drcusnb ¢ HO8020 UCMA) KOHCTPYKIUEH MM €€ YacThio?
Cornacao Teopnn C&G, JeKcHKa M TpaMMAaTHKa B SI3bIKE HE JIOJIKHBI
BOCHPUHUMATHCSI 000COOJICHHO: JISKCHYECKUH 3amac SBISETCS MPOYHBIM
«CTPOUTENIBHBIM MaTepHajoM», a TpaMMaTHYECKHE IMpaBWjia M NpaBHia
CJIOBOOOPA30BaHMs MMO3BOJISIIOT TOBOPALIEMY OBITH THOKMM U CO3/1aBaTh
opuruHajbHbIe BeickaszbiBanus [Hilpert 2014]. HepaspbiBHast CBsI3b JIeKCH-
KM M CHHTaKCHCa TI03BOJISICT KOHCTPYKIMSAM OBITh MPOJYKTUBHBIME. Tak,
@uMop noaYepKUBACT NPOIYKTHBHOCTD HIMOMATHYECKAX BBIPAKCHUH,
9TO TO3BOJISIET HA UX OCHOBE CTOMTH HOBBIE OPUTHHAIBHBIC BHICKA3bIBa-
Hus. Haripumep, the more, the merrier MoxeT TpaHcQOpPMHPOBATHCSA B the
bigger, the better; the bigger, the deadlier n 1. 11.,u IpeCTaBIIAET COOOH
koHcTpyKuuto The X-er, The Y-er [Fillmore et al. 1988]. Takum o6paszom,
(hpazeosoru3Mbl TAKKE BBICTYIAIOT B POJIM KOHCTPYKIIUK M MOTYT paccMa-
TpuBaThcs depes npusmy C&G.

Jlanee ¢ MOMOIIBIO KOJEKCEMHOTO aHaln3a MBI MOMbITaeMcs Ooiee
YETKO BBISIBUTH MEXaHU3M BBIWICHEHUS! KOHCTPYKLHH.

MaTepuan M MeToAoJIorMyeckas 6asa uccnenoBaHus

B kadectBe Marepuaia il KOJIEKCEMHOTO aHalIn3a HaMU ObUIN OTO-
OpaHbl aHEKJIOThl, B KOTOPbIX HaMMEHee OYeBHIIHO 3aJeHCTBOBAHBI KOH-
CTpyKIMH. PaccMOTpUM IIpUMEp LIYTKH, B KOTOPOH KOIHUTHBHBIM JHC-
COHAHC peanu3yercs Ha (DOHETUUECKOM YPOBHE, WMJIM, KaK KaXETCs Ha
MIEPBBIN B3IV, UCKIIOYUTEIBHO OCPENCTBOM OMOHUMOB:

(3) The two pianists had a good marriage. They always were in a chord.

[Ipu OGomee peTanbHOM PACCMOTPEHHM CTAaHOBUTCS IOHSATHO, YTO
FOMOPUCTHYCCKHI 3PPEKT CO3IaeTCs HE CTOJBKO OJiaronapsi OMOHHUMHU
JIGKCUYECKUX €IMHMIL in accord v in a chord, CKOIbKO 3a CYET NCKaKCHUS
YCTOMUYNBOH SI3BIKOBOM MOJIENH fo be in accord n HAIOKEHUS IBYX Qpeii-
MOB to have good family relationship W to share musical interests, KOTOpbIe
AKTHBM3MPYIOTCS KIIIOUEBBIMH CIOBaMH good marriage W pianists, cOOT-
BETCTBEHHO.

N3ydyeHne Takux SI3bIKOBBIX MOJENEH C IOMOLIBI0 KOJIEKCEMHOTIO
aHal3a T03BOJISIET cJieNiaTh BBIBOJ 00 YCTOWYMBOCTH MX KOMITOHEHTOB.
UccnenoBanme BKITI04aI0 B ce0sl HECKOIBKO ITAIOB:

BrruneHenne npenmnonaraeMoil JIEKCHKO-TPaMMaTHIECKHI KOHCTPYK-
UM B TEKCTE LIy TKH:
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— ompeJesieHHe KOJIMYeCTBa MPEANoaracMblX KOHCTPYKLUH, (peii-
MOB U KJIFOUEBBIX CJIOB;

— BBIOOp KOpITyCa JIs NCCIIEIOBAHNUS;

— oIpeJesieHHe II0opora aTTPaKLuHy;

— oImpeesieHHE CHIIbI aTTPAKLUU MEXIy JIEMEHTaMH Ipearoarae-
MO KOHCTPYKLIUH;

— OCHOBBIBASICH Ha TIOJTyYEHHBIX JAHHBIX O CHJIC aTTPAKLIUH, 1eJIaeTCs
BBIBOJI 00 YCTOWYMBOCTH JIEKCUKO-IPaMMAaTHUECKON KOHCTPYKIIHH.

B kagectBe cratrcTHdeckoil 0a3pl MCCIenoBaHUs OBbI BHIOpAaH Hau-
Ooree monmHBIA Ha AaHHBIM MoMmeHT kopryc The Intelligent Web-based
Corpus (iWEB), o6pémom 14 muipx ciioB (BY University, USA), mockounb-
Ky TeMaTHKa aHeKJIOTOB U HCIIOJIb3yeMasl B HUX JIGKCHKA, MOTYT OBITb J10-
CTaTOYHO HIMPOKUMH.

KonekceMHbI aHanus KOHCTPYKUMU
B aHEKA,0Te Ha aHIMIMIICKOM fi3blKe

[To muenuto E. Paxununoii, kanaMOypHBIi 3QQEeKT B aHEKJ0TaxX CO3-
JAeTCsl TPY HAJOKEHWH KOHCTPYKLMWH, OJHAKO TOJIHOTO COBMEIUICHHS
JOCTUYb MOYTH HEBO3MOXKHO: «OOBIUHO C S3bIKOBOI TOUKM 3pEHUsS 0e3-
YIOPEYHOH SBISIETCS TOJIBKO OlHA KOHCTPYKIMS, a APYras AOJDKHA TaK WIN
MHaye “TOJACTPOUTHCA” TOJ Hee — MPHU 3TOM, KaK NMPaBWIO, HAPYIIAIOTCS
ycnoBust ee nocrpoenusi» [Paxumuna 2010, c. 144]. Ilpusenem npumep
MO0OHOTO COBMEIICHHUS B aHEK/IOTE:

(4) A man just attacked me with milk, cream and butter. I mean, how dairy!

besynpeunoii sBisieTcsl 3aKperUieHHas B AHIVIMHCKOM SI3bIKE KOH-
crpykius «How dare you!y, koTopast Hak1aIpIBaeTCs Ha «HEMPABHIBLHYIO)»
«how dairy!y, siBisitoreiicst 0eCCMBICIHUIIEH, TaK KaK MIPEJICTaBIIEeT COO0N
uckaxennyro koHctpykuuio «How + ADJECTIVE!». IlpumeuarensHo,
4TO 00€ KOHCTPYKIMH SIBIISIIOTCS BOCKJIMIIATEIBHBIMU, YTO B COYCTAHHU
C TpeThel KOHCTPYKITUEH to be attacked with sth TopoXxaaeT B HaIIeM BOC-
MIPHUATHN cMerieHne GppeitMoB an attack / crime w dairy products. bnarona-
Psl JAaHHOMY COBMEILEHHIO IIPABUIIBHON» U «MCKAKCHHOM» KOHCTPYKIMH
cozgaercsi koMuueckuil a¢dexrt. [lo MHeHHnI0 PaxunuHol, «Ha3HaYeHHE
TaKOTO BBICKA3bIBAHMUS ... B TOM, YTOOBI 00OpaTUTh BHUMaHHUE CIYIIAIOICTO
Ha UTPY CMBICIOB JAPYT ¢ apyrom». C 3TOH TOUKH 3pEHUS, «UCTIPABIATH»
HETOYHBIA KaJlaMOyp HET HUKAKOTO CMBICIIa, HA000pOT OyIeT He CMEITHOY
[Paxununa 2010, c. 145]
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Jlyist TOTo Y4TOOBI YTBEPK/IATh, UTO OJIHA U3 COBMEIIAEMBIX KOHCTPYK-
[IAH SBIIIETCS C I3BIKOBOM TOYKH 3PCHHSI TIPABMIIBHON M O€3yIpPEeTHON MBI
npuOerHeM K MOHSTHIO KODPLHUH, OTPEeNsIeMON KaK BEIHYKICHHOE MTPH-
CHOCOOJICHHE OTHOTO DIIEMEHTA KOHCTPYKITUH K IPYTOMY, KOTOPOE OTBEYa-
€T 3a LEJIOCTHOCTh U OIHO3HAauHOCTh KoHCTpykimu [Hilpert 2014]. Cuy
KO3PIMK WM BBIHYXIEHHOTO TPUCIOCOONIEHUS (TSATOTEHUS) AJIEMEHTOB
KOHCTPYKIIMMX MBI MOXXEM OXapaKTCPHU30BaTb, BBEAA IMOHATUA aTTpaKIUU
U Tmopora artpakiuu. YToObl yTBEpKIaTh, YTO Mbl UMEEM JEJO C KOH-
CTPYKITMEH, 3HaUe€HNE aTTPaKIUU JODKHO OBITH BBIIIE YCTAaHOBIEHHOTO
nopora artpakuuu [Tpyboukun 2019]. PaccMOoTpuM sIBIieHHE KOIPIIMU
B aHEK/I0Te, B KOTOPOM (POPMHUPOBaHNE KOTHUTHBHOTO JTUCCOHAHCA TIPOHC-
XOIIUT Ha (DOHETUYECKOM YPOBHE:

(5) Ijust went to an emotional wedding. Even the cake was in tiers.

B manHOM mpmMepe MOXXHO TPEOIOKATEIBHO TOBOPUTH O COBME-
IICHHUH JIByX KOHCTPYKIIUU: t0 be in tears W to be in tiers, NOCIEHSAS C A3bI-
KOBOM TOYKH 3pEHUS ABIISIETCS «HEMPaBWIbHOW». DpEelMBbI fo experience
emotions at a wedding v a traditional wedding cake axTuBU3MPYIOTCS
KJTFOUEBBIMU CIIOBaMU emotional wedding u the cake, COOTBETCTBEHHO.

[TompoOyem ¢ MOMOIIBIO KOJIEKCEMHOTO aHaJIM3a JI0Ka3aTh, YTO MbI
UMeeM JIeNI0 ¢ KOHCTPYKIEH fo be in tears. BeIMUCIUB C TIOMOIIBIO JJaH-
HBIX KOpITyCa IMOPOTH aTTPaKIHK AIEMEHTOB KOHCTPYKIUH t0 be u in tears
U ONPEJC/IMB MX 3HAYECHHE, MbI MPHUILIK K BBIBOAY O TOM, YTO CTEICHb
aTTPaKIUU DIIEMEHTA in tears B pa3bl MPEBHIIIAST TOPOT aTTPAKIIUH, & TaK-
JKE€ Ha TIOPSIIOK CUJIbHEE aTTPaKIuy raroia to be (cum puc.1). Takum obpa-
30M, CYIIECTBHTEIBHOE SBISETCS B 3TON KOHCTPYKIIUU 00JIee YCTOWYMBBIM
U BBIHYKJIA€T IJIarojl «IpUCIocoOnuThCs». HBIMU CITIOBaMHU, €CJIM MBI 3a-
MEHUM fears Ha JIPyroe UCUNUCISIEMOe CYIIECTBUTEIHHOE BO MHOKECTBEH-
HOM umcie (B JaHHOM aHEKJOTE fiers) Mbl MONYYUM YXKe JPYTyH KOH-
CTPYKITUIO, BO3MOXKHO, MEHEe OE3yIPEeYHYI0 W J1axke OSCCMBICICHHYIO
C SA3BIKOBOM TOukM 3peHus. X HajmoxeHue co3maet 3PQekT Kanamoypa,
YCWIMBAIONIUICS Onaroiapsi KOTHUTUBHOMY JTUCCOHAHCY, KOTOPBIM pe-
LUITUCHT UCTIBITHIBACT HA (DOHETHUECKOM YPOBHE BBHJIY OMOHUMHUH JBYX
CYIICCTBUTEIIHHBIX.

[IpuBenem mpumep elie OJHOTO aHEKJ0Ta, B KOTOPOM B3aUMOJICH-
CTBUE KOHCTPYKIIMH, Ha TTEPBBIN B3I, KAXKETCS HEOUSBHTHBIM

(6) A boss announces to his staff: “I’ve lost a wallet with 500 dollars, if
you find it, I’'m offering a 100 dollars finder’s fee!”

A voice in the background says: “I’m offering 200!”
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Puc. 2. CrenieHb aTTpakMK 3J€MEHTOB KOHCTPYKLIUI
OTHOCHTEIILHO IIOPOTOBOTO 3HAYCHUS

B nanHom aneknoTe Mbl HabJr01aeM OJHY KOHCTPYKLUHIO o be offering +
NUMERAL (some money). IIpu 3TOM B HallleM BOCIPHUSITHUA TPOUCXOIUT
HaJIOKEHUE JIByX (peiiMoB: fo be offering some money as a finders fee
u to be offering some money as a bid at an auction. Ha nepBblii B3IJIs1]1,
MBI HaOJTFOZIaeM UTPY CJIOB 33 CYET MHOTO3HAYHOCTH Tiaronia offer. OmHako
KOMUYECKHUI dPPeKT OyAeT TOCTUTAThCA TOJIBKO MPH €r0 NCIOJIh30BAHUN
B opme Bpemenu Present Progressive 1 IHYHBIM MECTOMMEHHUEM IIEPBOTO
JMIA, SAMHCTBEHHOTO YHCIIA, TAaK KaK TOJIBKO Takas si3bIKoBast popma ¢op-
MHUpPYET MEHTaJIbHOE MPOCTPAHCTBO auction (We are offering; He offered,
etc. He OyIyT UMETh Takoro e 3¢ dekra). DTo MO3BOISICT HAM IPEIIoNa-
rath, 4YTO MEXaHU3M KOHCTPYHUPOBAHUS 3HAUCHHUS 3aIrlycKaeTcs Onaronaps
CMENICHUIO ABYX (PperMOB, CTOSIIIIUX 32 JAHHON KOHCTPYKITHEH.

KornexceMHbIi aHaIN3 ¢ MOMOIIBIO KOPITyca TOKa3all, YTO aTTPaKIus
YHUCIUTENFHOTO K KOHCTpYyKuuu [ am offering paBHa MOpOTrOBOMY 3Ha-
YEHHIO, & CHJIA aTTPAKIUU KOHCTPYKIUH TPEBBIIIACT MOPOrOBOE 3HAYE-
HUE, 9TO TOBOPHT O €€ ycTrorunBoctu (cM. puc.2). [IpuHIunuansHo, 910
aTTPaKIUs KOHCTPYKIIMH K YHCIUTEIBHOMY BBIIIE, YEM YHCIUTEIHLHOTO
K KOHCTPYKIIUH, TaK KaK UMEHHO 32 CUET IPHUTKECHUS» K KOHCTPYKIIUU
JT000T0 Ka4eCTBEHHOTO YUCIHTENILHOTO OyIeT JOCTHIaThCsl OMOPHUCTHYC-
cKkuil 3QQeKT, MpH 3aMeHe YUCIUTEIHLHOTO Ha CYIIECTBUTEIBHOE, HAIPHU-
Mep KOMHYeCKas CUTyalus He OyJieT Bocco3/iaHa.
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Takum oOpaszom, kosiekcemHublit aHanus (o C. I'pucy u A. Credano-
BHUYY) TIO3BOJISIET HAM CYJIUTh O CHJIC aTTPAKI[UH JIEMEHTOB KOHCTPYKIIUU
Y €€ POJIH B MOPOXKIACHUN KOMUYECKOT0 eKTa.

BbiBoapbl

[lpuHuMass BO BHMMaHHE MONYYEHHBIE PE3YJIBTaThl KOJIEKCEMHOTO
aHaJi3a, Mbl MOXKEM T'OBOPHTH O HAJOKEHMU KOHCTPYKLHUH M MOpPOXKIe-
HUHM KOMHYECKOro 3¢ ¢eKTa OHOBPEMEHHO Ha JIEKCHUECKOM M CHHTAKCH-
4yeckoM ypoBHe. KOMopucTHueckuii XapakTep TaKoro BUa TEKCTOB TaKkKe
00yCIIOBIMBACTCS Pa3IMYHON MTPUPOIOIT 3a1€HCTBOBAHHBIX KOHCTPYKIIHH,
OJIHa M3 KOTOPBIX SBJISETCS YCTOWYNBON U JIGKCHYECKU U CHHTaKCHYECKH
NPaBHJIBHOM, a BTOPAsi «IIOJCTPAaUBACTCS TI0]] HEe, CO3/1aBasi TEM CaMbIM
ad ekt kamamOypa.

B nanHOi# paboTe MBI 3aTPOHYIN BO3MOXKHOCTH NMPUMEHEHHS KOp-
MYCHBIX TAaHHBIX U KOPITYCHBIX METOJIOB aHAIIN3a JUIsl HCCIIEIOBAaHHs, BO3-
MOXKHO, OJIHOTO M3 HamOoJiee HEOJHO3HAYHBIX BUJIOB JIMCKypca — IOMO-
puctryeckoro. EcTe OcHOBaHUMS mpearonarath, YT0 aHEKIOTBI CTPOSITCS
10 OTPE/ICJICHHBIM SI3BIKOBBIM 3aKOHaM, B 9TOM IIpoOIecce 3a/IeHCTBYIOT-
Csl OJTHOBPEMEHHO BCE SI3BIKOBBIC YPOBHU ((DOHETHYECKHH, JIEKCHIECKHUH
U CHHTaKCHYECKHi), a B BOCHPHUIATHH KOMMYHHKAHTOB MPOWCXOIHUT Ha-
JIO’)KEHNE HECKOIBKUX (peiMOB, UTO CIIOCOOCTBYET MOPOKACHHIO KOMH-
geckoro 3¢ ¢exra. JlekcHko-rpaMMaTndeckass KOHCTPYKLIHUS B JaHHOM
IpoLecce BBICTYNAeT B KaYeCTBE OCHOBHOTO «3aKOHOIATEIIs», OIpeIesis-
IOIIETO MOPSAIOK OCTPOCHHS aHEKI0TA U «BBIHOCSILETO BEPIUKT»: OyleT
T aHEKJOT CMEUIHBIM Win HeT. OJHAaKO CTOMT OTMETHTH, YTO OIpere-
JICHHBIE aHEKJOTHl MOTYT OKa3aThCS HETOHATHBIMU WIIM HECMEIIHBIMU
JUISL ONPEIeNICHHOTO KpyTa JIIofiei, BBUIY CyObEKTHBHBIX OCOOEHHOCTEH
BOCIIPUATHS, HAIMYNS PA3TNIHOTO KYJIBTYPHOTO WJIM JKM3HEHHOTO OIIBI-
ta. TakuM 00pa3oM, KOPITyCHBIH MOIXO/ B JAHHOM CITy9ae SBISCTCS JIUIIb
OIHUM M3 CIIOCOOOB aHAJIM3a MEXaHH3Ma MOCTPOEHHS aHEKA0Ta, HO He
MPU3BaH MOJHOCTHIO ABTOMATH3HPOBATH MPOIECCHI MOPOXKICHUS M BOC-
HPUATHS KOMHYECKOTO, OCTYITHBIE JINIIb YeJIOBEYECKOMY CO3HAHUIO.
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CONCEPT «STATE» AND ITS IMPLEMENTATION
IN BRITISH AND AMERICAN ENGLISH
(corpus-based investigation)

This article is a corpus-based study aimed at revealing specificity of representing
the concept “state” in modern BE and AE. Comparison of the data from BNC and
COCA made it possible to find out similiarity and divergence in representation of the
concept “state” in both variaties of English: the ratio of subconcepts in the totality of
the concept; number and variation of structural - semantic models; variation of the
verb component and resultative phrases of the chosen grammatical constructions. It
is proposed that the revealed differences reflect the historically accountable language
world view of British and American peoples.
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Key words: concept; subconcept; gestalt; ineffective state; resultative state;
semantic-structural models.

1. BBeaeHue

B nacrodmieil crarbe KOHLENT «COCTOSHHE» pacCMaTpUBAETCs Kak
OHTOJIOTUYECKHH 1 JIMHTBUCTUYECKUH, YACTUYHO BepOATM30BaHHBIH, JIEK-
CUYECKH, MOP(OIOTUIECKN U CHHTAKCHYIECKH PETIPE3EHTHPOBAHHBIN; KaK
eIWHUIA 3HAHWA, TEIITAJBTHO TEPearomias CrocoO0bl SI3BIKOBOTO TIPEJ-
CTaBJICHUSI 3HAHWHA O s3bIKe, O cuTyanmmu u o mupe [Copoxmnaa 2018].
JlaHHBII KOHIIETIT COCTOMT U3 JBYX CyOKOHIICIITOB: HEPE3YJIbTaTUBHOE CO-
CTOSTHME U pe3yJIbTaTUBHOE cocTosiHME. Vcxons M3 Teopuu rpaMMaTHKH
koHcTpykuuit (Construction Grammar) Hepe3yJIbTaTUBHBIC U PE3YJIbTATHB-
HbIE KOHCTPYKITUH SIBJISIOTCS BepOaTN30BaHHBIMH POTOTHITMYECKUMHU Pe-
Mpe3eHTaHTaMu KoHllenTa «coctostare» [Goldberg1995; Boas 2003]. Oto
JTaeT BO3MOKHOCTH TPEJICTABUTh X CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKNE MOJICIIH.
CeMaHTHKa KOHIIENTA «COCTOSHHE» BbIpaKkaeTcs Ha (YHKIIMOHAIHLHOM
YpOBHE Kak ceMaHThdeckue GpyHkuuu (najsee — CD) U Ha KOTHUTHBHOM
ypOBHE Kak remraisT-QpyHkunu (nanee — ['®). [emranbr-QyHKumy sBis-
IOTCSl PE3yJIBTaTOM OOBEANHEHUSI CEMAaHTUYECKUX (DYHKUIMH. DTO YeThIpe
I'®: «pusmueckoe COCTOSHUE, KIICUXUIECKOE COCTOSHHE», «BOBJICUCH-
HOCTb B JICHICTBHE» M «BOBJICUYEHHOCTH B JIBIDKCHHEY.

Brineneno n ommcano 19 CTpyKTypHO-CEMaHTHUECKUX MOAENCH pe-
MIPE3EHTAHTOB KOHIIENTa «COCTOSIHHE» B aHIIMHCKOM si3bike [CopokuHa,
Yanbapax 2019]. D10 KOMUYECTBO BKIIOYACT YETHIPE MOJICIIU Hepe3y b d-
mueHo20 COCTOSIHUA, a Takxke 15 Monenen pe3yibmamugnozo COCTOSIHUS.

Llenp craTby — ONPEAEIUTh COBIAJCHNS M HECOOTBETCTBUSI OpHUTaH-
ckoro (manee — BE) u amepuxanckoro (nanee — AE) BapraHTOB aHTIIHIA-
CKOTO $SI3bIKa B OTHOCHTEIHHON YaCTOTHOCTH MOJENIEH Perpe3eHTaHTOB
KOHIIETITA «COCTOSTHHE», B COCTaBE W YAaCTOTHOCTH TJIArOJIOB W PE3YINbTa-
TUBHOH (hpasbl. Conocrapnenne koiaudectBa CD, BKIIOUECHHBIX B COCTaB
I'® nBYX cyOKOHIICTITOB.

2. MeTtoponorus

B ocHOBy maHHOTO HCCIIEIOBaHMS TMOJOKEHBI TMPUHIUIBI (QYHKIH-
OHAJBHOW W KOTHHTHUBHOM CEMaHTHKH, KOHCTPYKTHMBHAsl TpaMMarhKa
(Construction Grammar), remTtanbT-aHaan3. VcTOYHMKOM IOHMCKa HC-
cienyemoro Marepuaia crainu British National Corpus (manee — BNC),
a raioke Corpus of Contemporary American English (manee — COCA).
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3. 06¢cyxpeHue. Pesynbrathbl

3.1. Cmpykmypno-cemanmuueckue mooeau penpe3enmanmos
KOHUenma «COCMosnue», uUx HanOAHeHue U CeMaHmuKa
6 OpumancKom eapuanme aniuicKo2o A3bIKa

CyOKOHIIENT «HEPEe3yJIbTaTUBHOE COCTOSHHE» PENpe3eHTHPOBaH
YEThIPbMsI MOJEIISIMU B OPUTAHCKOM BapUaHTe:

1. Momenb ¢ TeKCHIeCKIMH TiaroiaMu (0e3 pe3ylasTaTHBHON (hpassl).
[NPV (lex)]

e. g. It stings (BNC).

2. Monens ¢ JIGKCHYECKUMU TIIarojaMHu B Pe3yJabTaTUBHON (hpa3oii,
BBIPA)KEHHON UMEHHOU rPyIIION.

NPV (lex) NP]
e. g. I love you, Lucy (BNC).

3. Mogens, cocrosimas U3 INAroja-CBA3KM COCTOSIHUSA M PE3yjbTa-
TUBHOH (ppa3bl, BBIPAKEHHON NPHUIIarareIbHbIM.

[NPV (link) AP]
e. g. Realism is good (BNC).
e. g. L feel ill, weak, all the time (BNC).

4. Mogens, cocTosmIas U3 IVIaroiaa-cBA3KU COCTOSHUS C PE3YJIbTa-
TUBHOH (pa3oid, BEIPaKEHHON MPEIOKHBIM COYETaHUEM.

INPV (link) PP]
e. g. My brother is unwell from a recent wound. (BNC).

[maronbHBIl KOMIIOHEHT, XapaKTEpU3YIOIIMK MOJIEIU Hepe3ylbTa-
THUBHOT'O COCTOSIHMSI, TPEJCTABIICH IIIarojilaMu: want, see, like, know, wish,
love, desire, covet, know, experience, recognize, hurt, ache, pain, sting,
throb.

Hawnbomee dwacTtoTHON B OpUTAaHCKOM BapHWaHTE SIBISCTCS MOJIETH
INPV (lex) NP] (78 %). B narHO#1 Monienu see — caMblid 4aCTOTHBIH TI1aro
(55%). PesynpratuBHas (pasa mpeacTaBlieHa CYHIECTBHTCIBHBIMHU WU
MECTOUMEHHUSIMH.

BTtopoii mo gactotHoctu sBisercst moaens [NP V (link) AP] (17 %).
Cample ymoTpeOuTeIbHBIC CBS30YHBIC TIArONbl: be, sound, feel, smell,
taste. V13 HUX camblii 9acTOTHEINA — be (55 %). PesynbrarnBHas (pasza 3aech
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BBIp@XXCHA TIpWIIAraTelbHBIMU: dead, afraid, free, alive, cold, hot, dark,
sick, tired, mad, ill, anxious. I3 HUX camMOe 4aCTOTHOE MPHUJIarareIbHOE —
dead (17,8 %).

OcranpHbIe MOACTH MajoymoTpedutensusl — 3,3 % u 1,1 %, cooTBeT-
CTBEHHO.

ITo/IBO/IS UTOT BBIIICU3IOKECHHOMY, MOYKHO C/IETaTh BBIBOJ, UTO CYO-
KOHIIETIT «HEPE3yJIBTATUBHOE COCTOSIHHE» B OPUTAHCKOM BapHaHTE UMEET
CIEeIYIONTNE OCOOCHHOCTH:

1. B BNC o0nHapyxeHO BCE YETBIpE BBIICICHHBIC CTPYKTYPHO-
CEMaHTHUYECKUE MOJICTTH «HEPE3YJIbTATHBHOTO COCTOSHHUSD).

Monaenu OtHOcCUTENIBLHAS
YaCTOTHOCTH (B %)
[NPV (lex) NP] 78
[NP V (link) AP] 17
[NPV (lex)] 3,3
[NP V (link) PP] 1,1

2. Hawmbonee wactorHas moaens — [NP V (lex) NP].

3. B aroit Mmogenu Hanbonee ynorpeOnuTeNbHbIE TIIATOIbl see, know,
love, like, want, wish, desire, know, experience, recognize, covet, a pe3yib-
TaTuBHAs (ppa3a npeacTaBiICHa CYIIECTBUTESILHBIM WA MECTOUMEHUEM.

4. B OpuTaHCKOM BapuaHTe CyOKOHIENT «HEPe3yJbTaTHBHOE COCTO-
SIHUE» PENPE3CHTUPOBAH BCEMHU YETHIPbMS TeIITANBT-QYHKIUsIMH. Komm-
YECTBO CEMaHTHIECKUX (PYHKITHHI — 14.

«Pe3ynpraTuBHOE COCTOSIHNEY B OPUTAHCKOM BapHaHTE MIPECTABICHO
13 mopensiMu:

1. Mogens co CBS30YHBIM TJIATOJIOM W PE3yABTaTUBHOW (pazoii,
cojiep KaIllell mpuarareinbHoe.

INPYV (link) AP]
e. g. His mouth was dry (BNC).

2. Mogens ¢ JIGKCHYECKUM TJIarojioM M pe3ynbTaTUBHON (pas3oi,
MPEJCTABICHHON MPE/JIOAKHBIM COUETAHUEM.

[NPV (lex) PP]

e. g. But in that next hour, before even the doctor had arrived ... she bled
to death (BNC).
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3. Mogens Oe3 pe3ynbTaTUBHON (pasbl.
[NPV (result)]
e. g. And the seas froze (BNC).

4. Monenb ¢ pe3yabTaTUBHON (pa3oil, penpe3eHTUPOBAHHOHN Mpen-
JIO)KHBIM COYETaHHEM.

[INPV (result) PP]
e. g. His blue eyes widened with the question (BNC).

5. Mogens, cocTosimasi u3 coueTanus riarona B popme npuuactus [l
U pe3yNbTaTUBHOM (hpasbl, MpecTaBIeHHON MPEIOKHBIM COYETaHUEM.

[INPV (be +Part II) PP]
e. g. the streets outside are paved with gold (BNC).

6. Mopuens, coctosimias n3 npudactus 1l u pesynbrarnBHOU (hpassl,
MIPEJCTaBICHHON HApedrneM HIIN COYETaHHUEM C HUM.

[NPV (be +Part IT) QP]
e. g. He was badly injured (BNC).

7. Mogensb, cocrosuias u3 npuuactus Il u pesynsraTuBHON (pasbl,
NPEACTaBICHHON HHUHATHBOM.

INPV (be +Part IT) INF (CAUSE)]
e. g. She was so stunned to find him close that she never answered (BNC).

8. Mopnens, coneprkatas npuyactue I u peaynsratuBHyo Gpasy, npea-
CTaBJICHHYIO IIPUAATOYHBIM MPECAJIOKCHUEM NIPUYUHBI UM CPABHCHUA

[INPYV (be +Part IT) CLAUSE (CAUSE / comparison)]

e. g. Presumably the doctor was satisfied that he died as a result of his
illness (BNC).

9. Mogens ¢ nepexoJHbIMHU IIarojamu, B KoTopoit AP penpeseHTu-
PYET pe3yabTaTUBHOE COCTOSTHHE:

[NPV (trans) NP AP]
e. g. My knees were cold where his tears had made my jeans wet (BNC).

10. Mogens, comepskamasi IEPEeXoAHBIN TIIaroll, B KOTOPOU OOBEKT HE
SIBJISIETCSI PETYJIAPHBIM YJIEHOM aKTaHTHOM CTPYKTYpBI IJ1aroja-ckazyemoro.
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[NPV (trans) NP PP]
e.g. He chopped the fruit into pieces (BNC).

11. KoHCTpYKIMH ¢ KBa3UBO3BPATHBIMU [JIATOJIAMH.
[NP V(intrans) NP (reflexive) AP]
e. g. You’ve screamed yourself hoarse (BNC).

12. Monens, conepskaias HEEPEXOAHBIN TIIarod U Pe3yIbTaTUBHYIO
(bpazy, penpe3eHTUPOBAHHYIO MPEIOKHBIM COYCTAHUCM.

[NPV (intrans) NP PP]
e. g. He thought he had sung her o sleep, said Cadfael (BNC).

13. Mozens ¢ HeaKKy3aTUBHBIMHU TJIATOJIAMHU U PE3YJIBTAaTUBHOM (hpa-
300, BBIPAKEHHOU MPUIIAraTeJIbHbIM.

[NPV (intrans) AP]
e. g. he closed his eyes and froze solid (BNC).

B Mozensix «pe3yJbTaTUBHOTO COCTOSIHHSI» Yallle BCEr0 BCTPEUAIOTCS
TaKWe IIaroiiel, Kak make, slam, cut, shoot, stop, shoot, strike, kill, open,
widen, burn, dry, break freeze, melt, push, hold, pull.

Camasi 9acToTHasi MOZENb pPe3ylbTaTUBHOTO cocTtosiHus B BNC —
NPV (be +Part II) PP] (30 %). Tak:xe HanGoee 4aCTOTHBIMU MOJISIISIMA
3TOrO cyOKOHIIENTa B OpuTaHckoM Bapuante spisitores: [NPV (link) AP],
[NP V(result)], NPV (trans) NP AP], [NP V (be +Part II) PP].

B Mojensx ¢ npeyioKHbIM COYeTaHUuEM MPEIIoTH by U with yKa3biBa-
10T Ha JIEHCTBYIOIIEE JINI0, HICTOYHHUK, IPUIHHBI JeHCTBHS WJIM HA HaJIH-
YHe KaKoro-JimOo npeaMera. YacTOTHOCTD YIOTPeOIeHHS pe3yaIbTaTUBHON
tpassl ¢ by coctasmsiet 51 %, a ¢ with — 48,7 %.

Monenu ¢ npunararensHbivMu [NPV (trans) NP AP] u [NP V (link) AP]
SIBIISIFOTCSL BTOPBIMU TIO0 4acTOTHOCTH — 19 %. [y 3THX Mojened Xxapak-
TepHBI IpWIaraTenbHbIe: sick, shut, mad, open, tired, ill, famous, flat, full,
awake, clean, dry, apart, black, red. 13 Hux camoe ynotpeouTensHOe pu-
JlaraTeIbHOE — open.

Tpeths mo gactotHOCTH — Moenb [NP V(result)] 6e3 pesynprarus-
HOM ¢pa3bl — 15%. Camble 4aCcTOTHBIC IJIATOJBI B 3TOM MOJACIU — open
(60 %), widen (17 %), freeze (12 %).

B utore cyOKoHIIENIT «pe3yJIbTATUBHOE COCTOSIHUEY» B OPUTAHCKOM Ba-
pHUAHTE UMEET CIICAYIOIINE 0COOCHHOCTH:
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1. B BNC o6napyxeno 13 CTpyKTypHO-CEMaHTHYECKHX MOAEIer
«pe3yabTaTUBHOTO COCTOSHUS) U3 15-1 BBIJIETEHHBIX.
2. B OpuranckoMm BapraHTe HauOOJIE€e YaCTOTHBIE MOIEIH:
[NP V(be +Part II) PP], [NP V (link) AP], [NP V(result)],
[NPV (trans) NP AP].

Haubonee yactoTHbIC OTHOCHTENbHAS
MOJIEITH 4acCTOTHOCTH (B %0)

[NP V (be +Part IT) PP] 30

[NP V (link) AP] 19

[NP V (trans) NP AP] 19

[NP V(result)] 15

Cawmast gacrotHas monens — [NP V (be +Part II) PP], rne npemmox-
HOE COYECTAaHUE BCTPEUALCTCSI C HanOOoJIee YIIOTPEOUTEIBHBIME MTPEIOTaMu
by (51 %) n with (48,7 % COOTBETCTBEHHO).

4. B momemu [NPV (trans) NP AP] nau6osiee 4aCTOTHBIC TJIaroJIbL:
push, hold, pull, make, slam, cut, shoot, stop n HauboIee ynoTpeOUTEIb-
HBIC TIpUJIaraTenbsHbIe: sick, shut, mad, open, tired, ill, famous, flat, full,
awake, clean, dry, apart, black, red. I3 HIX camoe 4aCTOTHOE — opern.

5. B momemn [NP V (link) AP] BcrpeuaroTcss mpuiaraTeiabHbIE:
empty, open, closed, broken, dry, shut, shaken, bent, blessed, rotten, aged,
sunken, shave. CaMoe 9acTOTHOE TIPHJIAraTeIbHOE — empt).

6. B OpuTanckoM BapuaHTE pe3yJbTaTUBHOE COCTOSHUE PEIIPE3CHTH-
POBaHO YETHIPbMsI e TanbT-PyHKIusIMu. Oo1ee komdecTBo CO — 21.

Obwue 86160061 KOPNYCHO20 UCCAEO0B8AHUSA NO OPUMAHCKOMY BAPUAH-
my aHenULiCKo20 A3bIKA:

1. Ilo cocTtaBy W KOIMYECTBY CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKHE MOJIEIN
3HAYMTEIBHO Pa3IMUYaAIOTCS: «HEPE3yJIbTaTUBHOE COCTOSHHE» — YETHIPE
MOJICIIH, «Pe3yJIbTaTUBHOE COCTOsHHE» — 13 mojeneid. M3 Hux oOuiei
Uit oboux cyokoHnenTtoB siBisiercss monenb [NP V (link) AP], xotopas
BCTpeYaeTcs ¢ OMM3KOM YaCTOTHOCTBIO: «HEPE3YITHTATHBHOE COCTOSHUEY —
17 %, «pe3ynbratuBHOE cOCTOsTHUE» — 19 %.

2. Hawubonee 4acTOTHOW MOJEIBIO JUIsl CYOKOHIIETITa «HEPE3yIIbTa-
tuBHOE cocTosiHue» sBistercs [NPV (lex) NP] (78 %), a mist cyOkoHIIenTa
«pesynbratuBHoe cocTosiaue» [NP V(be +Part II) PP] (30%). I1pu atom
OCTaJIbHbIC MOJIEH, KaK MPaBWIO, JEMOHCTPUPYIOT 3HAUUTEILHO OoJiee
HU3KYIO YaCTOTHOCTb.
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3. HaubGonee ynorpeOHUTEIbHBIC TIIATOJBI JUISI MOJICIICH CYOKOHIICTI-
Ta «HEepe3yJIbTaTUBHOE COCTOSIHHE»: want, desire, covet, see, like, know,
experience, recognize, wish, Juiss CyOKOHIICTITa «PE3yJIbTaTHBHOE COCTOSI-
HHE» — TIAroj-CBsI3Ka be W TepeXoaHbIe TIaroiel push, hold, pull, make,
slam, cut, shoot, stop.

4. B mopmensix «Hepe3yabTaTHBHOTO COCTOSIHUSD) pe3yJbTaTHBHAS
¢pasza BbIpakeHa, B OCHOBHOM, IpHJaratelbHbIMU: dead, afraid, free,
alive, cold, hot, dark, sick, tired, mad, ill, anxious v CyleCTBUTESILHBIMU;
B MOJIENISX «PE3YJIBTaTUBHOIO COCTOSHUSY — IIIAroJIoM-CBSI3KOM be, MpH-
gactueM Il + mpenoxusie coueTanus ¢ by u with.

5. Ilo mamaeiM BNC, o0a cyOkoHIenTa NpeacTaBIeHbl YETHIPHEMS
TeTaNbT-QyHKIUSIME, HO C Pa3HBIM KOJHYECTBOM CEMaHTUYECKUX (DYHK-
LUH: «HEepe3yabTaTUBHOE cocTosiHUE» — 14 CD, «pe3yabTaTUBHOE COCTOSI-
Hue» — 21 CO.

3.2. CmpyKmypHo-cemanmuueckue mooeaiu penpe3enmanimos
KOHUenma «coCmosanuey, Ux HanoaHeHue u CeMaHmuKa
6 aMepPUKAHCKOM 6apuanme

CY6KOHLICT «HEPE3YJIbTATUBHOC COCTOSHHUC» PCIPEC3CHTUPOBAH UYC-
TBIPbMS MOACIAMU B aMCPUKAHCKOM BapHUAHTE!

1. Moguenb ¢ neKcn4ecKrMU raronamu (06e3 pe3yIbTaTUBHOMN (ppasbl).
[NPV (lex)]
e. g. Oh, my head aches! (COCA).

2. Mogenb ¢ TEKCHUECKUMH TJIaroJiaMd M Pe3yIbTaTHBHON (pa3oii,
MPEJCTaBICHHOW UMEHHOM TPyIIIOHN.
[NPV (lex) NP]
e. g. Mom loves flowers (COCA).
3. Mogenb, copepramiasi COYETAHUE IVIAroja-CBSI3KM COCTOSIHUS

C pe3ybTaTuBHON (hpa3oil, MpeacTaBIeHHON MPpUIaraTesIbHbIM WK IbEK-
TUBUPOBAHHBIM MPHUYACTUEM.

NPV (link) AP]
e. g. You sound weird (COCA).

4. Mogens, copepskalias COYETaHHE IJIAaroja-CBA3KH COCTOSHUS
C pe3yIBTaTUBHOM (ppa30if, IPeICTaBICHHON MPEITOKHBIM COUCTAaHNEM.
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INPV (link) PP]
e. g. L am sick about it (COCA).

I'maronpHbI KOMIIOHEHT, XapaKTEPU3YIOUIMI MOJEIN «HEpEe3yJbTa-
THBHOTO COCTOSIHHSI», TIPEACTABIICH Iaroyiamu: like, know, experience,
recognize, hurt, ache, pain, sting, throb, smart, see, love, want, wish,
desire, covet.

Haunbonee 4acToTHON B aMEpUKAaHCKOM BapHaHTE SIBIISETCS MOJACIb
INPV (lex) NP] (88%). B mannoit monenu like — camblii 4aCTOTHBIN TJ1a-
roi (23 %). Takxe HanboIee YaCTOTHBIE TJIAroiIbl B ATOM MoJenu: see, like,
know, love. Pe3ynbratuBHas (ppaza BeIpaKeHa CYIIECTBUTEIBHBIMH M Me-
CTOUMEHUSIMH.

OtnocutenbHas yactotHocTh Mogenu [NP V (link) AP] cocraBmnsier
8,9%. 3nmech camblie yrnoTpeOUTENBHBIC CBA30UHBIC TIIArOJIbL: sound, be,
feel, smell, taste. B atom crnicke npeodnanaer riaron be (62 %), yactor-
HOCTB JIPYTHX IJ1arojoB-CBA30K Takosa: feel — 10 %, sound — 22,2 %, taste —
1,8 %, smell — 4 %. Pe3ynbraTuBHas gpaza B 3TOI MOJEIH BbIpakeHa Mpe-
UMYIIECTBEHHO MpWIaratelnbHbIMU dead, afraid, free, alive, cold, hot,
dark, sick. B atom cniucke npeBanupyet npuiararensHoe dead (17,4 %).
OcranpHble 1Be MOIETH MaodacToTHHI (2,2 % 1 0,7 % COOTBETCTBEHHO).

Takum 00pa3oMm, «HEpe3yJIbTaTHBHOE COCTOSHHE» B aMEPUKAaHCKOM
BapHaHTE aHTIIMICKOTO S3bIKa UMEET CIEYIONe 0COOEHHOCTH:

1. B COCA oOHapyXeHBI BC€ YETBIPE BBIJICIICHHBIE CTPYKTYpPHO-
CEMaHTHYECKUE MOJICIT HePE3YIBTaTHBHOTO COCTOSTHHUS:

Monenn OtHOCUTEIbHAS
YaCTOTHOCTH (B %)
[NP V (Iex) NP] 88
[NP V (link) AP] 8,97
[NPV (lex)] 2,2
[NP V (link) PP] 0,7

2. Hawmb6onee yactorHas monens [NP V (lex) NP].

3. B oroii Moaenu HauboJIee YaCTOTHBIE ITIATOJIbL: covet, see, desire,
know, like, love, want, wish, experience, recognize, CaMbIii YaCTOTHBIN U3
HUX riaroi — like.

4. B namboiiee 4aCTOTHOM MOJIEIH pe3ynbTaTuBHAs (pa3a BeIpakeHa
CYIIIECTBUTEILHBIM U MECTONMEHHEM.
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5. Haubonee vacToTHBIC NpuiarareibHble B MOJACISAX HEpe3ylbTa-
TUBHOTO COCTOSIHUSL: dead, afraid, free, alive, cold, hot, dark, sick, tired,
mad, ill, anxious, camoe 4aCTOTHOE W3 HUX MpHUIIaratebHoe — dead.

6. B amepukaHckoM BapuaHTe CyOKOHIICNIT «HEPE3yJIbTaTHBHOE
COCTOSTHHE» PENPE3CHTUPOBAH BCEMHU YETHIPHMS TeIITAIBT-QYHKIHSIMU.
KomnaecTBo cemanTHUECKUX (PYHKITHHN — 12.

«Pe3ynpTaTuBHOE COCTOSIHME» B aMEPHUKAHCKOM BapUaHTE MPECTaB-
neHo 13-r0 Mojensamu:

1. Mogenb co CBS30YHBIM TJIATOJIOM M PE3YJIbTaTUBHOM (pa3oH, co-
JieprKalel mpuarareinbHoe.

[NPV (link) AP]

e. g. The corner table, where the oldster had been seated, was empty now
(COoC4).

2. Mogens ¢ JEKCHYECKHM TJIArOJIOM U Pe3yIbTaTHBHON (Ppazoil,
MPEJCTABICHHON MPEJIOAKHBIM COUYETAHUEM.

INPV (lex) PP]

e. g. This letter of Johnston’s she tore info pieces and threw away (COCA.)
3. Mogenb 6e3 pe3ynbTaTUBHOM (pasbl.

[NP V(result)]

e. g. My tears dried (COCA).

4. Mogenp, copepkamiasi pe3ydbTaTHBHYIO (pasy, BBIPAKECHHYIO
MPEAJIOKHBIM COUETAaHUEM.

INPV (result) PP]
e. g. The little girl’s eyes widened with pride (COCA).

5. Monuens, copeprkaras riaron B ¢popme npudactus 11 u pesynbra-
TUBHYIO (pa3zy, BHIPaKCHHYIO NPE/JIOKHBIM COUCTAHUEM.

[INPV (be +Part IT) PP]
e. g. He was covered with dust and appeared utterly spent (COCA).

6. Mogenb ¢ nmpuyactueM I, comepskamas pe3ynbTaTUBHYIO (pasy,
MPEACTABICHHYIO HAPEYHEM MM COYETaHUEM C HUM.

[NPV (be +Part II) QP]
e. g. But, as you may have concluded, our job is not yet finished (COCA).
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7. Mogens ¢ npuyactuem I, cogeprkamas pe3yiabTaTuBHYIO (pasy,
BBIPOKEHHYIO HHOUHUTHBOM.

INPV (be +Part II) INF (CAUSE)]
e. g. And we were so relieved to be friends again, Lise says (COCA).

8. Monuenb ¢ npuuactuem lI, comepikaiiast pesyinbraTuBHy0 (pasy,
BBIPAXXCHHYIO NPHUAATOYHBIM IIPCIJIOKCHUEM ITPUYHHBI UJIM CPaBHCHUS.

NPV (be +Part IT) CLAUSE (CAUSE / comparison)]
e. g. He was dressed as if he had just come from a drunken brawl (COCA).

9. Mogens ¢ mepexonHbIMA TIarojiamMu, B kotopoil AP mepenaer pe-
3yJIBTaTUBHOE COCTOSTHHE:

[NPV (trans) NP AP]

e. g. She caught herself and pressed her lips flat, trying to look official
again (COCA).

10. Momens ¢ mepexoIHbIMHE TJIarojiaMH, B KOTOPO# 0OBEKT HE SIBISICT-
Cs1 pETYJISIPHBIM WICHOM aKTaHTHOU CTPYKTYpPHI TIIAroja-cKka3zyemoro.

[NP V(trans) NP PP]
e. g. [ tore the portrait info pieces (COCA).

11. KoHcTpyKuMM ¢ KBA3UBO3BPATHBIMU [IarOJIAMH.
INPV (intrans) NP (reflexive) AP]

e. g. Many of these men and women drank themselves sick or froze during
the long winter (COCA).

12. Mojenbs ¢ HenepexoJHbIMU TJIarojiaMu, B KOTOPOW pe3ybTaTuB-
Has pasa BEIpaKeHa MPEJIOKHBIM COYETaHHEM.

[INP YV (intrans) NP PP]
e.g. I know you are there I can talk you to sleep (COCA).

13. Mopnenb ¢ HeaKKy3aTHBHBIMH IJIarojlaMH M Pe3yJIbTaTUBHOU (pa-
30H, BBIPAKEHHOH MpHIIaraTelbHbIM.

[NP YV (intrans) AP]

e. g. In its long history, the river Thames has frozen solid forty times
(CoCA).
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14. Mopgenb ¢ HeepeXOAHBIMH IJIarojaMH, B KOTOPOH OOBEKT HE SIB-
JIIeTCs PETYISIPHBIM YJIEHOM aKTaHTHOH CTPYKTYpBI IVlarojia-cka3yemoro,
a pe3yNbTaTHBHAs (paza BeIpaKCHA MPHIIAraTeIbHbBIM.

[NP V(intrans) NP AP]

e. g. During the summer of 1993 Newfoundland received more rain than in
any year since 1947, and the rivers ran bank full late into the summer (COCA).

B AE B Mozensix «pe3yibTaTUBHOTO COCTOSIHHS» Yallle BCEro BCTpe-
YaIOTCs TIAroJel: make, push, hold, squeeze, shoot, strike, stop, kill, get,
break, burn, dry, melt, open, freeze, widen.

Cample YaCTOTHBIC MOJICIH «Pe3yIbTaTUBHOTO cocTosTHUS» B COCA:
INP V (trans) NP AP], [NP V (link) AP], [NP V (be +Part II) PP],
[NP V(result)].

OTHOCHUTENBbHAS YaCTOTHOCTh 3TUX MOJEJIEH MPUMEPHO OJJUHAKOBA —
ot 20% 1o 25%.

B atoM crniucke Mojerei mepBasi pesysibTaTHBHAsl (pa3a MpecTaB-
JICHa TIpUJIATaTeNIbHBIMU: empty, open, closed, broken, dry, shut, shaken,
bent, blessed, rotten, aged, sunken, shaven, drunken. Cample 9aCTOTHBIC
W3 HUX TpWIaraTellbHbIe — empty, open, closed, broken.

HawubGonee gacrotHblie riaroisl B Moaenu [NPV (trans) NP APJ:
make, push, hold, slam, squeeze, shoot, strike, stop, kill. J1is1 Hee XapakTep-
HBI pe3yJIbTaTUBHBIC (Ppa3bl, BRIpAKEHHBIC MIPUIIATaTeIbHBIMU: sick, shut,
mad, open, tired, ill, famous, flat, full, awake, clean, dry, apart, black, red.

B mogenu [NP V (be +Part II) PP] gactotHOCTH ynoTpeOnenus by
B pe3yJbTaTuBHOU (paze coctasisier 54 %, a with — 45,6 %.

Mopens [NP V(result)] gamie Bcero BcTpedaeTcs C IIarojiaMu open —
54%, freeze — 14 %, widen — 13 %, break — 8,4 %, burn — 7,9 %, dry — 3 %,
melt — 0,02 %.

Takum 00pa3oM, MOXKHO ClIeIaTh BBIBOJI, YTO CyOKOHIICNIT «Pe3yJibTa-
TUBHOE COCTOSTHHE» B aMEPUKAHCKOM BapHAHTE UMEET CIETyIOIINe 0CO-
OEHHOCTH:

1. B COCA obGnapyxeHo 14 CTpyKTYypHO-CEMaHTHICCKUX MOJCIICH
«pe3yJbTATUBHOE COCTOSIHUE (U3 15-H BBIJICIICHHBIX ).

2. Jlms KOHIIETITa «pe3ylbTaTHBHOE COCTOSHHE» HanOoliee Xapak-
TEPHBI MOJIEIH C OJIM3KOH OTHOCUTENHHONW 4acTOTHOCTHIO — [NP V (link)
AP], [NP V(be +Part IT) PP], [NP V (trans) NP AP], [NP V(result)]:
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Hawnbonee OTHOCHUTEIbHAS
YaCTOTHBIE MOJCIH JaCTOTHOCTH (B %0)
[NP V (link) AP] 25
[NP V (trans) NP AP] 22
[NP V (be +Part II) PP] 21
[NP V(result)] 20

Ocransublie 10 Mogmeneit coctausior ot 3,8 % 10 0,09 %.

3. Hawubosnee 4acTOTHEIE TJ1aT0JBI B PE3YIBTATUBHBIX MONEISIX: make,
push, hold, slam, squeeze, shoot, strike, stop, kill, a Hauboiee 4aCTOTHbIC
npujiaraTesibHble, BBIpAXKAIOIINE pe3yJbTaTuBHYIO (pasy — sick, shut,
mad, open, tired, ill, famous, flat, full, awake, clean, dry, apart, black, red.
Camoe ynorpeOuTebHOE NpuIararebHoe — sick.

4. Haubonee ynorpeOuTeIbHBIE MPEITIOTH B MOJICIN C MPEUIOKHBIM
couetanueM — by u with.

5. B aMepukaHCKOM BapHaHTE pE3yJIBTaTUBHOE COCTOSHUE IIpea-
CTaBJICHO YETHIPHMS TEIITANBT-(QYHKIHIMA. KOTHUeCcTBO CeMaHTHIECKIX
¢byuknnii — 16.

Obwue 6v1600b1 KOPNYCHO20 UCCICO08AHUSL NO AMEPUKAHCKOMY 6apU-
AHMY AH2IUUCKO20 A3bIKA:

1. Ilo cocTtaBy W KOIMYECTBY CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKHE MOJIEIN
HEPEe3yJbTATUBHOTO M PE3YJbTaTUBHOIO COCTOSHUS 3HAYUTEIIBHO Pa3iiv-
YaIOTCS: HEPE3yIbTaTUBHOE COCTOSTHUE — YETHIPE MOJICITH, PE3YJIbTaTUBHOE
cocrostaue — 14 Moneneid. 13 Hux oOreid st 000MX CyOKOHIIETITOB SIBIIS-
ercs mozaenb [NP V (link) AP]: «uepesynsratuBHOE cocTosHIe» — 8,9 %0,
«pe3yabTaTUBHOE cocTosTHUE» — 25 %.

2. Hawnbonee "4acTOTHOW MOJAETBIO ISl CYOKOHIIETITa «HEPE3YIIbTa-
tuBHOE cocrostamey sBisieTcs [NP V (lex) NP] (88 %), a mst cyOkoHIIemn-
Ta «pesynpraruBHoe cocrossaue» — [NP V (link) AP] (25 %). IIpu atom
OCTaJIbHBIE MOJIETH, KaK MPaBWIIO, JEMOHCTPUPYIOT 3HAUMTENFHO Ooee
HU3KYIO 4YaCTOTHOCTb.

3. Haubosnee 4acTOTHBIC TIIArOJIbI JIsl MOJIENICH CYOKOHIICTITa «HEepe-
3yIBTaTUBHOE COCTOSIHUEY — covet, know, see, like, know, love, experience,
want, wish, desire, recognize; JJis CyOKOHIIETITA «PE3YJBTaTUBHOE COCTO-
SIHUE» — TJIATOJI-CBsI3Ka be M MepeXOIHbIe Iarojibl make, push, hold, slam,
squeeze, shoot, strike, stop, kill.

4. B Mopaensx Hepe3yJbTaTUBHOTO COCTOSHUS pe3yiibTaTUBHAS (hpasza
BBEIpa)KEHA, B OCHOBHOM, TIpUJIaraTeIbHBIMA dead, afraid, free, alive, cold,
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hot, dark, sick, tired, mad, ill, anxious n CyleCTBUTEIILHBIMH, B MOJICIISIX
PE3yIBTaTUBHOIO COCTOSIHUS — IMpHIIaraTteibHbIMU empty, open, closed,
broken, dry, shut, shaken, bent, blessed, rotten, aged, sunken, shaven,
drunken.

BbiBoapbl

KoprycHblif aHanu3 U COMOCTAaBJIEHUE JAHHBIX JIajl BO3MOXKHOCTH
NPUATH K CJIEAYIOIIMM BBIBOJAM OTHOCHTEIBHO CXOICTBA WU Passinunid
B (YHKIIMOHMPOBAHHUHU PENPE3CHTAHTOB KOHIENTA «COCTOSHHUE) B OpUTaH-
CKOM U aMEPHUKAaHCKOM BapuaHTaX aHIJIMICKOTO SI3bIKA!

1. KonudecTBo U HanoIHEHHE MOAEICH B 000OMX BapHaHTaX MPaKTH-
YECKU OJJTHAKOBBI.

2. BE u AE 6nmu3ku 1o cocraBy HanOosee ynoTpeOnuTebHBIX MOJIe-
Jiell Hepe3yJIbTaTUBHOTO U PE3yIbTaTUBHOTO COCTOSTHUS, XOTS MX YacTOT-
HOCTb HECKOJIBKO OTIMYAETCsl.

3. B OpuTaHCKOM M aMEpHKaHCKOM BapUaHTaX MPaKTHYECKH COBIA-
JlaeT HaJnuue HanOoJee YaCTOTHBIX IIArojIoB U IIPUJIaraTesIbHbIX B MOZIE-
JISIX CyOKOHLIETITa «HEPE3yIbTaTUBHOE COCTOSIHUE.

4. B BE u AE coBnagaet Habop remtansT-QyHKInud. [Tpu sToM:

1) 3HAYUTENBHO PA3IMYACTCS OTHOCHTENbHAS YaCTOTHOCTH Hepe-
3yJBTATUBHOTO M PE3yJILTaTHBHOTO COCTOSIHUS. B OpuTaHCckOM BapuaHTte
«HEPEe3yJIbTaTUBHOE COCTOSIHUE» cocTaBisieT 65%, a B aMEpPUKAHCKOM —
83%. «PesynmpraTMBHOE COCTOSIHME» B OpHTaHCKOM BapuaHTe — 35 %,
a B amepukanckoM — 17 % (1.e. B 2 pa3za MeHsbI1e). Takum 00pazom, 1omu
CYOKOHLIENITOB BHYTPU KOHIETITA «COCTOSIHUE» 3HAUUTEIBHO OTINYAIOTCS
B BE n AE;

2) camble YaCTOTHBIE MOJIEJIN JEMOHCTPUPYIOT PA3IUUMS [0 OTHOCH-
TEJNBbHOM YaCTOTHOCTH U COCTaBy. Takyke OTMEUaroTCs pa3nuyus Hauboee
YaCTOTHBIX IJIArojIOB, MPHJIAraTrelbHBIX CYyOKOHILIENTa «pPe3ylIbTaTUBHOE
COCTOSTHHE». BBISBICHO pa3HOE KOIUYECTBO CEMaHTHUECKUX (DyHKIWH,
peanu3yeMbIX CyOKOHLIEIITOM «HEPEe3yIbTaTUBHOE COCTOSIHUEY;

OTMeuaroTcsl pasiuyus 0 OTHOCHUTENIBHOM 4aCTOTHOCTH U COCTaBY
caMbIX YaCTOTHBIX MOzeJeH, HauOojee YacTOTHBIX IVIArojoB U Ipuiiara-
TEIbHBIX PE3YJIBTaTUBHOIO COCTOSIHHSA, B KOJIMYECTBE CEMaHTHUYECKUX
(byHKIMH, peann3yeMbIX CyOKOHIIENITOM «HEPE3YJIbTaTUBHOE COCTOSHHUEY.
Taxk, B 6onbieii, uem B BE none cyOkoHIenTa «HEPE3yIbTaTUBHOE COCTOS-
Huey», B AE peanusyercs MeHblIee KOJTHYECTBO CEMaHTHUECKUX (PYyHKIIHH.

B wurore, ocunoBubie ommmums AE or BE kacatorcs cyOkoHIenTa
«pe3ynbTaTUBHOE COCTOsIHUEY. OOBSCHEHHE ATOr0, BO3MOXKHO, CIIEIyeT
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MCKaTh B HECOOTBETCTBUH B S3BIKOBOW KAPTHHE MUpa OpUTAHLIEB U aMepU-
KaHIIEB, HCTOKH KOTOPOTO OMPEAEISIOTCS JTUHTBOKYIBTYPOIOTMYECKUMU
0COOCHHOCTSIMH HCTOPUYECKOTO M3MEHEHHSI aMEpUKAaHCKOTO W OpUTaH-
CKOI'0 3THOCOB.
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The article attempts to describe historical and cultural peculiarities of English
advertising influence on the main European languages in the framework of the Anglo-
European cultural and linguistic interaction on the material of advertising discourse.
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The focus is on describing some features of borrowing English vocabulary into main
modern European languages (German, French, Italian, Spanish, Russian) through
advertisement as well as modern trends of the given process.

Key words: linguoculturology; intercultural communication; advertising discourse;
language interaction; borrowing; assimilation.

BBeaeHue

HcTopryeckn CIOXKUBIINECS MHOTOBEKTOPHBIE KYJIBTYPHBIE U SI3BIKO-
Bble KOHTaKThl MEXIy CTpaHaMH TMOJYYWIN 3aKpeIjieHHe B HAIlMOHAIb-
HBIX S3bIKaX, & 3aMMCTBOBAHHUE CJIOB U3 OJIHOTO SI3bIKA B JIPYTOM SIBIISETCS
OHMM M3 HauboJjee OPEeBHUX MPOLECCOB JMHTBOKYILTYPOJIOTHYECKOTO
B3auMopeHcTBHA. [IpUYHHBI, BBI3BIBAIOIINE 3TOT MPOIIECC, MHOTOYHCIICH-
HbL. MicTOprYecKkr — 3TO OTKPBITHE TEMH MM HHBIMU dTHOCAMH HOBBIX JIJIS
HUX 3€MeJb M WX 3aBOEBaHWE, BOWHBI U BOCHHBIC KOH(MIMKTHI; pa3BUTHE
TOPTOBBIX 1 SKOHOMHUYECKHX CBS3€H; S3bIKOBbIC KOHTAKThI, BOZHUKAIOIIIHE
BCJICZICTBUE MUTPALUKM WIIM TeorpaguyecKoro CoCeiCTBa; pacnpocTpaHe-
HUE PEJIUTUH, KyJABTYPhI, HAyKU, 00pa30BaHUS U MHOXKECTBO JIPYTHX.

B koHTeKCTE TII00ANBHBIX MOTUTUYECKUX, SKOHOMHUUECKUX, COI[HAITb-
HBIX U KyJBTYyPOJIOTHYECKHUX MPOLIECCOB B COBPEMEHHYIO ATI0XY OTPOMHYIO
PO B pacCIpOCTPaHEHUH HHOS3BIYHOMN JIGKCHKH UTPAIOT CPEICTBA MACCO-
BO# mHpopManuu, MHTEpHET, a TakKe Ha MPOTHKEHUH TTOCIESTHUX BEKOB
peKJiaMa Kak CyIIECTBEHHAs! M HeOTheMJIeMast YaCTh COBPEMEHHON Macco-
BOH KyJIbTYPBL.

OO01Ien3BECTHO, UTO B PEKJIAMHON JESITEILHOCTH, KaK B PAa3HOBUTHO-
CTU COBPEMEHHOU SA3BIKOBOM KOMMYHMKAIIUU, KOITUPAUTEpaMK CO3at0TCsl
Y PacTpOCTPAHSIOTCS B IIMPOKHUE MACChl HACENIEHHS HE TOJIBKO MOHOS3bIU-
HbIe HWH(OPMATUBHO-OOpA3HBIE M JKCIPECCHBHO-OKPAIIEHHBIE TEKCTHI
U CJIOTaHBbI, CIIOCOOHBIE MOOYIUTD ayTUTOPHUIO K HY>KHOMY PEKJIaMOIATEII0
BBIOOPY M MOKYTIKE, HO M IIHPOKO HCIONIB3YIOTCS 3 (HEeKTHBHO (QYHKIIHO-
HUPYIOLIHE MEXaHU3Mbl MHOTOSI3bIYHBIX 3aHMCTBOBAHUH.

B pabote npennpuHATa MOMBITKA UCCIEIOBAHNS U IEPBHYHOTO CPAB-
HUTEIFHOTO aHAJIM3a MCIIOJIb30BaHMs MHOS3BIUYHBIX U, B TIEPBYIO OYepeb,
AHTIIOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHMI B TEKCTaX 3araJHOEBPOIICHCKONW M poc-
CUICKOM pEKJIaMBI.

Pexnama u pexinamMHbIi JUCKYpC, B YaCTHOCTH, OBUTH M OCTAIOTCSI, KAK
W3BECTHO, OCHOBHBIMH M HauboJee 3HAaUUMBIMU WM SPKHUMHU BHIAMHU Bep-
OaNpHON W HEeBepOATEHON KOMMYHHKAITUH COBPEMEHHOTO OOIEeCTBa, KO-
TOpBIE TIOCTOSTHHO TIOMOJHSIOTCS Pa3IMYHBIMU CIIOCO0AMH U W3 Pa3HbBIX
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UCTOYHUKOB. OHUM M3 HHX SIBIISIETCS 3aMMCTBOBaHUE MHOCTPAHHOH JIEK-
cukH. JlaHHBIN JIEKCHYECKUH IUIACT HE Pa3 MOABEPTraJicsl UCCICAOBAHUIO,
0COOEHHO B paMKaxX pacCMOTPEHHS UCIIOIB30BAHMU MHOCTPAHHBIX CIIOB KaK
B POCCHICKOH, Tak U 3apy0OexHoil pekiname (M. Dardano 1986, T. Domzal,
Ch. Pratt 197273, J.Hunt, and J. Kernan 1995, D. Schiitte 1996, H.Kelly-
Holmes 2004, A.Ilarpukeesa 2008, A. [lentoxuna 2011 u MHOTHE IpyTue).

OpHaKo MPaKTUYECKU HE JOCTATOYHO H3YUYSHHOHM OCTaeTCs BApHATHB-
HOCTB NpoLecca MPOHUKHOBEHUS aHIVIOSI3bIYHBIX 3aMMCTBOBAaHUN UMEHHO
B PEKJIIAMHOE TBOPYECTBO C MX MOCIEAYIONINM 3aKPEIJICHHEM B CO3HAHUU
W TaMATH BOCIIPHHUMAIONINX PEKJIaMy U €€ MOJUS3bIYHbIC TPEH/bI KH-
tened 3ananHod EBpombl n Hamel crpaHbl. B 3TON CBsSI3U HOBAaTOPCKOM
MIPEJICTABIIACTCS OCYIIECTBIECHHAs HAa MaTepuaiax HMMEHHO PEeKJIaMHO-
ro JAMCKypca ¥ TIOAKPENJICHHAs ayTeHTHYHBIMH NPUMEPAMHU MOIBITKA
OCMBICJICHUS ¥ OIIMCAHUSI B CPABHUTEIILHOM acleKTe (DYHKIIMOHUPOBAHUS
B POCCHHICKOH ¥ 3aaJHOEBPOTICHCKUX PEUEBBIX KYJIBTYpax HMHOS3BIYHOM,
MPEUMYIIECTBEHHO aHITIOSI3IYHON JTIEKCUKH.

OCHOBHOH LIeJIbI0 HACTOSILEH paboThI SABISIETCS PACCMOTPEHHUE MPO-
necca MPOHUKHOBEHHS WHOS3BIMHON JIEKCHKH B BEIyIIUE €BPOICHCKHE
(HeMenKwii, ppaHIly3CKUH, HCIAHCKUWA, UTAIBSHCKUI) U B PYCCKHUH S3bIKH
Ha MPUMEPE PEKIaMHBIX TEKCTOB, BBIBECOK U CIIOTAHOB, a TAKXKE aHAIU3
(DyHKIIMOHAJIBHBIX 0COOEHHOCTEH NCIOIB30BAHNS AHTIIOA3BIYHBIX HEacCH-
MUJIMPOBAHHBIX 3aMMCTBOBaHHUN B pEKJIaMe Ha JAHHBIX SI3bIKaX, HaIllpaB-
JICHHBIX Ha TOBBILICHUE BEPOSTHOCTU AOCTHKEHMS HAWIIYUIIEro KOHed-
HOTO pPEe3ylibTaTra BO3JIEHCTBHS PEKIAMHOTO TEKCTa Ha OOBEKT peKIIaMbl
MOCPENICTBOM YCHJICHUSI MYJIBTHUS3BIKOBOH M MYJBTHKYJIBTYPHOH DKCIIpec-
CHUBHOCTH U HEOPIAMHAPHOCTH.

M3 uctopuu 3aumcTBoBaHui
B 3anNagHOEBPONENCKOM U POCCUIMCKON pekname

W3BecTHBIN UTANBSIHCKUN JUHTBUCT Maypuuuo JlapaaHo ormeuadn,
YTO IIABHOM 3amaueit s3bpIkoBOM monmuTuku EDC sBisercs ykperieHue
CBsA3ell Mexay Hapoaamu, HacemswomuMmu EBpony. ['paknane, npoxusa-
omue B EBpocorose, AOKHBI BIAJETh, 110 KpalHEW Mepe, ABYMS sI3bIKa-
Mu. Takum 00pazoM, B3aMMHOE BIMSHHUE SI3BIKOB JIPYyT Ha Jpyra CTaHO-
BuTCS HenszOexHbIM [Dardano 1986]. HeoOxomuMo OTMETHTH, YTO Kak
MPaBUJI0O MHTEHCHUBHOCTDH IIPOIIECcCa 3aWMCTBOBAaHHUS OOYyCIIOBJIIEHA, Ipe-
/1€ BCETO, MMPECTHXKEM HallHii, TOBOPSAIIMNX Ha SI3bIKE-«JIOHOPE». AHIVINH-
CKMH SI3bIK B 3TOM KOHTEKCTE 3aHMMAET MPUBHIETMPOBAHHOE IOJOKEHUE.
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[TapanokcanbHO, HO, KaK MPEACTABIAETCS, U COCTOSBIIMNCA bpekcur He
CIOCOOEH CYIIECTBEHHO MOBIHUATH Ha IAaHHBIN MPOIIECC 3aMMCTBOBAHHS U3
aHTIHICKOrO s13bIKa B cTpanax EDC, 3aMeIuTh U Cy3uTh €ro.

B Poccnn aHTmiicKHiA S3BIK SBISETCS HAanOoJee paclpoCTpaHeHHBIM,
BOCTPEOOBAHHBIM M M3Y4a€MbIM W3 BCEX MHOCTPAHHBIX S3BIKOB. DTOMY
B HEMAJIOW CTENIEHU CIIOCOOCTBYET, KaK H3BECTHO, TO, YTO B MHOTOJIIOJHBIX
MecTax (TpaHCIOPTHBIC XaObl 1 TPAHCIIOPT B IIEJIOM, ITyOIMYHBIC U JOCTO-
MpUMeYaTesIbHbIe MECTa, My3€H, TeaTpbl, PpECTOPAHbI, TOCTUHUIIBI U T. I1.)
OOBSIBIIEHUS ¥ BEIBECKHU JTyOIHPYIOTCS IPEUMYIIECTBEHHO Ha aHTIIMHCKOM
a3bike. [IpuMephl HCTIOIB30BaHuUS IPYTHX SI3BIKOB K HACTOSIIIEMY BPEMEHH
HOCST (hparMeHTapHBIN XapaKTep U Majo pacnpocTpaHeHbl. MIMeHHO T0-
9TOMY OOJBIIOE KOJIMYECTBO AHIIOS3BIYHON JIEKCUKH OPraHUYHO, IJIaB-
HO M Kak Obl HE3aMETHO 3aMMCTBYETCS B 3aM1aJHOCBPOIICHCKIE U PyCCKUI
SI3BIKU U3 AaHIJIMHCKOr0, KOTOPBIM YK€ JABHO CUUTAETCS SI3bIKOM MEXKIAYHa-
poanoro obmieHust. OOLIEPU3HAHO, YTO OTKPBITHIH K U3MEHEHHSIM, THO-
KU 1 SKCTIPECCUBHBINA aHTIIMUCKHUN S3BIK B JIF000W PEKIIAMHOM KaMITaHUN
9 PEKTUBHO CIIPABISIETCS € 3a7a4ell MPUBJICYCHHUS] BHUMAHHS TTOTCHIIH-
AJIIBHOTO MOTPEOUTENS U CTAHOBHUTCS 3AJI0TOM €€ ycIexa.

AKTHBHOE TIPOHUKHOBEHNE 3aMMCTBOBAHHUIA U3 aHTJIMICKOTO B 3aITal-
HOEBPONEHCKHE A3bIKH HayayiCs JOCTATOYHO JABHO M aKTyalM3UpOBAJICA
B cepeauHe nponuioro crojetus. C ogHoi ctopoHsl, B ToT nepuoj CIHIA
MIOCTENEHHO CTaJIM CaMOU BIMATEIILHON SKOHOMUYECKOU AepKaBoil Mupa
Y HaBs3alld €BPOIEWIIaM CBOM CTEPEOTHIIBI W 00pa3 JKW3HH, a BIHSHUC
BenukoO6pruTanun Ha KOHTUHEHTE COXpaHsIock. C Ipyroil CTOpOHbI, MHO-
TOKpPaTHO YCHWJIMBAJIUCH POJIb U 3HAYEHUE BCEX BHUJIOB PEKJIAMBL: HAPYXK-
HOH, B pasnmuuasix CMU, a B mocienyromem u B IHTepHETE.

Hewmeukuit npodeccop Harmap LllyTTe, npoanannznpoBaB HEMEIKHE
pexiaMHbie 00bsiBIIeHuUs 3a epuon 1951-1991 rr., oTmeuana pe3kuit poct
aHDIMIM3MOB B HeMelkoi pekiiame B 1981-1991 rr., 00bsicHsist 3TO 171002~
mu3anueil MupoBoi skoHOMuKH [Schiitte 1996]. JlelicTBUTENEHO, UIMEHHO
B OTO BpeMsI H3BECTHBIC aMEPUKAHCKUE (UPMBI HaYaJIH MIPOJIBUTATH CBOIO
MPOAYKIUIO HAa €BPONEUCKUN PBIHOK, UCIOJIb3Ys B CBOMX PEKJIAMHBIX KaM-
MaHUSAX AHNIMHCKUM S3BIK, YTO, B CBOXO OYEPElb, IPUBOAWIO K IPOHUKHO-
BEHUIO B €BPONEICKHE A3BIKH HE TOJIBKO OTJENIBHBIX CJIOB M CJIOBOCOYETa-
HUH, HO U 1eNbIX (pa3s.

OTy TEeHAEHIUIO IOAXBAaTUIIN MHOTHE KOMIIAaHUHM 10 BceMy mupy. Kak
pe3ynbTaT LIMPOKOE PACIPOCTPAHEHUE MTOTYUHUIIN HUKETIPUBEICHHBIE BbI-
pakeHus, CTaBIINE N3BECTHBIMH CJIOTAHAMHU B PA3IMYHBIX 00IACTIX:
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— menesudenue u menegonus: Nokia — «Connecting People»;
Vodafone — «Life is now!»; Panasonic — «Ideas for life»;

— cnopm: Adidas — “Impossible is nothing”; Nike — “Just do it”;

— eoa u nanumku: Coca cola — “Welcome to the Coke side of life”;
Mc Donald’s — “I’m loving it!”’; Heineken — “Sounds Good”; Bounty —
“A taste of paradise” u MHOTHE IpyTHE.

Hcnonp3oBaHne aHIITUIM3MOB B peKJIaMe OOBSICHSIETCS MHOTUMH (pak-
TOpaMH: TOSIBIICHIEM HOBOW TEPMUHOJIOTHH B 00JIACTH SKOHOMUKH, (DUHAH-
COB, KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTUH; OTCYTCTBHEM COOTBETCTBYIOIIETO HaW-
MEHOBaHUs (CJIOBA, TIOHSATHS) B CBOEM COOCTBEHHOM SI3bIKE (CITUUpamTep,
Crpeii); KpaTkoCThIO ¥ OJTHOBPEMEHHO EMKOCThIO 3aIMCTBOBAHUH, a TAKIKE
MPECTHKEM W BCEBO3PACTAIOIICH MOMYIAPHOCTBIO AHIIMACKOTO SI3BIKA.
[TockonbKy OCHOBHAsI pOJIb PEKIIaMbl 3aKIIOYAeTCsl HE TOJBKO B MPOIBH-
JKCHHUU TOBApPOB U CTUMYJIIMPOBAHUU HUX I[aHBHeI\/'IIHeI'O HpI/IO6peTeHI/IH, HO
u B (QOpMHUPOBAHHM y OOBEKTa BO3JICHCTBUS HY)KHOTO PEKIAMOJIATEIIO
MHUPOBO33PCHUS U JIHCTBEHHOCTH UMITEPATHBA CIICAOBAHUS ONPEICIICHHO-
My 00pa3sy JKW3HHU WM, TIO KpaifHel Mepe, MPUYHCICHNN ceds K HeMY, I10-
CTONBKY (D (GEKTHBHOCTH MPHUIIAraeMbIX KOMUpaHTepaMu yCHIIHNA TIPUBEINa
K PAaCUIMPEHHIO UCCIIETYEMOTO HAMH SIBJIICHUS 110 BCEMY MUpY, H, B 4aCTHO-
CTH, B pACCMaTPHUBAaEMOM B HACTOSIIEH CTaThe apeajie pacipoCTpaHeHMs.

Otmetnm, 4to Poccust kak cTpaHa, pacnojoKeHHas: reorpaduuecku
u B EBporie, 1 B A3uu, B ICTOPUYECKOM, KYJIBTYPHOM, PEIIMTHO3HOM, MCH-
TaJbHOM, SI3BIKOBOM JIHCKYPCax sSBISCTCSI HEOThEMIIEMOU 4acThio EBpOIIBI,
1 BCC OCHOBHLIC TCHACHI WU, XapAKTCPHLIC JJId CBpOHCﬁCKI/IX PEKIIaMHBIX
KaMIIaHWUM, akTyalbHbI U JIJ1s1 Halllek cTpaHbl. Hapsiay ¢ 3TuMm, Cy1ecTBYIOT
Y HEKOTOPBIE MPUCYIIHNE UCKITIounTeNsHO Poccnn oco6eHHoCTH, 60bIIas
YacCTb KOTOPBIX JICKUT B MApTHUHAJIBHOM pa3pe3€ MCII0JIb30BaHUA JIATUHU-
bl ¥ KUPWJUTHIBI ¥ KPEATHBHOM TIO/IXO/I€ HE TOIHKO MPOQeCCHOHATHHBIX
KOIMPANTEepPOB, HO U MIUPOKOTO KPyra POCCHICKUX OM3HECMEHOB K TBOP-
YECKOMY U He BCeT/Jla yMECTHOMY, ITO3TOMY 4acTO He IMMOHITHOMY ITOTPeOH-
TEJSIM UCTIONh30BAHUIO 3aMMCTBOBAHHI.

Ha pyOesxe ThIcsiueneTii HabIOOaI0Ch MaCCOBOE PACIPOCTPAHEHHE
WHOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBAaHUI BO BCEX THUIAX MaCCOBOW KOMMYHUKAIIUU H,
B [IEPBYIO 0YEpe/ib, B PEKIIAMHOM JUCKYpCE, a peKiiama CITy>KHUJIa, TOXKalyH,
O/THUM M3 OCHOBHBLIX UICTOYHUKOB aHIVIMIIU3MOB B PYCCKOM SA3BIKC. 9T0 06-
YCIIOBJICHO KaK TPaJIUIIMOHHO aHIIIMHCKNAM, TaK U BCEBO3PACTAIOIIUM ame-
PUKAHCKUM BIUSHUEM. B IpencTaBIeHUU PyCCKOS3BIUHBIX MOKYyIaTeNIeH
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MHOCTPaHHBIE TOBAPBI 00JaJaiy JyYIIMM KaueCTBOM, ObLIH Oojee mpu-
BJIEKaTEIIbHBI M MPECTHKHBL. OJTHAKO MMEePEHACHIINIEHHOCTh aHTIINII3MaMU
BBI3BaJIa, KaK W B JIPYTHX E€BPOIEHCKUX CTpaHaX, HETAaTHBHYIO PEaKIUIO
YaCTHU HACEJICHHUs], HE BJIAJICIOIIECH aHITIMIACKUM S3BIKOM.

Tak, HarpuMep, BpsI Ju Oe3 mepeBoja MK MOSCHEHUS MOXHO IT0-
HSTHh OCTPOYMHBIH cioran «Superfood is my best boyfriend» (B pexname
MaraszuHa), U CMBICJI €r0 JUI CPEITHECTATHCTHUECKOTO TOTPEOHTENs, HEe
3HAIOLIETO AHIIIMHCKUH, Tepsiercs. He MOTyT He BBI3BbIBaTh pazapakeHHE
00bsIBICHUS, Takue Kak: «TpeOyercst MepueHaan3ep WM MEHEIKEp IO
KITMHUHTY», « BBITIOTHSIeM HHTEphEp / SKCTEPhEeP-KIIMHUHTY, a TAKKe CII0-
Ba «BaJIMJATOP», KCEKBIOPUTU» U T.1I., OCOOCHHO €CJIH 332 STUMHU I'POMKU-
MU Ha3BaHHUSIMH «CKPBIBAIOTCS» MPOCTHIE TBOPHUKH, YOOPITHUIIBI, OXPaH-
HUKH WM TOBAPOBEbI.

[Moxoxue HacTpOeHUs HAOIIONAIOTCS U B CTPEMSIIIIIXCS OTCTOSITh CBOM
S3BIK U HAIIMOHAJIBHYIO KYJIBTYPY IIUPOKUX CJIOSX HaceneHus DpaHImw,
T'epmannu, Uranuu, Mcnanuu 1 HEKOTOPBIX APYIMX €BPONEHCKUX CTPaH.
Hamyrannsle mepcreKTHBO#H MOTEPATH COOCTBEHHYIO SI3BIKOBYIO WICHTHY-
HOCTB ¥ CTOJIKHYBIINCH C MOSBJICHUEM B CBOMX CTPaHaX TAKUX S3BIKOBBIX
rudpuioB, kak Denglish (nemeyxuti + anenutickuil), Franglais (¢ppanyys-
ckutl + anenuticxuil), Anglitaliano (umanvanckuii + anenutickuil), a Tak-
K€ OrPOMHOTO KOJIMYECTBA aHIIMIU3MOB B HMCIIAHCKOM sI3bIKe', MHOTHE
€BPOIIEHCKUE CTPaHbI 3allyCTWIIH KaMIIaHWW 110 TPEJOTBPAIEHUIO TOTO,
YTO OHU HA3bIBAIOT «AHTIIMHCKUM BTOPKECHUEM.

st Toro 9ToOBI TTOKa3aTh HACKONBKO aOCypIHBIM WHOTNA OBIBAcT
yBIICUCHHE HHOCTPAHHBIMU CJIOBaMU, B Vicnanuu ObUT cO31aH BUACOPOIHK
C peKJaMoi TyXoB «Swine», B KOTOPOM CIIAJAOCTPACTHBIM KEHCKHUW TO-
Joc yoexmaeT 3puTesei KyIuTh X, Ha3blBas apoMar MarndecKuM. 3aTeM
POJMK AEMOHCTPUPYETCS elIe pa3 y’Ke ¢ KOMMEHTapUsIMHA Ha MCIIaHCKOM
SI3BIKE, TTOSCHSIONIUMHE, YTO €CJIA BBl MCIIONB3yeTe TH IAYXH, TO W Iax-
HYTh OyneTe, Kak CBUHbBS, TaK KaK aHIIMHCKOE CJIOBO Swine, KaKuM Obl
KpacuBbIM TOJIOCOM €ro He TPOU3HOCHIIHM, UMEHHO 3TO U 0003Ha4YaeT
(www.thelocal.es/20160524/spain-launches-campaign-to-stop-invasion-
of-english-words-languages).

Tem He MeHee HeNb3sl OTPUIATH TOT (PAKT, YTO WHOCTPAHHBIC CIIO-
Ba B pekiamMe — 3TO KpaiiHe 3()(EeKTHBHOE CpEICTBO MPUBICUCHUS

'Tepmun «spanglish», kak MPUBUIIO, OTHOCHUTCS K SI3BIKOBOH CHTYallUH
B CIIIA u Mexkcuxke, a He B Mcmanuu.
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BHuMaHus [Domzal 2013]. Bo-niepBrIx, IIeIEBOMY HHOSI3BIYHOMY aJ[pe-
caTy peKJIaMHOTO BO3ACWCTBUS TpeOyercs: Oonble BpeMeHH Ha UX o0pa-
OOTKY, U B pe3yJibTare OHH TITy0Ke YKOPEHSIOTCS B CO3HAHUU. BO-BTOPBIX,
TAKOMY OOBEKTY COBCEM HEO0s3aTeNIbHO MOHMMATh 3HAUEHHE TOTO HIIU
WHOTO CJIOBA, TOPa3l0 Ba)kKHEE AaCCOLMAINM, KOTOPHIE OHO BBI3BIBAET,
1 €To CBA3h C A3bIkoM-«aoHopoM» [Kelly-Holmes 2000]. Ecin mpencras-
JIGHWE TTOTEHITHAILHOTO TIOTpeOuTens 00 oOpa3e TOW MW WHOM CTPaHBI
HE COBMAJAeT C TPATUIIMOHHO PEKIAMUPYEMbIMH TOBAPAMH WIIN YCIIyTa-
MU, U, HarpuMmep, PpaHIly3CKUl S3bIK Oy/IeT UCIIOIB30BaThCS ISl PeKIIa-
MBI TIMBa, PYCCKUH — JIJIsl PeKJIaMBI JIyXOB, a aHTIIMACKUN — I PEKIIaMbl
OJIUBKOBOTO MacJja, TO MoJ00HbIC pEeKIIaMHBIC KAaMITAHUH C BHICOKOW CTe-
MIEHBIO0 BEPOSATHOCTH HE OYyT UMETh yCIiexa.

HeoOxoqumMo OTMETHTBH, YTO CaM aHIIMHCKHUN SI3BIK HA JIBE TPETH
COCTOMT, KaK M3BECTHO, U3 ACCHMUJIMPOBAHHBIX 3aWUMCTBOBAHHM, U ITOT
mporecc oborameHusi aHIMKHCKOTO sI3bIKa MPOJODKAETCS U B HACTOS-
mee BpeMst. OCHOBHBIMH MPUYMHAMU IOSIBJICHUS WHOSI3bIYHOW JICKCUKU
B aHTJIMICKOM SI3BIKE B II€JIOM U B peKJiaMe, B YaCTHOCTH SIBIISIOTCSA:

— TIOSIBJICHWE HOBBIX TEPMUHOB, MOHATHIA 1 0003HAYCHNI;

— COXpaHEeHHE HaIMOHAIBHOTO KOJIOPHTA: CIOJa, HAPUMED, MOXKHO
OTHECTHU Ha3BaHWsI OJIONl U HAITUTKOB, XOPOIIO M3BECTHBIX BO BCEM MHPE
Y aCCOIMHUPYIOIIUXCS C ONPEISIICHHON CTpaHoi (pizza, prosecco, jamon,
ravioli, vodka n . 1.);

— TMOBBIIICHUE MPECTHXKA, MPHUEM 3/I€Ch HEOOXOIUMO YIOMSHYTh
0COo0YyI0 3HAUMMOCTh 3aMMCTBOBaHUI U3 (PPaHIy3CKOTO sI3bIKa, KOTOPBIM
BJIAJICIOT, IPEK/IEe BCETO, JIION 00pa3oBaHHbIE, IPUHAIEkKAIINE K Ooee
COCTOSITENIbHOI YacTH HaceneHus: Bennkooputanuu.

B pasBuTme mocriemHero Te3nca HANOMHHMM, 4TO o0Opa3 PpaHuun
JUTsE OpUTAHIIEB UMEET OTPOMHOE 3HA4YeHHe, TaK KaK JBE BEJINKHE €BPO-
MelcKre KyImbTyphl — (paHIy3CcKass U aHTJIHICKas — MPECTaBIISIIOT CO-
00l TIOJHYIO TIPOTHBOTIONIOKHOCTh M BCET/a comepHu4anu. Bce ¢pan-
I[y3CKO€ — allpuOpH KUBOE, MUKAHTHOE, JIETKOMBICIICHHOE — COBEPIIEHHO
HE COOTBETCTBYET HAI[MOHAJIBLHO IIEHHOCTHBIM OPUEHTHpaM OpHUTAaHIIEB,
Y UMEHHO TMO3TOMY UM TaK HYXHbI TIOJOOHBIC 3aMMCTBOBAHUS, OTHOCS-
1IMecs: K BBICOKOH Mojie (haute couture), BRICOKOU KyxHe (haute cuisine),
YMEHHMIO KUTh M HACIAXKIAThCS XKHU3HBIO (foie de vivre), U3SIHBIM UCKYC-
ctBaM (Beaux Art) u T.11., T. €. BCE TO, ¢ yeM DpaHIius 0OBIYHO ACCOLUU-
pyeTcs B UX CO3HAHUU.
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Oco6eHHOCTH YnoTpebieHUsa 3aMMCTBOBaHUI B 3anaAHOEBPONEiCKOM,
POCCUIACKOM M BPUTAHCKON pekiame

SI3BIK pexsIaMBbl SIPOK U OYeHb JUHAMUYeH. JIeKcnka peKiTaMHBIX TEeK-
CTOB XapakTepH3yeTcsi Pa3sHOCTOPOHHHMM HCIOJIb30BaHHEM OOIIMPHBIX
TPYTIIT KaK Pa3rOBOPHBIX, TaK M KHIDKHBIX JIEKCHYECKUX eauHuIl. [Lis mof-
JIep’KaHNs BBICOKOW MPUBIIEKATETILHOCTH PEKJIAMHBIX TEKCTOB M CIIOTaHOB
KOITUPaNUTEPhl UCHOIB3YIOT MAKCUMAIIBHO JKCIPECCUBHBIE BO3MOXKHOCTHU
CIIOBOOOPa30BaHMUS COOTBETCTBYIOIIETO SI3bIKAa HAa CTHIKE MEPEXojia CMbIC-
JIOBBIX, CTUJIMCTHYECKUX, STHUUECKU OKPAIIIEHHBIX U MTPUBJICKAFOIINX BHU-
MaHHe a/IpecaToB BO3ZMOXKHOCTEH S3BIKOB B IAPE «JIOHOP» — PEIUITAEHT.

PaccmarpuBass OCHOBHBIE TEHIICHIIUU HWCIOIB30BAHUS WHOS3BIYHOMN
JIEKCWIKU B €BPOTICHCKON M POCCUICKOHN peKiiaMme, HEe0OXOAUMO OTMETHUTD,
YTO, TIPOABUTAS TOT WJIM WHOW TOBap Ha WHOCTPAHHBEIN PHIHOK, peKIia-
MOJIaTeb JIOJDKEH YYUTBHIBATH HAIMOHAJIBHO-KYIBTYpPHBIE OCOOESHHOCTH
ayInTOPUHN, KOTOPOH aipecoBaH ero MPOAyKT. B manHo# cTarhe HaC OymyT
MHTEPECOBATh TOJILKO HEACCUMMIMPOBAHHbIE MM YACTUYHO aCCUMUIIUPO-
BaHHBIE 3aMMCTBOBAHUS, B KOTOPHIX MHOCTPAHHOE MPOUCXOKICHHE CIIO-
Ba HaMEPEHHO IMOTYEPKUBACTCS, & HE WHOS3BIYHAS JIEKCUKA, TIOJHOCTHIO
OCBOCHHAS SI3bIKOM-PEIIUITHUECHTOM.

B xozne nccnenoBanus 0110 Mpoananm3upoBaHo 6omee 200 06pasmos
pEeKJIaMbl, B TOM YHCIIC TEICBU3NOHHBIC PEKIAMHBIC CJIOTaHBI, PEKIaMHBIC
0OBsIBIIEHUS B )KypHAJIaX M Ta3eTax, a Takke Hapy)KHbIe PeKIIaMHBIC BbIBE-
cku 'epmanuu, @pannuu, Ucnanuu, Utanuu, a takxe Poccun u Benuko-
Oputanuu. B mporiecce maHHOTO M3yUYEHUS PENpPe3eHTaTUBHOIO MacCHBa
BBISIBIICHBI CIIETYIOIINE TEHICHIINN:

1. B nactosmiee BpeMs B TEICBU3UOHHON peKiaMe KOJTUYECTBO 3aUM-
CTBOBaHHWH CHIIBHO COKPATHIIOCH. DTO OOBSICHAETCS OPUEHTHPOBAHHOCTHIO
JTAHHOTO BHJa PEKJIaMbl Ha CPEAHEr0o MOTpeOUTeNsl, KOTOPhIl He Bceraa
XOPOIIIO BJIaJIe€T MHOCTPAHHBIMH SI3bIKaMU. PekamMmoaTeny paccynThIBa-
10T Ha TO, YTO 3PUTEIIH TTOHUMAIOT MPUMEPHO TPETh WHOCTPAHHBIX CJIOB,
OCOOCHHO 3aMMCTBOBAHHMU W3 aHIJIMICKOTO si3bIKa. ECTECTBEHHO, 4TO
AHTIIMHACKAN A3BIK B PEeKJIaMe WMEET CBOM OCOOCHHOCTH, HaIllpaBIICHHBIC
Ha TO, 4TOOBI A3QPEKTUBHOCTh PeKIaMbl He cTpajana. Hampumep, MOXKHO
OTMETHUTh TEHJICHIUIO YIOTPEOSATh MPOCThIE, XOPOIIO M3BECTHBIE IJIaro-
JIBI, TAKUE KaK be, go, do, keep, open 1 T.11. B TOBETUTEIHHOM HAKIOHECHHUH.
Hanpumep, B ucmaHCKOH pekjame udsi, KOTOPYIO MPOBOIWIIA KOMITAHUU
«Hornimansy, 3Byunt ciorad «Be natural. Be Hornimansy.
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YacTo 3auMCTBOBaHHMS 3aMEHSIOT SKBUBAJICHTAMU B COOTBETCTBYIOIIEM
SI3bIKE, UCIOJIb3YIOTCS JIEKCUUECKHUE KaJIbKK WM nepeBoi. B poccuiickom
pexiiaMHoM poiiuke «TyperKkux aBUalMHUNW» B Ka4eCTBE BOCTOPKEHHOM
peaxIuy Ha My TemecTBre B TypIHio 3BYYHT PyCcCKOe « YX ThI!», 3aMeHSO-
LIee YacTo He K MECTY yHoTpeOIsieMoe aHITMHCKOe BOCKIHIaHHe « Wow!».
B uranesHCKON pekiiaMe KoKa-KoJbl aHTuiickuil croran « Welcome to the
Coke side of life» mpomyOnmmpoBaH €ro UTaIBIHCKAM TEepeBomaoM «Vivi
il Lato Coca Cola della vitay. B Hemenxoii pexiame McDonald’s BmecTo
M3BECTHOTO Ha Bech Mup ciorana «I'm Lovin’ It» 3ByunT ero Hemeukuit
nepeBon «Ich Liebe Es». B pexname cpenctia juist ctupku «Jlackay juis
pOCCHICKOTO TTOTpeOuTENs Ha dKpaHe BueH ciorad «Rethink Fashion with
Jlackay, a ronoc 3a kaapom nosicuset: «llepeocmbicnure Moy ¢ Jlackoit!».

2. Ecimu mHOCTpaHHBIE ClIOBa BCE JKE UCTIONB3YIOTCS B CIIOTaHaX Telie-
BU3HOHHON PEKIIAMBI, TO OHU OOBSCHSIOTCS MJIM OOBITPBIBAIOTCS KOTUpAii-
TepaMH Tak, YTOOBI MX 3HaYeHHE OBUTO TIOHATHO. HarpumMep, B poccHiicKoi
pexname HoBuHKH J7 Fresh Taste 2019 xotb u 3ByunT ciorad «Keep freshy,
OJIHAKO MBI CIIBIIIMM TIOBTOPSHHUE CJIOBA «CBEKHID» (CBEIKEE yTPO, CBEKUE
(PYKTBI, CBeKHUI BKYC U T.JI.) M BUIMM TIEPEBO]I fresh taste — ceeacuil 6Ky C.

B wncnanckoit pexiname «Hornimans» 3BYy4HT HE TONBKO ciioraH «Be
natural. Be Hornimans», oH compoBoxmaercss ucmanckum «Hornimans
Fresh, refréscate naturalmente. Lo mas fresh del verano con sabor 100 %
natural», e ucmaHckoe naturalmente (ecmecmeenHo, HENPUHYHCOEHHO),
a TIOJTHOE COBMAJICHWE Ha MHCHbME aHIIIMICKOTO M MCIIAHCKOTO BapHaHTOB
clioBa «natural», TOMOTaOT MOHSTH UTPY CJIOB M CYTh clioraHa Omaromaps
LIETIOYKE U3 aHIIIMICKHUX M KCIIAHCKKX CIIOB «natural (anen.) —naturalmente —
natural (ucn.)», KOTOpble BeOyT MOTPEOWTENS pPEKIaMbl B 3amporpam-
MHPOBaHHOM KOITUpaiTepaMy HAalpaBlIeHUU: «BeAW ce0s eCTEeCTBEHHO
(natural), el ecTecTBeHHBIN / HATYpaIBbHBINA HAIUTOK (refréscate), el dai
Hornimans, narypansnsiit (natural) na 100 %o».

3. Ocoboe MecTo 3aHUMaET Teiepekyiama nap@oMepun 1 KOCMETH-
ku. B co3HaHuM 00bIBaTeNs Ka4€CTBEHHBIE JyXH M KOCMETHKA aCCOITUUPY-
torcst ¢ Opannmel, U ATO SABIAETCS CBOCOOPA3HBIM 3aJIOTOM HX Ka4yecTBa.
HNmenHo mo3ToMy pekinaMa naphroMepry Ha TEICBHICHUN YacTO 3BYYHT
Ha (QpaHITy3CKOM si3blke, Hanpumep: «J adore Dior», u B Hell BcTpevyaercst
MHOYKECTBO 3aMMCTBOBAaHUH M3 (DPAHITy3CKOTO M HUTAIBSIHCKOTO S3BIKOB,
TaKUX Kak eau de toilette, eau de parfum, mascara u T.1., 94T0, C OJHOU
CTOPOHBI, NIPUJIAET PEKJIaMe OTPEICICHHBIN IIKK, a C APYTOd — HE BBI3bI-
BaeT HUKAKUX TPYIHOCTEU MOHUMAHHS y TOTCHIMAJILHOIO MOKYIATEs,
KaK MPaBUIIO, 3HAKOMOTO C STMH Ha3BaHUSMHU.
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4. Ha3aHusi Mara3uHOB U MHOCTPAHHBIX KOMIIAHUH MPEUMYIIICCTBEH-
HO He mepeBomsarcs: Hampumep, McDonald’s, KFC, United Colours of
Benetton, Top shop, Etam, Uniqlo 1 MHOTHE qpyrue, Tak Kak 3T0 0OOBIYHO
BCEMHUPHO M3BECTHBIE MapKH U KoMIaHuU. K 3TOM e KaTeropuu OTHOCATCS
Ha3BaHUS OT/AEIOB Mara3uHOB M HEKOTOPBIX TOBAPOB, KOTOPHIE CTAHOBSIT-
Csl TIOHSATHBI B KOHTEKCTE€ BHUTPHUHHOTO OGOPMIICHHS: for men/menswear,
for women/womenswear, for kids, sportswear, T-shirts n T.11. IckimrodeHnne
31aech cocTapisieT Poceus, Tie 3aMMCcTBOBaHHE MHOTA TPOCTO 3aryChIBa-
ercs kupwunen: Mo oe boms, Pus I'ow, JI'Omyans, JI'Oxcuman M T.11.

5. B mnakarax/mpocrieKkTax WM Ta3eTHOW/KypHAIbHOW peKIaMe
WHOSI3BIYHAS JICKCHKA TIOSIBIIIETCS HAMHOTO Yallle, YeM B TeJepeKiame.
3TO0 0OBICHSAETCS TEM, YTO B IUCHbMEHHOM TEKCTE JIerde Paclio3HaTh 3aHM-
CTBOBaHUE (OHO, KaK IPAaBUIIO, BBIICISETCS) U IOHATH €ro 3HaYeHue. [lpu
3TOM KOITMpPAWTEPHI YacTO JAI0T €r0 TOJIKOBAaHHUE WM MEPEBO Ha POTHON
Il IoTpeduTens s3blk. Hampumep, B pekiame (paHIy3CKOro Mara3uHa
Galeries Lafayette MbI BHIUM CMeIlIeHHE aHITIMICKOTO U (DPaHITy3CKOTO,
HO TIOJ] pEeKJIaMOH €CTh MePeBOl aHIIHIHM3MA: Je peux pas, j 'ai plage. Out
of office*. *out of office = hors de bureau (Oyxe. 'S1 He Mory, 5 Uy Ha
wipk. He B oduce'). B ciiorane pekiambl (ppaHIly3cKUX aBUATUHHNA Air
France Gonee 00pa3oBaHHBIN W JTMHTBUCTHUSCKH ITOJIKOBAHHBIN MTOTPEOH-
TeJb CIOCOOEH, B OTIIMYHE OT CPETHECTATUCTUIECKOTO, PACTIO3HATh UTPY
cioB: Air France — «France is in the Airy.

6. VHOSI3bIYHBIE 3aMMCTBOBAHMS B HApY>KHOW pEKJIaMe€ M BBIBECKax
MTOJTBE3YIOTCST HAUOOJIBIIIECH MTOMYJISIPHOCTRIO y peKitamMonareneii. TekcroBast
win rpaduyeckas HHPOPMAIUS MOXKET OBITh pa3MEIleHa KaK Ha 3JaHH-
AX, TAK W Ha CTIIENHAITGHO WHCTAJUINPOBAHHBIX PEKIaMHBIX KOHCTPYKIIHSIX
NPaKTHYCCKH Ha JIF000H OTKPBITOH MeCTHOCTH. TeMm caMbIM oOecrieurnBacT-
Cs1 HAaMOOJIBIIMIA OXBAaT AyJUTOPUH B TIEISIX MHPOPMUPOBAHHS TIOTSHIINAb-
HBIX MTOTPEOUTENEH O CYIIECTBOBAHUY TOM MM MHOU MpomyKiuu. OmHaKo
MHOTrOOOpa3ue BHJIOB MOAOOHOM pekiiamMbl U OOMNBINON 00beM HWH(pOpMa-
LMY PACCEUBAIOT BHUMAaHUE oJb30Baress. llepen konupaiirepamu, Takum
00pa3oM, CTOUT CJIOXKHAs 33aja4a CO3/aHMUsI TAKOH PEKIAMHOMN MPOIYKIIHH,
KoTOpast OBl BBIIETsIa ee Ha oHe MpyTuX. M WHOS3bIYHAS JIeKCHUKa 3/1eCh —
OIIMH W3 CaMbIX PaclpOCTPAaHEHHBIX MPUEMOB TPHUBICYCHUS BHUMAHUSI.
HeoOxomuMo OTMETHTBH, YTO B 3aIaHOEBPOICHCKON, KaK U B POCCHIi-
CKOM HapyXHOH pekiamMe, MpeobialaloT aHIMLIU3MBL. BHe Bcskoro co-
MHEHHS, MPH ITOM 3aJICHCTBYIOTCS BCE AIKCIPECCHBHBIE BO3MOXKHOCTH
AHTIIMHCKOTO s13bIKa. CIIOCOOBI MX BBE/ICHUS B PEKJIAMHBIN TEKCT pa3iIHyHbI
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B 3aI1a/IHOCBPOICHCKUX U PYCCKOM SI3bIKAX, MPEMKIE BCETO M3-3a PyCCKOU
KHPHUIUIHIIBI, KOTOPast TUBEPCU(DUIIUPYET BOSMOXKHOCTH KOIUPAUTEPOB HA
PYCCKOSI3BIYHOM HAIPABICHUU ACSITEIRHOCTH. Tak, Hampumep, A Poc-
CUHCKOHM HapyKHOM peKJiaMbl XapaKTEpPHBI CJIETYIOUIUE TEHACHIUU:

— TIOJTHOE WJIM YaCTHYHOE HAITMCAHUE PYCCKUX CJIOB JIATHHCKUMH OyK-
Bamu: Lomonosov, Tinkoff, Sumochka;

— WCTOJIB30BaHNE MHOCTPAHHBIX CJIOB B peKiame 0e3 mepeBona: Sale —
50 % off, Superfood is my best boyfriend,

— Ha3BaHHE YUPEKICHUS Ha PYCCKOM SI3bIKE AYOIUPYETCs YTOUYHSIIO-
LM [EPEBOJOM Ha aHIIIMHUCKUNA JIJ1s1 IPUBJICUCHUS] UHOCTpaHLEB: [lpatim
Cmap Natural food,

— Ha3BaHHME KOMITaHWU (MarasuHa, kae, CajJoHa U T.II.) MOXET OBITh
MOJIHOCTHIO HAMKMCAHO HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE C TIOSCHEHHUEM €€ CIIeIU-
aIM3alyy Ha PyCCKOM:

Studio Line — ®utHec,

Nota Bene — CanloH aBTOMOOHIIEH,

Chin up — MyXcKast mapuKMaxepckas,
Rendez-Vous — O0yBb. CymMKH. AKceccyapsl,

La Casa — JlomamHee kade,

British Bakery — KodeiHs-koHIUTEpCKA,

Babyland — Mara3un 1eTCKUX TOBapoB,

C.0.C.S. Come On Catch Success — ®utHec-KITy0;

— HEpEeIKO HAJIKCU B PEKIaMe Ha PYCCKOM SI3bIKE HE COOTBETCTBYIOT
anruiickomy conepskannio: SECOND HAND — MATA3MH OAEX/IbI,
HalpuMep, U XOTS TMOHSITHE «CEKOHJ-XCH]» LIUPOKO PaclpOCTPAHCHOB
PYCCKOM SI3BIKE, KOMTUpaNTephl HAMEPEHHO MPSIyT OT PyCCKOTO I1a3a To4-
HBIM TIEPEBOJ] U HUKOT/A HE IMUIIYT «ITOHOIICHHAS O/ICXkK1a», a HHPOPMHU-
PYIOT: «Mara3uH OJICXKIb» WIIN «ofexaa u3 EBpomns;

— MOTYT HCIIOJIb30BaThCs «BKpAIUICHUS» JATUHUIIBI B CIIOBaX Ha pyc-
CKOM sI3BIKE: Zenenonapk, dnvoopado, Jlaoa Demanw, Bepézra, Teppumo-
pus shoppinga, 6e$niamno;

— HCIIONB3YIOTCS «BKPAIJICHHUS» KUPUJUIUIBI B CIIOBAaX, HAITUCAHHBIX
JATUHUICH (Yallle IPyTrux 3TO OyKBBI, OTCYTCTBYyIOIUE B naruHuie: b, [,
I, E, K, 1, J1, ®, I1, Y, 111, 11, D, 1O, 5I) — Istetica, Onimpic; nMeeT Me-
CTO TaKXe ICEBIO0CIISIOBAHHE HOPMaM JIOPEBOJIIOIIMOHHON opdorpaduu
C IIPOU3BOJIbHBIM J100aBIcHHEM b B KOHIIE HAIIMCAHHBIX HA JIATUHUIIC CJIOB
Bazarb, Traktirb;
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— PYCCKOE CJIOBO 3alMCHIBACTCSI JTATHHULICH U 2ycmoii cyn TpeBparia-
ercs B GUSTO SOUP;

— Ha3BaHWE Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE 3alUCHIBACTCS KHPHIUIALECH:
Cmap Xum Kadgbe, [Ipunm caiio konu yenmp, Iyo-uy3;

— Ha3BaHHE COJACPKUT YACTUYHO PYCCKHUE CIOBA, & YACTHYHO — CIIOBA
HA WHOCTPAHHOM SI3bIKEC M 3aIIUCHIBACTCS W KUPWLIUIICH, W JIATUHHIICH:
brunStreet baunnas, Super/lemxa;

— 3aMMCTBOBAHUS OOBITPHIBAIOTCSI B OPUTHMHAIBHBIX CIOBOCOYETAHU-
SIX, CO3AAFOTCS CIIOBA-KTHOPHIIBD»:

Mexxmanvroe yoosonbcmaue (pexiama Mexx),

Spacenue oywu u mena (pexiama CIIA-canona),

YooVolvocmeue» (pexnama Volvo).
st eBponenckol HapyKHOM peKJIaMbl XapaKTEPHBI, KaK IOKa3allo
MIPOBEICHHOE UCCIIEI0BAHNE, TAK)KE CIEAYIONIHE OCOOCHHOCTH:

— CJIOTaHbl Ha AHIIMHCKOM SI3BIKE WM OTIIEJIbHBIC CIIOBAa BBIBECKH
4acTo yOIMPYIOTCS MIEPEBOJOM Ha COOTBETCTBYIOIIUHN SI3BIK, HATIPUMED:
Sensing Chicago — Sentir a Cicago, Craft Now Open — Craft Maintenant
Ouvert,

— OMUpPaWUTEPbl CMEUINBAIOT AHTJIMIIM3MBI C HAIMOHAIBHBIM SI3BIKOM,
MHOT/Ia 3aMellasi UM CJIOBa POAHOTO SI3bIKA:

Menu Speciale: Fish & Frites Fraiches,
T.G.1. vendredi!,
C’est Cool!,

Parking fiir Mitarbeiter only,

Lebkuchen & more,

Dirt-free Reiningung,

Drei, Wetter, tough,

We kehr for you,

Keep tranquilo and habla Spanglish,

L atelier du pressin.

B pexiame BenmmkoOputaHum, sS3BIK KOTOPOH CIY)KHT «IOHOPOM
JUISE MHOTHX JPYTUX €BPOMEHCKHUX S3BIKOB, 3aMMCTBOBAHHUS TOSBIISIFOTCS
HAMHOTO peke. ITO MOXKET OOBSICHATHCA, TIPEXK/IE BCETO, TPATUIIMOHHBIM
HEXXEeJIaHHEM CPEJHUX OpUTAHIIEB YYUTh HHOCTPAHHBIC S3bIKH. DpaHIry3-
CKH€ HEaCCHMWJIMPOBAHHBIE M YACTHYHO aCCUMUIIMPOBAHHBIE 3aUMCTBO-
BaHHS BCTPEYAIOTCS B PEKJIaMe MOJIHBIX JKYPHAIIOB, TAKUX Kak Vogue Win
Cosmopolitan. [[nst Opurannes (paHIy3cKre cIoBa CO3/al0T HEIOBTO-
puMyto atMocdepy, 3aCTaBIsIOT ObITh MPUYACTHBIME K «BBICOKOH MOJAE»,
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«BBICOKOH KyXHE» W TOMY HEIOBTOPUMOMY IIHKY, C KOTOPHIM OOBIYHO
acconuupyercst ®panuusa. MIMEHHO NO3TOMY KONMpaWTEpbl HaMEPEH-
HO TIOAYEPKUBAIOT MHOCTPAHHOE MPOUCXOXKICHUE CIIOB, JaKe €CIH OHU
y>K€ YaCTUYHO aCCUMUJIMPOBAHBI M 3aKPEIUICHBI B CJIOBape, HampuMep:
boutique, brasserie, maison, deluxe, chic n np.

Uro Kkacaercsi APYrMX S3BIKOB, TO B OpHUTAaHCKOH peKIaMe YacTo
HCITIONB3YIOTCSI MHOCTPAaHHBIE CJIOBa, IEPEAArolNe HAIMOHAJIBHBIA KO-
JIOPUT JIPYTOM CTPaHBI M TO, YTO OOBIYHO C HEW acCOLMHUPYETCS: prosecco,
panettone, qualitet, ordnung, siesta, serrano n np. BpUTaHIBI TaKkKe 3aUM-
CTBYIOT TOHSTHS, KOTOPHIC CONEPKAT XapaKTEPUCTUKY WM 00pa3 KHU3HU
JPYTO# CTpaHbl, HAIPUMEP, KaK Kakas-Tn00 KyJIbTypa IIOHIMAET «CUaCThEe»
U «UCKYCCTBO YXHTh W HACIAKIATHCS YKU3HBIO», OOBSICHSS 3HAYEHUE TOTO
WM UHOTO TePMHUHA HA aHIJIMICKOM SI3BIKE:

sobremesa v tapeo B Vicrianum,

tarab B Cupun,

tiirangawaewae v haka 8 HoBoii 3enannuu,

pura vida B8 Kocra-Puxke,

dolce far niente B Utanun,

Wabi sabi B SInonun,

Azart, posidelki, razgovory v poezde B Poccun u T. 1.

Tak, ¢ TOMOIIBIO TYPUCTUICCKON PEKIaMbl OPUTAHIIBI TPHOOIIIAIOT-
Csl K JIPYTO#l KyJNBType, 4TO, B CBOIO OU€pEe/lb, HE TOIBKO PACIIHUPSET HX
KpYro30op, HO U COoCcOOCTBYET pa3BeHUYaHHIO HEKOTOPBIX CYIECTBYIOIINX
CTEPEOTHUIIOB.

WHTepecHbIM acneKToM NPOHHKHOBEHHS AaHIIHIIM3MOB B PYCCKHI
SI3BIK SIBIISIETCS TIpHOOpeTatoniee BcE Oojiee MIMPOKOE paclpoCTpaHEHHE
BHEAPEHNE MYHUITUTIAIIEHBIMHU BIIACTSMHU U BIIAACTBIIAMA XO3SHCTBYFOIINX
CYOBEKTOB JAyOJIMpPOBaHUS BHIBECOK U TaOIMYEK B OOIIECTBEHHBIX MECTaX,
B TPAHCIIOPTE, B TOPTOBBIX IIEHTPAX U APYTHUX MECTAX MACCOBOTO MPeObIBa-
Hus mozaei (Do not lean on door, Tap your card, Exit, Entrance). OTMeTuM,
YTO JIOMHHUPOBABIIWH JI0 HEJJABHETO BPEMEHHU B TIOJO0OHBIX HA/IIUCIX TaK
Ha3bIBaeMbIi Punenuw v PYunenuw, 1. €. nuoxcun Russian English wmm
PYCCKHI1 B aHIVIMIICKOM CTHUJIE, OTPA3UBILIMIA HA ONPENEICHHON 3Tane AaH-
HOTO Mpoliecca MaIOrPaMOTHOE MEPEHECEHHUE MPSMBIX JIEKCHUECKHUX PYCH3-
MOB Ha OCHOBE PyCCKOH I'paMMaTHKH B aHITIOS3BIIHYIO JIATHHH3UPOBAHHYIO
000JI04KY, TTOCTENIEHHO YXOAMT B Iporuioe. Ho, k coxxanenuto, 3To sBie-
HUE OKOHYATEIbHO CBOM MO3ULIMU IMOKa He caaeT. Ilpumepamu sBistoTcs
4acTO BCTPEYANOIIUECS HA YJIHIAX POCCHUHCKUX TOPOJOB TaOIMuku Way
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out, No way out 1 MHOTOUMCIICHHBIC HEJIeTIbIe MIEPEBOAHBIC HAIHUCH, UMU-
THUPYIOLLME aHNIMHUCKHUN S3BIK M BBI3BIBAIOLIUE CMEX Y HOCUTENIEH S3bIKA.
HpI/IBeIIeM JJIA IIOACHCHUA JaHHOI'O TE€3UCa U I HAITIIAIHOCTU HECKOJIBKO
onno3HbIx npumepos: Clinic them. Pirogov — «Knunanka um. H. . Iupo-
roBay; Dom youth — «Jlom Momonexw»; Oblast arts center — «O6macTHON
LEHTP U300pa3UTEIBHOIO HCKYCCTBA.

OTMeTuM, 4TO 3arajHble UCCIEN0BATEIH IEJIal0T OCHOBHOW aKLEHT
Ha HEJITIOCTSIX U OIIMOKaX POCCHSIH B HCIIOIb30BAaHUN aHIJIMHCKOTO SI3bIKA
KaK B YCTHOH, Tak M B MUCbMEHHOHN peu. [lapasnenbHO OHM KPUTHKYIOT
POCCUICKHX aBTOPOB, CTPEMSIINXCS TIOKA3aTh TO3UTUBHBIC SJIEMEHTHI 3a-
MMCTBOBAHUS aHIJIMHCKHX CJIOB MOCPEACTBOM KaJbKHPOBAaHUsI U TPAHCIIU-
TEpalH U PETYIIPHO OOHOBIISIOUINX CIOBAPH 3TOTO «IUKUHY» SI3bIKA,
MHOTYE€ HCACCUMUIIMPOBAHHLIC 3JIEMEHTBI KOTOPOT'O IMOABUJIMCH B ITOCJICA-
HHUEC NCCATHIICTHUA, B TOM YHCIIC U I10[ BOSHeﬁCTBHeM HaHpaBHeHHOﬁ Ha
PYCCKOTOBOPSIIYIO ayJUTOPUIO aHTIIOSN3bIYHON PEKIIAMBI.

BbiBoab!

B pesynbrare ananmmza pempe3eHTATMBHOTO MaTepHayia ObLTO BEHISB-
JIEHO JIOCTAaTOYHO OOJBIINOE KOJIMYECTBO CJIOTAHOB Ha AHIIIMHCKOM S3BIKE,
KOTOpbIE TMPHUBHOCAT B PEKJIAMy YyBCTBO YCIEIIHOCTH U TOBBIIIAIOT €€
npecTuk. YacTo aHITIMACKUIN SI3BIK BBICTYIIAET B KAYE€CTBE MEXKTyHApOIHO-
TO KOMMYHHKATOpa W UCTIONb3YEeTCS KOMITAHUSME KaK aHTJIOSN3BIYHBIX, TaK
W JIpyTUX CTpaH. AKTHBHOE WCIIONIb30BaHUE B 3aIlaHOEBPOIICHCKON (He-
MEIIKOM, (hPaHIy3CKON UCTTAHCKOM M UTAIBSTHCKOH ) M B POCCHICKOH peKiiaMe
CJIOTaHOB CO CMENIEHUEM aHIIMACKOTO U HAllMOHAJBHBIX S3bIKOB HAITIATHO
CBUJIETENLCTBYET O MPOAOJIKEHUH ITPOIIecca 3aMMCTBOBAHUS STUMH S3bIKA-
MU aHDIMIU3MOB. [IponioprinoHansHOE IPUCYTCTBUE IPYTUX MHOCTPAHHBIX
S3BIKOB B peKJIaMe HEBEJINKO U UCTIONB3YeTCs B PeKJIaMHOM JHMCKypCe Tpe-
UMYIIECTBEHHO ISl TOYEPKUBAHNS HAITHOHAIBLHON CHICTU(HKH.

Yacto KomupaiTepsl HCIOIB3YIOT MapajIeTbHbIE CIIOTaHbl MU Pa3b-
SCHSIOT 3HAU€HHWE aHIJIMIA3Ma, YTO CBA3aHO C HEJAOCTATOYHO BBICOKHM
YPOBHEM BIIAJIEHUS AHIVIMUCKUM SI3BIKOM HAIlMOHAJILHOW IEJIEBOM ay/u-
topueil. OHaKo HEOOXOANMO OTMETHTB, YTO TIO CPABHEHHIO C JPYTHMH
cthepamu (pyHKITMOHUPOBAHUS SI3bIKA CTENEHb ACCUMWIISIINNA AHTIAIN3-
MOB B SI3bIKE 3aI1aIHOEBPOIEHCKON 1 POCCUICKON PEeKIIaMbl HE3HAYNUTEIb-
Ha, YTO MOXKET OBbITh OOBSICHEHO CTPEMJICHHEM pPeKIIaMoiaTelIel IPUBIIeYb
BHUMaHHUE MOTPEOUTENSI K CBOUM TOBAPaM.
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B Oputanckoil pexiname, B OCHOBHOM, BCTpEUArOTCsl (PpaHIy3CKUe 3a-
MMCTBOBAHUS, KOTOPBIE MO CIIOXKHBIIEHCS TpaJWIUU MOBBIIIAIOT CTATYC
peKIaMHpyeMBIX TOBApOB, Jeyias Ux Oosiee MpHUBIEKATeIbHBIMU IS T10-
TpeOuTess. 3aMMCTBOBAHUS U3 IPYTHX SI3BIKOB UCIIOIB3YIOTCS, KaK MTPaBH-
J10, IPEUMYLIECTBEHHO sl BBEJICHUS B SI3bIK CJIOB, SIBJISIOLLUXCS HA3BAHU-
SIMM TIPEAMETOB WJIM ONPEEIEHUEM TOHATUI APYroi KyJIbTypbl, a TaKxkKe
JUISL COXpaHEHUs TPUBHOCHMOTO HAIIMOHAIBHOTO KOJIOPUTA.
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JIMHFBOKOTHUTUBHBIE UHCTPYMEHTbI
B MAPAOAUTME MEXKYJIbTYPHOIO AHAJIN3A:
NIUHTBOAUAAKTUYECKUIA ACNEKT

CraTbs nocesileHa 0O0CHOBaHWIO HEOOXOAMMOCTM paCLUMPEHUS NEepPCneKTUBDI
NMHIBOAMAAKTUYECKOTO OCMbIC/IEHUS MPOCTPAHCTBA MEXKYNBTYPHOrO NPpOheccuoHarnb-
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LINGUOCOGNITIVE INSTRUMENTS IN THE PARADIGM
OF INTERCULTURAL ANALYSIS :
LANGUAGE PEDAGOGY PERSPECTIVE

The article is devoted to providing evidence in favour of expanding the prospects
of raising language pedagogy awareness about the linguocognitive dimension
of cross-cultural professional dialogue. Increased awareness is achieved through
combining linguocognitive instruments of research in the field and correlating
results of linguoculturological, discourse, as well as intercultural analyses. By way of
illustration, the poly-perspective approach in question is used to examine the sphere
of cross-cultural professional comunication in the field of law (international law
and justice). Outlined are the basic components of society’s legal culture, adequate
language-related instruments of their research, prospects for designing a coherent
whole model of teaching student lawyers cross-cultural foreign language professional
comunication (based on the reseach results obtained).

Key words: intercultural paradigm of teaching professional comunication; poly-
perspective research of professional culture; society’s legal culture; linguocognitive
instruments; linguoculturological analysis; discourse analysis; language pedagogy
model.

BeepeHue

MeXKyIbTYpHBI TOIXOA B OOYYEHHH COBPEMEHHOMY NpodeccHo-
HAJILHOMY OOILEHHIO, OYEBUIHO, OOYCIIOBIMBAET HEOOXOAMMOCTH y4eTa
0a30BbIX COCTABISIOIIMX pacCMaTPUBAEMO CHCTEMBl OTHOIIEHHWH: OCO-
OeHHOCTEH KakJ0! U3 «B3aMMOJICHCTBYIOIIINX)» B COSHAHUH 00yYaroIIerocs
poQecCHOHANBHBIX KYIBTYP (POOHOM M CBS3aHHOW C COOTBETCTBYIOIINM
WHOSI3BIYHBIM TPO()ECCHOHATIBHBIM COOOIIECTBOM); 30HBI IEPECCUCHUS
KOTHUTHUBHBIX NPOCTPAHCTB KOMMYHHUKAHTOB — KaK OCHOBAaHUA IJIA I1OJIO-
JKUTCIIBHOTO MEXKKYJIBTYPHOI'O IIEPEHOCA 3HAHUA U OIbITa HpaKTH‘IeCKOfl
JeATeNIbHOCTH; 00JIaCTH 3HAYUMBIX PA3IMYMi — KAK UICTOUHUKA BEPOSITHON
uHTEp(EPEHIMHN SI3BIKOBBIX M KOHLIENTYaJbHBIX KAPTHH MHPA, YacTO HEO-
CO3HABaEMOH y4aCTHHUKAMHU CUTYAIIMH MEXKYJIBTYPHOTO OOILICHHUS U B CUILY
9TOr0 MPHUBOJAILEH NX K KOH(IUKTY B3aHMHOTO HETTOHUMAaHHSI.

Pemenne paccMarprBaeMoro BOIpOca B JIMHTBOJIUIAKTHUECKOM TIjia-
HE, KaK IMpaBUJIo0, CBA3bIBAIOT IIPEKAC BCEIO C OCBOCHUEM «JIMHIBUCTUYCCKHU
[IPENapupOBAHHOIO» IOHATHHHOIO ammapara HHOSA3BIMHOIO Ipodeccuo-
HAJILHOTO COO0IIECTBa (TaK Ha3bIBAEMOTO S3bIKa IPOPECCHN), YTO IO3BOJIS-
et nuddepeHIPOoBaTh 3HAYUMbIEC Pa3IduUsl B COMOCTABISIEMBIX CUCTEMAX
MOHSTHH, 0CO3HATh HATWYKE KYJIBTYPHBIX JIAKYH, ONPEACIUTH CIOCOOBI UX
SKCIUTMKALMU IS KaXJA0W U3 CTOPOH KOMMYyHUKauuud. Hu B koell mepe He
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OTpHIIAsi BAXKHOCTH TaKoi pabOoThI, TeM HE MEeHee? 3aMETHM, YTO HEePEIIKO
y49eT BcexX ATHX (DaKTOpOB HE oOecreunBaeT HEOOXOAUMON /ISl KOHCTPYK-
TUBHOTO B3aMMO/ICHCTBUS OOIIHOCTH IIOHUMAHHUS ITAPTHEPAMU [0 MEKKYJTh-
TYPHOMY OOIIEHUIO HCXOAHBIX YCIIOBHH CIIOKUBIIIEHCS TPOOIEMHON CHUTYa-
1IUH, & CJICIOBATEIbHO, M BO3BMOXKHBIX ITyTeH e¢ nmpeodpa3oBaHus B opmar
3aJ1a4M C TeIbI0 MOCIISYOIETO perieHus. BBISICHIETCS, YTO U3 OIS 3pe-
HUS B3aMMOJICHCTBYIOIIMX CTOPOH BBIMaJaeT MHOKECTBO 3HAYMMBIX (pak-
TOPOB: TaK Ha3bIBAEMbIC HEMHUCAHBIC 3aKOHBI TPOYECCHOHATIBHOM JICATEITh-
HOCTH, OCOOCHHOCTH MEHTAaJHTeTa HWHOKYIBTYPHOH TNpodeccHoHabHON
JIMYHOCTH; 00BbIYaM, CTEPEOTHIIBI, IIPECYIIIO3UIMU | T.11., HE MOIYYHUBIIHE
HKCIIMKAIUN B OCBANBAEMOM CHCTEME TTOHSTHI.

B naHHO# cTarhbe NPEANPHUHSATA IMOMbITKA PACHIUPUThH MEPCIEKTUBY
JIMHTBOJMIAKTHUECKOTO OCMBICIICHHUS IIPOCTPAHCTBA MEXKKYJIETYPHOTO
po¢eCCHOHATFHOTO AUAJIOTa 33 CYET KOMIUIEKCHOTO MCITOIh30BAHUS JINHT -
BOKOTHUTHBHBIX HHCTPYMEHTOB HCCIICIOBAHUSI ATOU Cepbl, COOTHECCHUS
PE3yIIbTaTOB JIMHTBOKYJIETYPOJIOTHIECKOTO, JUCKYPCUBHOTO, MEKKYIBTYP-
HOT'O aHaJIM30B COMOCTABJIIEMBIX O0BEKTOB. B KauecTBe mpuMepa Takoro
TIOJIMITEPCTIEKTUBHOTO HMCCIIEOBAHMUSI PACCMOTPUM IPEIMETHYIO 00J71acTh
FOPUCTIPYIACHINH  (MEKTyHAPOIHO-TIPABOBYIO CITCITHAIH3AITNI0). BEIOOD
00yCIIOBJIEH OOIIMPHOCTHIO M MHOTOTPAHHOCTBIO KYJIBTYPHOTO OCHOBAHUS
FOPUINIECKON JISITETFHOCTH, €€ KOMMYHHKAaTHBHOMN TIPUPOJION, TTPOOIeM-
HBIM XapaKTEepPOM COBPEMEHHOTO OOIICHHUS B 9TOH obnactu [AneiHHKOBa
2019; bongapuyk 2015; Aponxkas 2018; ITonsikos 2006; ITomsikos 2007].

MonunepcnekTMBHOE NIMHIBUCTUYECKOE UCCea0BaHue B Pokyce
JIMHFBOAUAAKTUUECKOTO MOAENIUMPOBaHUS

B coBpeMeHHBIX MaccMenna, MOJTUTUYECKOM, TIPABOBOM JHCKYpCax,
HAy4YHOH nuTeparype oOHApy>KWBA€M MHOTOUYUCIICHHBIC CBUJCTEIHCTBA
TOTO, YTO FOPHUCTHI, Pa0OTAaIONINe B Pa3HBIX CHUCTEMax HAIMOHAIBHO-
MPaBOBBIX KOOPAMHAT, CETOAHS KaK HUKOTNA TAJEKU OT KOHCTPYKTUBHOTO
muanora. Kak mokaspIBaloT crieniMajbHbIe MCCIIETOBaHMs 3TOTO BOIPOCa,
MOJI00HBIC POTUBOPEUHS CBS3aHBI HE TOJBKO C IPUPOAOH HOPUIMYCCKON
JIESITEIbHOCTH — HEOOXOAMMOCTBIO OTCTAWBaTh MHTEPECHl MPOTHBOOOP-
CTBYIOIIUX / KOH(OIMKTYIOIIUX CTOPOH, HO U ¢ (PaKTOpaMHU MEKKYJIBTYPHBIX
pazIuYui, MPUBOIAIINX K «KOJIA3USIM MPABOBLIX KYJIbTYp» [AseiHUKOBa
2019]. Ilpu 3TOM IO NPABOEOI KYAbMYpPOll coyuyma TIOHUMAETCS CUCTE-
Ma, 00bEIUHSAIONIAsT CYITHOCTH Pa3HOTO TOPSIIIKA: HesepOaivbHble NPOOYK-
mbl KyJBTYPHO-UCTOPHUCCKOTO PA3BUTHUS IOPUINIECCKOI cephl conmyma
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B BHJE AKTyaJbHBIX B MPO(PECCHOHATIBHOM COOOIIECTBE COIHMAIbHBIX
MPaKTUK, CTEPEOTHIIOB ACATEILHOCTH; 8epOaivhble NpoOyKmbl, ONoCpe-
JYIOIIHE 3Ty JEATENLHOCTh U 00yCIOBIMBAIONINE CIeUBUKY MpodeccH-
OHAJIBHOTO B3aMMOJACHCTBHS B IOPUAMUCCKOH cdepe [TaM xe].

ITponyxTbl BepOaabHONH KOMMYHHKALIMU CTAJIM 00BbEKTOM IPUCTAILHOTO
BHUMAHHMS IOPHCTOB, JIMHIBUCTOB, JIMHI'BOIUIAKTOB, YTO BIIOJHE OOBICHH-
MO, YUHUTBIBAST KOMMYHUKATNUGHYIO NPUPOOY 10PUOULECKOU OesleNbHOCTU.
B 10 ke Bpems HeBepOaIbHbIE KOMIIOHEHTHI TIPABOBOM KYJIBTYPhI — CTepe-
OTHITBI TIOBE/ICHSI, B3aUMOACHCTBHSA, AIITOPUTMBI TIPo(hecCHOHATEHON Aes-
TEJILHOCTH B NIPABOBOM cdepe, He MOTyuUBILINE BepOaIbHON SKCIUTMKALMH,
HO OPraHUYHO CBSI3aHHBIE C S3bIKOM IPaBa, TEKCTOBOW AEATEBHOCTBIO, — 110
HEJJaBHETO BPEMEHU OCTABAJIHMCh Ha MepU(epUn JIMHIBOOPHEHTHPOBAHHBIX
nccnenosanuil. Takas cermeHTanys IpaBoBOU KYJIBTYPbI, OIIPABAAHHAS [IPU
MIPOBEJICHUH HAyYHOTO aHaJIW3a, HAllpUMeEp B JIMHIBHCTHYECKUX HCCIIENO-
BaHMSX, OKA3bIBACTCS, HA HAL B3IV, MAJONPOLYKTUBHON B TMHIBOAUIAK-
THUYECKOM KOHTEKCTE — IPU MEXKYJIBTYPHOM IOIX0ze B 00yueHHuu mnpodec-
CHOHAJIbHOMY OOLIECHHIO. DTO CBSI3aHO C TeM, YTO 0€3 y4eTa COLUaIbHBIX
(axTopoB 0O0IIEHNSI (COLMOKYIBTYPHBIX, COLMOIMHIBUCTUUECKHUX, COLHU-
OTICUXOJIOTUYECKHX) MPOSKTUPOBAHUE MoOenu 00yuenuss' IOpUCTOB MpO-
(eccnoHaTbHOMY OOIICHUIO B MEXKYJIBTYPHOM HPaBOBOM MPOCTPAHCTBE
OKa3bIBAETCSl HEBO3MOXKHBIM. He ciydaifHO B Hay4HOM IUTaHE MOCTaBIIEH
U PELIEH BOIPOC O HOBOM HMHTETPATUBHOM OCHOBaHMHU IOAOOHOW Moze-
T — KOMMYHUKAMUBHO-0EAMENbHOCMHBIX NOMPEOHOCAX MUNUYHOZO
npedcmasumens npagogoll Kyibmypuvl CTpaHbl H3y4aeMoro si3blka [Ameii-
nukoBa 2019]. Peanuzanusi [aHHOTO MOAXOAa C OMOPON Ha PE3yAbTaThI
CMEKHBIX C JIMHTBOJUJIAKTHKOW HayK, 0€3yCIIOBHO, IO3BOJISIET PaccMaTpH-
BaTh BEPOANBHBIN M COIMAIBHBI KOMIIOHEHTHI TIPABOBOH KYIBTYpPBHI Kak
COCTABIIAIOUINE €AUHON CHCTEMBI OTHOIIEHU.

B oT0#i cBA3M CTAaHOBUTCS OYEBUAHOM HEOOXOAMMOCTH WHTETPALIH
Hay4HbIX MapaJurM, MO3BOJIIONIMX COBMECTUTh B paMKax OIHOM CHCTe-
MBI KOOpAMHAT HECKOJIBKO MEPCHEKTHB aHaJIM3a pacCMaTpUBAEMOro HaMU
00BbeKTa — MPOCTPAHCTBA MEXKYJIBTYPHOTO JHANora IOPHCTOB: JIMHTBU-
CTUYECKYIO, JINHIBOKYJIBTYPOJIOTHUECKYI0, TUCKYPCUBHYIO — KaK yCIOBHUE
CO3JaHNUs LEIOCTHON JIMHIBOIUAAKTHUECKON Moziesin 00ydeHust Oyymx

1HaHOMHI/IM, YTO CO3JaHUC MOACIIN 06y‘I€HI/I$I paccMaTpuBacTCsa B KaUCCTBC
H606XO,Z[I/IMOFO TpC6OBaHI/I$[ K J'IIO6OMy MMOTHOUCHHOMY JIMHIBOAUAAKTUYCCKOMY
HUCCIICOOBAHHUIO.
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IOPHCTOB MEKKYJIBTYpPHOMY O0IeHHIO B TpodeccuoHansHo# chepe. [Ton-
TBEPI)KJEHHE ATOMY HAaXOIWM B OTEUECTBEHHOU W 3apyOeXHOH JIuTepary-
pe, MOCBSIIEHHOH 00YYEHHIO CTYICHTOB TEXHMKaM KOMMYHUKAIIUHU B FOPH-
nmuaeckoit cepe [Aneiitankosa 2019; VekoBa, Bukynuna 2018; Hoffman
2011; Law in the United States 2006 u ap.].

JelicTBUTENBHO, OCBOCHHE TEPMHHOJIOIMYECKOTO anmapara (C KyJb-
TYpHBIM KOMIIOHEHTOM 3HA4Y€HHs) OKa3bIBaeTCSd Ba)KHBIM, HO HEIOCTa-
TOYHBIM yCIIOBHEM (POPMUPOBAHHUSI TOTOBHOCTH NMPOYECCHOHATBHOM JINY-
HOCTH K MEXKYJIBTYPHOMY B3aWMOJIEHCTBHIO B MpaBoBoil cdepe. [laxe
WHTEpHAMOHAIIbHBIC TEPMUHBI, pacCMaTPHUBAaEMBbIe KaK KOPPEISTHI B pas-
HBIX TIPaBOBBIX KyNbTypax (case study/cas pratiques/keiic cmaou, the
Socratic method/memoo Coxpama wu 1p.), a TaKKe BEIYLIUE MTPABOBbIC
NPUHIIMIIBL, B TOM YHCJIe IPU3HAHHbBIC HA MEKAYHApOAHOM YPOBHE U, Clie-
JTIOBATEJIbHO, TIPU3BaHHBIE BHICTYIIATh B KAYECTBE OOIIEr0 METOAOIOTHYE-
CKOTO OCHOBAHUSI FOPUANYECKOM ACATENLHOCTH (HAlpUMED, NPUHYUN npa-
60601 onpedenennocmu [Amocosa 2017]), HepenKo OKa3bIBAIOTCS JIHIIb
(dopmasibHbIME cOOTBeTCTBUSIMHU [Sporkas 2018a]. 3a kaxabIM U3 HUX
B COOTBETCTBYIOLIECH KyJBTYpe CTOMT CBOSI CHCTEMa MPO(ECCHOHATBHBIX
[EHHOCTEH, TIPUOPHUTETOB JIESITEIBHOCTH, CHEHU(PUUECKUE COIUALHBIE
NpakTUKH TpodeccuonanbHoro B3aumMozeicTBus (O6 3ToM moxpobHee
cM. [Sporkas 2018a; Spomkas 2018b]. DTo MpUBOANT K 3HAYUTEITHHOM
MEKKYJIBTYPHOU WHTEPPEPEHIINH, HECOCTOSATEIFHOCTH TEPLIENTHBHBIX
OXKUJIaHUH KOMMYHHKAHTOB B OTHOIIEHUH YT NIpyra ¥, B KOHEYHOM
cyueTe, K MPaBOBBIM KOJUTM3HSAM. MEXIyHApOJHbIE OTHOIICHUS MOCIE]-
HUX JIET U300MIYIOT pUMepaMu 1ogooHoro poga. OCTaBisisi B CTOPOHE
MOMUTHYECKAN aCTIeKT paccMaTpHBAaeMOil MPOOIeMBbI, 3aMETUM, YTO He-
TOTOBHOCTh KOMMYHHKAHTOB K KOHCTPYKTHBHOMY JHaJIOTy HE MOXET HE
OTpaXkaTh HEMOCTATOYHBIH YPOBEHh OCO3HAHWS UMH OCHOBOIOJIATAOIIIX
MEKKYJIBTYPHBIX Pa3uunii, JOJHKHOTO BHUMAHUs K 3TOW CTOpOHE oOIiIe-
HUS, TIOHUMaHUs (YHKIIMOHAIBHBIX CMBICIOB JTUCKYPCHUBHBIX TPAKTHK,
CJIOYKUBIIUXCS B MHBIX TIPABOBBIX KYJIBTypax.

Tak, Hanpumep, memoo Coxpama (BaKHEHIIas TEXHUKA MpodeccHo-
HAJTGHOW JIESITEIIbHOCTH FOPUCTOB, a TaK)Ke TEAaroTHIeCKUii WHCTPYMEHT
MOATOTOBKU IOPUAMYECKUX KaApOB) B TPAAUIMU AHITIO-aMEPHKAHCKOTO
MpaBa, HECMOTPSI HA CBOE Ha3BaHWE, OKA3bIBAETCS, IO CyTH, IMPOTHUBOIIO-
JIO)KHOCTBIO MCKOHHOTO TIOHUMAaHUsSI 9TOTO METO/ia — UMEHHO TeM, 32 YTO
Cokpar 1 ero y4eHHKH KPUTUKOBAJIM CO(PHCTOB, OTKA3aBIIMXCS OT MOMCKa
WCTUHBI B IOJb3y NparMaTi4eckKd MOTHBHUPOBAaHHBIX perieHui [Spoukas
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2018a; Sponxas 2018b]. IIpu 3TOM B 0OTEe4eCTBEHHOH IOPUANYECKOM MpaK-
THKE UCMUHA, HECMOTPS HA MHOTOYMCIIEHHbIE AUCKYCCUH HMOCIEAHUX JICT,
ocraeTcs 3HauuMol koHcTaHToi [[onoBko 2012]. PasHeie npodeccrnonab-
HbIE YCTAHOBKH B PEAJIM3ALMU 3TOM TEXHUKH OIPENEIISIOT CYILECTBCHHBIE
pa3iuuusl B ITOPUTMAX JIESITENIbHOCTH IOPUCTOB, MPECTABISIONIMX CBOH
MPaBOBBIC KYJIBTYPBI, IPHHATHIE B UX COOOIIECTBE CHOCOOBI mpodeccro-
HaJIbHOTO B3aUMOJENCTBHUS, CTepeoTuIb HoBeaeHus. Beé 3To coznaer cren-
npUYECKUi COLTMOKYABTYPHBIN (pyHAaMEHT IS YSICHEHUSI KITFOYEBOTO TIOHS-
THS JTI000H ITPAaBOBON KYJIBTYPbI — CHPAGEONUBOCTY KAK BBICLIEH LIEGHHOCTH
obmectBa. be3 0oco3HaHWs KylIbTypHOTO OCHOBAHHMS TIOHSITHSI, BOTUIOIICH-
HOTO B BepOaJIbHBIX U HEBEPOATIBbHBIX MPOAYKTAaX KyJABTYPHO-HCTOPHUYECKO-
T'O Pa3BUTHS TIPABOBOTO MTPOCTPAHCTBA KOHKPETHOTO COIMYMa, TOHUMAaHHE
UHCIUMYmMa cnpageoiugoCcmu OKa3bIBaeTCs YIIEPOHbBIM.

ITpuBenem erue onuH NpUMEp NOAOOHBIX PA3INUUil, TPEOYIOIIHNX KOM-
IUIEKCHOTO MPUMEHEHHsST WHCTPYMEHTOB JHHIBOKOTHUTHBHOTO aHAJIN3a
[IPU IPOESKTUPOBAHUM MOZETIH 00YUEHHsI FOPHUCTOB MEKKYJIBTYPHOMY IIPO-
(deccronanbHOMy 001IeHUI0. Kak oTMeuanoch BBIIIC, NPUHYUN HPABOBOLL
onpedeneHHocmy OTHOCUTCS K YUCITy 3HaYUMBIX MPAaBOBBIX NPHHLMUIIOB,
MPU3HAHHBIX MEKAYHAPOIHBIM cO00IIecTBOM. [Ipr 3TOM ysicHeHHE Mexa-
HU3Ma ero JCHCTBUS B MEXKYJIBTYPHOM (hopMmare IOpUANIECKON esITeNb-
HOCTHU OKa3bIBACTCsI 3aTPYAHUTEIbHBIM. [ [pHUMHBI TAKOTO MOJIOKEHUS el
CTaHOBSITCS TIOHSATHBIMY ITPY MPOBEICHUH aHAJM3a aMEPHUKAHCKOTO aKajie-
MHYECKOTO FOPUANYECKOTO AUCKYpCa, TAIe, B OTIAMYHE OT NpodecCHoHab-
HOTO IOPUIMYECKOTO JIUCKYPCa, ITOPUTMBI JISSITEIbHOCTH MPE/ICTaBICHBI
B OKCIUIMLIUTHOM BHJIE (OYEBHIHO, B CHIIY CIICHU(PHUKH 00pa3oBaTeIbHON
JEsITeNbHOCTH). BBIACHSAETCA, YTO aMEPUKAHCKUX CTYICHTOB-IOPUCTOB
ydaT MpexkJie BCEro padoTarh ¢ MojieM Heonpedenennocmu (ambiguity), Bbi-
SIBJISITh, CUCTEMAaTU3UPOBATh U OLICHNBATh HCTOYHUKK HEONPEACICHHOCTH
Kak BOXHBIA pecypc Juis pa3Butus mnpasa [Abernathy 2006], B ominyme,
HampuMep, OT HalleH I0PUAMYECKON TpaaulHy, TI€ N3HAYAIBHO IPUHSITO
OTCEKaTh BCSIKOTO pOJia HEOTPEAETICHHOCTH.

3aknueHune

PazBuTne MeXIUCIMIUIMHAPHOTO MOJX0/1a K MPOBEJAECHNUIO COBPEMEH-
HBIX UCCJIE0BaHUM, CBA3aHHBIX C TOCTPOEHUEM MOJIEIEN B3aUMOAEHCTBUS
KOMMYHHKAQHTOB, B TOM YHCIIE B MEKKYJIBTYPHOM IIPOCTpPaHCTBE mpodec-
CHOHAJIBHOTO JTHAJIora, OYEBUIHO, HYXKIACTCS B JalbHEUIEH pa3padoT-
K€ COOTBETCTBYIOILIETO MCCIEA0BATEIIbCKOTO armapara, NpoeKTUPOBAHUT
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HaJIe)KHOTO METOA0JIOTHYECKOTO OCHOBaHHMS HAYYHOH JIesTeIbHOCTH, 00e-
CIEYMBAIOLIEIO yUET ¥ CUCTEMaTH3aLUIO PAa3JIMUHbIX IIEPCIEKTUB 0030pa
aHanu3upyemoro oowvekra. CeropHs Hccie1oBaTeN U3 pa3HbIX MpeaMeT-
HBIX 00JIacTeH, HEPEeIKO BUTAsCh B OAHOM HAIPABICHUH, HEIOCTAaTOYHO
UCTIOJIB3YIOT 3HAUYNTEIIbHBIC PECYPChI CMEXKHBIX HayK (Cp., Harpumep, Auc-
KypPCHUBHBIH MOJXO/ B IMHIBUCTUKE ¥ KOHTEKCTHBIN MOAXOJ B AUJAKTHKE,
YaCTHBIX METOAMKAX o0yueHust). Mexay TeM, Kak IOKa3bIBalOT UCCIIEeN0-
BaHMA TMOCJICAHUX JIET, BAXHOM 4epTOH WHHOBAIIMOHHBIX HAay4YHBIX MPO-
OYKTOB CTAHOBUTCSI OXBaT HECKOJBKHX HPEAMETHBIX oOyacTeld — TpaHc-
JUCHUTUIMHAPHOCTh, CHOCOOHOCTh MHTETPHPOBATh IIUPOKUH JHara3oH
CPEACTB HAYYHOTO OCMBICJICHHSI OOBEKTa C Pa3sHbIX CTOPOH, BBIXOIUTH 32
TIpeesbl OTICIBHO B3sTOW cucTeMbl [ Anelinnkosa 2019].
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BeeaeHue

Llens crateu — BCECTOPOHHE M3YUYUTh 00pa3 COBETCKON CTONHIIBI, 3a-
neuarneHablii Kimaycom MarHoM B «MockoBckux 3ameTkax» (Notizen in
Moskau) — ouepke, He TIepeBEJICHHOM Ha PyCCKUH S3BIK M MaJlOU3BECTHOM
POCCHUIMCKOMY YUTATENIO.

OTOT TeKcT ObUT OmyOIuKOBaH B OKTs0pe 1934 1. B m3naBaemoM MaH-
HOM B AMcTep/iamMe aHTU(aICcTCKoM KypHae «/Iu 3amiryHr». B ocHoBe
ouepka — Brievatnenusa Knayca ot Buznta B cronuiy CCCP, coBepiieHHOTO
VM HECKOJIbKMMH HEZIETSIMU paHee B KauecTBe HHOCTpaHHoro rocts [lepso-
ro Bcecoro3Horo che3na COBETCKUX MuUcaresei, npoxoausmero B Konon-
HoM 3aiie Jloma Coro30B B iepuon ¢ 17 aBrycra no 1 cenrsiops 1934 .

Oxa3aBIINCh B SMUIEHTPE COOBITHI, TAJTAHTIUBEIN MHCATENh U TPOHH-
LaTeNbHBIHN KypHAIUCT (POKYCHUPYET CBOE BHUMAaHHUE HE TOJILKO Ha JIUTEpa-
TYpHOH M OOIIECTBEHHON 3HAUMMOCTH Che3/1a, HO U Ha 00rke MOCKBBI —
KaK BaKHOTO «auajiorusyroriero oHa» (tepmud M. M. baxtuna).

[Ipurnamas Knayca MaHHa B COBETCKYIO CTOJIMILY U OT/aBasi TEM ca-
MBIM 0€3yCIIOBHYIO IaHb yBaYKEHHS €70 aKTUBHOM JeSITETLHOCTH B aHTH(Da-
HIMCTCKOM JIBHKEHUH, OPTaHU3aTOPhI Che3la ONPEACICHHO CTPOAT Jaje-
KOWIYIIUE TUIAaHBI ¥ B OTHOIIEHHUHU €r0 MPOCIaBICHHBIX POJCTBEHHUKOB —
nsinn Tenpuxa un otna Tomaca, UMeHa KOTOPBIX, Kak OyzneT MOKa3aHO Oa-
Jiee, OKa3bIBAIOTCSI HEPA3PHIBHO CBSA3aHHBIMH C MOJUTHKO-TUTEPATyPHBIMU
MOCKOBCKMMHM COOBITHSIMU T10311HET0 jeta 1934 1. TakoB elle OInH «Iua-
JOrH3yIoIuil GoH» aHATU3UPYEMOTO HAMH CIOJKETa.

Mexay BooAylueBNeHMEM U BO3PAXKEHUEM

I'enpux ManH, U3BEeCTHBIM CBOEH cUMIAaTHEN K HUIESM COLHMAIN3MA,
OTCYTCTBYET Ha ChE3/l€, OIHAKO HAIPABJISIET B COBETCKYIO CTOJIMILY JIPYyKe-
CTBEHHOE IIPHBETCTBEHHOE CII0BO, TEKCT KOTOPOTo Imyonukyercs B «IIpaBue».

Bwmecre ¢ P. Ponmnanom, A. BapOiocom, b. Loy, Takske OTCYTCTBYIOIIH-
MU B Mockse, I. MaHH npHUYUCISETCS K KOTOPTE «IIPOrPECCUBHBIX IUCa-
Telnel» — «JIy4IIuX Apy3edl TPYISIIErocs 4eloBEYeCTBa», YIOCTOCHHBIX
0c000ro «OpaTcKoro» MpUBETa OT JeiieratoB che3aa [[lepsoiii Beecoros-
HBIN che3ll coBeTCKUX nucarenen 1934, c. 374].

Nwms orua Knayca — Tomaca MaHHa — oTCyTCTBYET B 3TOM pany. [lpu
JTOM €r0 TBOPYECTBO HE MOJABEPracTCs KPUTHKE — B OTIINYHE, HAIIPUMED,
ot M.IIpycra nmm [I. xxoiica. IlepBbrit mopunaercss IoppkuM 3a CKIIOH-
HOCTh K MHCTHKE M (paHTaCTUKE, TUIIEPTPO(QUPOBAHHBIN WHANBUIYATU3M
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1 abCOIOTHYIO OTOPBaHHOCTH OT AeicTBUTeNbHOCTH [[lepBolit Beecoros-
HBIN che3n coBeTckux nucareneit 1934, c. 6-18]. XynoKecTBEeHHBIH MUP
Jlxoiica ynocranBaeTtcs erie 0osee HeNMUIENPUATHON OIleHKH u3 ycT Kap-
na Paneka: «Ky4a HaBo3a, B KOTOPOH KOTIOIIATCS YE€PBHU, 3aCHSTAs KHHEMA-
Torpa)MuecKrM armnaparoM uepe3 MUKPOCKOI» [Tam ke, c. 316].

B rmazax coBetrckux uaeonoroB Tomac MaHH, 04eBUIHO, TPEOBIBACT
B cBOEro pona OydepHoii, HeWTpaabHOI 30HE: Oroprep MO MPOUCXOKIEC-
HUIO, IEMOKpaT-peCIyOIuKaHell 110 MOJIMTHYECKUM YOSXKICHUAM, HO IIPU
9TOM — OJIaro)KeNnaTeNbCTBYIOMNI HaOMonaTeNb OOIBIIIEBHCTCKOTO KYiTh-
TYPHOTO SKCIIEPUMEHTA.

Cpa3y mocie cbe3na HadyMHaeTcsl akTUBHasi «BepOoBka» T.ManHa,
0 KOTOPO¥ B CBOCH HEaBHO M3/aHHOM B ['epManuu MoHorpaduu noapo0o-
Ho numiet A. backakos [Baskakov 2018].

Horannec bexep, npeacenarens Coro3a peBOIIOLMOHHO-IIPOJIETAP-
CKUX mucaresned u (QyHKUHOHEp KoMnapTuu [epMaHuu, BO3IVIABIISBILUI
Ha MOCKOBCKOM CbhE€3/I€ JeJIETALHIO TOBOJIKCKUX HEMIIEB, OB YIIOJIHOMO-
YEeH COBETCKUM IPABUTEIBCTBOM YCTAHOBHUTH KOHTAKT C HAaXOJAIIMMHUCS
B OMUIPALIUH [TUCATEISIMU JIEBBIX B3IISA0B C TEM, YTOOBI HCIIOJIb30BaTh UX
B OyIyIieM Kak HHCTPYMEHT «MSTKOW CHIIBD) B T€OTIONUTHYECKOI Oophoe.

20 centsOpst 1934 1., cycrs 3 Hemenu IOCIC OKOHYAHWS Che3na,
T. ManH nueT B JHEBHUKE O «IIPUCIaHHON 13 MOCKBBI Ia3eTe ¢ peKpac-
HOH B cBoeM poae peubto U. bexepa» [Mann 1977, c. 529]. B orBeTHOM
MUCbME B COBETCKYIO CTOJIMILY OH OJ1arolapuT 3a MOCHUIKY U MOTYEePKHBA-
€T, YTO YTUT MHP CPaKAIOLIETrocsi KOMMYHH3Ma, OJHAKO HE MPUHAIJIEKUT
K HEeMy T10 CBOEH MPUpO/Ie U He XoueT aurneMepuTs [ Baskakov 2018, c. 41].

VYxe B HOsTOpe MaHHa mocemaeT Bce TOT ke bexep u npemaraer pac-
CMOTPETh BO3MOXKHOCTh opranusanuu opunuaisaoro susura B CCCP. He
JaBasi OHO3HAYHOTO OTBeTa, MaHH OepeT may3y Ha pasmbliuieHue. [lpu
sToM bexep cmemmt cooOmuTh B MOCKBY O TOM, YTO €ro coOeceIHUK
«HACTPOCH YPEe3BbIYAHO MONOKUTENbHOY' [Becher 1993, c. 189].

Hy»xHo 3aMeTHTh, 4TO CX0Kast MOJIEINb JIEKUT U B OCHOBE B3aMOOTHO-
IIeHUH HaIMOHAJ-COIUAIMCTHYECKOTO HEMEIIKOTO TPaBUTENbCTBA ¢ To-
MacoM ManHoM. HecMoTps Ha mpuka3 0 3a04HOM apecTe nucaTess, U3JaH-
HBII 0aBapCKOH MONMTUYECKOH monuiuen B urone 1933 1., Bnactu peiixa
CTapajnch HE MPUMEHATh KECTKUX CAaHKLIUHI K JIUTEepaTypHOU MPOAYKLINU

(V)

HoGenesckoro maypeara 1929 . Munuctp nponaranast 1. ['e66enbe 1o

'3x1. u nanee nepesox Haut. — JJ. B.
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MOCJEIHEr0 HAJAesUICS CIIOABUTHYTh MaHHa K BO3BpAICHUIO HA POAUHY,
a0bl aBTOPUTET IMUCATeNsl BO3BBICKII 00pa3 HOBO#l [epmaHum B riazax
MeKIyHapoaHoro coobmiectsa [bensikos 2018].

B nanbueitiem, ¢ cepenunsl 1930-x rr. 1o cepeaunst 1950-x rr., co-
BETCKHUE BIIACTU MPEANPUMYT MHOKECTBO IOTBITOK MPUTIACUTH Tomaca
Manna B CCCP, aHraxxupoBarh €ro KyJIbTypHO, OJUTHUECKH U JaXKe BPY-
quTh eMy CraymHcKyro mpemuro 3a 1954 ron [Komsua 2012]. Hecmorpst
Ha 0e3yCIIOBHOE TIOYTEHUE K MHUPY PYCCKOH KYJIBTYpbl, MaHH, MPOXHUBa-
rommii cHayana B CIIA, a nmotom B IlIBeitiiapuu, nNpsMo WM KOCBEHHO
OTKJIOHHT BCE 3TU MPEJIOKEHHSI C IPUCYIIEH eMy JIeIMKaTHOCTBIO.

Bepuewmcs k Tekcty K. Manna.

Ero B3msi1 Ha MOCKBY JiMIlIEH IPUMUTUBHOM Ueanu3aiuu. Jleurmo-
THB €ro O4epKa — ABOMCTBEHHOCTD BIICUATIICHUH OT yBUIeHHOTO. [I1carens
OTMEYAET, UTO B €T0 CEPIle W MBICISAX HEIIPEPBIBHO OOPIOTCS APYT C APY-
rom «Booxyuiesienue» (Ergriffenheit) u «Bospakenne» (Widerspruch).

Boonymesnenne K. ManHa 00ycnoBieHo, mpex/ie BCero, 0co00i po-
JIBIO JINTEPATYPHl B COBETCKOM OOIIECTBE, «BUTAIBHOI CBSA3BIO JUTEpa-
TOpa ¢ LIMPOKUMH YUTATEIbCKUMU MaccaMu. B To Bpems kak Hemelkas
JUTeparypa CTaJKWBaeTCs ¢ OeCHpeneAeHTHRIM AeQHUIINTOM YWTaTeNeH,
31eck, B MockBe, miaBHas pobieMa — qeuIuT oOymaru.

B T0 xe Bpemst K. MaHH ¢ noo3peHreM B3UpaeT Ha CTPOTyIO pera-
MEHTAIMI0 WHTEUICKTYallbHOM KHU3HU: oOpalleHne K Borpocam meradu-
3WKH MPEJICTABIIACTCS 3/1€Ch (PaKTHUECKH KOHTPPEBOIIOIUOHHOM A€ TEIh-
HOCTBIO.

Mocksa B ma3zax K.ManHa — oT4acTu yowce aMEpUKaHCKHI TOpof,
oT4acTh ewe azuarckuii. C OMHOM CTOPOHBI, OH OTMEYAeT JAeMOKpaTHie-
CKUU XapaKTep MOBCEMECTHON arMoc(ephl SHTY3Ha3Ma U ycepaus, madoc
CO3H/IaHUsI HOBOTO MHUpA.

Tax, HampuMep, CTPOUTEIBCTBO TOCTHHUIIBI (PEUb, OYEBUIHO, O BO3-
BonuMoi HanipotuB Komorroro 3ama Jloma Coro3oB «MockBe») — ipezcTa-
eT He 3a00TO0i HIKOMY HEM3BECTHOTO aKI[MOHEPHOTO OOIIECTBA, a MOJTHH-
HO OOILECTBEHHBIM JICJIOM, 32 KOTOPBIM IIOBCEMECTHO CIE/SAT U O KOTOPOM
PETYIISIPHO COOOMIAIOT B IIeHTpaTbHBIX CMU.

C npyrotii croponbl, ManH o0OpaijacT BHUMaHHE Ha JUKTaTOPCKUH Xa-
paxTep BIIACTH OOJBIIIEBUCTCKON MAPTHH, OBIT PYKOBOJICTBA KOTOPOH ITO-
MpekHeMY JajieK oT Hapoaa. Ocoboe MECTO B OuepKe 3aHHMAeT OTHCAaHNe
BU3UTa K [ oppKOMY, 0COOHSIK KoToporo Ha Manoit Hukurckoit ynuue nme-
HyeTCs «KHsDKeCKUM goMom» [Mann 1934 / 1935, c. 79].
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Jlanee mucarenb OCTaHABINBACTCS Ha 0COOON «KYJIBTYPTPErepcKoi»
(YHKIIMM MHCTUTYTa BOOpPYKeHHBIX cuil B Ctpane CoBeTOB, peausylo-
mieiics depe3 CeTh TaK HA3bIBAEMBIX «JIOMOB KyJIBTYpbl». MaHH NHUIIET
o noceuennu «LlenrpansHoro noma KyneTypsl Kpacrnoii apmumn» (B T0 Bpe-
Ms — rmromaab Kommynsl, HerHe — CyBOpOBCKas MIJI0MIa/1b), 00 YBUICHHBIX
TaM KUHOQHUIbMAX U TeaTpajIbHbIX MIOCTAHOBKAX, YIIOMUHACT YXOKCHHBIN
[apK C MPYIOM, B KOTOPOM TYJISIIOT, KaTalOTCsl Ha JIOAKAX M 3aHUMAIOTCS
cioptoM (B To Bpemst — napk LIJIKA, upine — ExarepuHrHCKHH MapK).

OpHako 3T0 BUAMMAs TapMOHUS IyLIM U Tella CONpspkeHa y MaHHa
C YyBCTBOM CTpaxa, BBHI3BAHHOTO CTOJIb BBICOKON CTENEHBIO MHJINTapHU-
3anun obmectBa. OcobeHHO mopakaeT MaHHa BBICTYIUIEHHE C TPUOYHBI
Cresna mucareneil Aeneraluu KpacHOapMeEHIeB ¢ BUHTOBKAMH — «MO-
MEHT, KOIJ1a BOOPYXKEHHas BIacTb BPBIBAETCS B JIUTEPATypHBIN 3271 U BOC-
TOPXKEHHO TaM MpUBETCTBYeTCs» [Mann 1934 /1935, c. 77].

Bo Bpems cBoero mockoBckoro Buzuta K. ManH ynaxuBaer eie oJJHO
Ba)KHOE, JIMYHOE, JIEJI0 — PELIAeT BOIPOC C BBIMJIATON T'OHOpapa 3a pyc-
CKHUIl TiepeBoji pomMaHa cBoero oTna «bymaneHOpoKu», OCylIeCTBICHHBIH
B.C.Banpaman u M. E. JlemOeprom u u3nannsiii B 1927 1. B [ocynapctsen-
HOM H3aTeIhCTBE XyAOKEeCTBEHHOM muTepatypsl [Baskakov 2018, ¢. 41].

19 aBrycra Knayc Manu ¢ukcupyer B THEBHHKE ()aKT BU3UTA B M3/a-
TeNbCTBO. | OHOpap BHITUIAYEH, U THEBHUKOBAS 3aITUCh OT 25 aBrycTa co00-
LIAET, CPEIH MPOYETO, O MOKYIKE «KPACHBOH MIKATYIKU» JJIs «BOJIICOHH-
Ka» (Zauberer) — cyBerupe it otria [Mann 1989, ¢. 95]. OueBuaHO, pedsb
[IU1a HEe TOJIBKO O mKaTynake. B nmuceme 6pary I'enpuxy Tomac Mans yrio-
MUHAET O «IIeJION Kyde CUMITaTHYHBIX Bellei», MpuBe3eHHbIX Kitaycom u3
Mocxkssl [Thomas Mann — Heinrich Mann. Briefwechsel 1995, c. 256].

Criycrs Hexotopoe Bpems, B 1934—1935 rr., B CCCP BbIXOAMT nepe-
Box «Bomme6noi#t rope» T. Manna non penaknumeii B. 3oprendpes. B cse-
T€ BBIIIEYNOMSIHYTBIX CTPaTErHYeCKHX ILeJeH COBETCKUX HACOJIOroB (H-
HAHCOBBIH BOINPOC PEIIAcTCsl 3HAUUTEIBHO OoJiee OBICTPBIM U yIHOOHBIM
obpasom, uem B ciaydae ¢ «bymrmenOpokamm». [oHOpap 3a «CaHATOPHBIMA
poman» OyJeT nepeurcisiTbes aBTopy B Baitore B LlIBeinaputo.

Kak u ero orer — Tomac Manu — Knayc ManH HenpepbIBHO (HKCHPY-
€T KJII0UYEBbIe COOBITUS M TIEPESKUBAHUS JHS B THEBHHUKAX, HBIHE OMyOIu-
KOBaHHBIX B OT/EIBHOM H31aHUU. VX aHaIu3 mo3BoJsieT NPOCIeIUThb, KaK
13 THEBHUKOBBIX HAOpOCKOB aBrycTa 1934 . m BBIpacTaeT paccMarpuBa-
emblii Hamu ouepk «MockoBckue 3aMeTkn». [Ipu 5TOM HEBOOPYKEHHBIM
B3[VISIIOM BUJHO, YTO B MCXOMHBIX 3alMCAX KPUTHUYCCKHX HAOMIOICHUN
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3HAUUTENBHO OOJblIe, YeM B OMYOJMKOBAaHHOM B AMCTepAaMe TEKCTe
[Albrecht 2009].

Takum o0Opa3om, Ha gaHHOM 3Tarne K. MaHH, O4eBUIHO, 3aUHTEPECO-
BaH B MOJACP)KaHUH UMUK UICOIOTHUECKU OJIarOHAAEKHOTO TOBapHILA
Crpanbl COBETOB U HAMEPEHHO HE MPHUIACT CBOEMY OYEPKY UPE3MEPHO
ONIO3UIMOHHBIA TOH. OH TBEPAO BEPUT B BO3ZMOKHOCTh HHTEIIIEKTyallb-
HOTO B3anMoelcTBus 3anaga u Boctoka mepen aumoM o0Iero Bpara.

Tak, Hanpumep, B THEBHUKE OH OYEHb TPE3BO pacCyKAaeT O POJn
CTaTUCTOB, UCIONHAEMON NPUIJIAIIEHHBIMU B MOCKBY 3apyOeKHBIMH JIN-
TepaTropamu, a O CBOeM HoMepe B «MeTporioniey MUIIET Kak O «30JI0TOH
KJIETKE», BEIb MOYTH BCE MEPEMEILCHHS 110 TOPOLY YETKO CINIAHWPOBAHbI
Y KOHTPOJIMPYIOTCS YITOTHOMOYEHHBIMH OpTaHaAMH.

He BXOomsT B TEKCT CTaThdl M CIEAYIOIIUE THEBHUKOBBIC HAOIIOIC-
HUs MaHHa: «04eHb O0NBIIOi pa3psiB B 3apiiarax» (die sehr ungleichen
Lohne); «rmtonn xysxke ometsl» (die Leute schlechter angezogen); «rpyn-
HOCTH C TIOKynKod curapet» (Schwierigkeiten, Zigaretten zu kriegen»);
«TPHUBBIYKA CTOSITh B OYEpPEId, B TOM YHCIIE B Tapke KyiabsTyphl)» (die
Gewohnbheit, Schlange zu stehen, auch im Kulturpark)y, «mo-a3zuarcku po-
ckotrHas Tpamesay (asiatisch lippiges Mahl) B oco6msike ['opskoro [Mann
1989, c. 95-97].

HauOonee kpurnueckoe 3aMeyaHHE Kacaercsl NPUHLUIIMAIBHOTO
UJICOJIOTHYECKOTO acHeKTa, a MMEHHO — CXOJICTBA COBETCKOTO peXHMa
¢ hammcTckuM: «Pazapakaromiee sBJICHUE — MIJTUTAPU3M. APTHUKYIHPO-
BaHHOE TIOAYMHEHHE. “*S OTIpaBIIoCh Tyaa, KyAa MEHs MONUIET MapTHs -, —
KaK pa3 Te YepThl, KOTOpbIe HAaMOMUHAIOT (amu3zm» [Mann 1989, c. 98].

B Oonee no3nHem Tekcte — Memyapax «Ha moBopore», U3JaHHBIX Ha
aurmiickoM a3bike B Hpro-Mopke B 1942 ., yoke B COBEPIIEHHO MHEIX I€0-
HNOJUTHUYECKUX PEATHSIX, BOCTIOMUHAHMS O MOE3KE B COBETCKYIO CTOJIHUILY
NpUBEIEHBI 0€3 ITUX HCOIOTHIECKUX KYITIOp. TeM He MeHee U 371eCh SICHO
3ByYMT BakHasi Aisi ManHa Mbicib: «B 0oppOe mpoTHB KpOBaBOTO aTa-
BHCTHYECKOTO HppanuoHain3ma [umiepa u Pozenbepra BOMHCTBEHHBIN
paloHaNIN3M, «HAYYHOE» BEPOBaHHE B MPOrpecc CTAIMHUCTCKUX IHCca-
TeJIel Ka3aJl0Ch MHE IPUEMJIEMbIM WIH 1aXe HEOOXOAUMBIM COIO3HUKOM»
[Mann 1990].

B zakmrountensHoi yactu «MockoBckux 3ameTok» Kinayc Mann nu-
1IeT o copeprkarenbHoi yactu Chesna. [IporpaMMHBIe TOKIIaIbI €r0 PyKO-
BOJIUTENIEH OTKPOBEHHO PAa304apOBHIBAIOT HEMENKOro rocts. OH HE TOTOB
NPUHATH JOTMaTH3M M CXeMaTHYHOCTb BBICTYIJICHUH [opbKoro u Pazexka,
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UM OTBEPTaeTCs HAaMBHBIA MaTepUAIN3M U ONTUMU3M COLHAIMCTUYECKON
nuteparypbl. Haunbonee cojepxkarebHON U MYy>KECTBEHHOW TIPECTaBIs-
etcst Manny peus . OpenOypra.

3aknoyeHune

B xoHeuHOM cueTe «BOOyIIeBICHHE) MHCATENs BCE-TaKh OKa3bIBALT-
csl cuiIbHEe «BO3paxkeHwit». K. MaHH, TOZO0OHO MHOTHM JIEBBIM €BpOIIEH-
CKMM MHTeJeKkTyanaMm Hadana 1930-x rr., Bocnpunaumaer CCCP B kaue-
CTBE MOCJICIHETO OIJIOTa €BPOINEHUCKON KYJIBTYPBI IIEpPe]T JIULOM (alin3ma.
ITo 3T0li mpuurHEe UMEHHO 3/1€Ch, B MOCKBE, OH OUIYILIAET, YTO Y YEJIOBE-
4eCTBa «CHOBA ecTh Oymymee» [Mann 1934/1935, c. 83].
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B ctatbe Ha mpuMepe HECKONbKMX CTUXOTBOPEHWI A HOPBEXCKMX MO3TOB (PyHe
KpuctmnaHcena n CreiiHa MepeHa) paccmMaTpyvBaeTcs afiroput™M nepeBofa No3TMYeckux
TEKCTOB C YY4ETOM UX BHYTPEHHEN CTPyKTypbl. [103TUYECKME TEKCTbl YaCcTO OPraHM30-
BaHbl TaKMM 0OPa30M, YTO HEKMI onpeaeneHHbli 06pa3 «cobupaeT» BOKpyr cebs Bce
CTUXOTBOPEHME W OnpenenseT Bce octanbHble ero obpasbl. OT nepeBofymka TpebyeTcs
ocobas akkypaTHOCTb Npu nepesfaye Takux 06pasos, rMy6okoe NOHUMAHWUE UX CTPYKTY-
pbl U PO/IU B CTUXOTBOPEHUM, A TAKXKE 3aJI0XKEHHBIX B HUX aNTHO3UIA.
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APOEMAS ASYSTEM OF IMAGES, THE ORGANIZING ROLE
OF ALLUSIONS AND TRANSLATING OF POETRY

The paper considers an algorithm of translating poems taking into account
their inner structure, on the example of several poems by Norwegian authors (Rune
Christiansen and Stein Mehren). Some poems are organized in such a way that this or
that poetic image could arrange the others around and dictate the system of images
in the text. A translator should pay special attention to such images and verify their
role in texts as much as allusions to be interacted with.

Key words: poetic speech; allusion; image; association; context.
Bsederue

[loaTyeckuii TEKCT OTIMYAETCS OT IMPO3aMYECKOTO TUIOTHOCTHIO
cofiepkarieiicss B HeM HWH(POPMALMU: TOATHYECKAs pedb HAMEPEHHO
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AJTIO3UBHA, IUTIOC K TOMY, pab0TaeT ¢ TpaAuLUeii: BHyTPH aBTOPCKOH peun
4acTO MPUCYTCTBYIOT IOJIOCA MO3TOB-IIPEIIECTBEHHUKOB — KaK OIpese-
mun 310 Mocug Bponckwmii:

ToJIbKO 3BYK OTAENATHCS CHOCOOCH OT Tel,
BpoJie Ipu3paka, Tomac.
CupoTcTBO

3ByKa, Tomac, ecTb peusb!
OTTONKHYB a0axyp,

DIISLISE IPSIMO TIepes co001o,
BUJINIIB BO3YX:

aHdac

COHMBI TeX,

KTO TY0O010

HacJeIUI B HEM

JI0 Hac.

Couunenus Hocugha bpoockoeo : ¢ 7m. T. 111
CI16. : Iywkunckuil pono, MMI, c. 55

Ha »10 HaknagpiBaeTCs MaMATh MOATUUECKOTO METPA, €CIU PeUb UAET
O pPErylidipHOM CTHUXC, MOPOXKACHUEC HNOMOJHUTCIBHBIX CMBICIIOB 3a CUCT
CTpOHUYECKOH OpraHu3aluu TEKCTa (CMBICIOBBIC, TPAMMATHYEeCKHE Ta-
pautenu3Mbl, aHkabeMaHbl U T. J1.), U Macca Jpyrux ¢axropos [Jlorman
1996; I'acmapos 1999].

[Toromy wacTo paccyaeHus O TOITHIECKOM MEPEBOIE IPEBPAIAIOT-
Csl B «CMECH)» IaMaHCKUX 3aKJIMHAHWN C CEAHCOM TICHXOaHaln3a: CIUIII-
KOM CIIO’)KEH paccMarpuBaeMbIii MaTeprai. Ho MoxHO mompoOoBarh BCE
YK€ OIMCaTh HEKOTOPBIE TPAHH IOIX0/1a K MIOATHYECKOMY TIEpEBOY — MPH
3TOM BOBCE HE MBITAsICh TUIIEPPAMOHATU3NPOBATh €TO.

Peub ueT 0 BHUMaHUU K 00pa3HOM CTPYKTYpPE TEKCTA M «3aLTUTHIMY
B TEKCT aJUTIO3HSIM, — M B 3TOH TOUKE OT IIEPEeBOIUHKA TpeOyeTcs He TOIBKO
BJIaACHUC A3bIKaMU, HO U TEM, UTO Ocun MaHIleJ'II)HITaM Ha3bIBaJl «YyIIOMH-
HATEJIHLHOU KJIaBHATYpOiD» — TIIyOOKas MOTPYKEHHOCTh B KYJIBTYY.

ITepeBons cTXM, 4aCTO BAKHO YBHIETH TOT 00pa3, KOTOPHIN cobupa-
€T TEKCT BOCANHO, YACPKHBasd €ro CMBICIIbI, HOI[O6HO TOMY, KaK I'paBuTa-
U yIEP)KUBAET TUTAHETHI Ha UX opOuTax. YTOOBI MOSICHUTD ATy MBICIb,
MpUBEJIEM SIPKUM NPUMEP M3 aHDIMHCKOM TMO33UM, XOTA JNaHHas CTaThs
MOCTPOEHA MPEkKIE BCETO Ha HOPBEKCKOM MaTepuae.
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V aHmumiickoro rnosta @uiumna .HapKI/IHa €CTb KOPOTKOC CTUXOTBOPCHHC!

1952-1977

In times when nothing stood
but worsened, or grew strange,
there was one constant good:
she did not change.

Larkin Philip. Collected Poems.
London: Faber & Faber, 1988., c. 192

31ech «CIUIETEHO» MHOXKECTBO MOTHMBOB: 00pa3 OBICTpoOeryIiero,
MCHSOLIECTO Bcé BPEMCHHU — €TI0 MOXXHO IIPOCJICAUTHL BIUJIOTH 10 Hayda-
Jla Hayval, APEeBHEAHTIIMUCKOU 3Jiernnu «MopecTpaHHHK», HO 0COOCHHO
3TOT 00pa3 JOOMIN aHINIMHCKUE TTOITHI, TATOTEBIINE K KJIACCUIU3MY, OT
xona Jlpaitnena no Anekcanapa Iloymna. IlpaBaa, HamomMmuHaHue o Mo-
CTOSTHHOH JIerpafialiiy BCETo M BCSI BOKPYT, CKOpee, IPOHUKHYTO JYXOM
MOJEPHHU3MA, KaK U OLIYIICHHE «CTPAaHHBIX IMyTEi», KOTOPBIMU CKJIOHEH
UATH MUD, U TYT K€ BBOJUTCS YTBEP)KICHHE, UTO JJaXKe B Uepeae ITHX
W3MEHEHHH €CTh HEYTO MOCTOSHHOE, MOJb3ySICh MaHIEIbIITAMOBCKON
(dbopmyInoil — «1leHHOCTeH He3biOneMas ckanay... A moToM cleayet Qu-
HanbHas crpoka: «she did not change» — «oHa He m3Menunacwe». U ee
MOHUMaHUE BO3MOYKHO TOJIBKO B TOM CJIy4ae, €CJIH Mbl COOTHECEM CTH-
XOTBOPCHHUE C €0 Ha3BaHUEM U YBUJUM, YTO O3TO — HAThl KU3HMU, BBLIOH-
ThI€ HA MOTHJIBHOM KaMHE, a BCE CTUXOTBOPEHHUE — CBOETO POJia TOpbKast
1 UPOHHMYHAS pedb y MOTWJbI OIu3Koro uenosexa. Haszpanue (uHTEp-
MPEeTHPyeMOe MMEHHO KaK HAaJIMCh Ha KaMHE, TOJBKO IOCIE MPOoYTe-
HUS TEKCTa — 0 3TOTO 38 HUM MOXKHO YBHUJETb UYTO YIOJIHO: TOAOBLINHY
YHHBEPCUTETCKOI'O BBIITYCKa, MPO(PECCHOHAIBHOM AesTeIbHOCTH, Opaka,
CyLIeCTBOBaHUS (pUPMBI, U T. A., U T. I1.) 37IeCh HE MPOCTO 0003HAUCHHE
TEMBbI CTUXOTBOPEHHSI, OHO MIPOYHO «CPOILEHO» C TEKCTOM U OINpeaeseT
€ro MOHMMaHue (3aMEeTHUM, IPUXOJSIIEe K YUTATEI0 He cpasy — MoCie-
HEMY MPUXOAUTCA CACIaTb YCUIIUC IJId IMOHUMAaHUA, KTO K€ 3Ta «OHa»,
BApYT YIOMUHAaeMas B MOCIIEHEH CTPOKE, — U TOJIBKO BO3BpaT K Ha3Ba-
HUIO PAacCTaBISIET BCE MO0 MECTaM, JiaBasi KIOU K ONHChIBAEMOM CHTya-
uuu, — Jlapkus, o cytu, ymeno uuraresnem ynpasisier). U yxe ¢ yuetom
BCEI0 3TOTO JeJIaJICsl IEPEBO;
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1952-1977

YT0 HEM3MEHHO B HaIllM BpeMeHa?
Bce — TonbKo XysKe, exKeNn He Taxe,
YTEIIbCs JK MOCTOSHCTBOM: 3/1€Ch OHA
mpeOyIeT Ta xKe.

nep. A. Hecmepos

[Topotii ObIBaeT M TaK, UTO 33aMAIOIINN BCIO «TPABUTAIIMIO» CTHXOTBO-
peHwust 00pa3, MOXKET IMOKa3aThCsl IEPEBOTUHKY «ITPOXOAHBIMY, HE TPeOyTo-
OIUM CIICIUAJIbHOI'O BHUMAHUA.

Y Hopaesxckoro nosta Prone Kpuctuancena ectb CTUXOTBOpPEHUE:

Lukas 2,5

Pé et fotografi jeg (gjennom en hel vinter) hadde liggende
mellom to sider i La Pluralité des mondes de

Lewis var du to-og-et-halvt og gikk tur med en bikkje
over en plen som var diger som manen: forst senere,
ien bil pa vei til en fremmed by, ante jeg at snefillene
og den gra himmelen tilherte samme drem, samme
barndom, samme livslep, kanskje til-og-med samme
alderdom ... hvis tiden fortsatt utsetter oss for tid.

Et ayeblikk lignet refleksene i frontruten noe vi kalte
apenbaringer (en gyllen vogn, en glanset frukt) og jeg
tenkte at vi kunne sove i all evighet i en s& varsom gled.

Christiansen Rune. Samlede dikt.
Oslo: Forlaget Oktober, 2004, s. 301

HpI/IBeI[CM CBOH nepeBoJ CTUXOTBOPCHUA:

JK. 2,5

Ha ¢otorpaduu s, (Bcro 3umy) mposiexan

mexay crpanuiamu La Pluralité des mondes Jlbtouca,

6611 TOOOH B Bepcuu 2.5 U ¢ COOaKOil 1Ie no Jryxaike
U3PBITOI, KaK JIyHa — KpaTepaMu: ¢ TeX MOp BIICPBbIC

B3sIB MAILMHY, YTOOBI IOEXaTh B Yy>KOil TOPOJ, 5 IOIYMaJ: 3TH
CHEXXHHKH, 3TO cepoe HeOO MPUHAUICHKAT OTHOMY

U TOMY 7K€ CHY, IIOX0XKeMY JETCTBY, IOX0XKeMy 00pa3y KH3HH,
JIaXKe TMTOXOXKEH CTAPOCTH. .. €CITH BPEMsI COM3BOJIUT U JIAJIbIIIe

227



Becmuux MIJIY. I'ymanumapuvie nayxku. Boin. 6 (835) /2020

IpeBpalnarh Hac B pa3BaiuHbl. Ha MrHOBeHUE 0TOMIECK

HA BETPOBOM CTCKJIC HAITOMHUII MHE TO, YTO MBI Ha3bIBAIA OTKPOBEHHEM
(30710TO¥1 BaroH, ONECTAIIHIA TUTON), U ST TOYMAIT: MOKHO OBIIIO OBI
[POCIAaTh BCIO BEYHOCTb, BIBOEM, B TEILIOM CBETE 3aKara.

nep. A. Hecmeposg
Kpucmuancen Pione // Hnocmpannasa aumepamypa.
2018. Ne 9, c. 124

C Ha3BaHWEM CTHXOTBOPECHHUSI 371eCh, KaK 1 y JlapkuHa, He BCE POCTO:
nepen Hamu orchlika K Eanrenuio ot Jlyku. OTcbuika, MpodUThIBacMa
KaK OIpPE/CIICHHBIN MOITUYESCKHUI KECT, — BMECTO TOTO, YTOOBI J]aTh COOT-
BETCTBYIOIITNI HOBO3aBETHEIN cTUX srurpadom, Pyre Kpuctrancen mpo-
CTO yKa3ai Ha Hero. [Ipu 3ToM B COBpeMEHHOM MHUpE MOYTH HUKTO, JaKe
CBSIIICHHUKH, HE IMOMHHUT HaW3yCTh OMONIEHCKUE TEKCTHI C HyMepalluei,
Y BEChMa HEMHOT'HE MOCTIeNIaT OTKPBITh HOBBIM 3aBeT WK MMOUCKATh HYX-
HbI cTHX B «CeTn». TeM caMbIM IIOAT Ha3bIBAET YTO-TO, HE Ha3biBas. Ha
CaMoM JieJie, CTUX 3BY4YHUT ciieayromum oopazom: «[lomren taxxe u Mocud
u3 l'anunen, uz ropoaa Hazapera, B Uyzeto, B roposa {aBumoB, Ha3biBae-
MBI Budureem, motomy uro oH Ob1T M3 J0Ma U poxaa JlaBuaosa, 3amucarbes
¢ Mapuero, 00py4eHHOIO eMy JKeHOM, KoTopasi Obiia OepemenHay (JIk. 2,
4-5). bubneiickast ayno3us 3aaeT MOTUB 00Pa3lOBOTO CYNpPY)KECTBa, HE
MPOSBIISIA €T0 HAIIPSAMYIO, — M IIEPEBOUYNKY HYKHO IE€PKATh 3TO B I'OJIOBE.
Taxoxe €MY HYXHO OBLITh TOTOBBIM K TOMY, UTO B CTUXOTBOPCHUU U JAJIBIIC
MOTYT BCTPETHUTHCS HESIBHBIE KOHTEKCTyalIbHBIC aJITIO3HU.

W oHHU, ecTecTBEHHO, BCTPEUAIOTCS — YK€ BO BTOPOH CTPOKE IPH-
CYTCTBYET yroMuHaHUe ((hpaHIy3CKOTO MIEPeBO/ia) KHUTH aMEPUKaHCKOTO
¢unocoda JIpeuna Kemmora Jlpronca (1941-2001) «O MHOKECTBEHHOCTH
MupoB» (On Plurality of Worlds, 1986). Ilo JIbtoucy, CyIiecTByeT MHO-
JKECTBO MHPOB, OHH HE CBA3aHBI JIPyT C IPYrOM HU MPOCTPAHCTBEHHO-
BPEMEHHBIMH, HU TIPUYMHHO-CJIEICTBEHHBIMH OTHOIICHUSMH, i HET BO3-
MOXKHOCTH, KOTOpast ObI He ObLTa ObI B OJTHOM U3 3THX MUPOB PeaIn30BaHa.
CunpHO ympolias nocTpoeHus JIpbtonca, MOXKHO CKa3aTh, YTO XKH3Hb, KO-
TOPYIO MBI IPOXKHBAEM 3/I€Ch, B HAIlIEM MUpE — JIMIIb OJUH U3 ee Oecuuc-
JICHHBIX BapUAaHTOB.

C TOYKHM 3peHHs TOBEPXHOCTHOTO TOIXO0/a K TIEPEBOY, TOCTATOYHO
OCTaBWThH Ha3BaHWME KHUTH MO-PPaHITy3CKH, HE BBISICHSIS, UTO 33 HEH CTOMT,
Y [IEPEeBOUTH Aalibiie. MOXKHO CAeNaTh YCTYIKY YHTATEII0, KOTOPBIH, BO3-
MOXKHO, HE YHTaeT Mo-(ppaHIly3cKH U MepeBecTH Ha3BaHue... [locneanee
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peleHre, OHAKO, Cpa3y JKe YpeBaTo MOoTepel BaXKHOH AJIsl aBTopa aiio-
3WH, YKa3bIBAIOIIEH, CPeI TIPOUYETO, €CIIM HE Ha €T0 IMMO3THYECKYIO reHea-
JIOTHIO, TO, HECOMHEHHO, — Ha €Tr0 MMO3THYEeCKHE IPUCTPACTHS: JETI0 B TOM,
4yTo y (paHiy3ckoro nosta (u maremaruka!) XKaka PyGo cymectByer
coopuuk ctuxoB «La pluralité des mondes de Lewis» — «MHOX)eCTBO MH-
poB JIbroncay, BEIMyIIEHHBINH n3naTenscTBoM «'ammmmapy» B 1991 1. bosee
ToTrO, 00 3TOMYy cOOpHHKe PyHe KprcTtnancen yrmoMuHaeT B MpUMeYaHHH
K cBoemy IuKIy «Besokety — «I[locemnienne», e oH B OHOM U3 CTUXOT-
BopeHuil pakruyecku nurupyer Pydo (Christiansen Rune. Samlede dikt.
Oslo: Forlaget Oktober, 2004, 5. 279, 295).

Ho Baxnell s nepeBoja ctuxoTBopeHus Kpuctuancena apyroe —
MOHUMAaHUE, YTO AJLTI03Us Ha JIbIorca «II0JICBEeYMBACT» BCIO CUTYAIIUIO,
OIMCHIBAEMYIO B CTHXOTBOPEHHH: TIEpe]] HAMH CBOETO POJa «CIEKTpallb-
Hasl pacKiIajKa» CyLIEro, BO3MOXKHOTO, OBIBIIETO — TaK M HE CTaBLIETO,
W yIOMUHaHHe TpakTara «O MHOKECTBEHHOCTH MHUPOB)» 3aJaeT dJIeTude-
CKYyIO HHTOHAIIUIO BCEMY TEKCTY.

U 510 ke ynoMuHaHUe, 10 BCEH BUIAUMOCTH, JTETUTUMU3UPYET «ITyH-
HBIC» XapaKTEPUCTHKH TNEH3axa, UCIIOIb3yeMble B CTUXOTBOpeHnu Kpu-
ctruanceHa («en plen som var diger som maneny «Iiea 1o Jyxanke /
M3PBITON, KaK JIyHa — Kparepamm») — JeJI0 B TOM, 4TO TpakraT JIptonca
B ero (paHIly3CKOM H3BOJE SBHO TMEPEKIMKAETCS C Ha3BaHUEM pPabOTHI
(paniy3ckoro MbiciuTens-kapresnanna bepuapa ne bose ne @onrtanens
(1657-1757) «Pa3roBopsl 0 MHO)XeCTBEeHHOCTH MUPOB» («Entretiens sur
la pluralit¢ des mondesy»), u3gannoii B Ilapmwke B 1686 1. B 310it KHHUTE
pacckasbpIBaeTcs O JPYTHX IUIAHETaX M WX TUTIOTETUYECKAX OOUTATENIX —
U O04YeHb MHOTO MECTa OTBEACHO pacckaszy o JlyHe. A 3HAUUT, «IyHHYIO
ACCOLMALMIO» B MEPEBOAHOM TEKCT HAJ0 BBOAWUTH MSTKO, YTOOBI OHA W3
HET0 «He TopdYajay KaK HEKWH HaJyMaHHBIA, «3a YIIA TPUTSHYTHID
CTpaHHBII 00pa3, U3 YUCIia aBTOPCKUX «SI TAK BHKYY.

Y HopBexckoro no3ra Creiina MepeHa B coopHuke «Haenune ¢ He-
o6om» (1962) ectb ctuxorBopenue « Tpucran u Uzonbaay:

De kledde av seg, og ble for hverandre evige
Som av en magisk drikk ble alt forvandlet

til dem selv, deres lengsler ble blinde akkorder
som ilte mot dem fra alt de berporte, til de

ble alt de bererte. Hud mot hud ble de
hverandres

legemer pa jorden og bestandig tro ...
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Og de kunne aldri gledes

ved sin kjarlighet

for den var deres glede

Kunne de ikke lenger tenke pa
sin kjerlighet

for den var deres tanke

De sé pa hverandre og sa aldri
Se var kjerlighet

for den var deres blikk...

Mehren Stein. Samlede Dikt 1960—1967.
Oslo Oslo: Aschehoug Lyrikk, 2004, s. 78

COpocuB «s1», 00HAKWIHACH — U CTATH APYT IPYTy HaBEKU
Byaro mr000BHBIN HATUTOK MPEBPATHI 3TOT MUP

B HHUX CaMHMX, UX JKEJIAHUS CTaJIM aKKOPJaMHU PUKOCHOBEHUH
BCJICTIYIO

K TEeIly MHpa, HO BCE, K 4eMy IPHKACAINUCH OHU

MMM K€ U CTaHOBMIIOCH. Koka K Koke, MyKa

KAXKJIBI APYT JApyTa. ..

U oHu HE pajoBaUCh

CBOEH JII00BH:

J000BB U OBLIA PaIOCTHI0 UM

W oHM HE MOTIIN TIOMBICITUTE

00 3TO0Mi MH00BU

100 3Ta 1I000BH ObLIa MBICIBIO O HEH

U oHM cMOTpenH APYT APYTY B IJia3a, HO HE CKA3aJIu:
BOT K€ OHAa, Hallla JII000Bb, —

100 3Ta JIF000BE OBIIA B3IVISAIOM. ..

nep. A. Hecmepos
Mepen Cmeiin. 75 cmuxomeoperuii.
M.: O, 2013, c. 33

CTHXOTBOpPEHHE IOCTPOCHO IO 3aKOHAM My3bIKadbHOW (yrm. 3a
OTCBUIKOH K CpeTHeBEeKOBOIt JiereH e o Tpucrane u M3onbe ckpbiTa emie
Y ajuTio3us Ha orepy Barnepa u ee 3HAMEHUTBIH «TPUCTAH-AKKOPI» —
AKKOp/, JUISl KOTOPOTO HEBO3MOXXHO TapMOHHYECKOE pa3pellieHueE. ..
U B co3nanuu MEpEeBOAYMKA 3ICCh HE CTOJILKO JOJI’KHA BCIJIbIBATH Ta WJIN
HHas BEPCUsd Cpe)lHeBeKOBOfI JICTCHIbI, CKOJIBKO 3By4aTh (1)I/IHEUII)Ha$I apus
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Wzonbaer, «Libestody, u3 Barueposckoi onepsl. [lepBas crpoda ctuxorso-
penust MepeHa 3a7aet TeMy: JiJis JTF0OSIINX BECh MUP MPEBpAIacTCs B HUX
camMuXx, — JallbHEelIIee pa3BUTHE CTUXOTBOPEHHS €CTh MOBTOPEHHE ATON
TEMBI B Pa3HBIX MOTYJISAIUAX: CTpaxX, OETCTBO, MOMTOOHO TOMY Kak B (hyre
OCHOBHAad TE€Ma IOCJICA0BATCIbHO 3BYYHUT B PA3HLIX I'OJIOCAX. Bce Bapu-
Al CTPOSATCS TIO OTHOW W TOW K€ MOJENH: KOHCTPYKIIHS THUIA U OHU
HE MorTU OeXaTh OT CBOCH JIFOOBH» MPOTHUBOTIOCTABISICTCS Mapajlieib-
HOW: «u00 3TO OBLIO WX OErcTBO» — Kak JWHAMHUKa Tiarona («0exkarhy)
MIPOTHUBOIIOCTABIISIETCSl CTaTUKE CYIIECTBUTEIBHOTO («OercTBoy). Jlroboe
JABUKCHHUEC, KOTOPOC «OHN» NBITAIOTCA CACJIAThL B HAIIPABJICHUU OT J'IIO6BI/I,
BO3BpalllaeT X K HUM CaMUM — «H00 3TO ObUTa WX JMH000BEY». [Ipu sTOM
MPOMCXOJUT CBOCOOPAa3HOE TPaMMAaTHYECKOE 3aMBbIKaHHE: BCE TMEPUOIBI
HAYUHAIOTCSI TOMJICKAIINM «OHW», & 3aKaHYMBAKOTCS MPUTHKATSIHHBIM
MECTOMMEHHEM «HX» TIepes OmpeensieMbIM CI0BOM. [ pamMMmarnka 31ech
YETKO BhIpaxkaeT MeTadu3nueckoe mpeacraBieHue: «JIro0oBb ecTh T€, KTO
moouT». OJHOTUITHOCTh TPAMMATHYECKUX KOHCTPYKITHHA, UX HaBSI3YHBAS
IMOBTOPSICMOCTb B 3TOM CTHXOTBOPECHUHM BMECTO TOIO, qTOOBI YTOMUTH
YUTATEIsI, BEIBOST €r0 Ha WHOW YPOBEHD MOHUMAaHUSI.

Hawano apyroro cruxorBopenus Creiitna MepeHa, « 3SMMHHUI COJTHIIE-
BOPOT», HCCOMHCHHO, BOCXOIUT K ABI‘YCTI/IHy:

Hvor kommer tiden fra, hvor gér tiden hen
hvor er den tid som unnslipper tiden, hvor

er den tid som overvinner tiden, det er tid

i bredet vi spiser, tid i sgvnen vi sover

det er tid, ogsa under tiden, tid over tiden...

Mehren Stein. Samlede Dikt 1973 — 1979.
Oslo: Aschehoug Lyrikk, 2004, s. 193

I'ne ucTox BpeMeHU U Kyzia yTeKaeT OHO

TJIe TO BpeMs, YTO HE MpeiieT — HO peOy/eT, Bpems,
KOTOpOE TOOEINT caM XOJ BpPEMEHH; BpeMs — KOTopoe XJIe0:
MIPEJIOMJISIEM €T0, U BPEMsl — COH, CHSAIIMICS HaM,

BpEMsI, YTO BPEMEHEM CKPBITO U BPEMs IIPEBBIILIE BPEMEH. . .

nep. A. Hecmepos
Mepen Cmetin. 75 cmuxomeopenuii.
M.: O.I'H1., 2013, c. 107
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B cBoeM 3HameHuTOM paccyxkjaeHuu o BpemeHu B XI kaure «Hcno-
BeZ» ABrycTuH numet: «Urto ke Takoe Bpems? <...> Ecau u Oyayee
1 TIPOIIIJIOE CYLIECTBYIOT, sl XOUy 3HaTh, I7ie OHU. Eciu MHe e1ie He 1o cH-
JIaM ATO 3HAaHHE, TO BCE Ke S 3HAO, UTO, I Obl OHH HH OBbLIN, OHH TaM HE
npomuioe u Oymyiiee, a HacTosmee. Ecim u Tam Oyayee ects Oymyiee,
TO €TO0 TaM €IIe HeT; €CIH MPOIIIOe U TaM IPOIIJIoe, €To TaM yxke HeT. [1e
OBI, CIemoBaTeIbHO, OHW HHU OBIIH, KaKOBBI OB HU OBLIM, HO OHH CYIIe-
CTBYIOT TOJIFKO Kak HacTosiiee. <...> COBepIIeHHO SICHO TeTeph OTHO: HU
OyAyIlero, HU MPOILIOTO HET, M HEMPaBUIHLHO TOBOPUTH O CYIIIECTBOBAHUHU
TpeX BPEMEH, MPOIIE/IIero, HacTosmero u Oymyiero. [IpaBunbpaee ObLIO
Obl, MOXKaTyH, TOBOPUTH TaK: €CTh TPU BPEMEHU — HACTOSIIEE MPOIIE]I-
LIETr0, HACTOSIIIeE HACTOSALIETO U HacTosIIee Oyayuiero. <...> Mbl u3Meps-
€M, KaK 5l 1 TOBOPHJI, BPEeMs, IIOKa OHO WJIET, U eClu Obl KTO-HUOYIb MHE
ckazai: “OTkyzna Thl 3TO 3Haeus?”, s ObI eMy OTBETWJI: “3Halo, IOTOMY
YTO MBI U3MEPSIEM €T0; TOTO, YTO HET, Mbl U3MEPUTh HE MOXKEM, a MPOIII-
Joro 1 Oyaymiero HeT”. A Kak MOKeM MBI M3MEpSTh HacTosIIee, Korma
OHO HE MMeeT uTenbHOCTH? OHO M3MepsieTcs, CIeI0BATENbHO, MOKa
MIPOXOJINT; KOT/Ia OHO TMPOIILIO, €T0 HE U3MEPHUTH: HE OYAET TOTO, YTO MOXK-
HO m3MepuTh. Ho 0TKy/a, KakuM IyTeM U KyJa HAET BpeMsl, IIOKa MBI €T0
mmepsiem? OTkyna, kak He u3 Oyaymero? Kakum myrem? Tonbko depes
Hactosiee. Kyna, kak He B iporutoe? W3 Toro, ciieoBaTenbHO, 4ero eIie
HET; 4epe3 TO, B UEM HET JUIUTEILHOCTH, K TOMY, UETO YK€ HET» [ ABI'YyCTUH
1991, c. 295-296, 298].

Kpome ABryctrHa B 3TOM CTHXOTBOPEHUH NPUCYTCTBYET €I€ MHOXKe-
CTBO aJuTIO3Mi. YacTh U3 HUX CBSi3aHA C TEM, YTO 3UMHEE COJTHIIECTOSIHHE,
22 nexabps, B eBPOIEHCKOM CO3HAHUH BCET/Ia ACCOIIMUPYETCS C BBITIAAa10-
M Ha 25 aexadps PoxxmectBom. ColtHITE HAET Ha JIETO — U B MU SIBISICTCS
bor, npurOCcsmuii Hanexay u uckyrierune. M xorma Creiitn MepeH roBo-
PHUT B CTUXOTBOPEHUH O «BPEMEHH — KOTOPOE XJ1€0», OH UMEET B BHILY CJIO-
Ba Uucyca «5 ecmp X710 KU3HU; TPUXOAAIINI KO MHe He Oyler ainkarp,
1 Bepyronii B Mens He OyneT skaxaars Hukorga» (Mu. 6, 35). ®opmyna
e «BpEMs IPEBBIIIIE BPEMEH» UMEET B BUAY MPOPOUYECTBA ATIOKATUIICHCA
0 TOM, 4YTO «BpeMeHu Oomnpie He Oyaer» (OTkp. 10, 6) u «cMepTH He OyneT
yKe; HY T1a4a, HA BOIUIS, HU OOJIe3HU yxKe He OyaeT, n0o mpekHee Mpo-
uuio» (OTkp. 21, 4). Takum o6pazom CreitH MepeH pa3BopauuBaeT nepes
YUTATEJIEM HENbII CIIEKTP acCOIMalii U MePEKPECTHBIX OTCHUIOK — KOTO-
pble HEOOXOAMMO YUUTHIBATH MIEPEBOTIHKY.

232



A. B. Hecmepog

CMMNCOK TMTEPATYPbI / REFERENCES

Aspenuti Aszycmun. VicrioBenp brmakeHHOTO ABTYCTHHA, €MUCKoma [ WMITOH-
ckoro. M.: Renaissance, 1991. 490 c. [Avrelij Avgustin. (1991). Ispoved’
Blazhennogo Avgustina, episkopa Gipponskogo (Cofessions of St. Augustine,
Bishop of Hippo). Renaissance. (In Russ.)].

Tacnapom M.JI. Metp u cmbicin. OO OTHOM MEXaHH3ME MOATHYCCKON MaMsITH.
M.: PITY, 1999. 297 c. [Gasparom, M. L. (1999). Metr i smysl. Ob odnom
mehanizme pojeticheskoj pamjati (Meter and Meaning. On One Mechanism of
Poetic Memory). Moscow : RGGU. (In Russ.)].

Kpucruancen Prone // Mnocrpannas nureparypa / iep. A. Hecreposa. 2018. Ne 9.
C. 122 — 124. [Kristiansen Rjune, per. A. Nesterova . Inostrannaja literatura.
2018. Ne 9. (pp. 122 — 124). (In Russ.)].

Jlorman 0. M. O nosrax u 0331ud. AHAJIU3 TOTHYECKOTro TekcTa. CTaThy U UC-
cnenoBanms. 3ametku. Penensuu. Brictymmenms. CII6. : MckycerBo—CII0,
2001. 846 c. [Lotman, Ju. M. (2001). O pojetah i pojezii. Analiz pojeticheskogo
teksta. Stat’i i issledovanija. Zametki. Recenzii. Vystuplenija (On Poets and
Poetry. Analysis of the Poetic Text. Articles and Research. Notes. Reviews.
Performances). St. Petersburg : Iskusstvo—SPb. (In Russ.)].

Mepen Creiin. 75 cruxorBopenuid / ep. A. Hecreposa. M. : O. 1. 1., 2013. 214 c.
[Meren, Stejn. (2013). 75 stihotvorenij (75 poems), per. A. Nesterova. Moscow
: 0.G.I. (In Russ.)].

Counnennst Mocuda bpoxnckoro. B 7 1. T. III. CIIG. : [Tymkunckuit ponn, MMI,
1997. 344 c. [Sochinenija losifa Brodskogo (Works of Joseph Brodsky). 1997.
V 7t T. 1L St. Petersburg : Pushkinskij fond, MMI. (In Russ.)].

Larkin, Philip. Collected Poems. London : Faber & Faber, 1988. 224 p.

Christiansen, Rune. Samlede dikt. Oslo : Forlaget Oktober, 2004. 322 S.

Mehren, Stein. Samlede Dikt 1960-1967. Oslo : Aschehoug Lyrikk, 2004. 224 S.

Mehren, Stein. Samlede Dikt 1973—1979. Oslo: Aschehoug Lyrikk, 2004. 224 S.

233



KYNIbTYPOJZIOTUA

YK 930. 85

E.A. OcbMMHMHA

LLOKTOP UNONOrMYECKMX HaYK, LOLEHT;

npocdeccop kadeapbl MUPOBOI KyNbTypbl MHCTUTYTA ryMaHUTapHbIX U NPUKAAHBIX HAYK;
MoCKOBCKMIA roCyAapCTBEHHbINM JIMHIBUCTUYECKWIA YHUBEPCUTET;

e-mail: eleosminins@mail.ru

KYJNIbTYPA KUTA4 B NPEAOCTABJIEHUU PYCCKOIO ®YTYPU3ZMA
(Ha npumepe antonorum «Ceupens Kuras»)

B cTaTbe paccmatpuBaloTCs npenctaBneHus pycckoro GyTypu3Ma O KUTaWCKOM
KynbType. B kauecTBe sapkoro npuMepa BbibpaHa aHTONOMMS KUTAUCKOM No33un «CBu-
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CHINESE CULTURE
IN THE REPRESENTATION OF RUSSIAN FUTURISM
(on the example of the anthology «The Flute of China»)

The article considers the ideas of Russian futurism about Chinese culture. The
anthology of Chinese poetry «The Flute of China» (1914) in the arrangements of
V. Yegoriev and V. Markov (pseudonym of V. Matveis, an artist and theorist of avant-
garde art) is taken as a representative example. The main sources of transcriptions of
the authors of the anthology were found out, the results are summarized in a table.
These are the poems from the«Chinese flute» (1907) by G. Betge, the basis of which,
for the most part, served as a translation from the «The book of Jade» (1867, 1902)
by J. Gautier.
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BBeaeHue

B mapte 1914 1. B [letepOypre Boimien coopuuk «CBupens Kurasy» —
nepBasg pycckas aHTOJIOTHS, IOCBALIEHHAs WCKIIOUUTENIBHO KHUTal-
ckoil moa3uu. Jlo 3TOro TONMBKO BbINLIa HeOomblias Opomropka «Kurait
u Snonus B ux moa3um» (1896). Aproper «Cupenu Kuras» — B.Ero-
preB 1 B.MapkoB (nceBgonnm B. M. Martseiica), m3ngarenscTBo — O01me-
CTBO XYJOKHHUKOB «CO103 MOJIOJEKN», a MPOPHUHAHCHPOBAT aHTOJIOTHIO
npencenarens oduectra JI. U. XKesepkeer [Apckas, Jlrobocnascka 2005,
c. 36]. Kuralickue cTUXy NepeBOAMIUCH C €BPONENUCKUX MEePeokKEeHUN!:
NepPBOHAYaJIbHbIE MOJCTPOYHUKH M OKOHYATEJIBHYIO PENaKTypy chaeial
B. M. Marseiic (1877-1914) — XyZO)KHUK M TEOPETHUK PYCCKOrO aBaHTap-
na. «Coro3 MOJIOIeKU» — IIEPBOE O(YUIMATIBHO 3apPErUCTPUPOBAHHOE 00b-
SIMHCHIE XyJOKHUKOB-aBaHTapauCTOB. «(C0103» BO3HUK B BecHOM 1909 1.,
Y3aKOHWJI cBO€ cymiecTBoBanme B ¢eBpaie 1910 1., B 1913 r. Ha mpaBax
ABTOHOMHOM TPYIIIIBI B HEr0 BOILIN KyOO(QYTYPHCTHI.

B 1912-1913 rr. «Coro3 MOJIOZICKI» W31l TPH OJTHOMMEHHBIX COOp-
Huka. Bo Bropom Homepe (1912) nocne crarbu B. Marseiica «IIpuHuumns
HOBOT'O HCKYCCTBa» ObUIN OIyOIMKOBaHBI TPU IEPEBO/IA, 3aTEM BOLLIEIINE
B anTojnoruio «Ceupensb Kutas»: «Kpacnas poza» Jlu-Tait-Ilo (JIu bo),
«mmeparop» Ty-Dy (y Py) n «Ha gaiinom nose» llleii-Munra. HMuTe-
PECHO, YTO B cTaThe 00paIaoch BHUMaHHE Ha HECKOJIBKO JIPyTHe MPUH-
IIUTIBI KUTANCKOM 1M033UH, HEXKEIH 3aTeM B npeancioBuu K «Ceupenn Ku-
Tas» (a UMEHHO, 000CHOBBIBAJIOCH HCKYCCTBO TOAPAYKaHUs U 3HAYUMOCTh
KaKyILeics rpy0oCTy 1 aJsimoBaTOCTH AJIsi CBOOOABI TBOpPYECTBA). ABTO-
pom nepeBona 3Haumics B.Eropses. [lokaszarensHo, uTo 3a nepeBogamu
B cOopHHKe cienoBan « Manudect QyTyprucToBy.

AmnTtonorust «Csupens Kurtas» oneHnBaeTcs B CHHOJIOTHM U JINTEpa-
TypOBEICHUH TO-pa3HOMY. AkameMuk B.M.AnekceeB, ¢ YbM UMEHEM
CBSI3BIBAETCSI OCHOBAHME PYCCKOW KHTAWCTHUKM KaK HAayKH, Ha3BaJl TEK-
ctel B.EropeeBa n B.MapkoBa «0e3rpaMOTHBIMU mepeBogamMmu» [AJiek-
ceeB 2000, c. 31]. B xauecTBe MOKa3aTenbCTBA OH MPHUBET HOACTPOUHUK
ctuxorBopeHuss Man Xao-Kaua «Houbto B kenbe Monaxa E-mm. XKy
npyra Juna. He mpuxoanT» u CpaBHMII ¢ TEKCTOM aHTOJIOIMH, 03aIvIaB-
neHHbIM «B oxunanmm npyra» Mou-Kao-Mena. CoBpeMEeHHBIN CHHOIIOTY
. C. CMupHOB Ha3BaJ NEPEIOKEHUE CTUXOTBOPEHUS « TOCKa Ha SIIMOBBIX

235



Becmuux MIJIY. I'ymanumapuvie nayxku. Boin. 6 (835) /2020

ctynensx» Jlu bo («Jlectauna npu nynHom csere» JIu-Taii-I1o B anTOM0-
I'HH) — «KYPbE3HBIM», «MHOTOCIOBHBIM MEPEBOJOM-IIEPECKAa30M», U B TO
JKe BpeMsl OXapaKTepHU30BajJ €ro Kak IOMBITKY «IPOSBIATh HE TOJBKO
IIOBEPXHOCTHBIM CMBICI, HO TO, YTO TOJIBKO YTraJblBacTCs 3a CIIOBAMI»
[CymuprOB 2007, c. 288].

Jluteparyposen [.K.bepumreitn (6maromapum B.H.Tepexuny 3a
yKa3aHME psla cTareil o pycckoM (QyTypu3Me), HallpOTHUB, JaJl BBICOKYIO
OLIEHKY «CHHOJOTHYECKHM» IITynuAM B. Marseiica, Ha3BaB UX IIOUCKaMU
«CONPSKEHHOCTH PeaIbHOCTEN», «COEANHEHHOCTH IIACTUYECKON U CHM-
BOJIMUECKOM peanuii», KoTopas ecTh B «rpaduke KUTaWCKOro CTHXay.
Oty comnpskeHHOCTh «MarBeil o6o3HadaeT uepes “daktypy’/“mrym’»
[bepniureitn 2005, c. 145].

Kak 00BsICHUTB cTOJIL pa3Hbie OlleHKU? Ha Kakue aclieKThl KUTalCKOU
KynbTypel B. MartBeiic oOpaTiin BHUMaHue U 4TO OH HE yBuaen? [lombiT-
KOM OTBETUTH HA 3T BOIPOCHI U SBJISIETCS HACTOSIIAS CTAThS.

OcHoBHag YacTb

W cunomnory, u IMTepaTypoBEAbl pacCMaTPUBAIM CaMH TEKCTHI aHTO-
norun. Ilpeacrasnsercs, 4To UCCIeIOBaHUE NX UCTOUHUKOB MOXKET MHO-
roe caenath sicHbIM. TeMm 6osee, aTo B. MatBetic B KOHIIE IPEIUCTIOBHS UX
IIPUBEIT Ha S3bIKaX OPUTMHAJIOB U C HEKOTOPBIMU HETOUHOCTSIMHU (BO3MOX-
HO, TIOIPELIHOCTSIMU KOPPEKTYPHI).

Ha mepBoM MecTe COBEpIIEHHO CIpaBeUINBO MocTasiieHa «lloazns
snoxu Tan» (1862) mapkuza 1’Opse CeH-/leHn, KauecTBO MEPEBOAOB KO-
Toporo B.M. AnekceeB Bbicoko onieHns1. Ha BTopoMm — «SlmmoBast KHUra»
(1867, nononuennoe nzganue 1902) XKXronut (v FOnudn) lotwe, nouepu
¢panmysckoro nosta Teopuns [otee. Ee mepenoxenusi, pacKpuTHKOBaH-
Hele B. M. AnekceeBbIM, MOCIYKUIM OCHOBOH Ul TEpEeBOJOB C KUTai-
CKOTO Ha MHOTHE €BPOIEHCKHE SI3bIKM, UM TMOCBSIIEH PsiJl PpaHIly3CKHX,
aMEPUKAaHCKNX, POCCUICKNX UCCIIEOBAHUH.

Ha «SlmmoBoii kKHUTE», B TOM YHCII€, OCHOBBIBAJICS HEMELKHUM TIe-
peBomunk ['anc XempMman B «Kwuratickoit mupuke» (1905) — ero mmeHu
u coboprnka B. Marseiic He npuBonuT. Kak ykaseBaer T. . Bunorpamo-
Ba [Bunorpaznosa 2010, c. 506], kaura XenbMaHa NOCIYXKHJIa OCHOBOI
s coopuuka «Kwuratickas duetita» (1907) 'anca bérre. Ilepenoxenu-
ssM bérre mocBsIIeH ps UCCIEAOBAaHUM, MOCKOJIBKY UMM BJOXHOBUIICS
kommnosurop I'ycras Manep.
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«Kwuraiickas ¢nelita» bérre — 6a30BbIil HCTOUHHK TIepeIoKeHui «CBU-
penu Kuras»: HOBTOPEHO HE TOJIBKO 3aIyIaBUe, HO M MOPSIOK CJIeJOBAaHUA
CTUXOTBOpEHHH, XOTs B KHHMre bérre mx Oombire. [loaTomy ocranbHbie
HCTOYHUKH, YKa3aHHbIE rocne npeauciosust: «Kuralickas noasus» 111 ne
Xapresa (1892), «Kuraiickuii si3pix» B. IlloTtTa (1857), «L{BeTHI KUTaHCKOM
MT023MH CO BpeMeH nuHacTui XaHb» A. Doptke (1899), «O aByx cOopHUKAX
KATaWCKUX cTUXOB auHacTuu Tam» U.Ilmarma (1862) — He CTONB BaXKHBI.
Hckmouenue — nocnennuil ucrounuk: «Kuraiickas aureparypa» B.Ipy-
0e (K MOMEHTY BBIXOZIa aHTOJIOTHMH OHA YK€ OblIa MepeBefeHa Ha PYCCKUI
SI3BIK, BOM 1 B KHUTY B. I'py0e «/lyxoBHas kynbTypa Kurasy). IMeHHO TekcT
I'py0e (BMecTe ¢ mpeaucIoBUEM M KOMMEHTapUsiMu Mapkusa 1’ Opse CeH-
JleHn) mocTy>KWJI OCHOBOH Jijisl mipeaucioBust B. Marseiica U «kOMMEHTa-
pusim» B. ByOHOBO#H K OT/IEJIBHBIM CTUXOTBOPEHHUSIM, TIPUBEACHHBIM B aHTO-
sorud. Pe3ynbTaTel HCTOYHUKOBEIYECKOTO aHaIM3a CBEJICHbBI B TAOIHUILY.

Tabnuya
B.Eropses, Hans Bethge Judith Gautier Le marquis
B. Mapkos «Die chinesische | «Le livre de jade» d’Hervey-sant-
«CBupenb Flote» (1919) (1902) Denys «Poésies
Kuras» (1914) de I’époque des
Thangy» (1862)
Iu-Kunr Ausdem Schi-King Che-King
(Shi-King) Des Méadchens Une Jeune fille
JleBymka Klage (c. 6-7) (c. 7-8)
(. 19-20)
Konr-®y-Tze Khong-Fu-Tse Khong-Tsé
(Confucius) (Konfuzius). Das Strophes
Kpeownii Los des Menschen improvisées
yenoBeka (c. 23) (c. 8) (c. 205-2006)
Wmmneparop Kaiser Wu-Ty Par I’empereur L’empereur
By-Tu Ocenn Herbst (c. 9) Ou-Ty. Le vent Vou-ti Chanson
(c.27) d’automne des rames (c. 71)
(c. 17-18)
Xus-K-O (Crpan- Gedicht eines AHOHMMHBIH aBTOP
CTBYFOILIHC [TOJTHI) Fahrenden. (c. 32-33)
Kpacasuua Die Herrliche
(c. 30) (c. 12-13)
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5. Cao-XaH. Sao-Han Sao-Nan Un jeune Thao-Han
FOHg1i oot Meutaer | Ein junger Dichter poétepense a Le poéte passe la
0 CBOEH BO3IIOOIIEH- denkt an die sabien-aimée nuit au couvent de
HOiA (c. 35) Geliebte (c. 16) (c. 49-50) Tien-tcho
(c. 290-291)
6. Mon-Keo-len Mong-Kao-Jen In Mong-Kao-Jén
B oxupanuu npyra Erwartung Le poéte attend
(c. 39) des Freundes son ami Ting-kong
(c. 18) dans une grotte du
mont Nié-chy (c.
282)
7. Banr-Yanr-JIuar Wang-Tschang- Ouan-Tchan-Lin. Ouang-Tchang-
Hexorna ronsie Ling Par un temps tiéde | Ling. La chanson
JIEBBI Die jungen (c. 223-224) des nénuphars
(c. 43) Madchen von einst (c. 297)
(c. 20)
8. JIu-Taii-Ilo Li-Tai-Po Li-tai-pé Li-tai-pé
V pexu (c. 47) (702-763) Au bord de la Sur les bords du
Am Ufer riviére (c. 35-26) Jo-yeh (c. 130)
(c. 26-27)
9. JIu-Taii-Ilo Li-Tai-Po Li-tai-pé
Kpacnas poza Die rote Rose La fleur rouge
(c.48) (c. 30) (c. 167-168)
10. JIu-Taii-Ilo Li-Tai-Po Li-tai-pé
Jlectunua npu nyH- | Die Treppe im L’escalier de jade
HOM cBerte (c. 49) Mondlicht (c. 103-104)
(c.31)
11. JIu-Tait-Ilo Li-Tai-Po Li-tai-pé
Pri06ak BecHOIO Der Fischer Le pécheur
(c. 50) imFriihling (c. 27-28)
(c.37)
12. Ty-®y Thu-Fu Thou-Fou Louange
ObpamieHne K An Li-Tai-Po a Li-tai-pé
JIn-Taii-ITo (c. 53) (c.42) (c. 245-240)
13. Ty-®Dy Thu-Fu Thou-Fou
Cropesrunii 1oM Das verbrannte | La maison dans le
(c. 55) Haus (c. 43-44) Ceeur
(c. 39-40)
14. Ty-®y Thu-Fu Thou-Fou
Mmneparop Der Kaiser L’empereur
(c.54) (c. 45-46) (c. 41-42)
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15. | Ty-®y Thu-Fu Thou-Fou Thou-Fou
Ha Bogze (c. 56) Auf dem Flusse | Sur le fleuve Tchou | En bateau, laveille
(c. 47) (c. 37-38) du jour des
aliments froids
(c. 228)
16. | Tcyn-Yonr-Ue Ha- | Tsui-Tsong-Tsche | Tsoui-Tchou-Tchi
nuToK OoroB (c. 59) Der Trank En buvant dans la
der Géotter (c. 53) | maison de Thou-
Fou (c. 193-194)
17. HewnsBecTHblit Unbekannter HewusBectHbIit
aBTop. [lapel mo6Bu | Dichter Liebes- astop. La fleur
(c. 63) geschenke (c. 58) | depécher (c. 61-61)
18. Yanr-113u Tschang-Tsi Tchang-Tsi
Benprit muct Das weisse Blatt | La feuille blanche
(c. 67) Papier (c. 62) (c. 265-264)
19. Ty-Cunr-1O Tsu-Sin-Yu Thou-Sin-Yu
Iomyrait Hofdamen Dans le palais
(c. 71) (c. 63) (c. 139-140)
20. JIn-Onit Li-Oey Li-Su-Tchon
JlynHas HOYb (Lebens daten Le clair de lune
(c.75) unbekannt) Mond dans la mer
nacht auf dem (c. 119-120)
Meer (c. 66)
21. Cy-Tonr-ITo Sou-Tong-Po
Kopmopau Le cormorant
(c. 79) (c. 221-222)
22. Cy-Tour-I1o Su-Tong-Po Sou-Tong-Po
3uma Der Land mann Tristesse du
(c. 80) imWinter (c. 68) laboureur
(c. 233-234)
23. Yanr-Ho-Cy Tschan-Jo-Su Tao-Jo-Su Tchang-Jo-Hou
Hounoe Néchtliches Bild | Au bord du petit | Le printemps, le
(c. 83) (c. 81) lac (c. 115-116) |Kiang, la lune les
fleurs et la nuit.
(c.317-319)
24, Jlo-Yanr-Hait Lo-Tschang-Nai
Ocennee (c. 87) Herbst Gefiihl
(c. 88)
25. | Jla-Kcy-®enr Tpu La-Ksli-Feng
npuHIeccsH (c. 91) Die drei
Prinzessinnen
(c. 90)

239



Becmuux MIJIY. I'ymanumapuvie nayxku. Boin. 6 (835) /2020

26. [Ieit-Munr Schei-Min
Ha uaitnom nosie Am Teeffeld
(c. 95) (c.92)
27.| Ma-Xyaur-Tynr Ma-Huang-
Becennee Tschung
(c. 99) Im Friihling
(c. 96)
28. | Ma-Xyanr-Tynr Or- Ma-Huang-
BEPKECHHBII Tschung
(c. 100) Der Verschméhte
(c. 97)
29. Tyn-JIny-®an Tung-Liu-Fan
Jlagps B BEHKaAxX Bekranzter Kahn
(c. 103) (c. 98-99)
30. JIn-3onr-dny Li- Song-Flu
Becenneit Housto | Traurige Friihlings
(c. 107) nacht
(c. 101)
31. Tun-TyH-JIunr Tin-Tun-Ling
Tenp MaHapHHO- L’Ombre des
BOI BETKH feuillesd’oranger
(c.111) (c. 93-93)

Takum o6pazom, HemoueTsl «CBUpenn Kutas»y — 3T0 He0UYETHI, Ipe-
KJe Bcero, «mmoBoi kHuru» JKronut ToThe, a UMEHHO — YBEJIMYEHUE
("amre) WM COKpalleHHEe pa3Mepa CTUXOTBOPEHUH, 3aMEHa KITFOUEBBIX
00pa3oB: aHO0OMMas KEHIIMHA BMeCTO poaHoro ropoxaa (Yanpanwu), Jio-
OuMasi KEeHIIMHA BMECTO JyXOB B Xpame. B «SmmMoBoii kHUTEe» pasmen
«Bmo6nennsie»y (LESAMOUREUX) mnpeBbllaer ocTanbHble pasje-
nel, HO 1y loThe, U y BETre Bce-Takm €cTh CTUXM W HA TEMBI APYKOHI,
MO033UHU, CKUTAHWUM, BOWHBI, TPUABOPHON >KU3HM, BUHHAS W MEH3aKHAS
mupuka. Y «Cupenu Kurtas» OOnbIe MOJTOBHHBI CTUXOB MOYKHO OTHE-
CTH K JIIOOOBHOI TeMe M TeMe KEHCKOH KPacoThl. DTO CO3/1ACT y YMTATEIIS
COBEpIIEHHO NMPEBPATHOE MPEJACTABICHNE O KUTANHCKON MO33MHU: Ul Hee
M000BHAsI TeMa BOBCE HE SIBJISICTCSI [TIABHOM.

[NosiBnsitoTcst 00pa3bl, KOTOPHIX BOOOINE HET B KUTAWCKOW ITO33UH,
HanpuMep, «KpacHas po3a» Wi «Jionyx». U3 «kpacHoro nsetka» K.To-
The «KpacHyIo po3y» co3man yxe I. bérre. Ho «Ocpmarommuiicst Oyropox
MOTWJIBI, M3 KOTOporo mpoOuBaercst jornyx» [Eropees, Mapkos 1914,
c. 23] — a0 obpaznocTs GyTypucTOB, y bétre: «Die Summe seines Lebens
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ist einarmer,Verfallener Hiigel, darauf Unkrautspriest» [Bethge, c. 8],
T. €. «JTor ero ku3Hu — OCMHBIH, 3a0pOIICHHBII IPUTOPOK, HA HEM COPHS-
k1 (11 OyphbsiH) IpoMU3pacTaroT». Moruia ¢ JIOIyXoM pyCCKOMY YHTATEIo
HEBOJILHO HallOMUHAET pertuky bazaposa n3 «OtmoB u mereit» U. C. Typ-
reHeBa, ¥ ¢ OOJIBILUM TPYIOM yaalioch HaiiTh y Kondymust, kotopomy mnpu-
IHUCHIBAETCSI CTUXOTBOPEHHUE, PACCY)KICHUE O OPEHHOCTH 4EJI0BEUECKOI
xu3HH («Jlynb 1oi» I'maBa IX «L[3b1xanby, 16).

B npenuciosum B. Marsetic, mo B.Ipy0Ge, pacckazan 06 ocobeHHO-
CTSX Pa3MepOB, IE3YPhl, CTPOPHKE, PUTMHUKE, O TapaJIeu3Me (AByX BU-
JIOB — JIEHHOM 1 3BYKOBOM ) KaK BayKHEHIIIEM CBOMCTBE KUTAMCKOTO CTHXA.
Ho ctuxu B «CBupenu Kutas» nepenokeHbl BepanOpoM; eIMHCTBEHHBIN
TIPHEM, KOTOPBIH B HEKOTOPBIX CITydasik yAajJIoCch BOCIPOU3BECTH IIEPEBO/I-
YHKaM — HapajIesIn3M.

Uewm >xe uaTepecHa «CBupens Kurtas»? HekoTopsiMu 3aMedaHUsIMU,
KOTOpbIe AenaeT B.Marselic B cBOeM MpeaucIOBUH, a UMEHHO — BHUMa-
HUEM K KHTaHCKOH MeporTu(UYecKOil MUCbMEHHOCTH, TIOHMMAaHHEM e
B)KHOCTH JJIsl KUTAHCKOM KYyJIbTYpBI.

3HaunMa MpUYMHa, o koTopoil B. Marseiic oOparuicsa kK KUTalCKon
M0331H, — UCTOKK ero uutepeca. OH yumics B [lerepOyprckoit Axkane-
MUH XyJIOKecTB, npodeccop xoropoir E.A.CabaHeeB BKIIIOYaT B CBOU
JIEKIMHU 110 UCTOPUU UCKycCTBa — UCKyccTBO [peBHero Boctoka, Muaum,
Kuras u SInonun [Apckas, Jlro6ocmackas 2005]. Ilo BocmoMuHAHHUSIM
B. JI. ByOonoBoii, B.Marseiic mpuobpen sSpKo WILTIOCTPUPOBAHHBIC KHU-
T'H 110 KHTaHCKOMY HMCKyccTBY MroHcTepOepra. «Ha o0noxke onHOTO H3
HOoMepoB «Cor03a MOJIOZCKM» MHE BCIIOMHUHAETCSI PEHPOAYKLHUS CTapoOit
OyAIMiiCKOl CKYJIBITYPBI, B3ATONH U3 MIoHcTepOepra. Pycckue XymoxHu-
KM TOIJIa COBCEM HE OBLIM 3HAKOMBI C KJIACCHYECKMMH BUAAMHU HCKYCCTBA
Bocroka, ecnu He cuuTarh SIMOHCKOM JIepeBIHHON rpaBiopbl» [byOHOBa
2005, c. 45].

ByOHOBa MMeeT B BUIy TPEXTOMHYIO HEMEIKYI0 «McTopHio KuTancko-
ro uckyccTBa» Ockapa MioHcTepOepra, Beimennyto B Jleinmure B 1896 1.
1 OXBaThIBaroly1o nepuos ¢ Kamennoro Bexa 1o auHactuu Lun.

Jamee Marseiic, kak BcioMrHaeT byOHOBa «IIpooimkan coOmparb
KHWO)KHBIA Marepuall o UCKyccTBY BocToka, miaBHeIM oOpazom Kuras
u SlnoHun», KOTopoe «BbI3bIBAJIA Y MarBest MbICIM O 3HAYEHUH CUMBOJIA
B M300pa3uTenbHOCTH <...>. OH OTJIMYa CUMBOJIBI BOCTOKa Kak Tpaauiu-
OHHBIE, KaK y»e TOTOBbIE 3HaKH Belleil — IepeBbEeB, TOp, CKaJl, YEJIOBEKa, —
claraBIIMecs B BeKax, M0 KOTOPBIM KayKABIH XyJO)KHUK BocToka ObLT Kak
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OBl MOCTOM MEXAY M300pa3UTEIbHOCTHIO U MIACTUYECKON CTOPOHOHU Kap-
THUHBI, MEXY “4T0” M “Kak’ XyIOXKECTBEHHOTO Mpon3BeneHus» [ byoHoBa
2005, c. 52].

HNMeHHO OT WHTEpeca K KHTAaWCKOW >KMBOIHMCH W JKENaHWs CO3/aTh
«CBOM, HOBBIE TUIACTHYECKHE CUMBOJIBI JIsl ©300Pa3UTEIBHOCTHY POJIHICS
U MHTEpeC K KUTalCKoH noa3un: «OH cobpai JOBOJIBHO OOLIMPHYIO HHO-
CTpaHHYIO JUTEPaTypsl 0 I033uK KuTas BMecTe ¢ mepeBoiaMu ee TydIInx
npeBHUX 00pa3ioBy» [ byonosa 2005, c. 53]. Puckuem npeanonaokuTh, 4To
CIHMCOK B KOHIIE TIPEANCIIOBHS U OTPAYKAET COCTAB 3TOTO COOPAHUSI.

MBpiciu, kotopsiMu Marseiic nesuicsi ¢ ByOHOBOM, OTpa3HIIUCh B €r0
npenucioBun. [Ipumepst oH B3sn u3 [pybe (Hauepranue wnepormudos
COJTHIIA, JIYHBI, TOPHI), HO [ py0Oe orpanmumics 3amMedanusamu: «Kuraiickoe
CTHXOTBOPEHHE 00paIIaeTcst TAKXKe U K 3peHuIo <...> (opMa U CHHTAKCHUC
MMICEMEHHOTO 3HaKa JAfOT KIIFOY K IIOHUMAaHUI0 ero cMbIciay [[pyde 1912,
c. 9, 11].

B.Marseiic nowen paneue: «HaueprarenbHblid 3HaK B KUTaHCKOM
sI3bIKE TMTO3BOJISIET, HE TIpuberasi K MOMOIIM 3ByKa, HEMOCPEACTBEHHO BbI-
pa3uTh MBICIb, W TIOATHI TOJNB3YIOTCS 3TUM IPEHMYIIECTBOM, YTOOBI
yrmyouts cmbich cioBa [Eropees, Mapkos 1914, VII]. bnaromaps cBoeii
«GKUBOIIMCHOM CYITHOCTH» M «acCOIMallii, CBA3aHHBIX C HEH uae, Boc-
MIPHHAMAEMBIX C JIETCTBa» KUTACKasg MUCHbMEHHOCTh MPOU3BOAMT OoIee
CIWJIbHOE BIeYaTIeHHe Ha YUTaTells, HeKeIH 3BYKOBas ccTeMa MHChbMEH-
HOCTH: «OKWBOTIMICHBIN €€ DIIEMEHT JIaeT HOBBIE KPAaCOThI: HEKOTOPBIE TT0-
3THYECKHE MPOU3BEACHUS MPECTABISAIOT COOOH HACTOAIINE KUBOIIMCHBIC
KApTUHBL: 3[1€Ch Mbl BUJTUM JIEPEBO, TaM — ITHUILY, LIBETHI, JIOIIA b, CTPEMSI-
ITUHCS pydelt; J0CTaTOYHO MUMOJICTHOTO B3IIISI/Ia, UTOOHI “YBUIETH TEMY
CTUXOTBOpPEHUS» [TaM xe, [X].

VMeHHO 3T paccyKAeHUs U XyAOKHUKA U oLleHn bepHIuTeiiH, roBo-
ps 0 «COETMHEHHUH BBIPA3UTEIBbHOCTH IIACTUYECKON U BBIPA3UTEIbHOCTH
cemantuueckoi [bepuurreiin 2005, c. 146], kotopoe oco3Haetrcs B. Mar-
BECOM Kak «(hakTypay.

3aknueHune

[Touemy 3T0 TpencTaBIsAETCS BaXXHBIM? MaTBeiic OB XYTOKHHKOM.
O6pamasich k uckycctBy Kurast, [Tonunesznun, Agpuxu (ero nepy npuHa-
nexxar kauru «MckycctBo octpoBa Ilacxu», «VckyccTBo HErpos»), OH
WCKaJl HOBBIE CPEJICTBA BBIPA3UTENBbHOCTH. M KuTalCKMii nepornud 3amH-
TEpecoBaj ero UMEHHO CBOEH M300pa3uTEeIbHBIMA BO3MOKHOCTSIMH.
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Ha npakrtuke, B epenoxeHUsIX KUTaHCKUX CTUXOB, MPAKTUYECKH 3TO
HE BBIPa3WJIOCh HUKAK, pa3Be YTO CTUXOTBOpeHue «/JleBymka» u3 «llun
3una» (uacth « ['o¢win. 1. Hpaser mapcte. VII. [lechu napcrsa Yxkas.
3) uMeeT OYCHb MPUXOTIUBYIO CTPOGUKY (HE COOTBETCTBYIOIIYIO KUTAli-
ckoit). Ho muist mcropuu pycckoro cTuxa, Jijisi IOMCKOB HOBOM BBIPA3UTEIb-
HOCTH, KCIIEPUMEHTOB Tpaduueckoil Mmo33uu — MojokeHus Marselica
3Ha4YaT O4EHb MHOTO.

OHHM MOIIH MOBNUSTE, HarpuMep, Ha B. Xne6nukosa: B 1913 1. rpymnma
Ky00(yTypHCTOB Ha TpaBax aBTOHOMHUH BOIILIA B «COI03 MOJIOIKI U M3/1aIa
TPETHI N3 OMHOMMEHHBIX cOOpHHKOB. Wim morckn MarBetica 1 XI1eOHHUKOB
nuw napamwiensHo? B 1912 r, xorma Marseiic myOirkoBalt IEpBbIE IEpeIno-
JKEHHs1 BO BTOpOoM cOopHHKe «COr03 MOJIOAEKN», XICOHUKOB MUCAT: «XO0UY,
9TOOBI CIIOBO CMEJIO IOILIO0 33 XKMBONHCHIO» [bapaH, ¢. 170]. Opuenranuro Ha
Boctok MmoxkHO HaiiTh 1 B uckmax M. @. Jlapuonosa 1913 . u T. 1.

TaxuMm oOpa3om, Bk GyTypru3Ma B OCMBICIICHHE KUTAUCKOH KYITb-
Typel — HE B OOpallleHWH K €€ TPaJAWIMOHHBIM 00pa3aM, pPeluTHO3HO-
¢mITocopckuM cucTeMaM, HO K caMOil Mepormi(UYecKod MUChMEHHO-
CTH, €€ OCHOBHI OCHOB. IlycTh 3TO Aenanock B «IparMaTHueCcKux» LemsX,
MOMCKAaX HOBOW BBIPA3UTENILHOCTH, HO M JUIA MPEACTABICHUS O KyJIbType
(He ToBOps yXKe O JalbHEHIIEM pPa3BUTHUHU TO33UH), «CHHOJIOTHYECKHE»
mTyauu MaTBelica oka3aluch MI0I0TBOPHBIMHU.
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TENbHOCTbIO, CKAYKOOOPA3HOCTbIO, OaNAHCMPOBAHMEM MeXAY TPAAMLMSMU U MHHOBA-
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MODERNIZATION OF THE CULTURAL SPHERE IN RUSSIA
AT THE END OF THE 90s - THE BEGINNING OF THE 2000s:
THE EXPERIENCE OF CULTUROLOGICAL REFLECTION

The period after the collapse of the USSR is marked by large-scale changes and
large-scale modernization of all sectors of the society: the economy, the legislative
system, and industry. The sphere of culture is the most complicated object of
modernization, in this case we are talking not only about economic structures and the
management system, but, first of all, about the meanings, values, and spiritual sphere
of human life. The process of modernization of culture in Russia is distinguished by its
duration, spasmodic character, and balancing between traditions and innovations. In
this article we review the main processes that took place in the field of culture in the
context of modernization in the first 20 years after the collapse of the USSR, we give
an author’s periodization of these processes.
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BeepeHue

Ilepuon ¢ 1991 no 2011 rr. B uctopun Poccun BKITIOYaeT psii Baxk-
HeWmux mepeMeH. IIpon3ornura momHass cMeHa MmapagurM BO Bcex cde-
pax o0IIeCTBEHHOM JKU3HU: TIOJUTUKE, YKOHOMUKE, N3MEHWINCH B3TJISIIbI
1 yOeXJIeHUsl TpaxIaH, CUCTEMbI IIEHHOCTEH, 00pa3a W CTHJIS KH3HH.
[Ipown3onuio mepeocMbICIEHHE HICOIOTHICCKON POJIM KYJIBTYPHI, Mepe-
CMOTp €€ MeCTa U POJIH B OOIIECTBE.

[Tamenune «okeIE3HOTO 3aHaBECa» OTKPBHUIO HOBOW Poccum MHOT000-
pasue MUpPOBOW KyJIBTYpPbI, HOBbIE IEHHOCTH. Hapsy ¢ KilacCH4eCKUMHU
MIPOM3BEICHUSIMA MUPOBOH JIUTEPATYPBI K KWHO, PAaHEe HE MPOXOTUBIITHMHU
(bUITBTP MICONIOTUYECKOH IEH3YPHI, cTaja AOCTYIMHON MPOIYKIUSI Macco-
BOU KYJIBTYDBL.

[TepecTpoiika CUCTEMBI YIIPaBICHHS CTPAHOW O3HAYaJIa BPEMECHHYIO
MOTEPIO yIPABIIEMOCTH, OOpyIIEHHEe CHCTEMbI TOCYapCTBEHHOTO 3aKa-
3a, a 3HAYHT, U CTA0MIILHOTO TOCYAapCTBEHHOTO (PMHAHCHPOBaHUs chephl
KynbeTyphl. Pacnanacek cucreMa mpuHYIUTEIBHOTO MTPHUBIICUESHUS 3pUTEICH
(kaKk MpaBWIIO, IIKOJHHUKOB M BOCHHOCIYXKAIIUX) B TEaTPaIbHBIC 3aIbL.
[NosiBUBIIMECS HETOCYAAPCTBEHHBIC CTPYKTYPBI OKAa3aJIMCh YCICIIHBIMU
KOHKYPEHTaMH TPAIUIMOHHBIX KYJIBTYPHBIX HHCTHTYTOB. HeoOxomumo
OTMETHTh, YTO B PACCMATPHUBAEMBIH TMEPHON MOACPHHU3AIMNS KYIBTYPHI
B Poccun nponcxonunina ckaukooOpa3Ho, ¢ pe3Koil CMEHON TPEHI0B U MTPH-
OpPHUTETOB. DTOT MPOIIECC HE 3aBEPIICH J0 HACTOAIIETO BpeMeHU. Brioop
3TOTO Meproja o0yCIIOBICH TeM, 4To HauuHast ¢ 2012 roga, MogepHU3aIu-
OHHBIE TIPOIIECChI B C(hepe KYIBTYPhl HOCAT JIPYTroi Xapakrep, OTIMYHbIN
OT 3II0XH MEPEXOIHOTO MEePHOIa, MEHEe 00YCIIOBICHBI CUTYyaIlMEei TpaHC-
(hopManmm MOCTCOBETCKOTO OOIIECTBa B HOBOE POCCHICKOE.

KoHuenuuu 1 aTanbl MogepHU3aumm KynbTypbl B Poccum

[Ipunsiteie B 1992 1. «OCHOBBI 3aKOHOAATENILCTBA O KYJIBTYpPe» HO-
CHJIM B LIEJIOM JEKJIapaTHUBHBIA XapakTep W HE UMENIH PEaJbHOrO BO3ICH-
crBust Ha cgepy. Crarest 32 onpenensna «OOS3aHHOCTH TOCYIAPCTBa I10
MIPEOIOJICHUIO MOHOIIONMHU B OONACTH KyJNBTYph» CIEAYIOIUM 00pa3zoM:
«J1s1 60pBOBI ¢ MOHOTIONMM3MOM B chepe MPOU3BOICTBA U PACTIPOCTpaHE-
HUSI KYJIBTYPHBIX LIEHHOCTEH OpraHbl FOCYAapCTBEHHOH BJIACTH U YIpPaB-
JIeHus1 00s13aHbl CONEHWCTBOBATh CO3JAHUIO AJIbTEPHATUBHBIX OpraHU3aLMH
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KyJBTYpPbl, TPENNpUATHHA, accolUalnii, TBOPYECKHX COIO30B, THJIBAWUN
Y MHBIX KYJIBTYPHBIX OOBCANHEHUNY', HO MEXaHH3MbI JIEMOHOIIONU3AIIN HE
ObuH popadoTaHbl. «OCHOBHI 3aKOHOJATENIECTBA O KYJIBTYPEe» Mpeasiaraim
B KaU€CTBE [IPUOPUTETOB COXPAHEHHE TPAAULIMOHHBIX HHCTUTYTOB, 0Oecre-
YEeHHUE OXPaHbl HAMATHUKOB, 0ObEKTOB HACIEANS U My3€HHBIX 1 Onbnuored-
HBIX ()OH/IOB, OOECTIEUNBast TEM CAMBIM Pa3BUTHE KIACCHYECKOH KYyJIBTYpHI,
BXOJIAILEH B «OKCIOPTHBII MIH «TYPUCTUYECKHUID» MAKET, TO, YTO OIpese-
nsiet npectk Poccutickoit deepanun 3a pyoexom. B OosbimHCTBE City-
YaeB ATO MHCTUTYIMH, COCTABISABINNE KyasTypHbIi oTeniuan CCCP.

B peanpHOCTH 5TO 03HAYaAJIO COXPAaHEHHE CYIIECTBYIOLIETO KOMILIEKCA
rOCYJapCTBEHHBIX YUPEXKICHUH, oOecredeHne BOCIPOU3BOICTBA TBOPUE-
CKHUX Ipo(ecCHOHaTIbHBIX COOOIIECTB U BCEX (JOPM HAPOIHOTO TBOPUYECTBA.
Kypc Ha nHHOBaIMu He npeaycmarpuBaics’. OyHKIUHN roCyIapCTBEHHOTO
YIPaBJIEHUS OKa3aJIMCh Pa3ipOoOJeHHBIMU, TPH 3TOM HE BO3HMKIIO M TO-
pu3oHTaNBHEIX cBa3eil. Tak, B 1990-e rr. B Poccun mpakTuyecky cBenach
K MHHHMYMY TacTpOJbHasl JEATEIBHOCTb TE€AaTPaIbHBIX M MY3BIKAIBHBIX
KOJIJICKTUBOB. B 11e10M MOXHO CKa3aTb, YTO HayaJlo JTMOepabHBIX SKOHO-
MHUYECKUX Pe(OpM COMPOBOKIAIOCH TUCKPUMHUHALIMOHHBIM OTHOILCHHEM
K cdepe KyJIbTYpHL.

B auccepranmonnoii padore « TeHIeHINU U IPOTHBOPEUHS KYJIBTYp-
Hoi monutuku B Poccum B 1985-1999 rr» mcropuk FO.B. DenopoB BeI-
SIBJISIET, YTO COLMOKYINBTypHas cutyarus B Poccun 1990-x 1. 00ycrnoBneHa
00IIEMHUPOBBIM KPHU3HUCOM B OTpaciM, ciaaObIM KOHTPOJIEM TOCYIapCTBa,
OBICTPOI KOMMeEpIHAIU3alUel U PEBaJTMPOBAHNEM MacCOBOH KOMMeEpye-
CKOM KYJIBTYpBI, UTO OKa3bIBAJIO BIMSHHUE HA CHIYKEHHUE KYJIBTYPHOTO YPOB-
Hs HacelleHns1. Takke OH OTMeuaeT TOT (DaKT, YTO KyJIBTYPHBIE YCITYyTH CTalId
HEOCTYITHBI MAJIOUMYIIMM CIIOSM HACETICHHUS, HIH TEM TpyIaM, KOTOPBIX
MOCTHIVIO PE3KOe OOHUIAHKE B YCIOBUAX HKOHOMUYECKOro kpusuca. Oco-
OEHHO 3TO OTHOCHUTCS K JIOASM, MPOKUBAIOLIMM B CEJIILCKOM MECTHOCTH.
OTKpBITHE TPaHHUI] IPUBEJIO K «yTEUKE YMOBY, a HU3Kasl 3apaO0THas Ij1aTa

'3akon P® «OcHoBBI 3aKkoHOMaTENnbCTBA Poccuiickoit Deneparu o Kyiib-
type» (yrB. BC P® 09.10.1992 N 3612-1) (pea. ot 18.07.2019). URL: www.
consultant.ru/document/cons_doc_ LAW 1870 (mara ooparmienus: 20. 01.2020).

2JTumis B 2014 1. B 3akoHe nosiBsieTcst cTathst «He3aBrcumas oreHka kade-
CTBa OKa3aHHS yCIYT OPTaHU3AIUSAME KyJIbTYPBD». Jl0 3TOTO MOHATHS «KAadeCTBOY
U «yCIyTa» 10 OTHOIICHHUIO K cepe KyIbTyphl He OBLTH TPUMEHUMEI, TTOCKOIBKY
JIESITETFHOCTH HE M3MEPSIIach SKOHOMUYICCKIMH KaTeTOPHUIMHU.
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U HENPEeCTHKHOCTh NMPOo(eccCHn MPUBENN K MPEKPALICHUIO PUTOKA KBa-
TGUIMPOBAaHHBIX KagpoB B podeccuto [Penopos 1999].

Bce nepeuncnennsie ocobeHHOCTH cuTyauud 1990-X rr. — HeraTus-
Hble. BMecTe ¢ Tem 1Ba (pakropa, nmpu Bceil UX HEOAHO3HAUYHOCTH, UIpa-
JI1 TIO3UTHBHYIO POJIb — CBOOO/A CJIOBa U TBOPYECKOTO CAMOBBIPAIKEHHS
Y Pa3BUTHE HE3aBHCHMBIX KaK KOMMEPUYECKHX, TaK U HEKOMMEPYECKUX
KYJIBTYPHBIX OPTaHU3AIUI U TPOEKTOB.

Xors 3akon «O meyaTH U APYTHX CPEACTBAX MacCOBOM HH(OPMALTHI,
OTMCHHBIIIHNNA IEH3YPY, ObIT IPHHAT etmre JetoM 1990 1., cT. 29 Koncrury-
nmu Poccutickoit @enepanmu 1993 1. caenana 3ampeT MeH3yphl KOHCTUTY-
IIHOHHON HOpMO#i'.

CBobopa ciioBa 01aroTBOPHO TOBJIHKSIIA HA PAa3BUTHE KHUTOW3AAHUS,
nepeskusiiero Oym B 1991-1994 rr., korga KoIm4ecTBO U3aTenbCTB B Mo-
ckBe u Cankr-IleTepOypre HcUncIsAIOCh COTHIMU. B oueHb KOpoTKuii me-
pHuon ObUT TMKBUIUPOBAH KHIDKHBIN Ne(UINT, HaPUBILIUI HA COBETCKOM
pPBIHKE OKOJIO TpeX necsTuieThit. Ho oOmmii 3KOHOMUYECKH mpoIiecc,
HEONMaronpusATHBIN NIl POCCHMCKUX TPOM3BOTUTENCH B IIEIIOM, BBI3BAI
KpU3HC U B 3Toi oTpaciu — ¢ 1991 no 1994 rr. ueHbl Ha KHUTHU BBIPOCIU
B 500 pa3, a pacxonbl Ha Oymary u nonurpaduto B 900-1200 pas.

M. C.ComoBa OoTMEUaeT Kak IMO3UTUBHOE nocTwxenue 1990-x rr.
«3HAYUTETHHBIA POCT CaMOACATEIHHOCTH TPaXJaH B OONAacTH pa3BUTHUS
CIIEYIONNX KOMITOHEHTOB XyA0)KECTBEHHOU KYJIBTYPBI: COOCTBEHHO XYZ0-
JKECTBEHHOMH JeATEIILHOCTH; MPOJYKTOB XYIOKECTBEHHOH JEATEILHOCTH;
WHCTUTYTOB, 00ECIEUMBAIOININX TPOLECCHl CO3aHUs, PACIIPOCTPAHCHUS
1 OCBOCHUS XyIOKECTBEHHBIX IICHHOCTEH. B pesynbrare B cTpaHe ObICTPO
BO3HHKAJI HOBBIC TBOPUECKUE KOJUICKTUBBI, IOSBUIINCH HOBBIE THIIBI MO~
TpeOuTeNiel M 3aKa34uKOB MPO(EeCCHOHAIILHOTO MCKYCCTBA, CTPOUBIIUX
CBOM OTHOLICHHUSI C JESTENIMU HCKYCCTBa Ha PBIHOYHBIX MPUHIIMIIAX)
[Comoga 2010].

[Ipeanonaranock, 4To 3a TUM JOJKHA ObUIA MocenoBaTh pedopma
rOCYapCTBEHHBIX U MYHHUIIMIIAIBHBIX YUPEXKICHUN, HAapaBJIeHHAs Ha MO-
BBILLICHUE UX CAMOCTOSTEIbHOCTH H OTKPBITOCTH K KOMMYHHUKAIIMU C BHEIII-
HUM MupoM. Tem He MeHee peopMBI, MPOBOAUMEIE B YUPEIKICHHUSIX, ObLIH
CBSI3aHBI B OCHOBHOM C OpraHH3aIfel X03siCTBeHHOU AesITeTbHOCTH 1 HE
KacaJliCh CONIEP)KATEeNbHBIX AacleKTOB. VI3MEeHeHHe 3aKOHOJAaTeIhCTBA
B c(hepe 3aKyIoK, OpraHu3aIiy OIOHKETHOW A TeIhHOCTH, Y)KECTOUCHHE

"Koucrutynusi Poccuiickoii ®eneparu. URL: www.constitution.ru/ (nara
obpamenns: 20. 01.2020).
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KOHTPOJISI HaJl PacXOI0BaHHEM OFOJDKETHBIX CPEJCTB HE CIIO0COOCTBOBAIIN
WHHOBAIMOHHBIM MPOPBIBAM, a HA00OPOT, MOJABIISIIN OTpaciib. Jlesrensb-
HOCTB CBOJIMJIACH K MUHUMAIBHBIM OTYCTHBIM MEPOTIPHSITHSIM.

Xotst «OCHOBBI 3aKOHOZATENHCTBA O KYJIBTYpe» BIIPAMYIO 3arperiaim
BJIACTSIM BMEIIINBATHCS B «TBOPUYECKUE BOMIPOCHD), CAM CTaTyC rOCYIapCTBEH-
HOTO YUYPEXKIICHUsI CO3/1aBaJl PEANOCHUIKH I TAKOTO BMEILIATEIbCTRA.

BnuaHue 6naroTeoputeNbHbIX (POHAOB
Ha MogepHu3aumio cepbl KynbTypbl B Poccun

Cepenuna 1990-x rrT. cBsi3aHa HE TOJBKO C MOBCEMECTHBIM IEpese-
JIOM COOCTBEHHOCTH, HO U € MPUX0J0M B Poccuro 3amaHbIX OIaroTBopH-
TeNbHBIX (POHJIOB, B YaCTHOCTH aMepuKaHCKuX — MHctutyTa « OTKpBITOE
OobmectBo» (Ponx Copoca), Donna k. ®opna, Ponga Mak-ApTypos,
3anagHorepmaHckux — @onaa uMm. I.bémnsa, @ouna ®. Haymanna, @on-
naKépbepa u psana apyrux. JlesrenbHOCTh 3THX (DOHIOB MOKHO OICHHUTH
Kak (h)OpMUPOBAHHE OPUCHTUPOB U MPHUOPHUTETOB, a HE MPOCTO (PUHAHCO-
BYIO MTOJIICPIKKY OPTaHU3AINH, OKA3aBITUXCS B OSICTBEHHOM ITOJIOKEHHH.
[MosiBienue mexayHnaponssix (GoumoB B Poccun co3nmano mpeneneHt pa-
0OTHI MHCTUTYTA MEIICHATCTBA, CYIIECCTBOBABIIETO B JOPEBOIIOIIMOHHOMN
Poccun, HO yTpaueHHOro B cOBeTCKOe Bpems. BrmepBele Havamu mpo-
BOIUTHCS TPAHTOBBIC KOHKYPCHI COITMOKYIBTYPHBIX TPOEKTOB, TaKUM
o0pa3oM 3apokAaniach MPOEKTHAs KyJIbTypa, KaKk WHHOBAI[MOHHAS TeX-
HOJIOTHUS yripaBiieHus. Hanbonee ruOkuMHu ¥ BOCIIPUMMYHBBIMU K TIEpe-
MEHaM OPTaHM3AIUsIMA OKa3aJiCh My3eH. «B MEeBSHOCTBIC TOMBI MMPOBO3-
BECTHHKAMHU [IEPEMEH CTaJIU MY3€H, T€, KOTOPbIE TOHUMAJIA CBOIO MUCCHUIO
HIMpe, 4eM IPOCTO COXPaHEHHE KYJIBTYPHBIX 00pa3oB MPOILIOro, — FTOBO-
pun B uHTepBbio C.3.3yeB, pekTop MOCKOBCKOM BBICHIEH IIKOJIBI COLU-
aJBbHBIX U DKOHOMHUYECKUX HAYK, — ...3a MOCJICIHUE NCCITUICTUS CTaTUY-
HbIN 1 KOHCEPBATUBHBIN My3€iHBII MU CYIIIECTBEHHO U3MEeHWICS. My3eit
BOIIEJ B PHIHOYHOE MNPOCTPAHCTBO, CTaB YACTHIO COLIMOKYJIBTYPHOM, KO-
HOMHUYECKOH ¥ MOJUTHYECKOM KU3HU MECTHBIX COOOIIECTBY [ ApXaHreb-
ckas 2002].

Ho coOcTBeHHbIi MHCTUTYT OnaroTBopuTenbHOCTH B Poccnu 3apabo-
Ta. JlesTenbHOCTB 110 pa3BUTHIO My3€€B IPOJOJIKIII OCHOBAHHBIN B 1999 1.
®onp B.Tloranunna. Ero nporpamma « MeHSIFOILMNCS My3€il B MEHSIIOILEM-
Cs MUPE», TToJIIEpKaHHass MUHUCTEPCTBOM KyJIbTYphl PD, ocyliecTrisiiiach
¢ 2003 rona.
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Bo Bropoii nongoBuHe 1990-X IT. BO3HUKIIM HE3aBUCHMbIE HEKOMMEpUe-
CKH€ OpraHW3aIlyH, ISHCTBYIOIIHE B TBOpUeCKoi cdhepe. [Ipumepamu MoryT
ciyxuth UnactutyT «Pro Arte» (Cankr-IletepOypr) mim @ona um. H. Kon-
npatioka (HoBocnOmMpCK). DTH opraHu3aIui OBICTPO CTaId KOHKYPEHTaMHU
rOCYAapCTBEHHBIX, IIOCKOJIbKY 00Naaid AByMsl CYILIECTBEHHBIMU NPEHMY-
HiecTBaMu — cBo0O0M 1 MOOMIBbHOCTHIO. HO, B oTiIMumne oT rocyapcTBeH-
HBIX, OHU HE UMENHN yCTOHUMBOTO (pruHaHCHpOBaHusl. M3-3a 3TOr0 He3aBUCH-
MBI CEKTOp B cepe KyIbTyphbl OCTABANICS KpaliHe MaJIOdUCIeHHBIM. DOH
dopaa mMpakTHKOBAN HMHCTUTYLMOHaNbHYI0 mnoaaepxkky HKO, ormaBas
MIPUOPHUTET COBPEMEHHOMY HMCKYCCTBY. TakK, JUTMTENFHOE BPEMSI UM TTOJAEP-
JKUBaJach JIEATEIbHOCTh AreHTcTBa TeaTpoB TaHua «I{EX», kotopoe npo-
JIBUTaJio COBpeMeHHbIH TaHel (contemporary dance) B Poccun. C 1989 .
®ongom dopra Ha MOMIEPKKY MPOEKTOB B 0OJIACTH KYJIBTYPBI, KypHAIIU-
CTHKH, 00pa30BaHMs, Pa3BUTHS IPAXKIAHCKOTO OOIIEeCTBA OBUIO TIOTPAYCHO
oxono 140 mimn goi, Ho B 2009 I. n3-3a MUPOBOI0 SKOHOMHYECKOTO KpHU3HCa
@DoH/, TOTEPSABIINI TPETh CBOMX PECYpPCOB, OBUT BBIHYKIECH 3aKPBITh CBOU
oucer B Poccun. Jlerom 2015 1. B Poccum, B coorBeTcTBIE ¢ DenepanbHBIM
3akoHOM Ne 272-D3 ot 28.12.2012, nestensHocTh @onma @opa Obi1a mpu-
3HaHa HeXeJaTesIbHOI Ha Tepputopun Poccun.

Eme ogauM HOBBIM sIBIIEHHEM BO BTOPOH monoBuHEe 1990-x IT. cTanmm
«KyJbTYpHbIE ceTH». CeTeBble MOJIENIN TAKKe MOSBUINCH Onaronaps GoH-
J1aM, 3TOT MEXaHM3M YCIIEIIHO JeiicTBOBal Bo BceM Mupe. CeTn o0bean-
HSJTH JTHJEPOB (JTFONEH W/WIN OpraHW3alliH), TOTOBBIX 00CYKIaTh Ipo-
(eccronanbHbIe TPOOIEMBI, 0OMEHHBATHCS OIBITOM H T. 1.

TakuMm 00pazoM, Kk HanOoJee BXXHBIM 17151 Chephl KyIbTYPbl H3MEHE-
HusAM 1990-X TT. OTHOCATCS cieyrolre: KaYeCTBEHHOEe U3MEHEHHE COJIep-
KaHUs, CBA3aHHOE C OTMEHOHW IICH3YpHl U MOSIBICHUEM OOJBILOrO YHCIIa
KyJIBTYpHBIX SBJIEHUH, 3anperieHHbix Bo BpemeHa CCCP (B nepByro odye-
pellb, 3arpelieHHas JUTepaTypa u KHHO), OcllablIeHue BEPTUKAIN BIACTH,
KOTOpOE€ MPUBEJNIO K JICHUEHTPaIN3all1 U MOBBIIIEHUIO POJIX MECTHBIX CO-
00111eCTB, Pa3BUTHE KOMMEPUYECKOTO CEKTOpa U IOSIBICHUE HE3aBUCHMBIX
MHCTUTYLHH.

HoBble TeHAEHUMM MOAEPHU3ALMU KYNLTYPbI IMOXU KHYNEBbIX»

Hauano 2000-x TT. — 3TO MepHoA yKPETJIeHUS SKOHOMHUKH, KOTOPBIN
OOBSCHSIOT, C OMHOM CTOPOHBI, TEM, YTO HAyalld CKa3bIBaTbCsl MMO3UTHUB-
HBIE TIOCIENCTBUSL peOpM, SKOHOMHKA CTAOMIIM3UPOBANIACH, C APYTOH —
CKauKOOOpa3HBIM POCTOM IIeH Ha HedTh, HauaBmuMcs B kKoHte 2003 roxa.
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Jnist KyabTypbl 9TO OTKPBUIO BO3MOXXHOCTH MHOTOKaHAJIHHOTO (pUHAH-
CUPOBAHUS KaK Ul FOCYyAapCTBEHHBIX, TAK U IS HEIOCYAapCTBEHHBIX
YUPEKACHUN.

B cromumax m permoHax BBISBIISIOTCSI WHHOBALIMOHHBIC JIUJEPBI,
takue kak CeeplutoBckas GuiuapMoHusi, L{eHTp KyJIbTYpHBIX WHHIIMATHUB
Kapenun, Kpacnosipckuit myseit «Ha crpenke» (Kpacnosipckuiit my3eii-
HBIN LEHTp). Pa3pelB Mexkay yCHEeIHbIMU U HEYCHEIIHBIMU OpPTraHU3al-
MU HabOrofaercs: Haubonee oryeinBO. OJHOBPEMEHHO YBETUUMBACTCS
pasphlB MEXIy FOCYIapCTBEHHBIM U «TPETBUM)» CEKTOPOM. YXoa Onaro-
TBOPHUTENBHBIX (oHI0B M3 Poccun npusen k Tomy, yro HKO okazanuchk
Ha rpaHy BeDKUBaHHSL. OKOHYATENBHYIO TOUKY B 3TOH HCTOPHH TOCTaBHIN
npunATeie B 2012 roxy momnpaBku kK 3akoHy «O HEKOMMEPYECKUX OpTaHH-
3alMAX», KOTOPbIE HE TOJIBKO BBEJIU MOHATHE «MHOCTPAHHBIA areHT» Ui
TeX, KTO TI0JIb3YETCs] HHOCTPAHHBIMU JCHBI'AMH, HO M HAHECIIH YPOH PeIry-
TallH TPETHEMY CEKTOPY, HE3aBUCUMO OT Cephl ACATEITLHOCTH.

Taxxe, B nepuon 2000-2011 rr. MOXXKHO OTMETUTH CEAYIOLIUE TECH-
JICHIIUH B cepe KyIbTypHI:

1. Opranuzanuy KyJbTypbl HadaJld II0JIb30BATHCS HOBBIM YIIPABIICH-
YECKUM WHCTPYMEHTapHeM, a UMEHHO — BHEIPSATh MPOEKTHBIH MOAXOJ
K OpPraHM3alMU JIEATEILHOCTH U TEXHOJIOTUH MEHEIKMEHTa, 3aUMCTBO-
BaHHbIC U3 OM3Heca.

2. CdopmupoBanack «oOparHasi CBsI3b» KyJAbTYpbl W 0OIIecTBa,
Havyanoch (OPMUPOBAHUE JIESITEIBHOCTH C OPUEHTALMEN Ha TOTpeOuTeNns.

3. TlosBUIUCH HOBBIE POCCUIICKHE OIaroTBOPHUTENbHBIC (DOHIIBI, TAaK
WIM WHa4Ye npofospKaromue HaunHanusi Muctutyta «OTKphITOE OOIIE-
ctBo» B Poccum (Hampumep, rpanToBsie KOHKYpChI), @oun B.[loTanuna,
®onn M. IIpoxoposa u @onn I'. Tumuenko.

4. Pacmmpuinchk BO3SMOKHOCTH MOJTY4EHHsI JOIOJIHUTEIBHOIO 00pa-
30BaHUSl, TIOBBIIICHUS! KBATH(DUKAIIMY, TPOXOXKICHUSI CTaXKMPOBOK B 00-
JIaCTH apT-MEHEIKMEHTA U MEHEIKMEHTA B c(hepe KyJIbTYpHI.

5. TlosiBUJIOCH 3HAYUTENBHOE KOJIMYECTBO JIUTEPATYphl 1O MEHE.-
KMEHTY B cdepe KylIbTyphl, KyIbTypHOH IOJIUTHKE, MAPKETUHTY U (aH-
JIPENU3UHTY JIJIsl OpTaHU3allUi KYJIBTYPBI.

B Mockse, a 3aTeM 1 B IpyTUX KPYIHBIX TOPOAAX MOSBIISIOTCS TBOP-
YECKHE KIIaCTePhl, PAcIIOIOKEHHbIE B IPOMBIIIJICHHBIX 30HaX, U3 KOTOPbIX
OBLIO BBIBEJICHO MPOM3BOJCTBO. IlepBompoxoarnbsl — MockoBckue «Bun-
3aBoI» U «Artplay», 0ObeMHHUBIINE HA CBOCH TEPPUTOPUHU TaJEPEH CO-
BPEMEHHOTO HMCKYCCTBa, JH3aiiH-0I0pO, apXUTEKTypHBIE CTYAUH, OBICTPO
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3aBOEBAJIM MOMYJSPHOCTh KaK MECTa, B KOTOPBIX MPOHMCXOIUT BCE ca-
Moe uHrepecHoe B Mockse. [loctenenno Bokpyr Kypckoro Bok3ana BbI-
pocC Leblid apT-KBapTai, OObEAUHSIONIMN 3aBoj ApMa, OOHOBJICHHBIM
loronb-LieHTp, NpeoOpa3uUBIIME IPOMBIIUICHHYIO 30HY B TBOPYECKUH
uentp. IIpoext FABRIKA, nuzaiin-3aBon «®iakoH» CO3[IaHbl TAKKE IO
TUIy TEMaTHYeCKUX KIJIACTEPOB. Bce 3TM MHCTUTYLIMM aKTUBHO BKJIIOYE-
HBI ¥ B OHLMAIBHYIO TOCYAaPCTBEHHYIO U MyHULUIIAIBHYIO KYJIBTYPHYIO
KU3HB, yYaCTBYIOT B TOPOACKHMX aKIMsIX, TAaKUX Kak Jens ropona, «bubmu-
OoHOYbY, «Houb B Mmy3ee», «Houb My3bIkn», «Houb UCKYCCTBY U T.II.

YKperuieHue CBA3M KyJIbTYpBI i OOIIECTBa MOKHO TTOJATBEPAUTDH TaK-
XK€ U MOSIBJICHHEM KpayA(aHIUHIa — HApOJHOTO (PMHAHCUPOBAHUS MIPOEK-
ToB. [locpencTBom Takoro crocoda MpUBJIEYEHUSI PECYPCOB IPOBEPSIETCS
Ka4eCTBO MTPOEKTA, JIOSUIbHOCTh U HHTEPEC ayTUTOPHUH, KOTOPask HAIIPSIMYIO
TOJIOCYET JIEHbIaAMHU.

BICTpBIN POCT COLMANIBHBIX CETEN MPUHYKIAET OPTaHU3aLUH K JIByM
HE BCeTna MPUBJIEKATENbHBIM IS HUX ACWCTBUSAM: BBUIOKHUTH WH(pOpMa-
LU0 0 ce0e U CBOEH AEATEIbHOCTH B OTKPBITBIA JOCTYI U HayaTh pasro-
BapuBarh ¢ ayAuTOpuel. DTo, moxaiayi, camoe OOJIE3HEHHOE CIIEICTBUE
TEXHOJIOTUYECKOTO ITporpecca.

Becsw nepuon npesunentctsa J. A. Mensenesa (2008—2012) npoxoauin
TIOJT IO3YHTaMU HeOOXOAMMOCTH IITUPOKOI MOJIEpHU3aluuU cTpaHbl. B 2009—
2012 rr. mpouCcXoau KpaifHe HHTEPECHBI PErMOHAIBHBIN AKCTIEPUMEHT IO
KYJIETYPHOUW MOJIEpHU3AIIMN — TaK Ha3bIBaeMbIi [IepMCKUl pOEKT, MHUIK-
npoBaHHEI TydepHaTtopom [lepmckoro kpas O. A. UMpKyHOBBIM.

BriepBeie perronaibHas KyJIbTypHas MOJIUTHKA Obllla OpPUEHTHPOBAHA
Ha WHHOBAlMOHHOE pa3BuTHe: «llenbio Hamieil paboThl sBISETCS pa3BH-
THE PErHOHa M COOOIIECTB HA OCHOBE aKTyallU3allid M BOCIPOM3BOICTBA
KyJIBTYpPHBIX PECypcOB — M3MEHEHHE TMepCHeKTHBBl pa3BuThs llepmckoro
Kpasi Ha OCHOBE BO3MOYKHOCTEH, KOTOpBIE TOPOXKAAET M TPEIOCTaBIs-
eT NOCTHHIYCTpHajibHas 31oxa. He mpucnocobneHue K cutyamuu, a ee
OCMBICJIEHHE M TIPAaKTUYECKOe NMpeo0pa3oBaHie B HHTEPECAX KOHKPETHBIX
COOOILECTB U JIIOZICH, KUBYLIMX HA TeppUTOpHH Kpash» [[lepmckuii mpoekT
2010, c. 24]. B uenu mpoekTa BXOIWIO MPEKPAIICHUE OTTOKAa MOJIOAOTO
Y TaJIAHTIMBOI'O HACEJIEHUS U3 PETMOHA 3a CYUET HACHIIMIEHUS KyJIbTypHOU
JKU3HU U TIOBBIIICHUS MPECTHkKa Kpasi, pOCT 3aHATOCTH, Pa3BUTHE Kpea-
TUBHOTO CEKTOPa SKOHOMHUKH. BOT ImaBHbIE 331a4l, KOTOPBIE CTABHII TIPO-
€KT: Pa3BUTHE TypUCTUYECKOIO IMOTEHIUANIA TEPPUTOPUH Kpasl, CHUKECHUE
OCTPOTHI «KaApOBOTO rofiofa» B chepe KyJabTypbl, pa3BUTUE KYIBTYPHOTO
MOTEHIIMaJIa HaCeJIEHUs Kpasi.
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Kon¢nukT oprannzannoHHbIx GOpM YIpaBiIeHUs KyIbTYpOH — Tpaiu-
[IMOHHOM, OCHOBAHHOM HA pacTpeeICHUH OIOKETHBIX CPEICTB, U HOBOA,
OCHOBAaHHOW Ha TPUBIICUCHUU IIUPOKHX HCTOYHHKOB (DMHAHCHUPOBAHUS,
YYacTHUU B IPAHTOBBIX KOHKYPCAX U T. A., ObLI, 10 HAIIEMY MHEHHIO, OZHON
U3 IIaBHBIX NPUYUH CONPOTHBICHUS «llepMCKOMY MPOEKTY» B CIOXKHUB-
nielcs KyabTypHOU cpefe.

[Tocne 2012 roga nepro/ KOHIIA «HYJIEBBIX» DKCIEPTHI CTAIM Xapak-
TEPU30BATh KaK «IIEPEIPOM3BOACTBO CBOOOABI». Hauaicst oTkar B KOHCEp-
BaTH3M M TPAAMIIMOHAIN3M, YTBEPXKIAIOIINNA, YTO CBOOOA TTpEeAIoiaraet
IUIs TpaskAaH BCE, KpOME CTa0MILHOCTH U OHOPBI.

@dakTuyecKu mpousouen otkar k cutyauuu 2008 roma, KOTopyro 3a-
Beayromuil kagenpoit ynpasnenus: npoekramu MBILICOH, comnmoxyis-
TypHbI npoexkTupoBmuK B.lO./lykensckuil omnuceiBan Tak: «Cpeau
paboTHHUKOB c(epbl KyJIBTYpbl, HECMOTPSI HA Ha YTO COXpaHseTcs Bepa
B CIIOCOOHOCTb IOCYapCTBa PELIMTh BO3ZHUKAIOIINE MPOOIEMbl, U HUKa-
KOH OmBIT HE yOexaaeT ux B 00paTHOM. TOUHO TaK e HUKTO He PeLIaeTcst
NpPU3HATh, YTO BO3MOKHOCTH Takol (POPMBI, KaK rocydpexaeHne B cepe
KyJBTYpBI JaBHO ucuepnans» [[ykensckuit 2008].

B HacTos1mee BpeMst MOXKHO OTMETUTh aKTHBH3AIMIO 00CYKICHUS TO-
CYIapCTBEHHOM MOJHUTUKH B cpepe KyabTyphl, BKIIOUAIONIYI0 H3MEHEHNE
ee TIPUOPHUTETOB, Iielielt i mpuHIUIoB. B nexadbpe 2014 rona ObuH IPUHS-
Thl «OCHOBBI TOCYIAPCTBEHHOM KYJIBTYPHOU TOTUTHKN»'. DTOT JOKYMEHT
NPU3HAET TO, YTO B COBPEMEHHOM MHUPE KYJIbTYpa CTAHOBUTCS 3HAUUMbBIM
pecypcoM COLUaIbHO-3KOHOMUYECKOTO Pa3BUTHS, O3BOJISIOIINM o0ecte-
YUTh JIMUPYIOIIEE TOI0KEHUE Halllel CTpaHbl B Mupe. B nokymenTe Tak-
’K€ TOBOPUTCS O TOM, YTO COBPEMEHHBIN 3Tar pa3Butus Poccun Tpebyer
MaKCHMMaJIbHOTO BOBJICUEHHS TIOTEHIMANA KyJbTyphl B MPOLIECCHI OO0IIe-
CTBEHHOTO IIporpecca.

Tem He MeHee HOBOE 3aKOHOATEIbCTBO O KyJIBTYPE HE COAECPIKUT Kyp-
ca Ha MoJAePKKY HHHOBAIMOHHOTO Pa3BUTHSL.

3aknuyeHue

[TomBosst UTOTH, MO’KHO BBLICTUTH OCHOBHBIC (Da3bl M TCHICHITUH MO-
JiepHu3anuu cdepbl KyabTypbl B Poccuu B epuon ¢ 1991 o 2011 rr

! Vka3 Ilpesunenra PO ot 24.12.2014 N 808 «O0 yrBepxkaeHnu OCHOB ro-
cynmapcTBeHHOH KymbrypHOH monmutukm». URL: static.kremlin.ru/media/events/
files/41d526a877638a8730eb.pdf (mara obparmenus: 20. 01.2020).
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IlepBas Qaza, KOTOpas OTHOCHUTCS K pPaHHUM JEBSHOCTBIM, MEPHO-
ny nocne pacrnana CCCP, xapakrepusyeTcsi I3MEHEHHEM MOJTUTHYECKON
U SKOHOMHYECKOH CHCTEM, MNEepEOIpeAeiICHUEM LEHHOCTEH U PEe3KUM
yHaJKOM KyJTbTYPHBIX MHCTUTYIIMH, HE BXOAAILIMX B YHCIIO TE€X, KOTOpHIE
ornpeznensun npectux Poccnu 3a pydexoM.

Bropas ¢a3a cd3aHa ¢ 5KOHOMHYECKUM MOABEMOM, CTabUIn3alueit
MOJIUTUYECKON CUCTEMBI U YKPEIUIEHHEM [IOHUMaHWsl MHHOBALMY KaK Hau-
JYYILEro IMyTH Pa3BUTHs OTPAcin. AKTHBHAS JESITEIbHOCTD 0JIarOTBOPH-
TENbHBIX (POHJIOB MOIEPKHUBAIIA 3Ty TEHACHIIUIO.

Tpetbs dasza xapaxrepusyercst MOSIBICHUEM, YKPEIUIEHHEM U Pa3BU-
THEM TBOPUYECKUX MHAYyCTpull B Poccuu.
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MOJIOOEXHOM KYNbTYPbI
(Ha npuMepe nevaTHbIX U38aHWIT AN MOnoAeXM B Hayane XX B.)

3apoXaeHue KUTaNCKOM MONOLEXHOM KyNbTypbl CBA3aHO C 0O6beAMHEHNEM CTYAEH-
TOB M MONOAOW UHTENNUIEHLUMM B 0COOYI0 06LecTBEHHYO rpynny B Havane XX B. Mo-
CTENEHHO OPMUPYS UHAMBULAYANbHOE CO3HAHWE, MONMOAEXKDb Hayana cama Co3faBaTb
pasfiMyHble OpraHU3aumm U, UCNONb3ys HOBbIE KYNbTYPHblE GOPMbI, TPU3bIBATb K CMEHE
YCTOSIBLUMXCS LLeHHOCTHbIX OPUEHTMPOB. B cTaTbe aHanu3upyotcs nctokm GopMmpoBa-
HUS| KUTANCKOM MONTOLAEXHOM KY/IbTYpbl Ha MPUMEPE MOJIOLEXKHbIX MEYaTHbIX U3AaHUIM
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CHARACTERISTICS OF THE FORMATION
OF CHINESE YOUTH CULTURE
(using print media for youth at the beginning of the XX century
as an example)

The emergence of Chinese youth culture is related to the separation of students
and young intelligentsia into a special social group at the beginning of the XX century.
Gradually forming an individual consciousness, the youth began to create various
associations on their own and, using new cultural forms, appealed for a change in
established values. The article analyzes the origins and local characteristics of the
formation of Chinese youth culture on the example of youth print media at the
beginning of the XX century, its characteristics, follows the process of its evolution
from «culture for youth» to «culture of youth» in the periods prior to and following
the May Fourth Movement.
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BBeaeHue

CoBpeMeHHBIC CIICIHATIMCTBI CBS3BIBAIOT ()OPMUPOBAHUE U Pa3BU-
THE KUTAMCKOM MOJIOAEKHONW KYJIBTYphl C Pa3NUYHBIMH BPEMEHHBIMHU OT-
peskamu. Hanpumep, Jly Oinuns [Jly HOinuas 2009], aBTop n3BecTHO-
IO HMCCIEIOBAHUS 10 MOJIOJEKHON KyIbType, HAUMHAET «OTCUET» JIUIIb
C TIOJINTHYECKUX COOBITHH 1976 Toma, OOBSACHSAS 3TO TEM, UTO IEPHOI
«4-ro masi» 1919 roma — 31O Bpems, KorJa MOJIOAEKHAs TPYIIa TOJIBKO
B300paniach Ha COIMAIBHO-UCTOPUYECKYIO aBAaHCIIEHY W IOKa3alla CBOE
HE3aBUCHMOE CO3HaHHUE, HO TIOCKOJIBKY €€ TIPU3BIBBI K IepeMeHaM ObLTH
OTrpaHUYEHbI FTOCYAAPCTBEHHBIMU HHTEPECAMU, ITO BPEMSI MOXKET CUNTATh-
¢S TOJBKO HadalbHBIM neprozpoM [Jly FOuimmne 2009, c. 27]. BpemenHnoit
oTpe3ok ¢ 1949 no 1976 rr. kuTalicKuil cieuantucT He BBIIEISIET ISl UC-
CJICZIOBAHUS, TOAUYEPKHBAsi, YTO MOJIOJEIKHASI KyJIbTYpa HEe OblIa CaMOCTO-
ATEIHHON U KonupoBana opunuansayo. [Ton Knapk, onun n3 u3BecTHBIX
3apy0eKHBIX CHHOJIOTOB, B OTJIMYHE OT KUTAHCKOTO CIIEIalInCcTa, HadiHa-
eT cBoe uccienoBanue ¢ 1968 roaa, momguepkuBas 0co00€ BIMSHUE 3TOIO
BPEMEHH Ha Pa3BUTHE MOJIOJICKHOMN KyabsTypsl nocie 1976 roga. OgHako
OOJIBLIIMHCTBO 3aMaJHbIX UCCIEAOBATENEH, 3aTparuBas TeMy MOJIOACKHON
KyJIBTYPbI, B OCHOBHOM 00palaroTcs K MepuoLy MOCie MOJIUTHKH pedopm
U OTKPBITOCTH, HE BCETa IPUHUMAsl BO BHUIMAaHUE NCTOPUKO-KYIbTYPHBIN
KOHTEKCT. M nuimbs HeMHOTHE crienuaiucThl [Hampumep, Ban XaubcyH
1997] paccmarpuBarOT MOJOACKHYIO KYABTYPY C YYETOM ILIEHHOCTHOTO
KpH3Hca H ey TpaHchopMaluii Ha IPOTSHKEHUH BAALATOTO CTOJETHS,
Y BBLICIAIOT epuof Ha pyoexe XIX—XX BB. Kak HCXOJHYIO TOUKY JJIsI €€
Pa3BUTHS, CBSI3b C KOTOPOH MOXHO YBHUJETh YK€ B 00Jiee MO3AHUI EPHOI.
B nanHoM uccnenoBanuy Mbl OyieM OTTaJIKMBAThCS OT 3TOM MO3ULIHU.

IIpn ananuse pa3BUTHA MOJOAEKHON KYJIBTYPbl HEMAJIOBaXKHOE 3Ha-
YeHHE UMEET TO, KaK ompesesercs cam ¢eHoMeH. B naHHOH craThe MbI
paccMaTpuBaeM IOHSITHE MOJIOIEKHON KYJABTYphl B IIHPOKOM CMBICTE,
T.€. OHa «BKJIIOYAET BCE, YTO OTHOCHUTCS K KYJbTYpe JIIOAEH OmpeaesieH-
HOTO BO3pacTa — OT TMOAPOCTKOB JI0 TeX, komy 3a 30, HO He Oonbiie 40»
[JIeBukoBa], mpu 3TOM KiaccUPUUUPYs €e Ha KYJIbTypy AJsl MOJOIEXKU
(culture for youth) n kymerypy momonexwu (culture of youth), T.e. Kymb-
Typy, co3maBaeMyro camoil Monoaexpio [Heilbronner 2008, ¢. 580-581].
MMeHHO Takoi MOAXON TO3BOJISIET TIyOXKe M3Yy4YuTh (DEHOMEH pa3BUTHA
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MOJIOACKHOM KylbTypbl B KuTae m momHee packpbITh crenuuKy LeH-
HOCTHBIX TpaHc(hopMaLuil MOJIOACKH HE TOJBKO Ha pyOexke BEKOB, HO
1 B HACTOSILLIME AHU.

Kuraiickaa Monoaexb U MONoAeXKHbIe XXypHasnbl B Havane XX B.

HcTopudecku CloXuIOCh, 4YTO TOCMOACTBOBABIIAS B ()eOTaTbHOM KH-
TalCKoM 0011IecTBe KOH(YIIMaHCKast MBICITh ObIJIa TIOCTPOSHA Ha YETKOH He-
PapXuu MEKIY BBIMIECTOSIITIMH U HIDKECTOSIIIMHE BO BCeX chepax KU3HH,
1 TIOCTAaBWJIA HA MEPBOE MECTO «KYJIBTYPY B3POCIHBIX», OMPEACIIST KUTan-
CKYIO MOJIOJICKb KaK «HEOMBITHYIO B Aenax» [Llut. mo: ¥V [yaus, c. 35].
OCHOBHOM 3aj1auell U1l MOJIOABIX JIFOEN U3 00eCIeYeHHOM YyacTu o0le-
cTBa ObUTa y4eOa, TOITOMY BCSKHE UTPBI M Pa3BIICUEHUS, TaK JKe KaK U BO3-
MOYKHOCTH J1J1s1 (HOPMHUPOBAHHUS MOJIOACIKHOM KYJIBTYPbl ObLIA OTPAHUYCHBI.

B nawane XX B., Bclien 3a COIMANILHBIMU [IEpeMEHaMHU, TpaHchopma-
LUSMH B CHCTEME 00pa30BaHUs, KPU3UCOM B CTpaHE U BIHMSHUEM 3araja,
BOCITPHUSATHE MOJIOACKHU B 00IIecTBE MeHsAeTCsl. OTHIM U3 HanOoJiee 3HaMe-
HUTBIX BBICKA3BIBAHUHN, IEMOHCTPUPYIOITUX CMEHY HACTPOCHHUM, SIBIISTFOTCS
cioBa JIsu [{uvao: «CeroqHsmHsAs OTBETCTBEHHOCTD JIS)KUT HE Ha IPYTHUX,
a Ha Hamei Mononexu. Mynpasi MOIIOJICKb JIeNlaeT CTpaHy MyApou, Oora-
Tasi MOJIOZISKb JeTIaeT CTpaHy OOraTol, CHITbHAS MOJIONIEKD JeNIaeT CTPaHy
CWJIBHOM, He3aBHCHMAasi MOJIOIEKD JIENacT CTPaHy HE3aBHCHMON <...>»!
(JIan Huuao. O monooom Kumae. Hunvubao. 1901. Ne 1). dakTruecku
B Hauasie XX B. U3 HEOMNBITHBIX U HECBEAYUIUX B JIENaX, MOJOAbIC JIOIU
MPEBPATUCh B HAJIEK/y Ha CIIACEHUE CTPaHbI, U 3Ta «POJIbY» BIIOCIEICTBUU
oKazajia OrpOMHOE BIMsIHUE Ha (POPMUPOBAHUE CO3HAHMS MOJIOJICKU U Pa3-
BUTHUE MOJIOZICIKHOU KYJIBTYPHhI. 3716Ch HEOOX0IMMO MOIYSPKHYTh, YTO Peyb
112 IMEHHO 00 00pa30BaHHOM IPyTIe MOJIOBIX JTFOCH 13 00eCIIeueHHBIX
CJIOEB HACEJICHUS: CTYACHTAX, IIPEMOJaBaTeNsAX, UCATENAX, MBICIUTEIAX
u nip. M3BecTHbI kuTalickuii cienmanucT Croit L[3umuHb B cCBOeM Hccieno-
BAHUM KUTAWCKON UHTEITMIeHIIMM HOBOro BpeMeH! MoAuepKUBaeT, YTO «C
camoro Havaja oomecTBeHHas cdepa B Kurae Obuia cocpenorodeHa He Ha
MIPEJICTaBUTENAX OypiKyas3nH, a Ha yUEHBIX MYXKaX T WHTEIUIEKTyaIbHBIX
rpynmnax, oHa MPOITYCTHJIA TEPEXOAHYI0 CTAJANIO JTUTEPATyPHOUN ITyOHd-
HOI cepbl, KOTOPYIO KOrIa-To uMena EBpora, u ucIosib30Bajia MmoJIuTH-
YECKOE CONIEP KAHNE B KAYECTBE OTIPABHOU TOUYKH Ui CTPOUTEILCTBA. VX
0OIIECTBEHHBIM TIPOCTPAHCTBOM OBITH HE Kade, Oapbl, CAIOHBI, a Ta3eTHl,
obmrectBa u yuebHble 3aBeaeHus» [Croit Lzmmmas 2007, c. 8].

'3x. u nanee nep. Hamr. — 4. Y.
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Bcenen 3a peopmamu B 00pa3zoBaTenbHOM cucTeMe, TOCTENICHHO TM0-
SIBUJIMCh HEOOXOANMBIE YCIOBHSI Ul OPTaHU3alUU MOJIOACKH B TPYIIIBI
Y 3apOXKJIEHUS MOJIOAEKHON KyJIbTyphl. Bo-niepBhIX, MOSBUIIOCH CaMO TI0-
HATHE CTyJ€HUYECTBa C KOHKPETHBIMHU BpeMeHHBIMU pamkamu (OOpa3oBa-
tenbHas peopma 1904 r.). Bo-BTOphIX, BBIE31 MOJIOJCIKU Ha yueOy BIaIH
OT JIoMa OCITaOWIT BIUSHUE CEMBH KaK OTHOTO M3 OCHOBHBIX TPAHCISTOPOB
TPaAUIIMOHHBIX IIEHHOCTEH W yCKOPHWII TTPOIecChl (DOPMUPOBAHUS HE3aBH-
CUMOTO co3HaHMs. Hemano MonompIX Iofel yexalid Ha CTaXHUPOBKY 3a
rpanuiy, Hanpumep K 1906 r. B AAnoHuto oTnpaBuiocs 15 ThIC. CTYIEHTOB
[Ban Xanbcyn 1997, c. 9]. B-rpeTbux, HOBbIC yueOHbIE 3aBEICHUS IPEIO0-
CTaBWJIM MOJIOJIEXKU MTPOCTPAHCTBO JUIs B3aumozeiicteus. [lepen nauamom
JBUKEHUs «4-ro Mas»» 1919 roga B HUX 00y4asioch yxke 0osiee 5 MITH 4elio-
BEK [TaM ke, ¢. 9]. B-ueTBepThIX, BiusiHUE 3amiajia MPUBHECIIO B 00IIECTBO
HOBBIC KYJIBbTYpHBIE (POPMBI, KOTOpPBIE CTAIU TIAT(HOPMOH JJIsl CaMOBBIpa-
JKCHHUST MOJIOJIS)KH, a Ha3peBIUe MPOOJIEMbl B OOIIECTBE W IIEHHOCTHBIN
KpHU3HC CTalM MX COAEpXaTeJbHbIM HanojHeHueM. Kurailckuii nctopuk
Wxan YKIHBIO MOJIEPKUBAET, YTO B JAHHOM CITydae «IIPOIECcC 3apoKie-
HUST MOJIOZISKH KaK TPYIIIBI — ATO 1O (haKTy MPOIIecC BHI30BA aBTOPUTETY
CTapbIX TPAIULUUN, UCXOAAMMMI 0T Mononexw» [Yxan Wxsnubro 2015].

OmHUM W3 TTEPBBIX MOJIOAEKHBIX 00beTMHEHNH cunTaeTcs Kuralickoe
OT/eNIeHHEe « XpUCTHAHCKOTO coro3a Mosoabix Jironei» (The Chinese Young
Men’s Christian Organization), orkpsitoe B 1896 1. B lllanxae. Ha 6aze
JaHHON OpraHu3alyy Ie4aTalnuch MEPUOJUYECKHE W3JaHMs, CTaBLINe
MEXaHU3MOM ISl TPAHCISALUMU 3alaJHbIX LEHHOCTEH Cpelud KUTaHCKOU
Mmonozaexu. Hampumep, «Croamry 1o3kaHby», nepernMeHoBaHHbI B 1902 1.
B «CrO31I3H IIMHHAHB0a0», ObLI NepBbIM B KuTae m3naHuem, UMEBIIAM
B Ha3BaHUM CJIOBO «IMHHSHBY (MOJIO/ICKB), a He Ooyee yHnoTpeOnseMbIM
B TO BPEMS (IITAOHSHBY, UTO TAKXKE ITOJJPa3yMeBaIo HOBBIH 00pa3 MOJIOAEKN
[dyans 2007, Ce Yankyit 2010]. DTOT U ApyTHe KypPHAIBI, H31aBaBIIACCS
OpraHu3aIel, MporaraHInpoBaIM 3alaIHBI 00pa3 JKU3HU, OIS PU3H-
POBaJIM CAaHUTAPUIO, CIIOPT M Pa3BICUSHHS TSI MOJIO/IE)KH, COOTBETCTBEH-
HO 3aTparuBajii €€ MHAMBHIyalbHbIE Bollpockl. Ho HEcMOTps Ha onpene-
JICHHBIN ycTieX cpenu 00ecnedeHHbIX CloeB HaceneHus, «Opranu3amnny He
XBAaTaJIo JKeNaH!sl U3MEHUTH O0ILECTBO, YTO UX OTAAIIIO OT MOTPEOHOCTEH
U (aKTHUECKUX MHTEpecoB KuTaiickux mace» [UYsnp TyHcroit 2014, c. 32].
B srot nepuon B ob1iecTBe OONBLION NOMYISPHOCTHIO MOTB30BAINCH KH-
TalCKue MEepUOANYECKUE M3AAHUS MOJUTHYECKOTO XapaKTepa, Takue Kak
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«Mwunbbao», «Munbinb6ao», «llI>HB0a0», KOTOpBIE CTaBWIM OOCYkKe-
HHUE CynbObI CTpaHbl BO MaBy ymia. CTyAEHTbI M MIPEACTABUTEIN MOJIOION
WUHTEJUIMTCHIMH OBbUIM MX AKTMBHBIMHU YWTATENISIMH, TEM HE MEHEE, B rase-
Tax He IPOCMaTpUBaAIaCh HAIPABICHHOCTh HA MOJIOACKHYIO ayAUTOPUIO.

Ha 57101 BoitHE MOJIO/IEKE CO3/aa CBOE MEpBOE NeYaTHOe M3/IaHue,
OTBEUaBIllee HHTEPECaM IUPOKOTO Kpyra Yuraresei U mpoJeMOHCTPUPO-
BaBIIIee MOSIBJICHNE HE3aBUCHMOTO CAMOCO3HAHMSI MOJIOJICKU KaK IPYIIIHI.
Kypnan «Xy0oii crosms 13ze» (1903) Obu1 0OCHOBaH CTaXKUPOBABLIMMUCS
B TO BpeMs B SIIIOHUU CTyJEHTaMH U3 MPOBUHLIMHU XyOdil U 1O comepxa-
HUIO NPEACTaBIsI cOOOH M31aHHE MOJIMTHYECKOTO XapakTepa, MPOHH-
3aHHOE NMAaTPUOTHYECKUMM HACTPOCHUSIMH U AyXOM «Oojbuioro f», rue
MOJIOJIS)Kb YYBCTBOBaJIa ceOs aKTUBHOW HAacCThIO OOIIECTBa, CIIOCOOHOU
MOBNHATH Ha cynp0y crpanbl. Tak, B Ne 5 ot 1903 1. aBTOpHI OMyOIHKO-
BaM oOpalleHue K cTyjeHTaMm: «JKuByliue HbIHE TOCToga HECYT OTBET-
CTBEHHOCTbH 32 PACLBET U yNaJoK roCyJapcTBa, pa3Be 3TO HE TSHKENO [dTa
OTBETCTBEHHOCTb | 0 KOHLIA IHEH, pa3Be HE A0JIOT [UX MyTh]?... CTYIEHTHI
MOAOOHBI MEXaHU3MY JUIsl CO3/IaHMs FOCYIapCTBa, HE OyIeT CTYICHTOB — HE
co31arh ToCynapcTBo ..»! (JIuckyccus: obpaleHne K CTyIeHTaM-3eMITIs-
kam Xy0sii crosmdH 13e. Ne 5. 1903, nep. aBropa). XKypHan 3HAKOMUI YH-
TaTesell ¢ HOBBIM Hay4YHBIM OIBITOM CTa)KUPOBABLIMXCS MOJIOABIX JIOACH
1 BO3MOYKHBIMH ITyTSIMH BBIXOAA CTPaHbl U3 KPU3HCA, YTO COOTBETCTBOBA-
JI0 O’KUAAHUSIM IIUPOKOTO Kpyra YMTaTelel U JIMILIb [10J4YEPKHUBAJI0 POJIb
00pa30BaHHON MOJIOAEKH KaK CIACUTENs CTPaHbl, OAHAKO UHAUBUAYaJlb-
HBIC HHTEPECHI MOJIOJISKH HE OBLUTH PACCMOTPEHBI.

Jlums B 1914 1. HauMHaeT u3/1aBaThes MEPBBI KOMMEpPUYECKHH Kyp-
HaJl, OPHEHTHUPOBAHHBII Ha MOJOnEXb — «CIOAIPH H3awKu». B nepBom
HOMEpE 3a1a4H U31aHHsI OITUCHIBAIIUCH CIICAYIOIUM 00pa3oM: « ITOT XKyp-
HaJI IPE/ICTAaBISET COOOH MHCTUTYT, OOBEIUHSIOUINN CTYACHTOB 110 BCEH
CTpaHE M CO3JaHHBII B IIOMOLIb YYAIIMMCS U A OOMEHa 3HAHUSIMN
(Pexnama nosoeco scypnana Croawsn yzauxcu. Croowdn yzausncu. No 1.
1914), 1.e. GpakTHUYECKH OH MPEACTABIISLIT CO00H TIaTGopMy Ui B3aHMO-
JICHCTBHS MOJIOBIX 00pa3oBaHHbBIX Jrofei. Jlo 1921 . nepuonnyeckoe us-
JlaHWEe MMEJOo 00pa3oBaTeIbHYI0 M MPOCBETUTENBCKYIO HAIPABICHHOCTS,
1 (GaKTHYecKH ObUIO TOIMOTHUTENIFHBIM MaTepHajioM Ul OOydaBLICHCS
MOJIOZICKH, B KOTOPOM HE 3aTparuBajvCh HHIUBHUIYaJbHBIC BOIPOCHI.
B sTOM n3nanum, B oIMYne OT NPEAbIAYINNX, TOSBISETCS HOBBIM pasiel,

'31. u nanee nepesoy Hail. — @. Y.
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B KOTOPOM ITyOJMKOBAJIUCh PACCYKICHUSI MOJIOABIX JIIOJCH MO rocyaap-
CTBEHHBIM M Hay4YHBIM BOIIPOCaM, TaKMM OOpa3oM IO3BOJISIBILMM ele
OosibliIe BBIPa3UTh CBOE «Oosibiioe S1».

PeBoIIOLIMOHHBIM NIEPEBOPOTOM B NEPUOANYECKHUX H3AAHUSX UL
MOJIOZISKM CUHUTAETCs TOosiBieHne xypHana «L{uausas maawkmny (1915),
no3JHee MepeuMeHoBaHHbIM B «CHHB IUHHSHBY. VIMEHHO ¢ Hero Ha-
Yanuch TMEpBHIE IAard MOJIOAEKH K CAMOBBIPOKEHHIO, W XKYpHad CTajl
riaTGopMoi Al TPU3BIBOB K OOIIECTBEHHBIM TpaHCHOpPMALMSIM. YKe
B nepBoM HoMmepe «CHHb LIMHHSIHBY BBITYCTWIO OOpalieHue K MOJoje-
#M («L[3MHrao NMHHSAHBY), KOTOPOE NPONAraHANPOBAIIO €€ HOBBIM 00pas:
«CaMocTosTenbHas, a HE 3aBUCHUMas», «IPOTPECCHUBHAs, a HE KOHCeEp-
BaTHUBHAs», «IeleyCTpeMIIeHHas, a He oTpenieHHas» (Yonw Jycro. Cumnb
yunHAHb. Boszsanue k monodescu. Nel. 1915). B xxypHane o0cykIanich
BOIPOCHI CBEPIKEHHS KOH(PYIMAaHCKUX TpaIuluid, TpaHC(HOpPMAlUH IIeH-
HOCTEH U CcTaHAapTOB MOPAJIH, KOTOPBIC 3aTParuBalii XKHU3Hb CaMOi MOJIO-
JIEKU: 0CBOOOKICHHUE JKCHILMHBI, HOBAsk MOJEIIb B3aUMOACHCTBHS M10JIOB,
3aKJIIOueHHE OpPaKoB MO JIFOOBH, BOIIPOCH MEPAPXUHU U CHIHOBHEH MOUYTH-
TEJIBHOCTH U APYTHe MPOOIeMbl, KOTOPbIE CUUTAIOTCS YaCThIO OOLLIEH TeH-
JICHIIMU K 0CBOOOXKIeHNIO MHIMBUIA. B «CHHB IMHHSHBY) J0JITOE BpEeMs
CYIIECTBOBAJ CIEIUAIBLHBIN pa3iel UIsi ICEM MOJIOACKH, ITIe OHU MOTIIU
BBIpa)KaTh CBOM SMOLIUH, HACTPOCHHS U MBICIIH.

Ho HecMmoTps Ha sipoCTHBIC MPHU3BIBBI K OCBOOOXKICHUIO MHIMBH/A,
B CTaTbsX SIBHO NPOCMATPHUBACTCA BAXKHOCTH TpaHCHOpMALMi HMEHHO
B KOHTEKCTE rocyfapcTsa u oOmectsa. Tak, Hanpumep, Cynp MuHLu 0T-
Meyall, YTO YPEryJIupOoBaHUE NMPOOIeMbl TPaIULIMOHHBIX OpPaKOB U OTHO-
IIeHUH B ceMbe OyJIeT CITy>KUTh Ha 6J1aro o0IIecTBa, Moa4epKruBas TECHYIO
cBs3b ceMbu U rocymaperBa (Cyns Munyu. Cunv yunusano. Cogepuien-
CcmeosaHue cemelno2o YKiaod mecHo c6a3aHo c¢ 2ocyoapcmeom. Ne 4.
1917), a Ysnp Jlycro mogyepkuBa, YTO MOJIOACKD JOJKHA BHYTPCHHE
CTPEMHTBCS Pa3BUBATH HHANBUAYAIBLHOE U BHELIHE ITOCBSILATHCS KOJIICK-
tuBy (Ysue [ycro. Cunb yunnans. Bosszsanue k monodesxcu. Nel. 1915).
TakuM 00pa3oM, HCIIONB3Ysl KypHalI Kak IiarGopMy A B3auMOAEH-
CTBHSI, MOJIOZICXKb COCJIMHUIIA CTPEMIICHHE K COIMAIBHBIM IIEPEMEHaM CO
CBOMMH MHIUBHYaJTbHBIMU MpOOIEMaMu, YTO OKOHYATEIBHO M3MEHHUIIO
Y CO3HAaHHUE MOJIOJICKH, U €€ MOJIOKEHHE B OOILECTBE, a TAKKE YKPEIHIIO
ee ClocoOHOCTh K HE3aBUCUMOMY MBIIIJICHUIO.

HewmasnoBaskHy1o pob B GOpMHUPOBAHUH MOJIOJCKHOM IPYIIIIBL, €€ KyJTb-
TYPBI M TIEpEX0JIe OT KYJIBTYPHI JIJIsl MOJOJIEKH K KYJIBTYpe, co3/1aBaeMoi
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camoi Mosoziexbto, ceirpan Lai KOanemnoid, craBmuii pektopom [leknncko-
ro yHuBepcurera B 1916 romy. IMeHHO B cpejie 3TOro y4eOHOro 3aBeJICHuUs
KypHaJl «CHHB IIUHHSAHBY MOTYYHI IUPOKYIo nojuepxky. C 1917 . Usnp
Jycro, ofuH U3 UACHHBIX BAOXHOBUTEICH U3IaHUs, ObLT HA3HAYCH JICKAHOM
(unonorugeckoro daxymsrera. Bmecrte ¢ JIn Jlawkao u ApyrumMu MOJIOIbI-
MU MPENoJaBaTesiMU, HHTEIUIMTEHIUEH U CTYAEHUYECKON MOJIOJEKbIO OH
aKTUBHO paboTan Haj kypHamoM. Kutaiickuit uccienonarens S Xy mnpo-
aHAITM3MPOBAIT BO3PACT YYACTBYIOIINX B paboTe XypHaia: u3 72 4eloBeK,
OonbmHCTBO O61TO pokaeHo B 90-e rr. XIX Beka, 16 — B 80-e r1. XIX Beka
n b 8 — B 70-e T [SIH Xy 2000, c. 41] dakTudecky OTHOIIEHHS MEXKTY
MIpPEnoaBaTesIIMU U CTyAEHTaMH B T€ BpeMeHa W3MEHWITUCh, HE CYIIIECTBO-
BaJIO MpPEKHEro Oapbepa, 00yCIOBICHHOTO (HOPMAIbHOCTIMH TPAAWLHHT,
YTO CIIOCOOCTBOBAIIO B3aMMOJICHCTBHIO MOJIOACKH, HHTETPAllUU CTYACHTOB
Y MOJIOJIOW MHTEJUTUTCHIMH U (POPMHUPOBAHMIO UX B €IUHBIC IPYyMITbL. YkaH
T'orao, BcnoMuHasi 0 CBOMX CTyJ€HUYECKHX BpeMeHax, otmedal: «JIu Jlau-
’Ka0, Ha3HAuUEHHBIN Toraa JupekTopoM Ombimorexkn [leknHCKOTO yHHBEp-
CHUTETA, 10 XapaKTepy ObII YeTOBEKOM CIIOKOHHBIM, TEPIIEIUBBIM K JIFOSIM,
4acTo 00IIaICcs ¢ MOJOIEKBIO, XOPOIIIO TOHUMAJ HACTPOSHHUE CTYACHTOB,
B ero kabWHeTe X YaCTeHHKO HeMaso cOOMpPanoch, YTOOBI IMTOTUCKYTHPO-
Batb» [UYxan ['otao 1998, c. 83].

bnaromaps 1laii lOanpmdto B kammyce IIeKMHCKOro yHUBEpCUTETa
chopMupoBaack HOBasl CTyAeHUYECKas KylbTypa. M ecnu 10 ero npuxona
9TO yueOHOe 3aBe/ieHre, KaK 1 MHOTHE JIPYTHUe, TI0 CPABHEHHIO C 3araHbl-
MH, TIPEJICTABIISIIA COO0H Tak Ha3bIBaeMyro (abpHKy MO IPOU3BOACTBY YH-
HOBHHUKOB, Ha KOTOPOI OCHOBHBIM JIOCYT'OM H Pa3BJICUCHHUSIMU 00yYaBIICHCS
TaM MOJIOJIS)KH OBUTH a3apTHBIE UTPHI, aJIKOTOJIb U JIEBYIIIKH JIETKOTO MOBE-
JICHHSA, TO BO BPEeMsI €ro pPyKOBOACTBa B IIeKHMHCKOM yHMBepcUTeTe OBUIH
BBenmeHsI 8 3ampetoB [Uxoy Lpmsyn 2005, ¢. 50], KoTopble B CKOPOM Bpe-
MEHHU U30aBWJIM YHUBEPCUTET OT XypHOH ciaBbl. 1{ait FOaHbIOH, cTakupo-
BaBILUICS Koyroe Bpemsi B [ epMaHuy, HCIOIB30BaN 3aMaJHYI0 MOJIETb KaK
oOpazerr st pOPMHUPOBAHUS CTYACHYECKUX KPYKKOB M KYIBTYp KaMITyca.
OH pa3HO00pa3mil Kocyr o0y4aBIIeiCs KUTAHCKON MOJOIEKHU JICKIUSIMH,
o0y K/1aJT MX CO3/1aBaTh Pa3IMUHBIC KPY)KKH, XKYPHAIIBI K aKTUBHO U3y4aTh
HOBOE, U 3TH 3HaHUS ObLIM HE TOJHKO HATPABJICHBI HA CIIACCHUE CTPAHBI,
HO ¥ Ha MoJIb3y caMoit Mononexu. Hanpumep, ocHoBauHbIH B 1917 1. ciop-
THUBHBIA KPYKOK CTaBHJI LENIBIO «YKPEIJICHUE 3/J0POBbS U PA3BUTHE AyXa»
(boait3uH gacrod xukanb, 20.12.1917, mep. aBropa).
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Ha nHayampHOM 3Tame caMOCTOSITEIbHOE (POPMHUPOBAHHE CTYIICH-
TOB B OOILECTBa OBUIO CHIIBHO TOJBEPKEHO TeorpaguyecKoMy MpPU3HAKY
(13 Tex ke caMbIX NMPOBUHIMI), HO BCIEM 32 YKpEIUIEHMEM CaMOCO3Ha-
HUS MOJIOJICKH, MHTETPAIHsI B TPYIIBI cTaja MPOUCXOIUTh HA HUICHHBIX
ocHoBaHMAX. Hampumep, ciemys npumepy cosnareneii «CHHb IIMHHSHDBY,
MOJIOIekb [ [eKHHCKOTO YHUBEPCUTETA CAMOCTOSATENFHO, XOTS M TP MaTe-
puanbHOl momnepkke yausepcurera [['y Lzeran 1979, c. 125], ocHoBana
o0miecTBo U xypHai «CHHBb 4aoy». Ero yuacTHUKH pa3iessiia uaeto Mpu3bI-
Ba K COIMAJILHBIM U IIEHHOCTHBIM TpaHchopmarmsm B Kutae. Hanpuwmep,
@Oy Crinsiab B cratbe «KopeHb BCeX 30i1» MPOJOIIKII KPUTHKY CBHIHOB-
HEll MOYTHTENBHOCTH, IIUTUPYS U3BeCcTHYIO (pasy Xy Ilu «si1 — 3to He s,
a cbIH cBoero oTia» (@y Cuinsinb. Kopenw ecex 301. Cunb uao. Nel. 1919).
Ho, B omiinume OT ero mpeaecTBeHHUKOB, B KypHaJe ObLI 3HAUNTEIILHO
«CHUXKEH TPayCcy «IOJUTH3UPOBAHHOCTHY. OJTHUM U3 €r0 JIO3YHIOB ObLI
takuM: «Hayka xak OCHOBa, KYJIBETYype — MPEUMYIIECTBO». B oTmume ot
«CuHb TIMHHSHBY, T YATATSISIMA ObllIa B OCHOBHOM MOJIOIEKE OKOJIO
TPHIATH JIET U BBICIIHE CIOW MHTEITUTeHINH, «CHHD 4ao» ObLT Harpas-
JIeH Ha OoJiee MOIIOAYIO ayAUTOPHIO — JABAIIATHIETHUX CTYICHTOB M y4e-
HUKOB cpenHeil mkonsl [JIu Caodon 1979, c. 201]. Tak xe, kak 1 y cBoe-
TO TIpeIIeCTBEHHNKA, B XKypHaJie ObLI pa3leN s IMUCEM, TJIe MOJIOIEXKb
MOJTy4YryIa BOBMOXKHOCTB JIJISl BBIPAXKECHUS CBOETO «MAJICHBKOTO S1».

Benen 3a «Cunp nuHHSHB» U «CHHB 4ao», Ha KaMmIlycaxX APYTUX
YHUBEPCUTETOB U B OOIIIECTBEHHOM CpeJie CTAJId MOSBISATHCS MHOTOYHUC-
JICHHBIE KYpHAJbI, CO3/laBaeMbIe MOJOAEKbI0. HekoTtoprle, Takue Kak,
HanpuMmep, «CHHIU JKW», CIEAOBalu OOIIEH BONHE YCHJIMBABIICTOCS
WHIUBUIYaTbHOTO CO3HAHUS MOJIONCKH, MPOTOIIKAIH 00CYKIIEHUE TeM
MOpaJH, Pa3ioKeHus (PeonaabHOro CTPOs U TPATUIIMOHHBIX IEHHOCTEH,
XOTSI ¥ HE YXOIWJINA OT OOINEero JIEWTMOTHBA CHaceHus cTpaHsl. Jpyrue,
kak «lo mm», «[0 MuHBY, «CrO3UPH 1310r00a0%», KOHIIEHTPHUPOBAINCH
MIPEXKE BCETO Ha MOJIUTHIECKUX BOTPOCaX, AaBas MPOCTPAHCTBO JIJIS BBI-
pakeHUs1 «Oospmioro f1». AHanU3Upyst POTPECCUBHBIC JKypHAJBI B Ha-
yaje XX B. U3BECTHbIN KuTaiickuii cneuuanuct Wxoy Lpu3yH ormeuaer:
«I'maBHas LIGHHOCTD TUX JKYPHAJIOB COCTOUT B TOM, YTO OHU ITO3HAKOMHU-
JIX HApOJ1 C MOJIOAOW KUTANCKOW MHTEJUIMTEHLIMEH, a JUIsl CaMOW MOJIOJION
WHTEJUTMTCHIIMY TPEIOCTABUIIM KaHa JUisl o0mmeHus <...>. MakTHuecku,
“KypHaJIbHasl JIUXOpajaKa’, BOSHMKINIAS B CIEAYIOIINE HECKOJIBKO Mecs-
[IeB TIocJie Havaia ABrxkeHus “4-ro Mas” 1919 roma, kak ¢ TOUKH 3PCHIS
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pas3BuTHs O0IIeCTBEHHOrO MHeHHs B Kutae, Tak U ¢ TOYKH 3peHus Gop-
MHUPOBAaHHUSI HOBOH KHTAHCKOW WHTEIITMTCHIUH, COOBITHE STOXaTbHOC»
[Wxoy Lpmzyn 2005, ¢. 181].

3aknoyeHune

B ¢eomanpHOM 0O0IIECTBE MOJIOAEKDL HE 3aHUMAJIa 3HAYUMOW COITH-
aJbHON MO3UIMHU U UrPajia POJIb OTHOTO U3 «BUHTUKOBY, YKPEIUISIOLIETO
CBOIO 3HAUUMOCTD 110 Mepe B3POCIICHHS B KOHPYIIHAHCKOM «MEXaHHU3MEY.
Ha ¢one cepbe3HbIx nepeMeH B 00pa30BaTeIbHOM CEKTOPE U IPYTHX cde-
pax B Hayasre XX BeKa poJIb MOJIOABIX JIFO/IEH B OOIIIECTBE BO3POCIIA, & YXO
TPaAJUIIUOHHBIX IICHHOCTEH MMO3BOJIIIO BBICBOOOUTHCS OT OKOB TPAIHIIHU-
OHHOW MOpaJiv, OJJHAKO B YCIIOBHUSIX KpU3HCa B CTpaHe, U OOJBIIOTO 3Ha-
YeHHs NMPHOOPETEHNST HOBBIX 3HAHWH, 00pa30BaHHAS MOJIOAEKD ITOTydnIIa
PO CIIACHTEIS CTPaHbI, TAKAM 00pa30M TECHO CBSI3aB CBOIM HOBBIH CTaTyC
¢ rocynapctBoM. [lox BimsiHUuEeM 3TUX (HaKTOPOB (HOPMHUPOBAHUE MOJIO/IC-
KU B TPYIIITBI HOCHIIO TIPEXKE BCETO MOTUTH3NPOBAHHBIH, TATPHOTHICCKUI
W TIPOCBETUTEIBCKUHA XapakTep. AHAIN3 COIEPKaHHUS TEPBBIX MOIOIEK-
HBIX TTEYaTHBIX W3aHUH TTOKa3all, YTO HECMOTPSI Ha TO, YTO BCIIE] 32 YKpe-
IJICHUEM HWHAMBUAYAJIBHOTO CO3HAHUS, MOJOACKHAS KyJIbTypa MEHIa
CBOM XapakTep OT «KYJBTYPBI I MOJIOASKN» K «KYJIBTYpe, CO31aBaeMOi
MOJIOAICKBIO» W CTajla 3aTParuBaTh MPOOJIEMBl «MAJIEHBKOTO S», TIaBHOU
OCOOCHHOCTBIO B IIEHHOCTHBIX OPUEHTAIUSAX W COJCPKAHUU KYJIBTYPHBIX
(dhopmM B mepron 10 ¥ Tocie ABmKeHus «4-ro mas» 1919 roga ocrasaniack
MIPUCYTCTBUE «OONBIIOTO f1», MPUBSA3KA JIUYHBIX HHTEPECOB K MHTEpEecaM
cTpanbl. Takwe 0COOEHHOCTH COAEp)KaHUS MOJIOACKHON KyJIBTYpBl H BOC-
MIPHUATHE MOJIOJISKU B OOIIEH CTPYKType (HaKTHUECKHU SBISIOTCS OTpaKe-
HUEM KUTAHCKOTO XOJM3Ma, YTO HAJIOKWJIO OTIEUaTOK Ha JaibHEHIee
CYIIIECTBOBAHKE MOJIONICKHOW TPYIIITEI B OOIIECTBE U €€ B3aUMOJCHCTBIC
C JIOMUHAHTHOH KYJIBTYPOM.
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